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A3bIKO3HaHUE

Hay4yHas cTaTbs

YOK 8125

HPOHBHGHMG aMMnaTUM KakK cnoco6 nepepnayun
KOMMYHVIKaTI/IBHOVI MHTEeHLU N aBTOpPa

A. B. boromonoBa

Upkymckuli 2ocydapcmeeHHbill yHugepcumem, ipkymck, Poccus
bogomolova_av96 @mail.ru

AHHOmMauus.

Knrouessie cnoea:

Ana yumuposarus:

Llenb faHHOTO MCCnenoBaHUs — BbISIBNEHWE NPOSIBNEHUS 3MMNATUM KaK OAHOMO M3 CnocoboB nepenaun
KOMMYHWKATUBHOM MHTEHLMM aBTOPA HA NMpUMepe aBTOPCKOro nepeBosa aBTobuorpadumyeckoro npo-
nssepeHus Tiorawansa ge fysenno «Enfant Fa'a'amuy. Mcnonb3yotca MeTon KOHTEKCTYaNIbHOrO aHanm-
3a, METO[, CONOCTaBMTENbHOIO aHanMn3a U MeToA CrIOWHOM BbiOOPKK. [lenaeTcs BbIBOA, YTO 3MMNATUS
NO3BONSET KMNPOHUKHYTb» BO BHYTPEHHWI MUP aBTOpa M, BO-MEPBbIX, LOMKHbIM 06pa3om onpene-
JIUTb KOMMYHWKATUBHYK MHTEHLMIO, @, BO-BTOPbIX, MOMOYb YMTATENO NEpPeBOAa MPaBUIbHO MOHSTb
CKPbITblE CMbIC/bI U YNI0BUTb NepexuBaHus aBTopa. [locTtynunpyeTcs, YTo LOCTMXKEHUE KOMMYHWUKATUB-
HO-paBHOLLEHHOrO nepeBoja TpebyeT TBOPYECKOro NOAXOLA NepeBoAUMKa.

KOMMYHUKATUBHAA MHTEHLMA aBTOPpa, SMNaTUA I'IEpEBO,EIHMKa,fIl/I‘-IHbIﬁ ,D,HeBHVIK,}'IVIpVI‘-iECKMﬁ pequon
XaHp, KpeaTMBHOCTb NepeBoAYMKa

Boromonosa A. B.lposiBneHne amnatum kak cnocob nepeaayn KOMMYHUKATUBHOM MHTEHLMM aBTopa //
BecTHMk MOCKOBCKOro IMHIBUCTUYECKOTO yHUBepcuTeTa: fymaHuTapHble Hayku. 2024. Bein. 12 (893).
C.9-15.

Original article

Expression of Empathy as a Means of Conveying
the Author's Communicative Intention

Alexandra V. Bogomolova

Irkutsk State University, Irkutsk, Russia
bogomolova_av96 @mail.ru

Abstract.

Keywords:

For citation:

The article discusses the use of empathy in conveying the author’s communicative intention on
the example of the author’s translation of Tugdual de Gouvello’s autobiographical work "Enfant
Fa’aamu." In order to achieve the aforementioned goal, a number of methods were employed,
including the method of contextual analysis, the method of comparative analysis and the method
of solid sampling. It can be concluded that empathy allows the translator to gain insight into the
author’s inner world, thereby enabling the determination of the communicative intention and the
facilitation of the reader’s comprehension of the hidden meanings and the author’s experiences. It
can be postulated that in order to achieve a communicatively equivalent translation, the translator
needs to be creative.

author’'s communicative intention, translator's empathy, personal diary, lyrical speech genre,
translator’s creativity

Bogomolova, A. V. (2024). Expression of empathy as a means of conveying the author’s communicative
intention. Vestnik of Moscow State Linguistic University. Humanities, 12(893), 9-15. (In Russ.)

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Bbin. 12 (893) / 2024 9



BBEAEHUE

AKTyanbHOCTb MPOBOAMMOrO MCCNefoBaHus oby-
CNOBMiEHA Heoc/labeBalLWMM MHTEPECOM K $3bl-
KOBOM JIMYHOCTM M K BOMPOCAM 3MOLMOHANbHOM
KOMMETEHTHOCTM MEepPeBOAYMKOB, B YACTHOCTH,
K YMEHWIO MposBAATL 3MMaTuio. B mnccnepoBaHu-
X MNocnefHuMX NeT AaHHas npobnemMa akTUBHO
pa3pabaTbiBaeTCs He TOJIbKO B KOHTEKCTE YCTHOro
nepeBoAa, roe ocoboe BHUMaHWe yaenseTcss ncu-
xonoruyeckomy noptpety [Banuesa, 2023] n dop-
MUPOBAHMIO  3MOTMBHO-3MMATUMHbLIX  HABbIKOB
yCcTHbIX nepeBoguymkoB [Kapnosa, 2021; LWewmer,
MowaHckas, 2024], HO “ B MNnaHe MNpPOSIBAEHUS
3MMaTUM NpU MepeBOAE XYAOXECTBEHHOro TekcTa
B LLeNIIX COXPAaHEHMUSI 3IMOLMOHANbHOM COCTaBNA0-
e MCXOAHOro TEKCTAa U eCTECTBEHHOCTU 3BYYaHUS
TekcTa nepesoga [KywHuHa, 2022].
KOMMyHMKaTMBHas WHTEHUMS aBToOpa - 3TO
CBOEro popa dywa npousBefeHus, KOTopyk nepe-
BOAYMK CTpemMmuTcs 06neyb B HoBoe meso. OpHa-
KO, HOBOE mesio, NPeacTaBeHHOE NepeBOAsWMUM
A3bIKOM UM TMpPUHUMAIOLLEN KyNbTypoOW, He BcCerga
nerko nodobpams, MNOCKONbKY MNepBOOYEpPELHOM
3a4a4elrt nepeBoAyYMKa SBNSETCS pacKpbiTME BCeX
CMbIC/IOB MCXOAHOIO TEKCTA, KaK IKCMULMUTHBIX, TaK
M UMMNIMLUTHbBIX, YTO BO3MOXHO Gnarogaps npose-
JIEHWI0 NepeBOJYMKOM 3MMNATUM K NepeBOAMMOMY
TekcTy. COOTBETCTBEHHO, LEeNbl AaHHOM paboThl
SBNSAETCS BbIIBNEHME MPU3HAKOB 3MMATUM KaK Of-
HOro u3 crnocoboB nepefayM KOMMYHWKATUBHOM
MHTEHUMM aBTOpa. B 3apaun nccnenoBaHns BXoamT
noeHTMdunKaums GdparMeHToB TeKCTa, ConepXa-
WMX 3MOTMBHO-IMNATUIHbBIA KOMMOHEHT, onpeae-
NleHne nepeBOAYECKMX MPUEMOB, MUCMONb3YyEMbIX
ANS  LOCTUXEHUS KOMMYHMKATUMBHO-PaBHOLLEHHO-
ro nepeeona, NpyM KOTOPOM OCHOBHbIM CTAHOBMTCS
NposiBNEHME 3MMATUM CO CTOPOHbI NEpPEeBOAYMKA.
MaTtepuanoMm uCCNenoBaHWUS  CIYXXMUT aBTOPCKUM
nepesos  aBToBMOrpapuyeckoro npoussene-
Hua Tiorgoana e lysenno (Tugdual de Gouvello)
«Enfant Fa’a’amux». B cooTBETCTBUM C NOCTABNEHHbI-
MW 33afavyaMu UCMNOMb3YHTCS Cliefylolne MeToabl:
MeTO[, KOHTEKCTyaNlbHOr0 aHanu3a, MeTos ConocTa-
BMTE/NIbHOTO aHaNM3a U MEeTOoA CMOLHOM BbIOOPKM.
HayuyHas HOBM3Ha NpOBENEHHOr0 MCCNef0BaHUS
3aK/I0YaeTCs B PACKpbITUM 3MMNaTUM, NposiBAse-
MOM MepeBOAUYMKOM MpU paboTe C OPUTMHANBbHbLIM
aBToOMOrpaduyeckum nNpousBefeHUEM, paHee He
NoABepraBlUMMCS MepeBoay Ha PYCCKUI A3bIK, YTO
nofyepKMBaeT BaXXHOCTb pacCMOTpeHUs S-auckyp-
ca aBTopa. lNpakTnyeckas LEeHHOCTb MCCNef0BaHMS
3aK/1H04AETCS B BO3MOXHOCTU UCMNOJNIb30BaHUS MONY-
YeHHbIX pe3ynbTaToB ANS Pa3BUTUS 3MOLMOHANb-
HOM KOMMETEHTHOCTM NMUCbMEHHbIX NEPEBOAYNKOB.
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JINYHbLIX AHEBHUK
KAK IMPUMECKWUA PEYEBOWM YXAHP

MNpousseneHue Tiorgwana ge lysenno (Tugdual de
Gouvello) «Enfant Fa'a'amu», BbibpaHHOe B KauecTse
mMaTepuana WCCefoBaHUs, pacCMaTpUBAeTCs Kak
NIMYHBIN aHeBHUK. B TepmuHax B. B. Mpo3oposa nuu-
HbIi AHEBHUK OTHOCUTCS K IMPUYECKOMY pEeYeBOMY
YaHpy, NpeACTaBAsoLLEMY 419 aBTOPA BO3IMOXHOCTb
CHATb C cebs OpeMs MonyyYeHHbIX BMNeyaTieHui, Ko-
TOpble 0Ka3blBAlOT HA HEro onpefeneHHoe BUSHUE.
BepeHue 3anucert noLobHO ncMxoTepaneBTUYECKOMY
CaMoperynupoBaHuIi0 — Takasi pedriekcus nomoraet
aBTOPY He TONbKO 3aUKCMPOBATb MEpexuTbie Mo-
MEHTbI, HO TaKXe 3arnsaHyTb B cebs U LOMKHbIM 06pa-
30M «MPOXMUTb» U NPOYYBCTBOBATb OMUCHIBAEMbIE CO-
6b1THSA. [IHEBHUK CTAaHOBUTCS «KHANepCHUKOM aBTOpa»,
KOTOPOMY U3BECTHbI BCE TaliHbl aBTOPCKOM AyLUK, €r0
TpeBoru n comHenus [Mpo3opos, 2019, c. 36].

JINUHBIA  OHEBHUK OTIMYAETCS aBTOKOMMYHMU-
KaTUBHOW HANpaBleHHOCTbD U WHTUMHOCTbI, €ro
OCHOBHOM KOMMYHUKATUBHOW WHTEHUMEN ABASETCS
YXenaHue BbIrOBOPUTLCS, @ TaKXKe KOHCTPYMpOBaHWe
S1-06pa3a, BbLICTYMAKLWEr0 CKPEnon BCEro TeKCTa:
HEBAXHO, 0 YeM U KaK MULLIET aBTOP, MONYyYEHHbIN TEKCT
B Nt06OM cnyyae OymeT BbICTynaTb OTPAXKEHUEM €ro
nnyHoctn [KanuuuHa, 2012].

PaccmatpuBaemoe npou3BefeHME  OMUCHIBAET
JINYHbIE, NPAKTUYECKM HEYNOBMMbIE MEPEXMBAHMS,
OT3bIBAKOLUMECS B Aylle aBTOPA B MOMEHT HaNUCaHus.
CuntaemM HeobX0AMMbIM OTMETUTD, uTOo T. fe [yBenno
He siBNseTcs NpodecCMOHaNbHbIM NucaTeneM, a 3Ha-
UUT He 3HAKOM C MPUHLMNAMMU HaAMUCaHWS XYLOXe-
CTBEHHOrO TeKCTa. ABTOp AENUTCS JIMYHOW UCTopuel
yCbIHOBNEHMs pebeHka Bo MpaHuy3ckow MonuHesun
M pacckasbIBAET O BCEX C/IOKHOCTAX, C KOTOPbIMU NpU-
LWNOCh CTONMKHYTBCS HA MYyTU K JLOCTUXEHUIO Lenu. Ero
NOBECTBOBAHUE UCKPEHHE M OTKPOBEHHO: OH YeCTHO
M OTKPbITO LENIUTCS CBOMMMU NEPEXMBAHUSAMU U COMHE-
HUSIMK, CTPAXOM nepen HEeU3BECTHOCTb U TEMJIOM,
HaMONHSBLIMM HOBOMCMEYEHHbIX poauTenei nocne
3HaKOMCTBaA C CbIHOM. B AaHHOM criyyae KOMMyHMKa-
TUBHAs UHTEHLMS aBTOPA — NOAENUTLCS COKPOBEHHbBIM
M NoKasaTtb 36paBLUMM NOAOOHBIV MYTb, YTO HET HUYe-
ro HEBO3MOXHOrO, JaXKe HECMOTPS HA TPYAHOCTY.

POJIb AMIMATUUN
B MEPEBOAYECKOM MPOLLECCE

Bbioenas  Heckonbko  TMMNOB  3KBMBANEHTHOCTH,
A. [. Lllseiiuep yTBEpXAaeT, 4TO 3IKCMpeccuMBHas
3KBMBANIEHTHOCTb AOCTUIAETCs 3a CYET COXPaHeHus
3KCMNPeCcCMBHO-IMOTUBHOM KOHHOTaLUMKM WMCXOLHOMO
TeKCTa, YTO HEBO3MOXHO NpW ClenoM 1 6e3nymMHOM
KOMMPOBAaHUK ero CTUANCTUYECKMX CPeACTB: CTeneHb
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3KCMPECCUMBHOCTM MOXET OT/IMYaThCS, YTO npuBeneT
K yTpate KOMMYyHuKaTMBHOro >ddekra [LUseiuep,
1988]. YT0bbI COXpaHWUTb KOMMYHUKATUBHBIN 3P dEKT,
nepeBOAYMKY CneayeT NposSIBUTb IMMATUIO, MOHMUMa-
€Myl KakK CnocobHOCTb MOCTaBUTb cebs Ha MecTo
FOBOPSILLErO M NPOXMUTb BCE YYBCTBA U NEPEXMBAHMS,
OMMCaHHble aBTOPOM MCXOAHOr0 COOBLLEHMS.

Mo mMHeHuto J1. B. KozspeBuy, «amMnatus kak yme-
HVWEe BMAETb M OLLEHWMBATb BHYTPEHHUI MUP ApYroro
«s1» SIBNSETCS OLHUM U3 KOMMOHEHTOB NepeBOAYECKO-
ro nepeocmbicneHms» [Kosspesuy, 2013, c. 140]. Takas
CNocobHOCTb MpuobpeTaeT 0CO6YH 3HAUMMOCTb, KOraa
nepeBOAYMK CTaNKMBAETCA C TEKCTAaMM, HAMONHEHHbI-
MU IMYHBIMU NEPEXMBAHUSAMU: MY HE0OX0AMMO ByK-
Ba/JIbHO «MPOHWKHYTb» BO BHYTPEHHWI MUP aBTOPa
U KNPOXUTb» OMMUCaHHbIE COBLITUSA, TO eCTb, B TEPMU-
Hax M. HoBOTHa, «Npo4yBCTBOBATb aypy» TEKCTA, UTOObI
«BOCCO3AaTb aTMOCdepy» B nepesoge [uuT. no: Kyww-
HUHa, AnnkumHa, 2021, c. 276].

«[poXnBaHMeE» TeKCTa B MepByl0 ouvepefb 3a-
BMCUT OT JIMYHOrO OMbITa MEepPeBOAYMKA, MOCKOMbKY
NOCNeaHWi 3KCNIMUMpYeT «COOCTBEHHOE 3MOLMO-
HaNbHOE COCTOSIHME Kak MpOoeKLMio (pparMeHToB pe-
anbHOWM [pencTBUTENbHOCTM» [MacneHHukosa, 2019,
c. 82]. lNepeBoa4MK BbICTyNaeT MPOBOAHMKOM YMTaTe-
NSl BO BHYTPEHHWI U BHELUHWUIA MUP aBTOPA U KMPUHU-
MaeT Ha ceba dyHKUMIO KBa3M (CO) aBTOpa» [TaM xe,
C. 85]: OT ero peleHnit 3aBUCHT, CMOXKET JiM YnTaTeNb
nepeBofia BCTaTb HA BEPHbIV MyTb MHTEPNpETaLMK aB-
TOPCKOro 3aMbICNa MAM KOMMYHUKATUBHAs MHTEHLMS
TakK M OCTaHeTcs HepackpbiTor. CMocobHOCTL pacny-
TaTb KNYOOK CKPbITbIX CMbICIOB C HEOHOXOAMMOCTbHO
00yCcnioBneHa yMeHMEM NPOSBASTL IMMATHIO.

B paccmaTpuBaeMOM HamMu Npou3BefeHMM CTan-
KMBAOTCA ABE KYNbTYpbl: KynbTypa ®paHumm 1 KyneTy-
pa 3aMopCcKux Tepputopuin @paHumu (6bIBLIMX KONO-
HWIA), roe CBSATO YTYT TPaaMLLMK.

YcbiHOBNEHWe pebeHKa AN PYCCKOW KynbTypbl
SIB/IEHWE He YyXXJ0€e U B LeJIOM Mano OTnyaeTcs ot
npouenypbl ycbiHOBNEHUS BOo DpaHumuK, npencras-
nas cobow fonruii npoLecc, ConpoBoOXAaeMblit cbo-
poM HeccyeTHOro Konu4yecTea AokyMeHToB. OgHako
ycbiHOBNeHne Bo ®paHuysckor lonuvHesnn umeet
onpeneneHHyw crneunduky. Peub naet o Tpaguumun
fa’a'mu, cornacHo KoTopoi ceMbs, He obnagatowas
BO3MOXHOCTbIO CofiepxaTb pebeHka, MOXeT nepe-
[aTb ero Ha nonevyeHue 6IMXaNWKUX POACTBEHHMU-
KoB wunu cocepen. Ecnam npu knaccuuyeckon npo-
Leaype YCbIHOB/IEHMS B €BPOMNENCKUX CTpaHaXx,
B OONbLIKMHCTBE CyyaeB, YCbIHOBASIOT CUMPOT 1nbo
LeTeli poauTenen, NULIEHHbIX POAMUTENbCKMUX MpaB,
To BO @paHuy3ckon [MonuHesnn enawwmM ycbl-
HOBWUTb NPUXOAMUTCA B OYKBANIbHOM CMbIC/1E CaMUM
MCKaTb OepeMeHHbIX >XEeHLMH, TFOTOBbIX OTAATb
cBoero pebeHka. DTOT Xe MpUHUMN [eicTByeT

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Bbin. 12 (893) / 2024

1 B 06paTHYI CTOPOHY: BMOMOrMYecKas MaTb MOXET
BbIOpaTb CEMbIO, FOTOBYIO B35Tb Ha MOMeYeHue ee
pebeHka.

BbllleckaszaHHOe HaKaAblBAET 3MOLIMOHANbHbIN
OTMNEYaTOK Ha aBTOPA, MOCKOJbKY EMY HALNEXMT Bbli-
TW U3 «30HbI KOMdOpPTa», MOCTYNUTLCS CBOMMU MPUH-
LMNaMM U HavaTb XXMUTb MO NpaBMIaM NOJMHE3UIMCKOTO
obLecTBa. B Takux ciyyasix nepeBoaumKy BaxKHO 0CO3-
HaTb, YTO O] CAaMOro MOBECTBOBATENS 3TO SIBNEHUE
HE3HaKOMO, YTO OH OLLYLLAET HEKWI1 AUCKOMDOPT.

MposiBneHMe 3MnaTMM HeobXoaMMo nAfs ycTa-
HOBNEHWUS MEXIMYHOCTHOW CBSI3M MEXAY aBTOPOM
M MOTEHLMA/bHbIM YMTATENIEM MEPEBOAA, YTOObI AAXKe
B NepeBOAE aBTOP CMOTr 00CMy4ambCs AO LyLUW Kax-
[Or0 YMTaTensl, MPeoAoNIEB KY/bTYPHbIE U S3bIKOBbIE
paznuuums. OnHaKo B psiae Cly4yaeB NposiBJeHUE 3MMa-
TUM MOXXET HEraTMBHO CKa3aTbCsl Ha NMEPEBOAYECKOM
npouecce, NOCKOMbKY KaK B YCTHOM, TakK M B MUCbMEH-
HOM MepeBoLe NEePeBOAUYMKM MOTYT OKA3aTbCs CIIULL-
KOM YyBCTBUTENbHbLIMK K MEPEBOAMMOMY MaTepuany.
MposBReHME NULLIHUX 3MOLIMIA CO CTOPOHbI NMepeBo-
YMKa NpUBEAET K HEBEPHO PACCTaBEHHbIM aKLEHTaM,
MOSIBMIEHMIO B TEKCTE NEPEBOAA CMbIC/IOB, HE 3a/10)KEH-
HbIX M3HAYaNbHO aBTOPOM, U, KaK CNEACTBUE, K UCKa-
YKEHUIO KOMMYHUKATUBHOW MHTEHLLMK aBTOpA.

« AOJZITO My4Ynnca HAA CJ1I0BOM,
KOTOPOE HE XOTEJ10 MPUXOAUTD...»:
AMIMATUA N KPEATUBHOCTDb

HecmoTps Ha MHeHMe, YTO MeXay NepeBoAoM U Kpe-
ATUBHOCTbIO HeMb3s NMOCTaBUTb 3HAK paBeHCTBa (tra-
duction ne rime pas avec créativité), npu pabote ¢ xy-
[0XXeCTBEHHbIMM TEKCTaMM NePeBOAYMK HEMPEMEHHO
ncnonb3yeT TBOpYECKMiA noaxon. [o MHeHuto J1. Jiico-
Ha (Lance Hewson), npu nepeBofe XyA0XeCTBEHHbIX
TEKCTOB MOXHO BblAeNWTb ABa BUAA NepeBoaveCcKMX
peweHuit: oco3HaHHble (le choix de traduction
conscient) U Heoco3HaHHble (le choix de traduction
semi-automatique). lNocnegHee npepnonaraet, 4yTo
MepeBOAYMK MEXaHMYECKM MepeKnafblBaeT TeKCT
C O4HOrO 53bIKa HA APYroi C ONOPOW Ha NpeabIayLLNii
nepeBOAYECKMIA OMbIT, UCMOMb3Yys YXe MpOBepeH-
Hble COOTBETCTBMS M He HapyLllas Npu 3TOM HOPMbl
MPUHMMAIOLLENO A3blKa M CMbIC UCXOAHOMO TeKCTa.
Oco3HaHHOe nepeBOAYECKOE peLleHUe, HanpoTUB,
noApasyMeBaeT, YTO NepeBOAYMK Nosb3yeTcs borat-
CTBaAMM 913blKa NepeBofia U, NPOSIBNSAS KPeaTUBHOCTb,
nepebupaeT pasHble BapuaHTbl MepeBOAa B MOMUC-
Kax afeKBaTHOro. JTOT 3Tan CKPbIT OT a3 uyurtaTte-
N5, OQHAKO A1 MepeBOAYMKa 3TO CaMble HACTosLWMe
«MYKM MepeBoaYeckmes, MoCKobKy B ONpeseneHHbINI
MOMEHT OH OCO3HAET, YTO NPUBbLIYHOE COOTBETCTBUE,
He HapyLaloLLee CMbIC/ MCXOLHOIO TEKCTA, HE MOXET
B MOJIHOM Mepe 0TpasuTb 3aMbicen aBTopa M CTWb
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TekcTa. [o3ToMy, uTOGbI NepenaTb «BHYTPEHHWIN
rofloc» TEKCTA, MEPEBOAYMKY HEOOXOAUMO MPOSIBUTD
KpeaTMBHOCTb M HaWTV TaKMe COOTBETCTBUS, KOTOPbIE
CMOrM Bbl HE NMPOCTO BOCMPOM3BECTM TEKCT B Mepe-
BOJE, HO U «OKPACWUTb» Ero TEMM Xe KpackaMu, 4To
M MCXoAaHbIn TekeT [Hewson, 2017].

MNpu paboTe ¢ BbIBpaHHbIM MPOU3BEAEHMEM Mbl
HECKO/MIbKO pa3 KOHCTaTMpOBasM, YTO [OOC/IOBHbIN
MepeBoA He nepefaeT YyBCTBA WM 3MOLMM, CKPbITbIE
B MCXOLHOM TEKCTE, U, CIeA0BATENbHO, Y YUTATENSI HE
CO3[aeTcs HYXHbI 06pas, KOTopbIi MOMOr Bbl MOHSTD,
YTO NPOMCXOAM/IO Ha AyLle aBTOpPa B MOMEHT Hanuca-
HMS TekcTa. PaccMOTpMM HekoTopble NpUMEpbI.

Corentin a tout juste une heure quand nous lui don-
nons son premier micro-biberon, encore tout surpris
de ce qui nous arrive. Atirina a été emmenée dans
sa chambre pour se reposer. Nous regardons le bébé
comme un Martien tombé du ciel, fragile comme du cris-
tal* (c. 79).

B naHHOM (parmMeHTe Ha4yuHawwjue pomuTenu
BMEpBble OCTAKTCS HaeaMHe CO CBOMM CbIHOM. Mx
nepenosHAT 3MOLMK: UM OAHOBPEMEHHO U PALOCTHO,
W CTpaLLHO. B 0/HOM U3 BapMaHTOB NepeBoa Mbl MOMbI-
Tanucb f0OUTbCS MakCMManbHOM B/M30CTU C TEKCTOM
OpUrMHana B CTPEMNEHWUU COXPAHUTb UCXOAHble 06pa-
3bl,T. €. BbIOpanu HeobayMaHHOe pellueHue: Mbl paccma-
mpusaeM MablLIa KaK npuwiesbyd, ynasuwe2o ¢ Hebec,
makozo Xpynkoeo, kak xpycmane. OQHAKO MpU TakOM
BapuaHTe TEKCT TepsieT eCTECTBEHHOCTb BbIPAXEHMS Ha
a3blke nepesoaa. CpaBHEHWE Manbilla C NpULLENbLEM
He BbI3bIBAET Y YUMTATENS MONOXUTENbHBIX IMOLLMM, CKO-
pee, Ha0bopoT. Ha faHHOM 3Tane nepeBOAYMKY Heob-
XOOMMO NPOSIBUTb 3MMATUIO U BCMOMHWTb, KaK MMEH-
HO B MPUHUMAIOLLEN KYNbType OMUCbIBAKOT BCTpeYy C
HOBOPOX/EHHbIM peOEHKOM 1 Kakue BapuaHTbl 3By4aT
ecTecTBeHHee B MnepeBopdlleM si3bike. B puHanbHOM
BapuaHTe, MpOsIBUB TBOPYECKMI MOAXO[, Mbl 0bpaTy-
JIUCb K OMucaTeNbHOMY MepeBofy, @ Takxke A00aBuIu
3NUTET KMANEHbKUIA®, YTOBbI YCUNKUTL CPaBHEHUE «frag-
ile comme du cristal» v 3Ha4eHMe XpynKoCTU:

KopaHTeHy Bcero nuLub Yac, M BOT Mbl BNEPBbIE KOPMUM
€ro U3 MUHM-BYTbINOYKM, CAMK elle He A0 KOHLA 0COo3-
HaBasi, 4To C HaMK NPOM30LWLNO0. ATPUHY YBE3M B Nana-
Ty, 4ToObl OHA MOrNa OTAOXHYTb. A MblI paccMampueaem
Maneiwa: oH Kak 6yomo He c Haweli niaHemel, Kak 6yomo
ynan ¢ Hebec, makoli oH ManeHbKuli U XpynKuii.?

B cnenytouem npumepe aBTOp HasblBaeT CbiHa
une petite crevette, 4To 9BNSETCA AOBOJILHO pPacnpo-
CTPaHeHHbIM NAacKOBbIM 0bpalleHneM K pebeHKy BO

'3peck 1 fanee unTupyetea «Enfant Fa'amu» T. de Gouvello, 2017. — A.b.
’3peck 1 fanee nepesof Haw. — A. b.
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(hpaHKOroBopSLWMX CTpaHax. EcM coxpaHuTb OaHHbI
06pa3z, To ANs PycCKOsA3bIYHOrO yuTaTens nofobHoe
CpaBHeHWe ByLeT 3By4aTb HECKOBKO YyXepoaHo. Mpu
nepeBofie HaM MOMOrAET MpeablayLLMiA KOHTEKCT, rae
aBTOp CPaBHMBAET 3BYKM, KOTOpble M34aeT KopaHTeH,
C MslyKaHbeM KOTeHKa. TakuM 06pa3oM HaM yaaetcs
n36exaTb CpPaBHEHWI, YYKAbIX MPUHUMAIOLLEN Kyb-
Type, a TakxKe C034aTb efMHblM 06pa3 ManeHbKoro u
XPYMNKOro CO34aHWsi MyTeM [00aBMEHUS YMEHbLUIM-
Te/IbHO-NAcKaTeNbHOro cybdUKca K CyLLeCTBUTENBHO-
MY KKOTEHOK».

Cest vraiment une toute petite crevette et le revoir
dans son landau nous bouleverse (c. 80). - A Beap
OH [EeWCTBUTENbHO MOXOX Ha KOMEHOYKA, N KaXObli
pas s Ha TO, KaK OH CMUT B JHO/IbKE, Mbl HE MOXEM
coepxaTb cnesbl.

Il est chou le petit Corentin, et nous voyons bien qu'il
a la cote aupres du personnel médical avec sa petite
taille et ses couinements de chaton (mam e). - Cnnw-
KOM Y OH Musbili, Haw KopaHTeH, U Tak OH HpaBUTCA
BCEMY MepCOHaNy KJAMHUKM, 3TOT ManeHbKUA KOMOYeEK,
nonuckuearouuii, KaK KOMeHoK.

NHTepecHo, YTO B OaHHOM (parMeHTe WCMNosb-
3yeTcs  elle OAHO [0BOSbHO PacnpoCTpaHeHHoe
YMEHbLUUTENbHO-NAacKaTeNbHoe obpalleHue chou, 4To
B MepeBOfe 03HAuYaeT «Kanycra». 34ecb OHO WMCMOosb-
3yeTcs B 3HAYEHUM KOUAPOBATENbHbIN, XOPOLUEHbKUIA,
MWnbl». B nepeBose Mbl yYUTbIBAEM CTPYKTYpY Npes-
noxexus (ampatnyeckoe BolaeneHue le petit Corentin)
M YCUNMBAEM 3HayeHue chou C NMOMOLLBK Hapeyus
KCIIULIKOMY» U YCUNUTENBHOM YaCTULLbl KYXK».

C ToukM 3peHuns BbibOpa MepeBOAYECKMX pelue-
HWI Halle BHUMaHWe npuBnekaeT GUHanbHasg penu-
Ka mcnoeeau aBTopa: «Je suis heureux». O cMbicnax,
CKPbITbIX 33 3TUMM TpeMs C/1I0BaMM, Mbl YNOMWHANM
B NpeLbIAyLMX UCCNef0BaHUAX, O4HAKO XOTUM 0bpa-
TUTb BHUMAHME Ha TO, KaK U3/MLLIHee NPosIBNEHNE Kpe-
ATUBHOCTU U 3MMATUM MOXET UCKA3UTb NEPEBOL.

[MpOHUKHYBLUMCb UCTOPUENR aBTOPa, W3HAYaNbHO
Mbl NepeBenu JaHHy Gpasy cienyowmm obpasom: «5
HakoHey-mo obpen cgoe cyacmee». W, kazanocb Obl, Mbl
VUM HENerkuin u [ONrniA NyTb aBTOpa K 3aBETHOW MeuTe,
nocTapanucb BOCCO34aTh U NEPEXUTb BMECTE C HUM MO-
MEHT paccnabneHusl U OCO3HaHMS, HO M3NULLIHAS Kpe-
aTMBHOCTb MCKasunia CTUNb aBTOpa W, CNIeA0BATENbHO,
€ro KOMMYHWUKATUBHYH UHTEHLMI0. EAMHCTBEHHBIM Ha-
MepeHueM aBTopa 6bi10 3admKCMpOBaTb CBOM BOCMO-
MMUHaHUS, YTOObl BNOCNEACTBUM MOLENUTLCS OMbITOM C
Apyrumu. Ho He cnepyeT 3abbiBaTh, UTO aBTOP He SBNS-
eTCcs NpOPeCcCHOHaNbHbIM NUCATeNeM, a AaHHOE NPou3-
BEEHME — 3TO He YTO MHOE, KaK TBOPYECKUIA U AylueB-
HblI1 NOpbIB. Mbl CMEEM NPeANoNoXUTb, YTO, 3aMUChIBas
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CBOM MbIC/IM, aBTOP HE CTPEMWICS UCMOMb30BaTb CTU-
UcTnYeckne GUrypbl U HAMEPEHHO HaMONHUTb TEKCT
CKPbITbIMM CMbIC/IAaMM, €ro MOBECTBOBAHME CXOXE C
pa3roBOpPOM C APYroMm, KOTOPbI NOAENUTCS UCTOPUEN U
NOLCKaXeT pelueHue. [epeBoaumKy, CO CBOEN CTOPOHBI,
cnenyeT YUUTbIBaTb CTUAUCTUYECKYHO U SKCMPECCUBHYIO
CTOPOHY MCXOAHOIO TEKCTa, MOCKOJbKY KCOOTHOCS MX C
00LWMM MOENHO-XYL0XKECTBEHHbIM 3aMbIC/IOM aBTOPa,
OH YCTaHaBNMBAET 3KCMPECCUBHO-CTUIUCTUYECKYH TO-
HaNbHOCTb NOAAMHHKMKay [Pewkep, 2004, c. 131]. Mo3To-
My B A@HHOM C/ly4ae M3NULLHMIA «nadoc» B NMOBECTBO-
BaHWMM MpeLCTaBNsSeTCS HEYMECTHbIM, MWCKaXaKLWmM
CTW/b aBTOPa M HAPYLLAKLLMM TOHANIbHOCTb UCXOLHOIO
TekcTa. MpuHMMasi BO BHUMAHWE BblLIECKAa3aHHOE, Mbl
OCTQHOBM/IM CBOM BbIOOP HA CleayLleM BapuaHTe —
«Bom menepeb 5 cyacmaugy.

MNpu nepeBoae BbIOpAHHOrO Hamu MpousBene-
HMS1 0CODEHHO BaXKHO «BOCCO3AaTb aTMochepys, no-
CKOJIbKY, MOMMMO BCEX BHYTPEHHUX MepexxnBaHUin
M CNOXHOM CUTyaLMK, CYNpyrn HaxomsarTcs B ApYron
CTpaHe, BOANU OT AOMa M OAU3KMX, FAEe MHOroe UM
KaXKeTCsl YyKAbIM, NMPWU 3TOM HWUKTO HEe 3HaeT, Kak
[LONT0 OHM TaM npobyayT. Ta HeonpeLeneHHOCTb
Hak/naAblBaeT CBOM OTMeYaToK M Ha NOBECTBOBAHME:
6ecKoHeYHoe OXuaaHue yTOMASeT U aBTopa, U ero
cynpyry M3abenb. Cnycts HekoTopoe Bpems cynpyra
BO3Bpalaetcsd Bo ®paHumio, 4ytobbl ynaauTb Heob-
XOAuMble GOpPManbHOCTU, aBTOP OCTAeTCs Ha TauTtu
oamH. U ecnn nepBoe BpeMsi OH HaxoAuT, yem cebs
3aHATb — NPUAYMbIBAET HOBble X066u, BCTpeyaeTcs ¢
LpY3bsIMUM, MOCELLAET HOBblE MECTa — TO CO BPEMEHEM
oXuAaHue npuesna Cyrnpyru v nosiBNeHus Ha CBeT
pebeHKa CTaHOBUTCS HEBbIHOCKMMbIM. M, KOHEUYHO e,
3TOT MOMEHT HaXOAMUT OTPAXKEHWNE B AHEBHUKE:

Deux autres jours viennent de passer. Deux jours pen-
dant lesquels je nai fait que regarder le temps passer et
surtout subir le temps qui passe. Attendre que le temps
passe... Il N’y a pas dautre solution ! Il faut du temps
pour que le bébé se fasse et grandisse dans le ventre de
Atirina, et ¢a cest immuable. Alors jessaie de moccuper
Lesprit et le corps.Je lis ou je regarde un film.Je mévade
en somme, pour découvrir avec plaisir que du temps est
passé, un temps que je n‘aurai pas a supporter (c. 70).

B npuBoaMMOM @parMeHTe HeCKONbKO pa3s
BCTPEYaeTcs CnoBocoveTaHue le temps passe B pas-
HbIX BapuauMsix, YTO B ONpefeNieHHOM CTeneHu cos-
faeT 06pa3 4ero-To MOHOTOHHOrO, MOBTOPAOLLE-
rocs U He NPUHOCALLEro HWUKAKOro YAOBONbCTBUS.
K ToMy xe noseneHuto Takoro obpasza cnocobeTay-
eT UCMOMb30BaHWE N1arofioB C IBHO OTPULLATENbHOWM
KOHHOTauunen - subir, supporter, perdre. MNpu «BOC-
Co34aHuM aTMocdepbl» OpUrMHana HeobxoaMMo yuun-
TbIBaTb, YTO PYCCKOMY C/IOBY XapakTepHa 60/bluas
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3CKMPECCUBHO-CTUNNCTUYECKAN KOHKPETHOCTb, He-
Xenu dpaHLy3CKOMY: CTUANCTUYECKU HEWUTpanbHoe
(dpaHUy3CKoe CNOBO MOXET UMETb 3KBUBANEHTbI C
pa3HOW CTUMCTUYECKOM OKPACKOM B PYCCKOM $i3bl-
ke. Kak otmeuaet B. Il Tak, «BblI6Op Bblpa3uTeNbHOIO
CNoBa OOBLACHAETCS HepefKO BblPa3UTENbHOCTHIO
cocenHero cnoBa unu Bonee LIMPOKOro KOHTEKCTa.
B pycckoM d3bike 3KCMPECCUMBHO-CTUIMCTUYECKOE
COrnacoBaHWe — OfMH M3 3aKOHOB CNOBOYNOTpebne-
Huax» [fak, 2006, c. 129].

B mepeBoge Mbl yxoaMM OT MOBTOpa HeWTpasb-
HOrO BbIpaXXeHUs udem 8pemMsi 1, UCMONb3ys NPUEMDI
CMbICIOBOMO  Pa3BMTUS U IKCMPECCUBHOM KOHKpe-
TM3auuu, NofbupaeM B PYCCKOM §I3blKe BblpaXKeHMs,
KOTOpble CMOryT nepefatb WA, YTO 8pemMsi meyem
C/IULIKOM MEONEHHO 07151 mex, kKmo ¥dem. Takxe B nepe-
BOZE Mbl «0ObIrpbIBaEM» MUCMOb30BaHUE YACTUUYHOTO
apTMKAS BO hpaHLy3CKOM Si3blKe B Cemyrollei dpase:
Je m'évade en somme, pour découvrir avec plaisir que du
temps est passé. B naHHOM cyyae YaCTUUHBINM apTUKIb
du nepepaeT uAaeto, 4TO NPOLUSIO AULWb HEMHOTO Bpe-
MEHMU, HO, BO3MOXHO, NO OLLYLLEHUSM aBTopa, NPOLLa
BEYHOCTb. [103TOMY HaM npencTaBAsieTcs BaXHbIM
OTpasuTb 3TO B MepeBOAg, a TaKXKe aKUeHTUpPOBaTb
OTPULLATENbHYI0 KOHHOTALLMIO F1arona supporter B cne-
AyloLeM NpeanoxXeHun:

Mpowwno eule fBa AHs. S TONbKO U fenasn, yTo Habnodan
3a TeM, Kak Med/IeHHo udem 8peMs, HO CKopee CTpajan
OT TOrO, YTO 8peMsl MSHemcss HACMOJbKO MeOdsIeHHO.
Xnatb, KOrga HaCTynmUT HYXHbIM MOMEHT... A Apyroro
1 He ocTtaetcs! HyxxHO BpeMsi, 4To6bl Masbil NoApoC B
XUBOTE ATUPWHBI, NO-APYrOMYy HWKaK. [103TOMY 5 nbiTa-
0Cb 3aHSTb U YM, 1 Teno. Yutato kHury. CMoTpro duibMm.
B o6uwem, npocTto cberato oT peanbHOCTH, YTOOLI MOTOM
C YAOBONIbCTBUEM MOHSATh, YTO NPOWIO XOMb HEMHO20
epeMeHu. /I MHe He MpuAeTcs nepexuBaTtb, Kak ms-
HymCcs 3mu MUHymel.

JTa NIMYHAs UCTOPUS MOXET MOMOYb MHOMMM
XENnawLWmM YCbIHOBUTb pebeHKa, MOHSATb, UTO OHU He
OLLMHOKM B 3TUX XXU3HEHHbIX MCMbITAHUAX: MHOTAA
OYEeHb XOYETCS 3HaTb U BEPUTb, UTO BCE TPYLHOCTU HA
MYTX BPEMEHHBI, YTO, HECMOTPS HX Ha UTO, BCE PaBHO
byneT cuactamBbii KoHell,. [1o MHeHuto §. U. Peukepa,
nepeBoAuYuK 0693aH «nepefaTb He TOAbKO TO, YTO
CKa3aHO B OPWIMHae, HO M Kak 3TO ckasaHo» [Peu-
kep, 2004, c. 18], no3ToMy Npu NEpBOM MPOYTEHWM
TeKCTa OpUrMHana nepeBOAUMKY CleayeT YNoBUTb
HacTpoeHue aBTOpa, KOTOpOe MOC/efHUI CTPeMMUT-
CS BbIpa3uTb CNOBaMU, U BbIAEAUTb IMOLMOHANBHO
OKpaLUeHHble 3/1IeMEHTbI, YTOObl A0OUTbCS «rapmo-
HuuHoro» (B TepmmHax J1. B. KywHunHol) nepeBoaa
M €O34aTb TEKCT C PABHOLEHHbIM 3MOLMOHANbHbIM
3apsnoM. Kak nmpaBuno, BbIIBUTb TakMe 31EMEHTbI
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He COCTaBndeT TpyAa, HO CNIOXXHOCTM BO3HMKAKT NpU
«KNEepenoXeHnn» Ha ,u,pyroﬁ A3bIK, MOCKOJIbKY OMUCbI-
BaeéMbl€ 3MOUMUN CTAHOBATCA «MNPECHbIMU», B TEKCTE
nepesoda Kak 6y,lJ,TO He XBaTaeT fierkocTn. MIMeHHo
B 3TOT MOMEHT nepeBoa4vYnKy cnenyet NpoHUKHYTb B
MWD aBTOPa, NOMNbITATbCA NMPOXWUTb 3TOT MOMEHT BME-
CT€ C HUM, 4TOObI BCMNOMHUTb, KakK OH MOT 6bl oTpearun-
poBaTb, KAKMMU A3bIKOBbIMU CpeEACTBAMU MOT Obl OH
BbIpa3nUTb CXOXXUE 3MOLUMKU HAa POOHOM 43blKe.

Linguistics

CBOK o4epenpb, CI'IOCO6CTByeT YTOYHEHUIKD KOMMYHU-
KaTMBHOM WMHTEHLMM aBTOpa M Bbl60py aEeKBATHbIX
nepesog4yecKkmnx CTpaTeFMVI M NpneMoB Onsa AOoCTUXe-
HNA KOMMYHUKaTMBHO-paBHOLEHHOTO nepesoaa. Me-
peBoA4YnK CTaHOBUTCA CBA3YHOLWKMM «MOCTOM» MeXay
dBTOPOM M yuTaTenemM nepesona, rno3Tomy, 4yTOObI
I'IpO6yLI,MTb 4YyBCTBa B 4MTaTENE, MEPEBOAYUKY MNpe-
Xae Bcero Heobxognmo CaMOMY MNMPpOXnUTb UCTOPUIO,
OMUCaHHYK B UCXOOLHOM TEKCTe, NOCTaBUTb cebst Ha

3AKJ/TIOYEHUE

npOBe.EI.EHHOE nccnenoBaHMe NoKa3bIBAET, YTO NPOAB-
NeHne s3MnaTmn Co CTOPOHbI NepeBoaAYMKa NMO3BONAET
oTcneanTb CKpPbITbl€ CMbIC/Tbl MCXOAHOTO TEKCTA, YTO, B

MeCTO aBTOpa U B3MIAHYTb Ha MUPD €ro rnasamMmu. |_|pl4
3TOM Ana AOCTUXXEeHUA aleKBAaTHOIo nepesona nepe-
BOOYMKY CenyeT NpoaBUTb TBOpLIeCKMﬁ noaxon, 4to-
Obl BEpHO nepenartb KOMMYHMKATUBHYHO WMHTEHLUIO
dBTOpa NyTeéM WUCNONb30BaHUA LWKMPOKOTro CrnekTpa
pecypcCoB 43blka nepesoaa.
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PeueBble MHTPOAYKTOPDI
B poMaHe [xoppXo baccanu «ll giardino dei Finzi-Contini»
N ero nepeBoje Ha pyCCKUiM A3blK

E. C. bopucoBa

Mockosckuli 2ocydapcmeeHHsIl AuHegucmuydeckuli yHusepcumem, Mockea, Poccus
borisova.es@linguanet.ru

AxHomauus. B cratbe Ha matepuane ogHOro M3 K/KOYEBbIX UTanbsSHCKMX pomaHoB XX Beka «Il giardino dei
Finzi-Contini» [Ix. baccaHn v ero nepeBofe Ha PYCCKWMI S3blK pacCMaTPMBAOTCS NPeAuKaTUBHbIe
3NeMEeHTbI, BBOASLLME «4Y>XXYIO» peyb. Llenb AaHHOW paboTbl — onpeaenuTb posb U CTENeHb BO3AeN-
CTBMUS MHTPOAYKTOPOB Ha YMTATENS B KOHTEKCTE NepefaHHON peyn B UTANIbIHCKOM M PYCCKOM TeKCTax.
CpaBHMTENbHO-CONOCTaBUTENbHbIA METOJ, NO3BOMMUT BbIAENNUTb IEKCUKO-CEMAHTUHYECKME U CUHTAKCK-
yeckne 0coOBEHHOCTH, BAMSIOLLME HA BOCNPUATUE NEPENAHHOW PeYn UTANbAHCKUM U PYCCKUM YuTaTe-
NeM U onpeaenuTb NPUYMHLI HECOOTBETCTBUI MHTPOLYKTOPOB B OpUrMHane u nepesofne. Pesynbtatol
nccnenoBaHMs ByoyT OTpPaXeHbl B KNAacCMPUKaLUM MHTPOAYKTOPOB, COCTABNEHHOW C MPUMEHEHUEM
NEeKCMKO-CEMAaHTUYECKOro, CUHTaKCMYeCKOro M MparMaTMYeckoro aHamsa.

Kntouesble cnoga:  «uyxas» pedb, NpsiMas peyb, HECOBCTBEHHO-NPAMAs peyb, MHTPOAYKTOPbI, UTANbAHCKUIM U PYCCKMIA
A3bIK, CUHTAKCWC, CEMaHTUKA, NepeBOS,

Ana yumuposanus: bopucosa E. C. PeueBble HTpoaykTopsl B poMaHe Ixopaxo baccanu «IL giardino dei Finzi-Contini» u
€ro nepeBoje Ha pycckui f3bik // BecTHMK MOCKOBCKOrO rocyfapCTBEHHOIO JIMHIBUCTUYECKOTO YHU-
BepcuTeTa. [yMaHuTapHble Hayku. 2024. Boin. 12 (893). 16-25.

Original article

Speech Introducers in Giorgio Bassani's Novel
“Il giardino dei Finzi-Contini” and Its Translation into Russian

Elena S. Borisova

Moscow State Linguistic University, Moscow, Russia
borisova.es@linguanet.ru

Abstract In the article, based on the material of one of the key Italian novels of the XX century, /[ giardino dei
Finzi-Contini, ). Bassani and his translation into Russian consider predicative elements introducing
reported foreign speech. The purpose of this work is to determine the role and degree of influence
of introducers on the reader in the context of the transmitted speech in Italian and Russian texts.
The comparative method will allow to identify lexical, semantic and syntactic features that affect the
perception of the transmitted speech by the Italian and Russian readers and determine the causes
of inconsistencies between the introducers in the original and the translation. The results of the
study will be reflected in the classification of introducers, derived on the basis of lexico-semantic,
syntactic and pragmatic analysis.

Keywords: reported speech, direct speech, free indirect speech, introducers, Italian and Russian, syntax,
semantics, translation

For citation: Borisova, E. S. (2024). Speech introducers in Giorgio Bassani’s novel “Il giardino dei Finzi-Contini” and
its translation into Russian. Vestnik of Moscow State Linguistic University. Humanities, 12(893),16-25.
(In Russ.)
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BBEAEHUE

JTrobo1 Xy[oXKeCTBEHHbIN HappaTUB HACbILLEH Pa3HbI-
MW roN10CaMu, KOTOPbIE MOTYT BK/OUYATbCS B TEKCT C/le-
LYIOLMMU CUHTAKCMYECKUMU KOHCTPYKUMaMUL: nps-
Mol peubto ([1P), ceoboaHoi npsmon peubto (CIP),
HecobcTBeHHO-NpsMol peubto (HIMP) n kocBeHHOM
peubto (KP). insg paHHoM paboTtbl M3 pomaHa k. bac-
caHu? 1 ero nepeBoaa’® 6b110 BbIbpaHo 333 KOHTEKCTA
CO BCEMM YKa3aHHbIMU BMIAAMMU «uyxoin» peun (YP),
kpoMme CI1P, nockonbKy AaHHAas KOHCTPYKUMS He Xa-
paKTepHa Ans ero Npo3bl; He YYUTbIBAIUCh TAKXKe Bbl-
CKa3blBaHUA, NepeaatoLimMe MbICIM MePCOHAXA.

AKTyanbHOCTb ¥ HOBM3HA AAHHOMO UCCNEeLOBaHUS
COCTOSIT B TOM, YTO, HECMOTPS Ha CYLLECTBYHOLLME MpOo-
TUBOpPEUMBbIE TOUKMU 3PEHMUS MO AAHHOMY BOMPOCY, Mbl
YKa3blBAaeM Ha HanMuMe MHTPOAYKTOPOB BO BCEX MNepe-
YUCNEHHDBIX BbIlIE KOHCTPYKLUMSX, @ TAaKXKe B TOM, UTO
MaTepuan Halero UcCcnefoBaHMs CTaBUT NOA BONPOC
NoNoXeHue 0 6onbLUel IKCMIULUTHOCTU UTANbSHCKO-
ro TeKCTa N0 CPaBHEHMIO C PYCCKMM 3a CYET NpeBanu-
pOBaHUS B HeM peyeBbix rnaronos. C npakTMyecKkon
TOYKM 3peHus laHHas paboTa nonesHa, NOCKO/bKY ee
BbIBOZbl M MaTepUan MOXHO MCMOMb30BaTh B Kypcax
MO NEeKCUMKONOrMu, TEOPETMYECKON rpamMmaTuke, Teo-
PV 1 NpaKTUKe NepeBofa.

[MpOTMBONONOXHbIE TOUKM 3PEHMS CBSI3aHbI C BOI-
pOCOM 0 Hanuuum B KOHCTpyKuun HIP mnHTpopykTo-
poB. Ha ux oTcyTcTBME yKasbiBan eue M. M. baxTuH
[BaxtuH, 1986]; I. BepanH [Ounac HaszbiBan UX «10XK-
HbiMu» (los falsos verbos introductores) [umnT. no: MBa-
HoBa, 1984, c. 14]; H. C. BanrmHa nonarana, yto HIP
B omnume ot KP «He opopmnsieTcs kak npuaatovHas
YacTb» U «HE BBOAMTCS CrneuuanbHbIMU BBOAALLMMM
cnosamm» B otmnumne ot [P [BanrmHa, 2000]. Takum
obpaszoMm, cornacHo H. C. BanrnHoin, HIP BkntoyaeTcs
B aBTOPCKOE MOBECTBOBaHMWE, CIMBAETCS C HUM U He
OTFPaHUYMBAETCS OT HEro, NOCKO/bKY HEe MMEET TUMK-
3MPOBAHHOM CUMHTaKCMYyeckon dopmbl. Toro xe MHe-
HUS npuaepxueaetcs M M. H. KoxxuHa*. K 31oit none-
MWKe NPUMbIKAeT BOMPOC O CTaTyCe U3bSCHUTENbHOMO
COH03a B 3TOM KOHCTPYKLMK, KOTOPbIY BNEPBbIe NOAHSN
Wapnb bannu. OH paccmatpmean HIMP kak noszHio0
Pa3HOBMAHOCTb KOCBEHHOM peuu, 0Opa30BaBLUYHOCS
BO (DpaHLLy3CKOM i3blKe M3-3a NosiBNeHUs 6eccoro3us

Mo noBoAy TMNONOTMK «Hy>0ol» peyn cMm.: bopucosa E. C. dopmanbHble
cnocobbl yCTPaHEHMS roNoca HappaTopa B UTANbsHCKOM XYA0XECTBEH-
Hoit Npose // BeCTHMK MOCKOBCKOro rOpOACKOro Nefjarormyeckoro yHu-
Bepcuteta. Cepusi «dunonorus. Teopusa A3blka. A3bIkoBoe 06pa3oBa-
Hue». 2016. N2 1. C. 54-60.

2Bassani G. Il giardino dei Finzi-Contini. Torino: Einaudi, 1999. B npume-
pax CTpaHWLbl 3N1EKTPOHHOIO BapuaHTa v13faHust MoMeyYeHbl B CKOBKax
6\/KBOI7I «I».

Sbaccanu k. Cag GuHun-KoHTuHM / nep. V1. A. Cobonesoit. M.: TekcT, 2008.
“KoxnHa M. H. CTUANCTUYECKUIA SHUMKNONEANYECKMIA CNOBapb PyCCKO-
ro s13blka. M.: ®nuHTa, Hayka, 2003.
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Ha MecTe rMnoTakcuca. B ¢Ba3m c aTum cnepyet oTMme-
TUTb, YTO MHOFOYMC/IEHHbIE MPUMEPbI MOrPAHUYHBIX
C/ly4aeB B UTANbSIHCKOM U B PYCCKOM TEKCTaX [LOKa3bl-
BatoT obpatHoe: HIP B otnnuune ot MNP npeacraenser
coboli 3aBUCMMOE B CUHTAaKCUYECKOM U B CMbIC/IOBOM
NnaHax BbICKa3blBaHWe, NPeLBapseTCs WMHTPOAYKTO-
paMU U MOXET BBOAMTLCS MOCIE WU3bSICHUTENbHOIO
coto3a:

Micol si lamentava: [che il ragazzo la facesse troppo
correre, che si dimostrasse cosi poco «cavaliere», e del

buio, anche, «francamente eccessivo»]® (c. 103).

B 3ToM npuMepe NOMMMO MHTPOAYKTOPA, CBOWMCT-
BeHHoro KP, obpaluaeT Ha cebs BHUMaHWe 1 NyHKTya-
umsi: HIP npeaBapsieT gBoeTouMe, HEBO3MOXHOE Npu
Beoge KP. B pycckoM nepeBofe Mbl Takke BUAWM
LBOETOYME, HO CBAA3b, KaK 3TO M CBOMCTBEHHO pYyC-
CKOMY TeKcTy, 6eccoto3Has, a IMYHoe MecToMMeHue
cybbekTa NOBECTBOBAaHMS B 3-M NIMLIE YKa3biBAaeT Ha
T0, 4yTO 370 HIP:

MUKONb anoBanach: [ManbymLLKa ee 3aroHs, OH COB-
CEM He «pblLapb», K TOMy Xe TEMHO «4yepecuyp»®...]

(c.77).

[MyHKTyauMs MMeeT nparmMaTuyeckylo QyHKLMIO,
OHa MOMOraeT YuTaTeNnto MAEHTUPULUMPOBATL pasHbie
ronoca B Tekcte: [P BblAeNSeTcs KaBblYkaMu (B UTasb-
SIHCKOM TEeKCTE) MM TUpe (B pycckoM nepesoge),a HIMP
MapKupyeTcs Tvpe, M 3T0 cneumdunyeckass ocobeH-
HOCTb OopurMHana pomaHa [x. baccanu. B pycckom
3TO BblAeNeHMe NPonajaeT, M YATATENI0 He CTO/b OYe-
BMAHO BCTYMJIEHME TOIOCOB MEPCOHAXEN: UHTPOAYK-
TOpbl AOBOJILHO YacTO MPEeBPaLLAlOTC BO BCTaBHble
KOHCTPYKLMK, KaK Mbl YBUAMUM B NPpMMepPax OCHOBHOMO
TeKCTa CTaTbM.

He umes BO3MOXHOCTM MoApobHO paccMoTpeThb
pasNnuMe BUOOB «UYXKOW»' peuYM, YKAKEM Ha TO, YTO
MHTPOOYKTOPbl B WMH(MOPMATMBHOM OTHOLWIEHUU He
ABTOHOMHBI, MOCKOJIbKY MX PO/b COCTOMT B MOATOTOB-
Ke moc/ieaytowwero BbicKkasbiBaHus. [puyem B 3blkax
C pa3BMTON CUCTEMOW COrNMACOBAHMS BPEMEH OT HUX
OyayT 3aBUCETb M3MEHEHMS B COCTaBe BbICKa3blBaHMS,
nepegaHHoro KP u HIP. 3T u3MeHeHusa Kacatotcs
JINYHbIX, BPEMEHHBIX M MPOCTPAHCTBEHHBIX AENKTUKOB.

“3aechb 1 fanee KBagpaTHbIMK CKOBKaMK B NpuUMepax BblgenseTcs ne-
peAaHHas peyb, 3a McktoYeHneM NP, B KOTOPOW CYLLECTBYHOT rpadude-
CKMe MapKepbl-BblAeUTeNN.

FIOMUMO  aHaNU3MpPyeMbIX HaMW  CUHTAKCUYECKUX  KOHCTPYKLWIA
B pomaHe [DK. baccaHu BCTpevaeTcs ele OAuH BUI «HY>KOW» peyn —
LMTaLws, OAHaKO BBWAY OrpaHn4YeHHoro o6bema AaHHOW CTaTbu OHa
paccmaTpuBaTbCst He ByaeT.

“MpunaraTenbHOe «Hy>XOi» Mbl CTaBUM B KaBbl4KW, MOCKOMbKY to60e
COBO, NNt060E BbICKa3blBaHWE B XyJOXKECTBEHHOM TEKCTE NMPUHAANEXNT
aBTopy.
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C nOMOLWbBID  CPaBHUTENbHO-COMOCTaBUIbHO-
ro Metoga B 3Toi paboTe pelarwTcs cnemyrlime
334aun:  onpepeneHne  (hopMasbHO-CUMHTaKCcuye-
CKMX NPU3HAKOB, BAUSIOLWMX Ha BOCMPUATHAE TEKCTA
yuTaTeneMm, CocTaBieHne KnaccuduKauum peyesbix
MHTPOLYKTOPOB [Ans BCex BuAoB YP, BbisBieHue
MPUYMHBI HECOOTBETCTBMA UTAIbAHCKOIO M PYyCCKOrO
TEKCTOB B TOM, YTO KacaeTcsi BBOAALLMX NepeaaHHyto
peyb 3NEMEHTOB.

JIOKAJIU3ALUUA UHTPOLNYKTOPOB

Mpu BOCNPUATUM TeKCTa C NtoBOK pa3HOBUAHOCTLIO
nepefaHHONM peyn BaXKHYK ponb UrpaeT JoKanmsa-
UMS BBOAALUMX €e 3/1eMEHTOB, TaK KaK peLunueHT
(cnywaTens UK YuTaTenb) OMO3HAET KYYXKOE» B Peyu
oTnpaBuTens coobleHns bnarofaps TeKCTyalbHbIM
M KOHTEKCTYaNlbHbIM MapKepaM, YKasblBalOLMM Ha
nepekaloyeHMe NnaHa BbICKA3bIBAHWUS OT OLHOrO
rosopsiero Kk Apyromy. B 3aBucumoctn ot Mecta
WHTPOAYKTOPOB C/YLIALWMIA MOXET ObITb Cpasy BBe-
AeH B Kypc Aena (Mpenosuuus MHTPOAYKTOPOB), Heo-
XMOAHHO MOHATH, YTO Nepes HUM NepeaaHHas pevb
(MHTEpNO3MLMS MHTPOAYKTOPOB), MM >Ke AOMKeH
A0rafaTbCs, KOMY OHa MPUHAANEXMT (MOCTNO3MLMS
unu otcyTcTBMe nHTpoayktopos) [Calaresu, 2004].

Kasanocb 6bl, HaMbonee ecTeCTBEHHbIN U pacnpo-
CTpaHeHHbIM BBOZ, Nto6Oro BMAA NepenaHHoN peun —
3TO npenosuyus, Tak Kak OHa 3apaHee HacTpauBaeT
uuTaTensl Ha BBELEHUE «UYXKWX» C/I0B B HappaTuB.
H. [l. ApyTioHOBa yKa3bIBAaeT Ha TO, YTO WMHTPOLYKTO-
pbl MOryT npeagapsTb P He3aBUCMMO OT ee cMbICna
n uenn [ApyTioHoBa, 1999]. U Takne npumepsbl ectb
B pomaHe [k. baccaHu, oaHaKo BBOASLLME 3NeMEH-
Tbl HEMoCpeACTBEHHO HE MOAYMHSIOT MPONO3ULMIO,
a NMWb NpeaBapsIoT ee B Npenplayllem ab3aLle:

...iL professor si affrettd a intervenire. <a63au> P
(c. 97). — Mpodeccop nocnewwmnn BMeLaTbCs. <ab3au>
MNP (c.72).

B nopaBnstoweM 60nbWMHCTBE PaCcCMOTPEHHbIX
HaMK MPUMEPOB MHTPOAYKTOPbl HAXOAATCS B nocm-
nosuyuu, v npexae Bcero 310 kacaetcs NP. OHn nnbo
CTOSAT HenocpeacTBeHHO 3a [P (kak Mbl yBUAMM fanee
B MHOMOYMCNEHHbIX MpuUMepax), MBO HaxomsaTcs
B Ciepytowem ab3aue:

MP <a63au> Era la prima volta che mi rivolgeva la

parola (c. 51). = NP <a63au> B ToT pa3 oHa 3aroBopu-
Nla co MHOW Bnepable (c. 37).

B HIP CUTYyalUMAa MHad: CnoBa NepCoHa)ka He Bblae-

NAKTCA KaBblMKaMU U, CNea0BaTeNbHO, 3a4a4a aBTOPa
nepekntvnTb BHUMaHUE YnTatensa ¢ 04HOro CY6'beKTa
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peun Ha Apyror MHbIMKM cnocobamu. Takum 06paszom,
MHTPOLYKTOPbl OKa3blBaloTC MO0 B Mpeno3suumm,
Mbo B MUHTepno3uuuu. [puyeM vaule BCTpeyvaeTcs
nocneaHui BapuaHT, nockonbky B HIP nHTpoaykTo-
pbl MepexoasT B pa3pas BCTaBHbIX, KOMMEHTUPYHOLLMX
1 pasbacHsoWmMX YP peub anemeHToB?.

OTCyTCTBME WHTPOLYKTMBHbBIX 3/1EMEHTOB, KakK
M UX OUCTAHUMPOBAHME, MOXHO pacCMaTpmMBaTh Kak
CBOE0Opa3HbIA CTUIMCTUYECKMI MpPUEM, BKHOYAIO-
WK yuTaTens B paboTy Mo onpeneneHuto NpuHaza-
NIeXXHOCTU BbICKA3bIBAHMSA TOM0CY NEpPCOHaXa WK
ronocy Happatopa. MInncTpatMBHbIA NpUMep — Npo-
CTPaHHbIM Amanor Mukonb € rnaBHbIM repoeM B [1P
Ha cc. 76-79 opurvHana, rae penimku nepcoHaxen
yepepnytoTca 6e3 ykasaHus Ha CyObeKT NMoBeCcTBOBA-
HM4. Takoe OTCYTCTBME BBOAALLMX SNEMEHTOB CBSA3aHO
C TEM, YTO «NO3MLMS F1arona peyn Bo BBOLHOM Knay-
3e He g9BnseTcs 0093aTenbHOM Mpu NpSIMON peym»
[fToBopyxo, 2020, c. 115] 1 B 06oMx fA3bIKax OCTaeT-
Cs1 He3aMeLleHHoW. Ha Haw B3rnsa, Helb3s roBOpUTL
O MONHOM OTCYTCTBMM WMHTPOAYKTOPOB, MOCKONbKY
yKa3aHWe Ha CyObekT BbICKA3blBaHWS HEMPEMEHHO
[O/MKHO CyLLecTBOBaTb B TeKCTe HappaTopa. U aeicr-
BUTE/IbHO, BECb BbILIEYKa3aHHbIA AManor npeagapsi-
eTCsl NpeanKaTUBHbBIMUK 31eMEHTaMM, B COCTaBe KOTO-
PbIX UMEIOTCS CYLLEeCTBUTENbHbIE pe4eBOM CEMAHTUKM:
conversazione - paszeoeop, chiacchierata - 601mo8Hs,
OHW U YKA3bIBAKOT YMTATENO HA BK/KOYEHME FON0COB
nepcoHaXken B HAppaTMB:

Ne era venuta fuori una lunga, anzi lunghissima
conversazione <...> ironica e divagante chiacchiera-
ta di due stagionati studenti universitari... (c. 76). —
Y Hac cocToancs fAoNrum, o4eHb AONTUIM Pa3roBop, TOH
KOTOpOMY 3aaaBana Mukonb. 310 6b11a 06bIYHAS, UpO-
HWMYHas 1 nycTas 6ONTOBHS ABYX CTYAEHTOB YHUBEPCH-
TeTa... (¢. 56)

CEMAHTUKA N ®YHKLMNOHAJIbHBIE
OCOBEHHOCTU PEYEBbBIX UHTPOAYKTOPOB

[pynna MHTPOAYKTOPOB peuM Kak B UTANIbSIHCKOM, TaK
1 B PYCCKOM 43blke caMasi pa3HoobpasHas, NOCKONb-
Ky, C OAHOM CTOPOHbI, B TOJIKOBaHUM MHOXECTBA CNOB
MPUCYTCTBYET 3/1EMEHT 2080pUMb, C A PYroi — CNOBO-
obpasoBaHue C 3TUM 3HayeHMeM HeobblYaiiHOM Npo-
AYKTMBHO M3-33 HEMOCPEeACTBEHHOW CBSA3M [N1aronos
peyn C cuTyaumen BbiCKasbiBaHMA [3anusHsk, 2006].
B cnyyae ¢ nepenaHHOM peubto OHM yCTaHaBAMBAIOT
CBA3b MEXAY TEKCTOM HappaTopa M BblCKa3blBaHUEM
MepCOHAaXa, a TAKKe XapaKTepPMU3YIOT CUTYaLIMIO peye-
BOrO BbICKa3blBaHMS.

0 pasnuyum BBOAHbIX 1 BCTaBHbIX KOHCTPYKLMIA cM.: BanrmnHa H. C. Co-
BpeMeHHbIN pyccKuii A3blk: CuHTaKeuc: yuebHmK. M.: BLL, 2003.
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A3bIKO3HaHUE

OCHOBHOW eauHULLEeN 3TOWM CEMAHTUYECKOW rpyn-
Mbl ABNAETCA rnaron 2osopums (dire). «encreune, Bbipa-
YXaeMoe [NarofioM 2080puUMms, MHOMOACMEKTHO <...>.
[ogopume - 370, “NPOU3HOCUTE, “NONL30BATLCS YCTHOM

” ”

peyblo, C/IOBECHO BbipaXXaTb YTO-TO, 06LWaTbCA C KEM-

TO", “co06LWaTh KOMY-TO YTO-TO” M “yTBepXAaTh » [LLme-
nes, 1973, c.230].

Co6CcTBEHHO rnarobl peuu
B MHTPOAYKTUBHOM BbICKa3biBaHUK'

CpaBHWUTENbHBIV aHanW3 OpurMHana M nepeBoAa
nokKasas, YTo B HaMMCaHHOM B MaHe npollealero
BpeMeHU pomaHe [Ix. baccaHu Bcero ¢ rnarosiom
dire B UHTPOAYKTUBHOM (DYHKLMU BCTpeTunocb 137
dopM, u3 Hux 111 - dpopmbl 3-ro nuua (disse - 57,
diceva - 38, aveva detto - 15, dicevano - 1), a 26 -
dopmbl 1-ro nuua (dissi - 14, dicevo - 12). B pycckom
TEKCTe KapTMHA HeCKONbKO MHas: C F1aroioM 2080-
pums B NepdeKTMBHOM U UMNepHeKTUBHOM Bapu-
aHTax HacumTbiBaeTcsa 193 dopmbl: 208opus (-a, -u) -
123, ckazan (-a,-u) = 70. UHTepecHo, 4TO 3TU AaHHble
npoTtuBopeuyat HabnwaeHuio P. A. ToBopyxo o 605b-
Wen MepapxXmyHOCTU UTANbSIHCKOrO TEKCTa, B TOM
yncne U 3a cyet verba dicendi, npeBanupyoLWmnX Haz
aHanornyHbiMu bopmMamu B pycckom TekcTe [[oBo-
pyxo, 2019]. B cBS31 C 3TMM BO3HMKALOT Ciefytolmne
rmnoTesbl:
1) uTanbsIHCKME peyeBble MHTPOAYKTOPbI 0bna-
[0at0T BONbIIMM  KONMYECTBOM CEMaHTUue-
CKMX OTTEHKOB, YEM @HANIOTMYHbIE MHTPOAYK-
TOpbl B PyCCKOM TEKCTE, U NPU NEepeBOLEe 3TU
OTTEHKWM HWUBENUPYIOTCS B (DOpPME TMNepPOHM-
Ma 2080pUMb — CKA3aMb;
2) oTpuuaTenbHble (GOpPMbl  [NarofoB  peun
B COCTaBE MHTPOLYTOPOB B UTA/IbSIHCKOM TeK-
CTe He MepeBOAATCS MEHTaNbHbIMK arona-
MW B PYCCKOM TeKCTe;
3) B pYCCKOM TeKCTe [Narofibl peyn UMerT KOM-
NMeHCaTOPHbIN XapaKkTep.
[ina noateepxaeHus 3TUX runotes Heobxoam-
MO MPOBECTM MOCNEeA0BaTENIbHbIA aHAaNU3 peyeBbiX
WHTPOLYKTOPOB B OpPWUrMHase U B nepeBoae’.
lNoMumo rnarona dire COBCTBEHHO peYeBbIM UHT-
POAYKTOPOM ClieayeT cunTath rnaron fare. OH ncnonb-
3yeTcs B UTA/bSHCKOM TeKCTe, YTOObI M3bexaThb IeKCu-
YeCKMX NOBTOPOB:

'CrefyeT 06paTuTb BHUMaHWE Ha TO, YTO r1aro/bl peyun B BO3BPATHOM
(hopme NpeACcTaBASOT COBOM MHTPOAYKTOPbI, YKa3blBatoLLye Ha MbICY
Cy6beKTa BbICKa3blBaHWs, U MOITOMY PEYb O HUX MOWAET B CNEAYIOLNX
Halmx paboTax.

2Mpy KnaccuduKaumMm UHTPOAYKTUBHBIX MPEeAUKATOB Yy4WTbiBanach
cneuvdunKaums  crnocoboB MNPOM3HECEeHUs, pa3paboTaHHas AHHOW
A. 3anusHak [3anusHsk, 2006).
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«Anche io so che cosa vuol dire veder morire un figlio
di cinque anni», fece a un tratto Elia Corcos (c. 30).

B nepeBoge 3Ta npobneMa CHMMAETCs 3a CYyeT
nepesoa gpaseonornsMa vuol dire anucTteMmyeckum
rNaronoM:

- §1 3Hato, YTO 3TO 3HAYUT: BUAETb, KaK YMUPAET TBOW
NATUNETHWUI CbiH, — cka3an dnua Kopkoc (c. 20).

KDOME JTOro, CO4YETaHUE B TEKCTE NEepCOHaXa
M HappaTopa pe4vyeBoro rnarona dire  MHOFO3Ha4YHOro
rnarona fare B nepeBoAE npeBpallaeTca nmbo B cove-
TaHUE pPa3HbIX aCMEKTYyallbHbIX CbOpM, nmbo B coveTa-
HWE peyvyeBoro rmarosa C akuyMOHabHbIM:

«Ma che cosa dici!» fece lui (c. 1343). =~ - Hy uto TbI
roBopuuib! — ckazan oH (c. 195); «Ma si, lasciami dire!»
fece lui (c. 1503). =~ - Jait MHe cka3aTb! - 3aToponunics
@ oH (c. 221).

CobCTBEHHO peyeBble MHTPOAYKTOPbI UMEKT 60/1b-
LOE KOJIMYECTBO [OMOJHUTENbHbBIX OTTEHKOB, Hanpw-
Mep, ckazams Henpasdy B Cy4ae C Faronom mentire:

«No, no» mentii (c. 60). > — Her, HeT, — conran 1 (c. 44).

JTM OTTEHKM PpeanusykTcs Takke Mpu BBOAE
B TEKCT CTMXOTBOPHbIX LMTAT C MOMOLLbIO riarona
declamare - Oeknamuposame, BKNOYAKOLLIEM B cebs
CeMy KayecTBa U MaHepbl NPOU3HOLLEHMS.

Kak B cnyyae v € ApyrumMu rnaronaMu B CocTa-
BE MHTPOAYKTOPOB, K OCHOBHOMY peyeBOMY [naro-
Ny MOTYT MpuUcoeaunHaTbcs obcToaTenbcTBa obpasa
[LEeNCTBUS, BblpaXKEHHble MpunaraTeNbHbIM, Hape-
4ynMeM, CyLLeCTBUTENbHbIM, MPUYACTUEM, FEePYHOMEM,
HOMMHATUMBHOM WAX NpPeauKaTMBHOW CUMHTArMom.
[lOBOMbHO YaCTO OHM XapaKTepPU3YIKT MaHepy peyn
M YyKa3blBAKOT HA UCTOYHUK 3BYKOWU3BNEYEHUS U €ro
XapakTepuUCTUKK, B NepeBoae Takaa cneundmkaums
coxpaHseTcs:

Declamava a mezza voce, nel tono amaro e doloroso...
(c. 1433) — OH meknamupoBan BOOArON0CA, C FOPbKU-
MU 1 6onesHeHHbIMU HoTaMu... (c. 208).

Ecan pequoVI MHTPOLAYKTOP B UTANIbAHCKOM TEK-
cTe BXOOMUT B COCTaB l/IHd)MHMTl/IBHOFO npnuaoaTo4yHoOro
n nnugo CYG'beKTa peyn He BbIpaXeHO JIMYHOW na-
rONbHOM d)OpMOVI, BMOJIHE 3aKOHOMEPHa 3KCNIMKauna
CBEPHYTbIX I'IpOI'IOBMLI,VIVI M, COOTBETCTBEHHO, YKa3aHUe
Ha CYG'beKTa peyn B pyCCKOM TEKCTE!:

Mi ascoltava declamare commosso Non chiederci
la parola che squadri da ogni lato (c. 1383). — OH
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BHMMATENbHO CAyLian, KakK g yutatw «He npocu cnos,
KOTOpble MOXellb HaiTu» MoHTane (c. 200).

B cnenytouwem npumepe Mbl BUOMM [IBa MHTPO-
LYKTOpa: nepBbi Si risolse a dar notizia nogrotasnu-
BaeT yuTaTens K NocaeayolmMm CnoBaM MepcoHaxa,
BTOPOM — premise YTOUHSIET XapakTep BblCKa3blBaHUS
HIMP. B nepeBoae nepBblii MHTPOAYKTOP MepenaeTcs
COBCTBEHHO peyeBbIM [MarosoM, a BTOPOM, YKa3blBato-
WMIA HA HEMOJSIHOTY 3HaHWs, 3aMeLLaeTcsl COBCTBEHHO
peyeBbIM [MaroaoM:

...si_risolse a dar notizia di due fatti curiosi: fra loro
magari senza rapporto - premise -, ma non per
questo meno significativi (c. 28). — ...otew, <...> BOpyr
pewunncg coobwmntb ABa N0OOMNbITHLIX dakTa. MoxeT
6bITb, MEXAY HUMU U HET NPSAMON CBS3M, CKa3a OH, HO
3TO He yManseT ux 3HaveHus (c. 19).

YTpaTta XxapakTepuCcTUKM PEYEBOrO akTa B PYCCKOM
TeKkcTe HabNIOAAETCS U B CNELYHOLEM MPUMEpE: ony-
WeH rnaron smentire — ompuyams, He Co21AWIAMbCS,
CTMpaeTcs Kay3aTMBHAsi CEMAHTUKA riarona assicura-
re, HanpaBNeHHas Ha aApecaTa BblCKa3blBaHMS, TAKUM
0bpa3oM mmaron ckazame B NEpPeBOAE BbIMOJHSAET
UCKITIUYUTENBHO MHTPOLYKTUBHYIO DYHKLMIO:

E a noi non era rimasto altro da fare che smentire,
assicurare in coro che tutto, campo compreso, andava
invece piu che bene (c. 49). =~ M HaM Huyero apyroro
He 0CTaBanoCb, KAK BMeCTe, XOpPOM, CKa3aTb, YTO BCe
NpeKpacHo, YTO KOPT He MMEET 3HayeHus M ANS Hac
COBCEM He nnox (c. 68).

MHTpoAyKTOpbI, yKasbiBalOLWME HA aKyCTUHECKUe
0C06EeHHOCTM BbiCKa3blBaHUSA NEPCOHAXKA

JTa rpynna camMag MHOro4yncneHHad, NnoCKOJbKy B ee
COCTaB Mbl BKNIKYaeEM «UHTEHCUBHbIE» peYyeBble
rnaronbl, yKasbiBakOWwmMe B NEPBYO O4eEpedb Ha CUNy
3BYKa, Ha HEKOTOpble d)l/I3VIOJ'IOFMLIECKV|e 0CobeHHo-
(@7 CY6'bEKTa peun, npexae BCEro, ero apTukynaumio,
M TNnarosibl 3syKonoAgpaxkaHus. I'IpM 3TOM UHTEHCUBbLI
MoryTt npeeocxoaumb HOpMYy WV HE OOXO04UTb OO0
HOPMbI:

«Sta’ attento», gridod <...> di Micol... (c. 60) — «[1oBHU-
MaTefibHee TaM, — KpukHyna Mukonb @... (. 44).

Ha ﬂepBblﬁ B3ma4, npu ncnosib30BaHUKU rnarona
gridare CI'IELI,MCI)VIKaLI,VIﬂ cnocoba NPOU3HECEHUA KaCa-
€TCA TONbKO aKYCTMLIeCKOﬁ XapaKTeEPUCTUKU BbICKa-
3bIBaHMs. OgHako B GOMbLUMHCTBE C/ly4aeB 3TOT Ma-
rON OC/I0XKHSIETCS SMOTMBHOM CEMAHTUKOWM, MOCKOJIbKY
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NPUYMHON YBEIMUEHUS MU YMEHBLUEHUS CUNbI 3BYKA
SBNSETCS 3IMOLMOHANbHOE COCTOSIHME MEepCOoHaxa,
0 KOTOpPOM uuTaTenb y3HaeT nMbo u3 Beopauien YP
NpeauKaTMBHOM KOHCTPYKLMK, Tnbo n3 bonee wmpo-
KOro KoHTeKcTa. PeueBble MHTPOAYKTOPbI MOTYT COBMe-
WaTb B cebe akycTMueckue npusHaku, akTyanmsaumo
BHYTPEHHEr0 COCTOSIHMS CyObeKTa peym 1 ero oTHolLLe-
HWe K appecarty: esclamo, con enfasi ironica — nowy-
muna; esclamo sgranando gli occhi per lo stupore —
BOCKJIUKHYJ1 OH, LWUPOKO PACKPbI8 2/1a3a 0M YOUBJIEHUS,
chiesi, alzando la voce — cnpocun s nozpomye.

«He doxodsuwjue 00 HOopMbl» peyeBble TNaArofibl,
MOTyT YKa3blBaTb TOMbKO Ha Cuny 3ByKa: bisbiglio —
npowenmana oHa, sussurro lei di rimando — wenHy-
71a oHa 8 omgem. Vnu ke MOryT LONONHUTENBbHO K UH-
TEHCMBHOCTU CWJbl 3BYKA YKa3blBaTb HA IMOLMOHANb-
HOe COCTosIHMe roBopaLero: brontolo — npogopyana
OHa. Ha ncuxodusnueckoe COCTOSIHME NEPCOHaXa BO
MHOMMX CNTy4asix yKasblBalOT 0bcTosATenbCcTBa 0bpasa
LEeNCTBUa: mormorai incerto — CKa3aa s HEY8ePEHHO;
borbottai, sentendo che il viso mi si copriva di rossore —

npobopmMoman s, 4y8cmeys, Ymo U0 Moe 3ausdemcs
Kpackod. Kpome 3T0ro, akyCcTuyeckne 0CO6eHHOCTU Bbl-

CKa3blBaHMsI NEPCOHaXa MOryT nepenaBaTtbhCsl 06CTos-
TenbCTBaMM 06pa3za LeiCTBMS B CBA3KE C COOCTBEHHO
peyeBbIMW rnaronamu: chiese, sempre sottovoce —
CNpocusa oHa enoa2osoca.

B rpynny MHTpOAYKTOPOB, XapaKTepU3YHLLMX aKy-
CTMYeckMe 0CODEHHOCTU BbICKA3bIBaHUSI MEPCOHAXA
BXOZST M [Narosibl 3ByKOMOAPAXaHUS, KOTOPble POAHST
BbICKa3bIBaHWE MEPCOHaXa C HepeyeBbIMU 3BYKAMMU:
sbuffo calma — ¢bipkHyna oHa, sibilava fra i denti —
wiunen oH CK8o3b 3ybbl, cantileno ironico — noYmu npo-
nes OH UPOHUYHO. VIX paccMaTpmBaroT Kak mMeTadopu-
yecKue rnarosbl peyeBoro noeeaeHus [bynbirnHa, lap-
6yo, Tpunonbckas, 2019].

B wTanbsHCKOM TeKkCcTe BCTPETUMAMCL MNPUMEPHI
C OMyLLEHWEM peYeBbIX UHTPOLYKTOPOB, HO MX (DYHK-
LUMS KOMMEHCMPOBANacb HaAMUMEM aAKLMOHAJNbHbIX
FMarofioB U UX aKTAaHTOB, YKa3blBAKLMX Ha aKyCTu-
YECKYH XapaKTepUCTUKY BbICKA3blBaHUSI MEpPCOHaXxa,
B MepeBoAe 3TOT MHTPOLYKTOP OTCYTCTBOBaN: mi chinai
all'orecchio di Micol — @.

MHTpoAayKTOpbI, yKa3biBalowWwMe Ha MUMMUKY
M XKECTUKYNIALMIO Cy6beKTa BbICKa3bIBaHUS

nOCKO}'Ibe peyb MNMpPOU3HECEHHAsA B 60/bLIMHCTBE
CBOEM 3MOUMOHANbHO OKpalleHa, a 3MOoUunn nepe-
OAKTCA HE TOJIbKO aKyCTU4YeCKKU, HO U BU3YaNbHO,
Mbl BblAaengaeM OTAENbHYK rpynny MHTPOAYKTOPOB,
YKa3blBaLWMX Ha BHELWHKWE NPOABNEHNUA BHYTPEH-
HEro CoCTosHuA CY6beKTa BbICKa3biBaHMNA WU €To
noeefeHus. O4eHb YaCcTO OHO CBSI3aHO C MUMMKOM
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M HKecTaMu, Ha KOTOpble YKa3biBalOT obCTosTENb-
cTBa obpasa AencTBMA MOCne rnarona peuu: disse,
con una graziosa smorfia della bocca — ckasana oHa
C u3swHol epumackol. TM 0BCTOSTENbCTBA MOTyT
6bITb BbIpaXEHbI repyHAMEM, KOTOPbIA YKa3biBaeT Ha
AKTUBHOE [eMCTBME M KMMEET CTaTyC COMyTCTBYH-
wen nHdopmaLmm, Toraa Kak B poan OCHOBHOM npe-
AMKauMK BbICTynaeT rnaron peun» [foBopyxo, 2020,
c. 115]: disse, deformando il viso in un'espressione di
intenso fastidio — cka3ana oHa, NOMOPUUBLIUCE OM
oocaoel.

B cnepytowmm npumepe Mbl BUAMM 0OpaTHYLO CU-
TyaLMio: OCHOBHbIM SIBSIETCS aKUMOHAMbHbINA [aron,
a peyeBOW Maron B CPaBHUTENIbHOM MHOUHUTUBHOM
MPMAATOYHOM YKa3bIBAeT Ha peyb He NMPOU3HECEHHYIO:

Gonfido le guance come a dire «Uffal Finalmente!»
(c. 63-64) — Hapyna weku, 6yaro rosops: «Ye, Hako-
Heu-To!» (c. 47).

B3anMoCBS3b peunm U MUMUKM MO3BONSIET UC-
NoNib30BaTb COOTBETCTBYHOLUME TNaronbl B (QYHKLMM
uHTpopyktopos YP: ammiccava divertita — eeceno
noomueusana oHa, «Ah si?» sogghigno lei (c. 28). —~ -
Ja? - xmbikHyna oHa (c. 38).

MpuueM B nepeBofe BCTPEYAETCS KakK CMsrye-
HWE MHTEHCMBHOCTM MPOSIBNEHUS YYBCTB, Hanpumep,
rise — OH yCMexHy/ICsS BMECTO 3dCMesi/Ics, Tak U nepe-
BOA, aKLMOHANbHbIX [MarofioB MHTEPAKTUBHLIMUL, BbI-
CTynawwmumMm B GYHKLMKU peyeBbIX: ridacchio Micol —
nooxeamusna Mukone.

B cnenytouem npumepe B ponu MHTPOAYKTOPA
BbICTYNaEeT OMUCaHWe HepeuvyeBOr CUTyalmu, KOTOpas
B OpUIMHaNe yKa3blBAET HA MUMUKY UM XKECTbl CyOb-
€KTa BbICKa3blBaHWS. B nepeBofie 3Ta KOHKpeTMU3aLms
3aMeHeTCca Apyroi HepeyeBo CUTyaLMen C uHTepak-
TUBHbIM [NTArONIOM 8MEWIAMbLCSI U PEYEBBLIM [N1AroioM
CNpocus B COCTaBe UHTPOLYKTOPOB:

Il professor Ermanno tossi. Puntd un dito verso
Malnate. <a63au> lP indicd gentilmente (c. 533). —
McnyraBwucb, YTO HaCMeLKK Aovepu MoryT obuaeTb
HEe3HaKoOMOro XMMMKa, npodeccop nocrnewun BMe-
waTtbcs. <ab3au> MNP cnpocun oH, obpawance Kk Man-
HaTe (c. 72).

YP MoeT ObITb peakLumei nepcoHaxa Ha noseae-
HWe LpYroro NepcoHaxa, M B 3TOM C/lyyae B COCTaBe
MHTPOAYKTMBHOIO BbICKa3blBaHMs ByayT npeaukaTus-
Hbl€ 3/1EMEHTbI, CBSI3aHHbIE C MUMUKOM UM KECTAMMU.
PeueBble MHTPOLYKTOPblI M B UTaJbIHCKOM, U B pYyC-
CKOM TEKCTE B 3TOM CJ1y4ae U3NULLHW:

'CM. pasgen «MHTepaKTUBHbIE UHTPOLYKTOPbI» fAHHON CTaTbU.
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MP piagnucolo (c. 693) — MNP ¢ mockoli ckazana oHa (c. 97);

Si era messa a ridere. <a63au> MNP (c. 1163) — OHa pac-
cmesinace: <ab3au> MNP (c. 94);

I piccoli occhi <...> ridevano bonari <...>. HMP (c. 473) —
E20 maneHbkue cepele 21d3a <...> AOBPOAYLWIHO CcMes-
nuck <...> HIP (c. 94).

P.A.ToBOpYXO OTMEYAET, YTO B PYCCKOW MUCbMEH-
HOM peyun yalle, YEM B UTANbSHCKOM, HabaoaaeTcs
KoMnpeccus npenukaToB peun: «MP MoxeT Heno-
CPeLCTBEHHO C/1IefoBaTb 3a raroiamMm akLMOHasb-
HOM CEMAHTUKM WM MPEenLecTBOBaTb MM, YTO He
XapaKTepHO ANs WTanbsHCKOro Tekcta» [[0BOpyXo,
2020, c. 115], ooHaKo BbllenpuBeSeHHblE MpUMepbI
YKa3bIBatOT, YTO U B UTANIbSHCKOM TEKCTE akLMOHasb-
Hble rNarosbl 4OBOJIbHO YacTo BBOAATL YP. Mpeacras-
nsetcq, 4to Habop cnocoboB HeBepHanbHOro Bbipa-
YKEHUSI YYBCTB Yepe3s MUMMUKY USIU XKeCTbl MO3BONSET
onycKaTb peyeBble rarofibl Nepes BbliCKasblBaHUEM
MepCcoHaXa M B PYCCKOM, U B UTANbSIHCKOM $i3bIKax.

MHTpoAayKTOpbI, BbipaXKaloLme OLEeHKY

B 6onbluMHCTBE C/lyyaeB MHTPOAYKTOPbI, NpeacTaB-
NIEHHblE Bbille, MOMUMO OCHOBHOIO 3Ha4YeHus nepeda-
ya yyxol peyu BKOYAKOT B €69 1 Apyrve 3HayeHus,
npexae BCero CBA3aHHble C 3MOLMSIMMU FOBOPSILLETD,
KOTOpble MPOHU3bIBAIOT BCIO pEYEBYI0 AedaTeNbHOCTb
yenioBeKa M 3aKpennsTcs B ceMaHTuke cnosa. Oye-
BMOHO, YTO YKa3aHWs Ha aKyCTMYeckMe 0COBEHHOCTM
nepefaHHOM peun, Ha MUMMKY WM KecTbl CybbekTa
BbICKa3bIBaHWS TakXe CBSA3aHbl U C €ro 3MOLMSMM.
B nnaHe nepeBoga BakHO pasnnyaTb BEKTOP Hamnpas-
NIEHHOCTU 3TUX 3MOLMM, NOCKONbKY B HUX MOXET aK-
Tyanu3npoBaTbCs BHYTPEHHEE COCTOsHMS CybbekTa
peuwn: sospirai — 8300xHyn £, si lagnd — 3axHeIKana
OHO; VNN NepefaBaTbCsl OTHOWeHWe cybbekta YP K
afpecaTty peyeBoro AencTems:

Lei mi rimproverava — OHa ynpekana mMeHs;

conveniva a questo punto Micol, posandomi una
mano sulla mano (c. 74) — cornawanacb Npu 3TUX cNo-
Bax Mukonb, C COCTpaAaHueM rnags Mok pyKy CBOew
(c. 104).

06pau.|,al0T Ha cebs BHMMaHWe cny4yaum, Korga
B nepesoae MHTPOLAYKTOPbI MCHE3AKIT, NpeBpaLladCh
B ONNCaHMNe BHYTPEHHETO COCTOAHMA NepCOHAaXa:

soggiungevo, con un nodo alla gola (c. 74) — @ Ho

OHa Jaxe MpeLcTaBUTb HE MOXET, KaKoe cTpafaHue
NPUYUHUAM MHe 3Tu cnoBga (c. 104).
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Bo3moxeH u 06paTHbIl7| BapuaHT: B NnepeBoe Oo-
6aBnsieTcs 3MOTMBHAs XapaKTepUCTUKa BbICKa3blBa-
HUA NepCoHaXka:

Si fa cosi, santa pace? @ (c. 453) — PasBe Tak gena-
0T? — BO3MyLanach oHa (c. 62).

MHTepaKTMBHbIe UHTPOAYKTOPbI

JTUM TepMMHOM Mbl 0003Ha4YaeM MpeanKaTUBHbIE
3NeMeHTbl (Mpexnae BCero rnarosbl), ykasblBatoLime
Ha B3aMMOLENCTBME PEenMK NepcoHaXen B Auanoru-
YeCKUX efMHCTBaX, KOTopble MOryT ObiTb 0OOPMAEHbI
pa3HbIMU KOHCTPYKLMaMK YP 1 yka3biBaTb «Ha OLHY 13
Tpex NOrMyeckn BO3MOXHbIX BPEMEHHbIX (a3 CUTya-
UMK — Havano (uHxoamus), NPOAOMKEHUE (KOHMUHYa-
mus) v KoHeL, (mepmuHamus)» [MnyHran, 2011, c. 216].

B Hauane gmanora B UTaNbsSIHCKOM TEKCTE 4acTo
Mcnonb3ytoTcs (Pas3oBble Maronbl B CBA3KE C Ma-
rofibHbIMK CcneunduKaTopamMmm peyeBoi NpPoMno3nLmK,
a B PYCCKOM TeKCTe eCcTeCTBEHHOM 3aMeHoM $a3oBoro
rnaronia BbICTYMakT BpEMEHHbIE Hapeuus: comincio col
chiedermi — cHA@4Yana oH cNpocusa MeHs.

B cnenywouwem npumepe cxoxas MUTanbsHCKas
KOHCTPYKLMS NEePEBOAMUTCS SMIMNTUUECKON KOHCTPYK-
UMer C MHXOATMBHBIM [NarosoM, B KOTOPOW OMyLLeH
rnaron peun. OfHaKo Ha Ha4Yano AEeNCTBUS U ero Hesa-
BEPLUEHHOCTb, @ TAKXe Ha HEYBEPEHHOCTb NEePCOHaXa
YKa3bIBAE€T MOJA/IbHAs YaCTULLbl ObL10:

«Ma...non so...» cominciai a dire, accennando al muro
(c. 54). = - Hy... He 3Hat0... — Hayan 6bino g @, norng-
[1bIBas Ha CTeHy (c. 39).

B ¢aze npomomkeHus [uanora BCTpeyvaeTcs
MHOXeCTBO Bapwuaumit. MHTpoagykTopbl MOryT 6bITb
BbIpaXXeHbl CAMOCTOSATENbHbIMU [N1AaroIaMU-KOHTUHY-
aTUBaMWu continuare, prosequire, sequitare, aggiungere
npu 3TOM B MepeBofe Mbl He Habnaanmn HUKaKUX
CEMAHTUYECKUX U3MEHEHUN.

Kak n B cnyyae ¢ nHxoatusHoi dason, YP mMoryT
BBOAMTb MpeauKaTUBHbIE TPYMMbl, COCTOsALME U3 da-
30BOr0 M PEYEBOrO rNarona, B HUX OCHOBHOM rnaron
nepeBOAMTCS HECOBEPLUEHHbIM BWUAOM: continuava
a ripetere sommessamente mio padre — 06bI4HO NO8-
mopsn Mol omey.

OTBeT Ha pennuky cobecegHuKa BBOAMTCS MBO
OTZe/bHbIM peyYeBbIM [NaronoM rispondere - omae-
4ame, CNOCOBHBIM KOMMEHTUPOBATbL NitoOble BUAbI Me-
pefaHHOM peun, TMbo NpeamnKaToM, yKasblBaKOLWMM Ha
noBefeHWe NepcoHaxa:

«Beh, in un certo senso» rispose laltro, assentendo
con un cenno del capo (c. 533). — - B obwem-T0 aa, -

noarsepaun 1ot @ (c. 72).
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MNpuueM B nepeBofe cneuudUKaLMs pevyeBoro
rnarosia B OpUrMHane BKAKYAETCS B [arofibHy dop-
My nodmeepousi, Npy 3TOM YTPAUMBAETCS YKa3aHUEe Ha
BHeLLHee NposiBNeHWE cornacus-onobpeHus B nose-
[LeHUW NepCcoHaXka KUBKOM.

YP, B KOTOpOW BblpaxaeTcs cornacue ¢ cobecen-
HUKOM, B UTANIbSIHCKOM TEKCTe BBOAMTCS MPU NMOMOLLM
rnaronoB approvare, confermare, ammettere. Nocnen-
HWIA U3 NEepeYNCSIEHHbIX FNMaroaoB B 3HAYEHWUU ricono-
scere, consentire B nepeBofe npeacrasneH nnbo cob-
CTBEHHO peyeBbiM MHTpomykTopoM HIP, B KoTOpOM
HeMTpanu3yeTcs 3HavyeHust cornacus M opobpeHue
(ammise — cka3an oH), TMBO MHTEPaKTUBHbIM [1aro-
JIOM, yTPATUBLUMM NOFMYECKYH CBSI3b C NPeablayLWLUMM
BbICKa3blBaHUAMM cobecefHuka (ammetteva — 00-
0067151 OH).

Hecornacue c npegpioyliein pennvkor cobecen-
HMKa nepefaeTcs Npy NOMOLUM [Narona-muHTPOAYKTO-
pa smentire - onpogepaams, ompuuame, n HINP nep-
COHaXa B 3TOM C/lyyae BK/OYAETCS B TEKCT HAppaTopa
6e3 M3bACHUTENBHOIO COK3a che — Ymo:

Smentii in tono reciso: [non era vero] <...> (c. 67). —
Sl pelunTenbHO BCE ONPOBEPT: [HET, 3TO Henpasaad] <...>
(c. 48).

[Nepenaya nosTopa C/10B OAHOMO U TOFO e nepco-
HaXka B KOHTMHYaTMBHOM (a3e ocyLlecTBaseTcs nMbo
npy NOMOLLM rnarona ripetere B uMnepdexte, imbo npu
MOMOLLM FaronbHOro crneundukatopa solere: soleva
ripetere mio padre — 06bI4HO N0BMOPSN MOl omel.

NHTepMeamanbHble MHTPOAYKTOPbI TaKXe MoryT
YKa3blBaTb Ha MPOAOKEHUE CYy6bEeKTOM BbiCKa3biBa-
HUS CBOEMW XKe NpepBaHHOI peyu, HanpuMep, Npu no-
Mol da3oBOro rnarona riprendere — 80306H08/15 M,
npodosmxams Ha4amoe, KOTOPbI B OpUrMHaNe pomMaHa
. baccaHu B ngtu cnyyasx M3 CeMu KOMMEHTUpY-
eT NP, Tonbko B ogHoM - HIP, a B ABYX (B couYeTaHUu
C peyeBbIM rnaronom) npeasapset P u HIP B coueTta-
HWM C FNaronamu peyu:

Micol riprese a parlare. <a63ay> NP (c. 643) = Mukonb
CHoBa 3aroBopuna: <abzau> MNP (c. 92).

Catum xe rnaroyioM-mMHTPOAYKTOPOM BCTPETUOCH
W OBOMHOE YKa3aHue Ha BCTyrnjieHne Yp:

riprese a parlarmi: ma seria, adesso, grave. <a63ay>
Disse che HIMP (c. 119) — ...3aroBopuia CHOBA, Cepbe3-
HO, C 0cObbIM 3HayeHneM. <absay> OHa ckasana, 4To
HIMP (c. 172).

[NepBblit MHPOLYKTOP CUTHANU3MPYET O BO3OOHOB-
JIEHUN peyeBOro 4encTBums, BTOPOM HENOCPeaCTBEHHO
BBOAMT npono3suumto B HIMP.
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MHTpOAYKTOPbLI, YKa3biBaloWMe Ha npomoske-
HME TONIbKO YTO CKA3aHHOro, NpeaCTaB/ieHbl B pOMaHe
rnaronamu aggiungere, sequitare, attaccare. B nepesoze,
0[HAKO,3TO 3HAaYEeHME ncUe3aeT (attaccava solennemente
il rabbino — mopxecmeeHHo YUman passuH), XoTa U3
npenplayLlero KOHTeKCTa O4eBUAHO, YTO PaBBUH MMEH-
HO npofomkan (attaccava) cBoe peyeBoe OelCTBME BO
BpeMsi HOrocnyxeHus, NpomsHocs BnarocioBeHMe Ha
MBpUTE, @ He NPOCTO 3aumnTbiBan cnosa Ja npubydem c
moboli boe u 3auumum meos.

C npoTMBOpeYMEM MONOXKEHMUS O TOM, YTO «3e-
MEeHTbl MOAYCa MOMYYakoT B UTA/IbSHCKOM TeKkcTe 6onee
pa3BepHYTOe BblpaXeHUE MO CPABHEHUIO C PYCCKUM
TEKCTOM, rae Habnwpaetcs TeHAEHUMS K MX MOSHOM
WNK YacTMyHOM pepykumuy [foBopyxo, 2019, c. 157],
Mbl CTOMIKHYIUCb U B CledytoLLeM npuMepe, rae pede-
BOW [N1arof-UHTPOLYKTOP, ICHbIN U3 KOHTEKCTA, 3NUMU-
HUPYeTCS B KOHTUHYATUBHOM (ase, HO KOMMNEeHCUpyeT-
Cs B NepeBoje:

MP disse, con una graziosa smorfia delle labbra. E poi
@:MP (c. 51). — NP cka3ana oHa € U3ALWHON rPUMACKOM.
M pnobasuna MNP (c. 37).

XapakTtepuctuka YP, cBi3aHHasi C OTCTaMBaHUEM
CBOEe TOUKHU 3peHUsl UM AaB/IeHUEM Ha cobeceHUKa,
nepenaeTcs nNpy NOMOLLM INAronoB insistere, incalzare,
sostenere. B nepeBofe BCTPETUAUCL KakK HEMTpanum3a-
LiMS 3TOro 3HAYEHMS 3@ CHET MCMOAb30BAHMS PEYEBOTO
rnarona insistei — ckasan g, Tak v onyweHue:

«Allora vuoi, o non vuoi?» incalzo Micol (c. 54). —
- Tak Tbl xouewb unu Het? @ (c. 39).

Yka3aHue Ha BKJIKDYEHUE B MOHOOr Cy6beKTa no-
BECTBOBAHMUS CJIOB APYroro MepcoHa)a npoucxomuT
3a CYeT peyeBOro rnarona interloquire, He UMetOLLErO
MpsSIMOrO aHanora B PYCCKOM £3blKe, B CBSI3U C YeEM
B nepeBofe MOSBASETCS aKUMOHANbHbIA npeaukaTt
C aKTaHTaMu, 0603HaYaLLMMU peyeBOe AeNCTBUE:

anche Bruno ogni tanto interloguiva, aggiungendo
particolari (c. 84-85) — bpyHo Toxe BCTaBnan B pas-
rOBOp HEKOTOpble 3amMeyaHnus (c. 62-63).

YKkazaHue Ha nepe6buBaHue MM NpepbiBaHUE
peun cobecenHuka u Bctynnenue YP ocywecrenser-
Cs C MOMOLLbI aKLMOHANbHbIX F1aroaoB, UCMNOJb30-
BaHHbIX B QYHKLMWU peyeBblX: ribattere (cp. r. un tasto
del computer), interrompere (cp. i. una festa, il cammi-
no), prorompere (cp. i soldati proruppero dalle trincee;
C. in pianto)*. [pu4YeM B pycCKOM s13biKe IKBMBANEHTbI
3TUX [NaroNoB B NepPBOM CBOEM 3HAYEHUM OTHOCATCS

MpuMepbl  KOMMOKaUMA  MPUBOAATCA W3 9M1EKTPOHHOrO  CroBapsi
«Vocabolario Treccani». URL: https://www.treccani.it/vocabolario/
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MMEHHO K peyeBbIM: ribattei seccamente — cyxo omee-
mun 5, proruppe [Adriana con l'abituale sventatezza —
sMewianace AGOpuaHa ¢ 06bIYHOU Hanopucmocmeoto, mi
interruppe, scoppiando a ridere — OHa co cMexoM ne-
pebusna MeHs.

B cnyyae npepbiBaHMS UM 3aBeplUeHUs AManora
WAW MOHOJIOra B UTANbsIHCKOM TEKCTE MCMOJb3YHTCS
nmMbo rnaronbl norMyeckoro BbiBoga concludere -
3a8epuiams, 3aKaH4UBAMb, 3aKH4AMb, 0e1aMb 861600
NIMBO aKUMOHaNbHbIE [1arofbl B MEPEHOCHOM 3Have-
Huu tagliare — npecekame, npepsisames, Npekpawams:

«Giacché non esiste situazione, per triste e noiosa che
sia» concluse, «la quale non offra in fondo qualche
compenso, e spesso sostanzioso» (c. 693). — Bepp
BOOOLLE HE CYLLECTBYET HUYErO TAKOro, YTO, MPUHOCS
CKyKy, @ He npefnarano 6bl X0Tb YTO-HMOYAL B AOMON-
HeHwue K Helt (c. 97).

Kak Mbl BUAMM, B 3TOM NpuMepe B NepeBoae pe-
4eBOW [N1aron NOrMYecKoro BbiIBOAA onyLleH. A B cne-
AyloweM npumepe obpasHoe 3HaYeHUe TepMUHaTMBA
B MepeBoje yTpauuBaeTcs: tagliai corto — ocmaHo-
8us e2o 1...

3AK/MTIOYEHUE

AHanu3 npuMepoB Ha MaTepuane pomaHa [x. bacca-
Hu «Il giardino dei Finzi-Contini» u ero nepeeoaa Ha
PYCCKWIA 93bIK NMO3BOSIUA CLENATb BbIBOLbI O TOM, YTO
Ha BOCMpUATUE XYLOXKECTBEHHOrO TeKCTa, Ha Bblae-
NleHne M3 Hero cybbekTa MOBECTBOBAHWS OKasblBa-
0T BAMsHUE MHTpoaykTopbl YP. Mpu 3TOM BaxHbI MX
MYHKTyaLMOHHOe 0OopMAeHUe, NOKaNU3aLmsa 1 nek-
CMKO-CEMAHTUYECKOE HaNoMHEHME.

B TOM, 4TO KacaeTcs rpaduUueckoro M NpoCTpaH-
CTBEHHOrO MapKupoBaHus 4P, moteHUMan BO34ENCT-
BWSI UHTPOLYKTOPOB B UTaNIbSIHCKOM M PYCCKOM TEKCTaX
NpakTUYeCKU OAMHAKOB, 33 WCK/IHYEHUEM CIyYaEeB,
korga Beopswme HIMP 3n1emMeHTbl, BblAENEHHbIE TUPE
B OpWruMHane, NpeBpaLLatoTCs BO BCTaBHbIE KOHCTPYK-
LMK, BblAENEHHbIE 3ansTbIMM B NEPEBOAE.

B TOM, 4TO KacaeTcs NEKCMKO-CEMAHTUUYECKOFO
obopMNIeHUS, aHaNU3 NPUMEPOB OpUTrMHana u nepe-
BOJa MoKa3an: BBOAMUTb YP B UTANbSAHCKUI U B pYCCKUI
TEKCT MOTYT MHTPOLYKTOPbI, BK/HOUAKOLME U peYeBble,
M akumoHanbHble rnaronbl. OTCYTCTBME BBOASLLMX
3/1EMEHTOB MCK/KOYEHO: faXKe eC/IN B HEKOTOPbIX C/y-
4asix U HeT BBOLHOM K/ay3bl, TO B TEKCTE COAEPXKATCS
[AMCTaHUMPOBAHHbIE NPEANKATUBHbIE 3N1EMEHTbI, YKa-
3blBaOLLME HA CyObEKT MOBECTBOBAHUS.

B nnaHe TMNoONoOrMyeckux OTAMYMIA UTANbSAHCKO-
ro M pyCcCKOro si3blka Ha npumepe M3bpaHHOro mare-
pvana BaXXHO 06paTUTb BHUMAHME Ha TO, YTO He Moa-
TBEPXKAAETCS MNOSIOXKEHME 0 BONbLIEN SKCNINLUMTHOCTH
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TeKCTa 3a CYeT NpeBaNMpoBaHUs B HeM verba dicendi,
Tak Kak B nepeBofe COOCTBEHHO peyeBbiX [NarosioB
bosnblue Ha 56 eguHULL.

KoMneHcaTopHbIM xapakTep peyeBbiX [Marofos B
COCTaBe MHTPOAYKTOPOB NepeBoAa CBSA3aH Kak C TeMm,
YTO B WTa/bSIHCKOM TEKCTe 3neMeHTbl, BBoaswme YP,
06nazaloT 60MbWLIKMM KOMYECTBOM CEMAHTUYECKMUX OT-
TEHKOB (HEe MOCNedHIO pOfib UrPaeT MHOMO3HAYHbIN

Linguistics

rnaron fare), Tak u C TeM, 4To B MepeBOAE 3TOr0 pOMaHa
[LOBOJIbHO YaCTO CTUPAIOTCS OTTEHKM, YKa3bIBAOLLME HA
ncuxodursnyeckoe COCTosHME CyObeKTa BbICKa3bIBaHUSL.

B nwbom cnyyae BbIIBNEHME MpPOTUBOpEYUH
COMPSDKEHHbIX CO CBsI3ylowen QyHKUMER peyeBblX
rNarosioB B UTANIbSIHCKOM U B PYCCKOM 5i3blKax TpebyeT
JanbHelLwero BepnueuKaLMoHHOro aHanm3a Ha bonee
0bWwmpHOM MaTepumane.
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A3bIKO3HaHUE

BBEAEHUE

BBMaOy MHOrOUMCIEHHbIX MNpeobpa3oBaHUii  Kak
TEXHOJIOrMYEeCKOro, Tak M BHYTPEHHErO, COAepXaTeb-
HOro XapakTepa, KOCHYBLIMXCS CnocoboB pacnpo-
CTpaHeHus MHpOpMaumm B obliecTBe 3a nocnen-
HWe [ecaTuneTus, akTyanbHOCTb WMCCNef0BaHUS
Pa3fiMyHbIX CTOPOH MeAMMHOM cdepbl Kak HMKOrAa
BblCOKa. COBPEMEHHbIN MeAMiHbIA AUCKYPC 3Hauu-
TENIbHO pacCLUMPpUA TPaHWULLbl CBOEro BO34ENCTBUS
33 CYeT MCMONb30BaHMS HOBbIX KaHaNoB Mepefayu
nHdOpMaLUK, MPOHUKHOBEHUS NPAKTUYECKM BO BCE
06nacTM B3aUMOAENCTBUS MexXAy NoAbMU, 0OHOB-
NeHUs1 CBOETO XaHPOBOro penepTyapa. Bmecte ¢ Tem
3HauMMble WM3MEHEeHUs MpoM3oWIM M B crocobax
S3bIKOBOrO O0(OPMEHUS TpaHCAMPYEMON WHGOP-
Maumu. Tak, Hanpumep, OTLENbHbIMM UCCNefoBaTe-
NIIMM OTMEYAETCSl, UTO SIPKO BbIPAXEHHbIN CyObek-
TMBM3M B UWHTeprnpeTauuMu CcobbiTUA U  SBNEHUN
obnapaet 6onblen ybeauTenbHOCTbIO B CPAaBHEHUM
C TPaAMUMOHHBIM apryMeHTaTUBHbIM MOAXOLOM,
OCHOBAHHOM Ha 06beKTMBHOM aHanm3e dakTos [Wel-
bers, Opgenhaffen, 2018]. Kpome 37010, CNneayet Tak-
K€ OTMETUTb TEHAEHLMM K SMOLMOHANM3aLMn Meama-
Auckypca [3anneTTuHu, MoHToH, JlapuHa, 2021] v Bcé
6onbluee NPOHUKHOBEHME B HEFO MPUHLLMMOB KHOBOW
nckpeHHoctu» [Mccepc, 2020; Magako, 2022], 4to cBu-
neTtenbctByeT 06 0co60i QYHKLMKU 3MOLMI B Meama,
3HAaUYMMOCTU UX BbIPAXKEHMS B paMKaxX MeLUAKOMMY-
HUKaUMK. AKTYanbHOCTb MCCNEN0BAHUS YTOMSHYTbIX
SIBNEHUIN TaKXe COrNnacyeTcs M C aHTPOMOLLEHTPUY-
HbIM BEKTOPOM Pa3BUTUS COBPEMEHHOM HayKM.

B HaweMm uccnenoBaHMM MeaMagmMcKypc paccmar-
pVBAETCS C TOUKM 3peHust 0CODeHHOCTel B3anMoaen-
CTBMSI B HEM KaTEropuit 3KCNpPecCUBHOCTU U 3IMOTUB-
HOCTW,a UMEHHO, C MO3MLMIA UCMOIb30BAHUS aBTOPAMM
NEKCUKO-CTUNUCTUYECKUX — MPUEMOB,  COLEPXKALLUX
OMUCaHMS 3MOLMOHANbHbBIX COCTOSIHUA.

B pspe knaccuueckux OTeyecTBEHHbIX paboT Mo
CTUAUCTUKe [S3bIK CpeacTB MaccoBoW MHbOpMauuy,
2008] 1 Teopum KOHHOTaLMK [MexaHM3Mbl SKCNPeCcCUB-
HOW OKpacku ... 1991] akcnpeccMBHOCTb 1 3MOTUBHOCTb
paccMaTpuBatoTca He anddepeHUMpPOBaHHO, MPK 3TOM
3a4acTyH 3KCNPECCUBHOCTb CYMTAETCS Bonee WMPOKUM
MOHSATMEM, BKJTHOYAKOLLUM B Ce0st 3HAaYEHUS SMOTUBHOTO
nopsaka. [poTMBONONOXHAs TOUKa 3peHUsT OCHOBAHA
Ha YTBEPXAEHWM O TOM, YTO SKCMPECCUBHOCTb U 3MO-
TUBHOCTb MMEKT Pa3Hblii OHTONOTMYECKMI CTaTyc, a
MMEHHO, 3KCMPeCcCMBHOCTb COOTHOCUTCS C (opMoK
coobuwenns [Lonnep, 1998], a amoTMBHOCTL — C €ero
cogepxanunem [LLlaxosckui, 2008]. Bcneacraue atoro,
3KCMPEeCcCHBHOE COOBLLEHME MOXET U He ObITb SMOTUB-
HbIM No copepxaHuio [Uonnep, 1998], a amotmBHOCTL
MOXeT aKTyann3npoBaTbCs B AUCKYpCe U 6e3 akcnpec-
cuBHoM opmbl [LLlaxoBckuit, 2008].

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Bbin. 12 (893) / 2024

B aHMOS3bIYHOM NIMHIBUCTUMYECKOW TPafuumu
UCCnefoBaHWE MOAOYCHbIX KaTeropuii TakxKe OC/IOXK-
HEHO TEPMMHOMOMMYECKOM HEOAHO3HAYHOCTBIO M pas-
HOUTEHMAMU. Tak, NpU MU3yYEeHUU MOAYCHbIX 3Haue-
HWIA  MCMONL3YIOTCA TEPMUHbI  KOHHomayus [Lyons,
1977], apgpexmusHocms [Besnier, 1993], omHoweHue
[Halliday, 1994]. OgHako ecnu NOHATME KOHHOMAyuu
y k. J1aioH3a MCnonb3yeTcs MPUMEHUTENbHO K OMNMca-
HUIO S3bIKOBbIX €MHUL, TO apOeKmusHOCMb U 0MHO-
weHue SIBNAKTCS OPUEHTMPOBAHHBIMU HAa aApecaH-
Ta. [laHHOe nepeknilyeHne nepcnekTUBbl OTPAXKEHO
B paboTax [x. /lnua, B KOTOPbIX NPOBOAMUTCS pasnmune
MeX[y KOHHOTAaTMBHbIM (T. €. peaslbHblM YXMU3HEHHbIM
OMbITOM TOBOPSILLEr0, aCCOLMUPYEMBIM Y HEro C TeM
WA UHBIM BblpaXKeHneM) n adbdeKTUBHbIM (T. €. OTHO-
CALLMMCS K JINYHBIM NEPEXMBAHMUSM U YYBCTBAM FOBO-
psiLero) TMnamu 3HaveHus [Leech, 1974; Cruse, 1986].
B uccnenoBaHuax nocnefHUX NeT MOXHO HabnioaaTb
CMelleHMe aKLEeHTOB B CTOPOHY aHanM3a 3HauyeHWi
B KOHTEKCTe 1 putopuyecknx acddekTos [Martin, White,
2005], a npennouteHue OTAAETCS TEPMUHAM OUEHKA
(appraisal, evaluation) [Tam e] v no3uyusi asmopa
(stance) [Evaluation in text ... 2001].

B pamkax Hawero uccnenoBaHusi 3MOTMBHOCTb
M 3KCMPecCMBHOCTb OyayT paccMaTpumBaTthCs  Kak
CaMOCTOsATENbHbIE MOAYCHblE KaTeropuu, XapakTe-
pu3ytoLLMecs CnocobHOCTbI0O K COBMECTHOW peanu3a-
UMM B AMcKypce, 0OyCNOBNEHHOM MparMaTuyecKnuMm

dakTopamu.
Llenb Hawwero nccnenoBaHmns COCTOUT B BbISIBIEHUM
3aKOHOMEpPHOCTEM WMCMONb30BaHUS  3KCMPECCUMBHO-

3MOTMBHbIX KOMM/IEKCOB B MeaniiHOM auckypce CLUA.
MoA 3KCMpEeCcCMBHO-3MOTMBHBLIMKM KOMMIEKCAMU  Mbl
MOHUMAEM NEKCUKO-CTUIUCTMYECKME NMPUEMDI, COAEP-
allMe 3MOTMBHbIE neKcuyeckue enmHuubl. OCcHoB-
OV 3KCMPECCMBHO-IMOTUBHBIX KOMMIEKCOB SIBASIOTCS
NEKCUKO-CTUIUCTUYECKME TPUEMBI, MOCKO/IbKY OHM
3ajaloT GopMy M Cnocob nepesauu COAepKaHwus,
MMEIOLLLErO IMOTUBHbIM XapakTep.

MATEPUAN U METOAbl UCCJTIEAOBAHUA

Bbibopka MaTepuana aons aHanusa npefcrasneHa 100
TeKCcTaMm, onybMKOBAHHbBIMU Pa3HbIMM aBTOPaMM Ha
MX NepcoHanbHbIxX canTax (becomingminimalist.com,
gretchenrubin.com, tinybuddha.com, witanddelight.
com v Ap.) UM B nUUHbIX Bnorax B ceTax Facebook!
u Instagram?, a Takke 100 Tekctamy mepcoHanbHbIX
XaHPOB, OTOOPaHHbIMM Ha OdUUMANBbHBIX CaiTax
raset CLUIA (The New York Times, The Washington
Post, The Atlantic, The Wall Street Journal u ap.). Bce

'Facebook npuHaanexuT komnaHum Meta, AeATeNbHOCTb KOTOPOW
npusHaHa B Poccun aKCTpeMUCTCKO v 3anpelleHa.
’Instagram npuHagnNexuT komnaHun Meta, [eATeNbHOCTb KOTOPOW
npusHaHa B Poccum aKCTPEMUCTCKON 1 3anpeLleHa.
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TEKCTbl 0TOOpaHbl METOAOM CM/OWHOM BbIOOPKM 3a
nepwopg ¢ 2020 no 2023 roa.

B xone nccnenoBaHus oTobpaHHbIi MaTepuan Gbin
MOABEPrHYT NIMHIBOCTUAMCTUYECKOMY W  KOHTEKCTY-
aNbHOMY aHanMU3y, NpoBeAEHHOMY C ONOPOM Ha aHaNuU3
CNOBapHbIX fePuHULMIA. [Ing 06paboTKm NoNyYeHHbIX
pe3ynsLTaToB MCMOMb30Ba/IMCh 3NIEMEHTbl KBAHTUTA-
TUBHOIO MeToAa.

CTPYKTYPA U TIPATMATUKA
9KCMPECCUBHO-3MOTUBHbIX KOMITJIEKCOB

B pe3ynbrate npoBegeHHOro aHanusa 6bI10 ycTa-
HOBNEHO, YTO Haubonee ynoTpedbUTENbHBIMU NTEKCU-
KO-CTUAUCTUYECKMMK CpefcTBaMM B MeanagmcKkypce
CLUA asnsoTca MeTadopa, 3NuUTET, CpaBHEHMeE, nep-
coHudmKaums, runepbona 1 LeKoOMNo3nLMs yCTonuu-
BbIX COYeTaHui, chopMmnpoBaBnx 97 % Bcex BbiSB-
JIEHHbIX B BbIOOPKE 3KCMpPEeCCUBHbIX CPEACTB.

MeTadopbl CTPYKTYpUPYHOTCS TaKUM 06pa3oMm, 4To
OMMUCbIBaEMblE aBTOPOM 3MOLMOHANbHbIE COCTOSHMSA
aBnsoTCa  pedepeHToM, a MeTadopuyeckoe cpen-
CTBO MpeaCTaBnatoT cODOM pa3nnyHble MaTepuanbHble
00beKTbI:

Flourishing is the peak of well-being: You have a strong
sense of meaning, mastery and mattering to others.
Depression is the valley of ill-being: You feel despon-
dent, drained and worthless (The New York Times.
19.04.2021).

B npuBeneHHOM npumMepe B 0beux meTtadopax
abCTpakTHblE MOHATUS npougemaHue W Odenpeccus
ONpeaenstoTcs Yepes acCoUMaTUBHYK COOTHECEH-
HOCTb C MaTepuasibHbIMKM NPeaMETaMMU OKpyXKatoLe-
ro MUpa 8epwuHa u 001UHA. VIHbIMK ClI0BaMU, MeTa-
¢opa BbICTynaeT B [AaHHOM C/lyyae CpeacTBOM
3KCTEPMOPU3ALLUM IMOLLMIA.

CxoxunM 06pa3oM B MeSUIMHOM ANUCKYPCE PYHKLM-
OHUPYHOT U CPABHEHMS. ITOT NEKCUKO-CTUIUCTUYECKUI
MpMeM 3KCMNPeCcCMBHOCTM AAET aBTOPY BO3MOXKHOCTb
MaKCMMaJibHO TOYHO Nepeaatb Kakoe-nmbo 3MOoLMO-
HaJIbHOE COCTOSIHME:

| was too permeable. It was like I'd developed a
gluten allergy. And here | was - a wheat farmer! (The
Washington Post. 08.07.2022).

3pecb npu NOMOLWNM CpaBHEHUA aBTOP MOKa3blBa-
€T, YTO MMEHHO BKJ1albIBAETCA B MOHATMNE YA3BUMOCTH,
Koraa cBoe 3MOLUMOHaIbHOE COCTOAHUE HaK1aAblBAET-
C4 Ha CUTyaumio m3 OKDY)Ka}OU.LEVI LeNCTBUTENBHOCTU.

NMomumo YTOYHEHUA COLEPXKAHUA KOHKPETHbIX
3MOLMH, CpaBHEHUA TaKXe MOTYT BbINOJIHATb dJYHKLI,l/I}O
ONMnCaHna HeonpeneneHHbIX 3MOLUMI, T. €. dBTOp HE
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Ha3bIBAeT KOHKPETHbIV 06BbEKT CPaBHEHMS], OrpaHnyu-
BasICb INLLb UCMOIb30BAHUEM KOHCTPYKLMH It feels like
(as if) (4 uyscmeyro cebs, kak 6yomo.../ makoe 4y8cmeo,
umo...), HO COXpaHSIET B CTPYKType CTUAUCTUYECKOrO
npuema Takue KOMMOHEHTbI, KaK CPeACTBO M MPU3HaK
CPaBHEeHMSI:

But here | am writing about it, because just as life
finds a way, motherhood will find you in the most tra-
ditional and untraditional ways. It feels as if I've been
inducted into a club and at the same time banished by
another*.

B aToM npumMepe aBTOp He Ha3blBaeT KOHKPETHbIX
3IMOUMI, UCMbITBIBAEMBIX €10, OMUCbIBAs NMLb obLiee
cocTosiHue npebbiBaHMS B poau MaTepU U CpaBHMBAs
ero C YyBCTBOM HEOMNpPeaeneHHoCTH (Mpu3HaK cpas-
HEHWS), BO3HUKAIOLLEM MpW BCTYNAEHWUM B OAMH K1yb
U BbIXOAE W3 OPYroro, T. €. BXOXAEHWM B HOBbIM 3Tan
XMW3HU (CPEACTBO CPaBHEHUSA).

Mpu HeobXOAMMOCTM YCMNEHWUS BO3AEWCTBUS
U DOMONHUTENbHOW MHTEHCUMGbUKALMM OMUChIBAEMbIX
B TeKCTe 3MOLMI aBTOpbl NpuberawT K COYETaHWI0
npuemMoB MeTadopbl U CPaBHEHUS B paMKaxX OLHOMO
KOHTeKCTa:

But under this pressure cooker of obsessive self-im-
provement which characterises modern life, the aim
is to achieve our goals in the most efficient way pos-
sible and achieve as much as we can in the shortest
amount of time, as if we're on a lifeline and the doctor’s
threatening to take away the life support’.

B naHHOM cnyyae COCTOsiHME OAePXMMOCTHM B Nna-
He CaMOCOBEpLUEHCTBOBAHUS 3KCTEPUOPU3UPYETCS
B aBTOPCKOM AMCKYpCe 3a CYET aCCOLMATUBHON CBA3M
Co ckopoBapkoi. O6WMM NpM3HaKOM TaKoM accouma-
TUBHOW CBSI3M BbICTYMaeT BbICOKOE AaB/EHME, YNOLO-
bnsemMoe cUTyaumu, B KOTOPOWM XKM3Hb HAXOAWUTCS NOA,
yrpo30M.

OnNUTETbl UCMONb3YHTCA B MEAMATEKCTaX C Lenbio
YKa3aHUS Ha CTeneHb MpOSIBNEHUS 3MOLMM U TaK Xe,
Kak MeTadopbl U CpPaBHEHWS, BbICTYNAOT CPeaCcTBOM
MX 3KCTEPMOPU3ALIMM:

The blunt force realization that | wasn’t nailing it,
with anything, but especially with motherhood, really
sent me into a feet-over-head spiral. Which is to say |
became extravagantly depressed?.

Wit and Delight. URL: https://witanddelight.com/2021/04/making-moth-
er -humor-anxiety-lot-weird-body-stuff/

’Ponder with Maria. URL: https://www.ponderwithmaria.com/post/new
yearsresolutions

Wit and Delight. URL: https://witanddelight.com/2020/05/the-breast-
feeding-advice-no -one-gives-you-its-ok-to-quit/
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A3bIKO3HaHUE

JnuTeT, BbIPAXEHHbIN Hapeunem extravagantly
(pacmo4umesnbHebIl), XapakTepusyeT Aenpeccuio aBTo-
pa Kak He4yTo 4ypesMepHoe, U3ULLHEe, He COracyo-
leecs CO 34paBbiM  CMbICIOM. PacTouMTenbHOCTb
accoumupyeTcsq € TPaToM MaTepuanbHbiX pecypcos,
Yale BCero AeHeXHbIX. TakMM 06pa3oM, AaHHbIM 3nK-
TeT yKa3blBAaeT Ha CTeneHb MNPOSIBNEHUS Oenpeccuun
yepes yCTaHOBMEHWE aCCOLMATUBHOM CBA3M C Heno-
MepHOM TpaToM AeHer.

Beuaoy cBoert (yHKUMOHANBbHO-ANUCTPUOYTUBHOM
cneumdmrKmM ANUTET MOXKET BbITb BbIPAXKEH TAKXKE M IMO-
TUBOM:

It was easier to pitch stories about buffoonery than
about progress.It’s a strange trick of the mind, especially
because it’s the news media’s relentless negativity that
has led so many people to give up on institutions - or
on journalism (The Washington Post. 30.03.2023).

OMOTMBHOE MMS npunaratenbHoe relentless (6e3-
HAN0CMH®bIL) BbICTYNAET B Ka4yeCTBe 3nuTeTa No OTHO-
WEeHN K 3MOTUBHOMY WMEHU CYLLeCTBUTENIbHOMY
negativity ‘HeraTus 1 Mpu 3TOM He TOJIbKO YKa3blBAET Ha
cTeneHb NPOSIBNEHUS MOCNEeNHEro, HO U HafenseT ero
NpU3HaKamMu ONIMLLETBOPEHMS, T. €. HeraTMB Meauma npe-
MOLHOCUTCS Kak COBUpaTeNbHbIi 06pa3 >KypHaNUCTOB.

[nga ycuneHuna nparmatuyeckoro addekra anuTe-
Tbl MOFYT COYETATbCS CO CPABHEHUSIMU, HANPUMEP:

Summer is very much my favorite season, yet every
year | feel like I end up in a “you don’t know what you've
got ‘til it’s gone” situation®.

M®pa3oBbIi 3nuTeT you don’t know what you've got
til it's gone BXOAWUT B CTPYKTYpy NMpuemMa CpaBHeHMS
¥ onucaTeNbHO NpeacTaBAseT aBTOPCKYO IMOLMIO (10
BCEM OYEBMOHOCTW, COXANEHME), HO HE Ha3bIBAET ee
HanpsiMyto.

CTunucTnyeckuii npyem nepcoHnduUKaLmm B cove-
TaHWM C 3MOTMBHOCTBIO (ONIMLIETBOPEHME 3MOLMIA)
MCMoNb3yeTcs B MEAUMHOM AMCKYpCe ANS TOro, YToObl
MpescTaBUTb 3MOLMM KakK aBTOHOMHYIO OT YenioBeka
CyLLHOCTb. B 3TOM Cnyyae amoumm MoryT 4OMUHMPO-
BaTb Haf, Ye/IOBEKOM:

Anxiety will not hurt you in that way; but until you catch
on, start listening, and heal the source of the messages,
it will keep trying to spin you around so that you're
facing it long enough to hear what it’s trying to say?.

NN HaXoanTbCA C HUM Ha pPaBHbIX:

Wit and Delight. URL: https://witanddelight.com/2021/06/25-ways-to-re-
ally -soak-in-the-summer/

’Tiny Buddha. URL: https:/tinybuddha.com/blog/the-gift-of-anxiety-7-
ways-to-get-the-message -and-find-peace
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Shame told me | was a bad person, unworthy of love?.

OpHako B 060MX Cyyassx AeNCTBUE HanpaBieHo
OT 3MOUMM, BbINONHSIOWEN YHKUMIO noanexallero,
K 4enoBekKy, BbICTYMaloLero B Kayectse LOMOMHEHMS.
Takasi Momenb aBnseTcs Hambonee 4YacTOTHOW B aH-
MOs3bIY4HOM MeAMaamUcKypce 1 npeacraBneHa B 83 %
NpoaHanM3MpoBaHHbIX KOHTeKkcToB. OcTaBwmecs 17 %
NpUXoaaTcs Ha Moaenb 0O6paTHOro TMMa, B KOTOPOM
[OEeNCTBME HAMpaBAEHO OT YenoBeKa K IMOLMK, U 3MO-
LMS ABNSIETCS 0ObEKTOM:

We need to bring love and support to our shame*.

Tak n metadopa ans ycuneHus BO3LencTeuna nep-
COHMPUKALMM MOXKET COYETATbCS CO CPAaBHEHMEM:

These regrets lurk in the backs of our minds. They
are like dark shadows stalking our heart space, with
ropes binding our self-acceptance, keeping us from
flying high®

anep60m43au,m 3MOUMI B Meanagmnckypce npo-
MCXOOMUT 3a CHET NPpEYBENNYEHNA X MEPbI B NPOCTPaH-
CTBEHHOM acnekTe, T. €. UHTEHCUBHOCTb ONMUCbIBAEMbIX
dBTOPOM 3MOLMM BbIpa)XaeTcsa 4epe3 accoumaumio
C obbekTamu OKpyXawuwero Mupa, obnagatrowmmmn
NPpOCTPAHCTBEHHbLIM 3HAYEHUEM!

We experience the valleys of loss, the black pain
of grief, and the jagged edges of trauma. We also
experience the searing catharsis of inspiration, the
rich colors of joy, and the deep, calm ocean of love®.

Tunepbonsbl valleys of loss v ocean of love Bbipaxa-
0T MHTEHCMBHOCTb 3MOLMIA CKOpOM M1 Ntob6BM B napa-
METPUYECKMX TEPMUHAX 0OBEKTOB (DM3NYECKOr0 MMPa,
T.€. KaK PaBHbIX [OIMHE WK OKeaHy, CMocobCTBYS UX
3KCTEPUOPU3ALUMN.

[prem [0eKoMno3ULMM YCTOMUMBBLIX BblpKEHWUN
No3BONSIET aBTOPY MeaMaTeKkcTa npuAaaTh KAMLWK-
POBaHHbIM €AMHULAM HOBWM3HY W OPWUIMHANBHOCTb.
C ofHOW CTOPOHbI, YCTOMUMBbIE BbIPAXKEHUS NErko
pacrno3HalTCs yMTaTeNieM, Ho 0OHOBNEHHasi dhopma
[lenaet ux 6onee 3aMeTHbIMU B TEKCTe; C APYroW CTo-
pOHbI, 6narogaps COOTBETCTBYHOLMM TpaHCHOpMaLLy-
SIM Tak1e BbIpaXXeHUs1 NpMOBPETaOT AOMONHUTENBHYIO
KOHTEKCTYaNbHYK 3HauYMMOCTb. Pe3ynbtatoM aekoM-
NO3WLMKM YCTOMYMBBIX BbIPAXXEHU B COBOKYMHOCTU

Tiny Buddha. URL: https://tinybuddha.com/blog/how-i-stopped-feeling-
embarrassed -and-ashamed-of-being-single

“Tiny Buddha. URL: https://tinybuddha.com/blog/transforming-shame-love
-one-good-deed-time/

5Tiny Buddha. URL: https://tinybuddha.com/blog/feeling-weighed-down-by
-regret-what-helps-me-let-go/

Tiny Buddha. URL: https://tinybuddha.com/blog/you-are-not-too-much-to
-be-loved/
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C MCMONb30BAaHMEM 3MOTMBHOM JNIEKCUKM SIBNSIETCS
KOHTpacT 3MOLMI:

Excitement about the prospect of an internation-
al agreement should be taken with a grain of history
(The New York Times. 13.06.2021).

B naHHOM npuMmepe BoblpaxeHue with a grain of
history aBnsieTcs NpoM3BOAHbLIM OT YCTOMYMBOTO Bblpa-
XeHus with a grain of salt ‘c ponei ckenTMuM3Ma’ (go-
C/IOBHO — C KPWUCTA/JIMKOM CONM) U B MPUBELEHHOM
KOHTEeKCTe BedeT K pacCLMpEeHWo MnepBOHAYasbHO-
ro 3HayeHus, NoApasyMeBast, YTO C YYETOM CXOXero
OMbiTa B MPOLLIOM BOSHEHWE MO MOBOAY NepCrnekTyu-
Bbl M@XJYyHapOAHOro COrMaleHns cneayeT BOCMpw-
HUMaTb C JOnei ckentuumsma. PesynbTaToM Takom
TpaHchopMaummn Ha oHe MCMONb30BaHUS IMOTUBHOM
NEeKCUKM SBNSETCS KOHTPACT BOSHEHUE — CKENMUUU3M.

9KCMNPECCUBHO-3IMOTUBHbIE KOMITJIEKCDI
B TPAANLIMOHHBIX U HOBbIX MEAUA

Pe3ynbTaThl  COMOCTaBUTENbHOTO  MCCNEAOBAHUS,
npeacTaBneHHble B TabnuLe, 4a0T OCHOBAHMS FOBO-
pUTb 06 OnpefeneHHbIX TEHAEHLMSX B aKTyanusa-
UMM OMMUCAHHbBIX Bbille 0COBEHHOCTEN B3auMopei-
CTBMSI KATEropuii 3KCNpeCccMBHOCTU U 3MOTUBHOCTM
B @HINOSI3bIYHbIX TPAAULMOHHBIX (Fa3eTbl) M HOBbIX
meaua (bnoru, coumanbHble Meaua). B kauectse
npeaMeTa COMOCTAaB/IEHUS BbICTYNAOT PacCMOTPEH-
Hble paHee 3KCMNPecCMBHO-3MOTUBHbIE KOMMIEKCHI,
OCHOBY KOTOpPbIX COCTaBASIOT NIEKCUKO-CTUAUCTUYE-
CKMe npueMbl U UX KOMBUHALMUM.

Tabnuua 1
OCOBEHHOCTM B3AUMOLENCTBUA KATEFTOPUIA

JKCMPECCMBHOCTU M SMOTUBHOCTU
B MEOVMAOUCKYPCE CLUA

OcHoBa 3KCNpeccUBHO-

9MOTUBHOIro KOMnJjiekca

Metadopa + +
CpaBHeHue + +
MeTadopa + cpaBHeEHUE = &
dnutet + +
AnuTeT + CpaBHEHUE - +
MepcoHndurkaums + +
[NepcoHndukauma + cpaBHeHne = +
lMnepbona + +
Jlekomnosnums ycToiumBbix + _
BbIpaXeHWM
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Kak cnepyeT u3 Tabnuupl, B HOBbIX Meaua no
CPABHEHWIO C TPALMLMOHHBIMKM MevyaTHbIMKM Meama
NpeacTaBNeH MaKCUMaNnbHO LUMPOKMIA CMEKTP 3KC-
MPEeCCMBHO-3MOTUBHbIX KOMMIEKCOB: €C/IU TPaaMLM-
OHHbIM MeMa XapaKTePHbl NPOCTble IKCMPECCUBHO-
3MOTMBHbIE KOMMEKCbl, B OCHOBE KOTOPbIX NEXMUT
OLMH NEKCUKO-CTUIUCTUYECKMIA NMPUEM, TO HOBBIM Me-
[Ma TaKxKe CBOWCTBEHHbI U CI0XKHbIE IKCMPECCUMBHO-
3MOTMBHbIE KOMMJIEKCHI, OCHOBAHHbIE HAa KOMOMWHa-
LMSIX IEKCMKO-CTUAMCTUYECKUX MPUEMOB.

B TpaaMUMOHHBIX MeaMa 3KCNPECCUBHBINA U 3MO-
TUBHbIA KOMMOHEHTbI PacCMaTPUBAEMbIX KOMMJIEK-
COB HaxonsaTcs B GanaHce, NEKCUKO-CTUANUCTUYECKME
MpUeMbl  CMOCOOCTBYIOT  3KCMIMKALMM  AaBTOPCKMX
3MOLMIA, AenatoT nepexxnBaHus aBtTopa bonee NoHAT-
HbIMW YuTaTento. B HOBbIX MeLMa 3KCMPEeCcCUMBHOCTb
MOXET LLOMUHUPOBATb HAA 3MOTUBHOCTbIO U, TOMUMO
3KCTEPMOPU3ALLUM IMOLMIA, LONONHUTENIbHO UHTEHCU-
dbuuMpoBaTb IMOTUBHOE 3HaYeHMe. Takoe yCuneHune
nparmatTiyeckoro 3ddekta 3KCNpPeccMBHO-3MOTUB-
HOrO KOMMJIEKCA AOCTMFAeTcsl 33 CYET AOMOHEHMS
npuemMoB MeTadopbl, 3NMTETA M NepPCOHUbUKALUM
NMPUEMOM CPaBHEHMS.

3AKJTIOYEHUE

TakuM 06pa3oMm, pesynbTaTbl, NOMYYEHHbIE B XOAE
MCCNEefOBaHMUS, MO3BOAAT CAenaTb  C/eayolme
BbIBOZbI.

1. BsaumopeiicTBMe KaTeropuii 3KCNpeccuB-
HOCTM M 3MOTMBHOCTM B MeauiHOM auckypce CLUA
MpOUCXOAMT B PaMKax 3KCMNPecCMBHO-3MOTUBHbIX
KOMMEKCOB, OCHOBY KOTOPbIX COCTABASIOT NeKCHU-
KO-CTUAMUCTUYECKME NpUEMbl (MeTadopa, CPaBHEHME,
3NWTET, NepcoHndUKaums, rmnepbona, LEKOMMO3K-
LM YCTOMUMBBIX BbIPAXKEHMI), COAEPXKALLME IMOTUB-
HYHO NEKCHKY.

2. Pe3ynbTaToM Takoro B3aMMOAENCTBUS SIBNSET-
€Sl IKCTepMOpM3aLLMs IMOLMI aBTOPa, T. €. IKCMIMKA-
LMS IMOLMM MOCPELCTBOM JIEKCUKO-CTUAMUCTUYECKMX
MpUEMOB, UX MEPEBOS, C A3blka OMWUCAHUS BHYTPEH-
HUX COCTOSIHWMI Ha A13blK OMMCAHWUS OOBLEKTOB BHELU-
Hero Mmpa, U3 KaTeropum abCTpakTHOIrO B KaTEroputo
KOHKpETHOrO.

3. JIekCMKO-CTUAUCTUYECKMIA MPUEM CpaBHe-
HWS BbICTYMAET CPEACTBOM YCUIEHUS NMparMaTuyecko-
ro acddekTa, LONOMHASN NPOCTblE 3KCMPECCUBHO-3IMO-
TUBHbIE KOMMJIEKCbl, OCHOBAHHbIE HA UCMO/b30BaHMM
npuemMoB MeTadopbl, 3NMTETA M NEPCOHUbUKALMM
B HOBbIX aH10S13bIUHbIX MEAMA, UTO SIBNSETCS OTUYM-
Te/IbHbIM MPU3HAKOM NOCNELHNX B CPABHEHMM C Tpa-
OMUMOHHBbIMM Meama.
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Tunonorua nepeeBog4yecknx TpaHchopmaumm
B Nape «PyCCKUWN — rpeyecKuim»

A. 1O. TpywimH
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AHHOmayus. Llenb paboTbl COCTOMT B BbISIBNEHUM FYOUHHbBIX NPOLECCOB NepecTpoiku MopdonoruM rmarona, CUH-
TaKcuca [MarosbHOro y3n1a U U3MEHEHWI B UMEHHOW 06/1aCTH, MPUBOASLLMX K MOSIBNEHUIO TpaHCop-
Maumii. B paboTe NpUMeHSTCS UCTOPUKO-CPABHUTENbHbIN, AUAXPOHUYECKUIA, AUCTPUBYTUBHDIN U Np.
MeToabl. DakTMYECKUM MaTepuanoMm ciyxat HaumoHanbHbIi KOPNYC PycCKOro si3bika U YeTbipe Mac-
CMBA rpevyeckmnx Tekctos, o6beMom 30-40 MaH cnos. B pe3ynbtate aHann3a yCcTaHOBEHO: NepeBos-
yeckue TpaHcHOpPMaLLMUM CBA3AHbI C TEHAEHLUMAMM aHAUTU3MA B TPEYECKOM f3blKe, YTO MpOosIBASETCS
B Pa3BWUTUM NAaBUNBHOCTM U OTKA3e OT UCMOb30BAHMS MPUCTABOK NPU rnarone.

Kntouesble cnoga:  nepeBofyeckue TpaHChOpMaLMU, HOBOrpeYeckMnin A3blk, Napa «PYCCKWUM — rpeyeckuitn, TeHAEeHLMM
aHanuMTM3Ma, NabunbHOCTb rNarona, NepeBojOBEAEHUE, CEMAHTUKA BECNPUCTABOYHbIX TNarooB

Ana yumuposanus: TpuwuH A. t0. Tunonorna nepesofyecknx TpaHchopmaumii B nape pycckui-rpeveckuin // BectHuk
MOCKOBCKOTO roCyfapCTBEHHOrO JIMHIBUCTMYECKOrO YHuBepcuTeTa. [yMaHuTapHble Hayku. 2024.
Bbin. 12 (893) C. 32-39.
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Abstract. The purpose of the study is to identify the underlying processes of restructuring the morphology of
the verb, the syntax of the verbal node and changes in the nominal domain, leading to the emergence
of translation transformations. The study uses historical-comparative, diachronic, distributional and
other methods. The factual material is the National Corpus of the Russian Language and four arrays
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A3bIKO3HaHUE

BBEAEHUE

CoBpeMeHHbI rpeyeckuit 3bIK, U3MEHASCH B NOCAE[-
HMe BeKa M 0COBEHHO [ecaTUneTns B HamnpaB/ieHUM
QHANUTU3MA, LEMOHCTpUpYeT BCE Oonblue CUHTaK-
CMYeCcKMX U MopdONOrMYeCcKUX pacxoXxaeHui ¢ pyc-
CKMM. [peyeckunin u pycckuii B UCXOAHOM CBOEM COCTO-
SHUW MMEIOT A,OCTAaTOYHO BIM3KOe CMHTaKCUUYeCKoe U
Mopdonoruyeckoe CTpoeHue, Byayun CUHTETUYECKU-
MW 93blIKaMu HNEKTUBHOMO CTPOS C pa3BuTor adduk-
caumen, COXpaHMUBLLUMMU YepTbl eAMHOro npassbika.
CxofACTBO MexAy HWMK NpOSIBASETCS B BUAO-Bpe-
MEHHOM cucTemMe rnarona, B MNAAEXHOW cucTeMe
M B NpPensioXHO-NPUCTaBOYHOM WHCTPYMEHTapuu.
OnHako panbHeiiliee pasBUTUE 3TOW YCIOBHOW B3-
TOWM napbl S3bIKOB, MPeXAe BCero rpeyeckoro, B Cuiy
onpefeneHHbiX GakToOpoB MpuBeno K 06pa3oBaHUio
perynsipHbix nepeBoayeckux TpaHchopmaumii. Coor-
BETCTBEHHO, BCe 3TM (HaKTOPbl NPeacTaBASIOT Ucce-
[LOBATeNbCKUI MHTEpeC, a Takxke 00ycnoBAMBaOT
aKTyanbHOCTb MpobneMbl TUMONOrM3aUuun nepeBoa-
yeckux TpaHchopMaumii B paMKax paccMaTpuBa-
€MOI 913bIKOBOM Mapbl. AHanM3 JaHHOM npobnemsl
MO3BOJISIET HE TONbKO Fy6Xe NOHATb NpoLecchl Gop-
MWPOBAHUS U PA3BUTUS NIEKCUMYECKOW, FpaMMaTunye-
CKOWM U Mp. cucTeM 0BOUX A3bIKOB, HO M PaCLIMPUTb
NpeacTaBneHns O A3blKOBbIX KOHTAKTaX B LLE/IOM.

PaccmaTpuBas cteneHb HayyHOM pa3paboTaHHO-
CTW,BAXHO OTMETUTb,YTO Ha CEMOAHALIHUI ieHb Npo6-
fieMa TMNONOrUKU NepeBoayYeckMx TpaHchopMaumin B
S13bIKOBOW Mape pyCCKMM-rpevyeckuin npakTuyeckn He
uccnepnoanacb. OTaenbHble ee acnekTbl NpeacTaBs-
neHbl B Tpyaax H. U. JannnuHon, O. 0. KapabaHoBoW,
M. W. YepHbiwesow n H. B. LLernoson [daHunuHa,
2012; KapabaHoBa, 2000; YepHbiwea, 1994; Lle-
rnoBa, 2014]. ABTopbl McCnenyloT pasnuyHble nepe-
BOYECKMe TpaHCPopMaLMK, 06yCNOBNEHHbIE TEKCU-
YeckMMM, rpaMmmaTMyeckmumm, Mop@onormyecknmm
M CMHTaKCMYECKMMU U3MEHEHUSIMU, HEOOXOAUMBIMU
AN nepefayn CcopepXKaHusi OpUrMHANBLHOMO TEKCTa
Ha a3blke nepeBofa. OfHako B Mx paboTax OCHOB-
HOM aKLeHT AenaeTcs Ha obLyt TUMNONOrMI0 TPaHC-
dopMaumit, B TO BpeMs Kak cneumduka rnaronbHowm
peanu3aLuu OCTaeTCs 3a npefenaMu UX Hay4HbIX
MHTEpeCoB.

B pamkax HacTosillero uccnefoBaHUS MHTepec
BbI3bIBAKOT HAY4Hble PaboThbl, NOCBALLEHHbIE Nabuib-
HOCTM, KOTOpas MnpeLcTaBnsieT coboM CUCTEMHYHO
TEHAEHUMIO, Bbi3blBAIOLLYH BapUATUBHOCTb CUHTaK-
CUYECKUX CTPYKTYP A3bIKOB U, KaK CNeacTBUe — Heus-
6EeXHOCTb nepeBofYEeCKOM TpaHCchopMaumuM npu
nepeBofe C pycCckoro, He NpuemMoLLero NabunbHoOCTb
rnarona. Hanbonee nonHag knaccupukaums nabunb-
HbIX [Naroa0B B pa3HbIX f3blkax MMpa NpeacTaBieHa
y A. b. Jletyuero, HO B ero paboTe npakTUYecku He

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Bbin. 12 (893) / 2024

yuuTbIBaEeTCS BoraTbiii MaTepmnan COBPEMEHHOrO rpe-
4eCKOro 13blka, XOTS aBTOP M CCblNaeTcs Ha paboTbl
Nasmpaca n Anekcnagy - AHvarHoctonyny [JleTyunii,
2013]. BnpoueM, Takoe HexenaHwe ycMmaTpuBaThb
B COBPEMEHHOM rpeyeckOM $3blke 3HaYMMbIA Ans
uccnenoBaHus nabunbHocTM 00beKT npeacTaBnser
coboi [LOBOMbHO PacMpOCTPaHEHHOE SBNEHME: TaK,
B cbopHuke P. [inkcoHa u A. AlixeHBanbg, paccMaTpu-
BAOTCS NIMLLIb HEKOTopble (aKTbl ApeBHErpevyeckoro
a3bika [Dixon, Aikhenvald, 2000], B koTopom nabusb-
HOCTb OYEBMAHO HEPa3BMTa, a COBPEMEHHbIN rpeye-
CKMM 93bIK NPAKTUYECKM HE OCBELLAETCS.

TaknM 00pa3oM, BbISIBEHHAs aKTyalbHOCTb
npobnemMbl UCCNENOBAHUS, @ TaKXKe HEeL0CTaTOYHas
Hay4yHas pa3paboTaHHOCTb 06ycnoBuAM Heobxonu-
MOCTb BbISIBIEHUSI [NYyOUHHbIX NPOLLECCOB NepecTpo-
KM Mopdonorum rnarona, CMHTAKCUCa rAarosbHOro
Y3713, a TakXe U3MEHEHUIN B UMEHHOM 061aCTu, KoTo-
pble MpUBOASAT K BO3HWKHOBEHMIO NEepeBOAYECKMX
TpaHchopMauuMii B nape PYCcCKUM-Tpeyveckui, 4To,
B KOHEYHOM MTOre, U MOCAYXKMUAO LEeNblo HAacToALWero
nccnenosaHus. [1pu 3ToM cpefy OCHOBHbIX 334auy:

1) paccmoTpeTb MCTOpUYECKME  MpPeanoCbiIKuU
00pa3oBaHus NepeBoAYecKMX TpaHCHOpMaLMii B nape
PYCCKUI-TpeYecKunid (3ajaya peluaeTcs npu MNOMOLLM
NCTOPUKO-CPABHUTENLHOIO, AMAXPOHUYECKOr0, TUMNOO-
rMYeCcKoro, CONOCTaBUTENbHOIO U Ap. METOAOB);

2) BbISIBUTb TUMOMOTUIO PEryNspHbIX NepeBoaye-
CKMX TpaHcdopMaLuii, 06yCNOBNEHHbIX NepecTpoi-
Ko Mopdonorum rnarona, CMHTaKCMca rnarosibHOro
y31a, a Takke W3MEHEeHWsMU B UMEHHOM obnactu
(naHHas 3afjaya pellaeTcs 3a cyeT AUCTPUOYTMB-
HOro, TMMOMOrMYECKOro, COMOCTaBUTENbHOIO MeTo-
[0B, @ TaKKe MeTOA0B CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOro
M KOpMYyCHOro aHanusa).

HoBMW3Ha M MpakTMyeckas LEeHHOCTb HACToALWero
MCCnenoBaHUS COCTOSIT B TOM, YTO BrepBble pa3paba-
TbIBA€TC TUMOMOrMS NepeBOAYEeCKMX TpaHchopma-
LM B 93bIKOBOM MApe KPYCCKUM — rpeyecKkuii», B TOM
ymcne B KOHTEKCTE M3YYeHWs MpOLEeCcCoB NepecTpow-
K MopdonorMu rnarona, CMHTaKCMCa [NarofibHOro
y3/1a U U3MEHEHWUI B UMEHHOM 061aCTu, YTO paHee He
CNYXUNO NpeaMeToM crieumanbHoro usydexus. Coot-
BETCTBEHHO, pe3yNbTaTbl UCCIEA0BAHMUS BHOCST BKNAA,
B TEOPWIO M MPAKTWUKY NepeBoAa, yrnybnsas noHuMma-
HMEe MEeXaHW3MOB, Nexalmux B OCHOBE MepesBoAye-
CKMX TpaHChopMaLmMii. BbisBNeHHas TUNONOrMS MOXeET
ObITb MCMONMb30BAHA B MpaKTUKe 00yvyeHUs nepeBoay,
a TaKke npu pa3paboTke CUCTEM aBTOMATUYECKOro
nepesoga. KpoMe Toro, nofy4YeHHble AaHHbIE pacLuu-
pSOT NpeacTaBNeHne O TUMONOrMYeCKMX OCOBEHHO-
CTX S13bIKOB, UX MOPHONOrMYecKmX, CUHTAKCUYECKUX
M CEMAHTUYECKUX Pasnnumsx, Npu 3TOM CnocobCTBys
Pa3BUTUIO CPABHUTENBHO-UCTOPUYECKOM, KOHTPACTUB-
HOM W KOPMYCHOM NMHIBUCTUKM.
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MaKTUYeCKMM MaTeEpPUANoM UCCIEO0BAHUS CyXaT
HaunoHanbHbIV KOpnyc pycckoro s3bika (ruscorpora.ru)
M YeTblpe MacCUBa TEKCTOB (COMOCTaBMMBIX MO 06beMy —
okono 30-40 MAH CnoB, N0 3HAYMMOCTM M MO OXBaTy
Pa3NMYHbIX BWULOB MCTOYHMKOB): EBVIKOG Onoaupog
EAANVIKAG FAwooag (HayuoHaneHeili mesaypyc epe-
yeckozo s3bika)!, Zwpa EAAnvikwv Kewpevwy (Kop-
nyc epedeckux mekcmos)?, TIOAN yia tnv EAANVIKA
Mwooa (Mopman epeyeckoeo A3bika)®, a Takxke Kopnyc
rpeyeckoro a3bika «Corpus of Modern Greek», co3naH-
Hbl M. Kaccunuepom u T. ApxaHrenbckum®,

MCTOPUYECKUE NMPEAMOCDLIJIKK
OBPA30BAHNA NEPEBOAYECKUX
TPAHC®OPMALIMA

Bce ucTopuyeckume 3tanbl poCCUIACKO-TPEYecKoro B3a-
MMOLENCTBMS CONPOBOXAANUCL NEPEBOAYECKON Les-
Te/NIbHOCTbI. Ha mepBOM 3Tane cybcTpaT CIaBSHCKOMO
A13bIKa MO3BOJISN MOSIHOCTHIO BOCMPOU3BOAMTL rpeye-
CKyto MOPGhONOTUI0 M CUHTAKCUC, HanpuMep:

..TA olpdvia cuvaydAAetat Tf) yi-.. Ta €miyela
GUYXopeLEL olpavolg - ...HeGEcHas cpaaytoT-
CSl 3€MHbIM; ...38MHAs C/IMKOBCTBYIOT HEBECHBIM
(Akagpucm, ukoc 4);

XpLOTOG AvEDTN — XpUCTOC BOCKPECE;

To0 Oe0l guvepyolvVTOG - Bory coneicTaytoLLy.

Takon NpsIMOM, MOMHOCTbIO 3KBMBANIEHTHbIN Me-
peBof, He mpeanonaraer nepeBogyeckmx TpaHcdop-
Mauuii. bansoctb MopdonorMn AByX A3bIKOB U CEMaH-
TUYECKME COOTBETCTBMSI X MOpdEM CnocobCTBOBANM
KaNlbKMPOBAHMIO, B pe3ynibTaTe yero obpasoBbIBaNUCh
TakMe CNI0Ba, Kak €08ecmb, B0OXHOBEHUE, CBSUIEHHO-
Ha4anue v np.

CxoACTBO MNAroNbHOM BUAO-BPEMEHHOM M NageX-
HOW CUCTEM MPUBENO K UCMONb30BAHUIO B C/IABAHCKOM,
a 3aTeM WU PYCCKOM $i3blKax rpeyeckor rpammartuye-
CKOW TepMUHONOMMK (Cp.: CTApOCIABSHCKMI a0PUCT U
Ha3BaHus nagexen). [ockonbKy M rpeyeckui, u cna-
BSIHCKME 913bIKM JOCTaTOYHO XOPOLUO OTpPaXarwT cy6-
CTpaT MHAOEBPONENCKOro Npasiabika, ClaBsHCKME CO-
OTBETCTBMS, KaK MPaBWMO, YKA3bIBAKOTCSA B FpeYecKmx
TOJIKOBbIX M 3TUMOIOTMYECKMX CNoBapsix®. O4HAKO MyTH
pa3BUTUS 3TOM YC/IOBHO B3TOM Napbl S13bIKOB CKAa-
[bIBaNNCb pa3NNMYHO: PYCCKUIA pa3BMBanCs AOCTaTOY-
HO NIMHEWMHO, U ero BblAeNeHne 13 0bLWeCaBSHCKOro

"URL: https://hnc.ilsp.gr/index.php?current_page=main&lang=en

2URL: http://www.sek.edu.gr/login?next=%2F

SURL: https://www.greek-language.gr/greekLang/index.html
“URL:http://web-corpora.net/GreekCorpus/search/?ysclid=zpdignfae75946033
SMrauruviwtng I Ae€ikd tng Neag EAAnviknG Mwooag. Aeltepn
‘Exdoon. ABrva, 2002 = babuHboTtuc I CnoBapb HOBOrpeYecKoro si3bika.
2-e n3a. AdwHbl, 2002.
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e[MHCTBa NPOMCX0AMn0 6e3 notepb CUHTaKCUYECKMX
M MOP(ONOrMYeCcKMX BO3IMOXHOCTEN, B TO BPEMS KakK
B rPEYECKOM YXKe C NepBbIX BEKOB HalUel 3pbl CTanu
nposiBASTb cebs Npu3Haku AWUINOCCUMM, NMpeXae Bce-
ro, B CBSI3W C YMpOLLEHNEM HApPOJHOro A3blka B Mnna-
He cuMHTakcuca u mopdonorun. A. ToHHe OTHOCUT KX
nosiBneHue Ko |l B., 0TMeYas NpoCTopeyHble Bblpaxe-
HUS y>Ke B KOMHe puMckoro nepuoga [Tonnet, 2003],
Jl. ManMep CKNOHEH ycMaTpuBaThb MX MPUCYTCTBUE Y
PaHHUX BU3AHTUMCKMX XpOHUCTOB VI B., B YaCTHOCTH,
y MoanHbl Manansl [Palmer, 1980], ¢ yem, oueBnaHo,
npakTnyecku cornaceH u . babMHbOTUC, BbIAENSIOLLMIA
CpenHeBeKOBOMY NepMUOay pa3BUTMS TPEYECKOrO 53bl-
Ka Lenbix agBeHaauatb Bekos, ¢ VII no XVIII BB. Bk/to-
ynTenbHo [Mmapmviwtng, 2002]. 3ToT HapoAHbIi
roBop, MOJYYMBLUMIM Ha3BaHWE AMMOTHKA, yxe K Xl
B. OKOHYaTeNbHO OQOPMUACS KaK $I3bIK, CIY>XMBLUMNA
CybCTPaToM NS KHU3KUX» IUTEPATYPHbIX XXAHPOB U
MCNonb30BaBLUMICS ANg 00LeHns HaceneHus [epxa-
Bbl PomeeB.

Nocne HauMoOHanbHO-0CBOBOAMTENBHONM PEBOIO-
ummn 1821 r. rpekam nNpuLLNOCh BbIpabotaTb yHUDULK-
poBaHHy dopMy s3blka. Ha nepBble monTopa Beka
nocne BOCCTaHOBJ/IEHMA TPEYECKOM rocyAapCTBEHHO-
CcTv BbIGOp Obin coenaH B Mo/b3y Tak Ha3biBaeMoW
KadapeByCbl — KOMMNUASALMU HQ OCHOBE MpPUEMNEMBIX
Ang ynotpebneHns UM NoHWMaHus cnoBodopM, BOC-
XOOALWMX K OManekTy koviHe, a B 1976 ropy ee cme-
HWUNA AMMOTMKA. XOTS AUMOTUKA YXKEe MONBEKA CIYXUT
roCyAapCTBEHHbIM $3bIKOM [peLun, a HanucaHHble
Ha Hel nuTepaTypHble NPOU3BELEHUS [anu CTpaHe
[IByX HOOENeBCKMX NaypeaToB, OHA HEe Y4WTbIBAeTCs
HM B OTEYECTBEHHbIX MCCNEA0BAHUNAX, MOCBSLLEHHbIX
TEHAEHUMSM [MaroibHOro CMHTaKCUCa, HY B Kaccuye-
CKMX 3apybexxHbix nccnenoBanusx [Tenbep, 1988].

B HacToswem nccnenoBaHum ByoyT paccMOTpeHbI
cnegylolpe npoLecchl, NpesonpenenveLLne Bblaene-
HWe AUMOTUKM B OTAENbHbIN AMANEeKT Fpeveckoro A3bIKa,
M CBSI3aHHbIE C HUMM NEpeBOAYeCcKMe TpaHCchopMaLmm:

a) pa3MbiBaHME TPaHU MexAy nepexoLHo-

CTblO M HenepexofgHOCTbI0 KaK MOCTOSIHHbI-
MW MpU3HAKaMKU rnarona M (GopMMpoBaHMe
NabunbHOCTM NOCpeacTBOM MOphONOrnyecku
HEMapKMPOBAHHOM aKTaHTHOM [AepuBaLUMK
B HAMpaB/ieHUU Kay3aLmu U feKay3aumu;

6) 0TKa3 OT raronbHOM NpePuKcaLmMm B NOb3y
CNOXEeHMs1 CeEMAHTUKM ABYx becrnpucraBou-
HbIX [11aronoB;

B) BbITECHEHWE KOHBHHKTUBHOW BaNI€HTHOCTM
LV3BIOHKTUBHOM, MPUYEM He TONIbKO B OTHO-
WEeHWW TNarofibHOro y3na, Ho U B MMEHHOM
obnactu;

r £edeKTMBHOCTb B 0OpPa30BaHUM OTbIMEHHbIX

npunarateNibHbiX B TpeyYeckoM, MNpuUBOAS-
LWas K UX 3aMeHe Npu nepeBoAe C pycckoro
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A3bIKO3HaHUE

CYLLECTBUTENLHBIM B aTPUOYTUBHOM NO3ULMM
B hopMe POAMUTENBHOMO Mafexa;

[l) paclMpeHne UCMNOoNb30BaHMUS ONpeneneHHo-
ro apTUKAS B FPEYECKOM SI3bIKE, B TOM UM/
LS nepefayv KOMIMYECTBEHHOM OnpeaeneH-
HOCTW M NONHOTLI 06bEMA NOHSATUSA, U CNOCO-
Obl Nepefayn 3TUX NokasaTenei B pyCCKOM;

€) CY)XEeHMEe  rpaMMaTUYeckKMX  BO3MOXHO-
CTe BbIPAXKEHUS OTPULLAHUS B TPEYECKOM
S3bIKE M COMYTCTBYKOLLME MNEpPEBOAYECKME
TpaHchopMaLmu;

%) (HOPMMPOBAHME CUCTEMBI CUMBHBLIX U CNABbIX
MeCTOMMEHMM, KOHTPACT MEX Y KOTOPbIMU He
BCEraa JIErko nepeaatb Ha PYCCKOM S3bIKE;

3) 0TKa3 OT NoAaBAsoLWero 60MbWKMHCTBA Npes-
JIOrOB M 3aMeHa MX Ha NpeasiokHO-aaBepou-
asibHble COYETAHMUS.

Cpeam hakTopoB, C HaMBObLLEN PErYNSIPHOCTLIO
BbI3bIBAIOLLMX MOSIBIEHNE NEPEBOAYECKMX TPaHChOp-
MaLuid, ClepyeT BblAENWUTb ABE rpynnbl: GaKTopbl, CBA-
3aHHbIX C TAOUIBHOCTbIO, U PaKTOPbI, 0BYCNOBIEHHbIE
0TKa30M OT MpeduKcaumn B Nonb3y dpasoBbiX Bep-
HanbHbIX COMETAHMN.

JTABUJIbHOCTb KAK UICTOYHUK
NEPEBOAYECKUX TPAHC®OPMALLUA

JTabunbHOCTb WMPOKO pacnpoCcTpaHMnach B HOBOrpe-
YeckoM $I3blKe, OXBATMB KNACChl MMAroioB C Pa3HOo-
6pazHbIMU CEMAHTUYECKMMU MONISIMK, 33 UCKITHOUEHUEM
pa3Be UYTO areHTUBHbIX [1Aro/0B CO3MAAHUS C MPOTOTH-
MUYECKMM NaLMEHCOM (Hanpumep, cmpoume), roe na-
6UNBHOCTb HEBO3MOXHA MO onpeaenexuto. K npoayk-
TUBHbIM B OTHOLUEHUM NABUNBHOCTU CEMAHTUYECKUM
K/laccaM rnarona HOBOrpeveckoro s13blka OTHOCSTCS
rMarofibl C CEMaHTUKOM ABWXKEHWS, (asbl OencTBuS,
pa3pyLUeHMsl, UBMEHEHWNS COCTOSIHMS, 3BYKOMU3BIIEYEHUS
1 MHorue apyrue. M3 KnaccoB rnarosios, LOMYCKaKOLLMX
NabunbHOCTb C TOYKM 3peHUsT OBOLLEN JIMHIBUCTUKM
[Alexiadou, Doron, 2012], HoBOrpeyeckui oTkasbiBaeT
B N1aOWIBHOCTU TONBKO MPOTOTUNMYECKU pedneKkcUB-
HbIM (BO3BPATHbIM) IMaroiaM yxoaa 3a TeNoM, KOTopble
TPaMLIMOHHO COXPAHST (OpMYy MeAMOonacCUMBHOMO
3anora. HoBorpeueckuii Takxe AOMYCKAEeT Takoe sBfe-
HUe, KaK NabubHOCTb B3aMMHO-BO3BPATHbIX [1aronos,
Hanpumep: HOAWVW (pyeams / ~cs).

JlabunbHOCTb B y3KOM MNOHWMMaHuK (P-nabunb-
HOCTb)! MpencTaBnsieT cobol anbTepHaLMIO NEPExos-
HOCTM rarona 6e3 MopQONOrMyecknx W3MeHeHuN
B HeEM, Mpu KOTOpOM CyObekT (areHc) Henepexon-
HOro ynotpebneHus coBnagaeT C O6bEKTOM (nauu-
€HCOM) nepexofHoro. JlabunbHOCTb nNpencTaBnser
coboii mpexnae BCEro CUHTaKCMUYECKOe SIBNeHUE, HO

"Pasnnuns Mexxay P- u A-nabunbHOCTBIO U3noxeHbl y A. b. JleTyyero
[NeTyyuin, 2013].

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Bbin. 12 (893) / 2024

MpWU COMOCTaBNEHMM Mapbl S3bIKOB BbIOENSETCS KaK
MpUYMHa nepeBoAYeCcKMX TpaHchOpMaLMi M Ha Nek-
cnyeckom ypoBHe. OCHOBHbIMM MeXxaHuW3MaMu Gop-
MWUPOBaHWS NabUNBHOCTM B HOBOTPEYECKOM CITYXKWT
Kay3aTMB M3HAYalbHO HEMepexodHbIX [NarofioB U
fekay3aTvB nepexofHbix?. Knaccuyeckas dopmyna
KaysaTuBa («0esame mak, 4mobsl Kmo-aubo Ymo-au-
60 Oenan») LeWCTBYeT B OTHOLIEHMM MOLABASIOLLE-
ro OONbWMHCTBA [NAroIoB [ABMXKEHMWS, Hanpumep:
Tnyaivw (xodums) B MepexofHOM 3HAYEHUU — «OT-
BOAMTbY», KOTHOCWUTb»; TPEXW (6e2amb) — «rOHSATbY;
TIETAW (71emame) — «BpocaTb».

MocKoNbKy NpY COMOCTaBNEHUM ABYX S3bIKOB /a-
OGUIbHOCTb B OOHOM $3blKe BbI3bIBAET a/ibTEPHALIMIO
NnekceM B [pyroMm, npu nepesBoje TpebyeTcs HaBbIK
MOMapHOro COOTHECEHWS [1arosoB, COBMAAAIOWMX B
MJaHe CEMaHTUMYECKOro COAEPXKaHNUS AENCTBUS U pas-
HSLLMXCS B COOTHOLIEHMM aKTaHTHbIX ponen. Mepe-
XO[Hble [Narosibl TakMX Nap OMMCbIBAKOT BO3AENCTBMNE
areHca Ha nauMeHc, a HemepexoaHble NeKCMKanu3yT
MaccMBHOE M3MEHeHWe CBOWCTB maumeHca. O Takmx
napax rosopwur A. b. JleTyuunii, npuBoas B npumep napy
«ybutb — ymepeTb» [JleTyumit, 2013, c. 19]. B HoBo-
rpeyeckom si3bike M B 3TOM nape obpasyeTcs Kaysa-
TUB: rnaron Mebaivw (yMupame) B NEPEXOAHOM YMO-
TpebneHnn npuobpeTaeT 3HAaYeHWE «yMepLUBNATLY,
«YMEpTBAATbY, HANPUMEp:

Me meBaivel avtr n douvAeld. - MeHs ybuBaeTt 3Ta
pabora.

[pyro npuMep HEOXMOAHHOW AN pycCKo-
A3bIYHbIX JIEKCMYECKOM anbTepHauMu [OaeT rnaron
omoLdAdw, 03HAYAOLLMIA KYUMUTBCS», «MOAYYaTb 0bpa-
30BaHuMe». INockonbKy Knaccuyeckast Gopmyna Kaysa-
TBA Npeanonaraet, yTobbl Kay3aTop CO3/aBan yCI0BUS
A9 BbINOMHEHWS AencTBus, rmaron ontoudadw B nepe-
XOAHOM ynoTpebneHun ¢ ofyLWweBneHHbIM NaLMeHcoM?
03HauaeT «aaBaTb KOMy-TM60 0bpasoBaHue». Mopdo-
nornyeckn HeodopM/eHHas kaysaumst B HoBorpeve-
CKOM, MPUBOASLLAS K NEKCUYECKOM, MPUYeM Takxke pas-
HOKOPEHHOM aNnbTEPHALMKM B PYCCKMX COOTBETCTBMSIX,
OTMEYAETCS M B TaKMX [aronax, Kak:

ouvnBidw - npuBbIKaTL / MpUyYaTh;

XOpTaivw - HaenaTbcs / KOPMUTb JOCHITa;

TagLdevw - nyTelwecTBoBaTh / ycTpauBaTb KOMy-T160
Noe3AKyY, IKCKYpCuio.

’CornacHo H. JlaBunpaacy, «npoTsKeHHas MMCbMeHHast Tpaauums rpede-
CKOro A3blka NO3BONAET NPOCNEANTb Pa3BUTUE aKTaHTHOW AepuBaLnm
rnarona u onpefenunTb, MPUoBpen N OH NePEXOAHOCTb BTOPUYHO MW
yTpaTUI NPOTOTUNMYECKYIO NepexoaHocTby [AaBidag, 2007, c. 7).

SMpy ynoTpebneHnn ¢ naLmMeHcoM, 0603HaYatoLLMM HayKy, AUCLUMIINHY
WK cneunanbHOCTb, AaHHbIA rnaron AeMOHCTPUPYET A-nabuibHOCTb,
npuobpeTas 3HauYeHne «M3yvaTb YTO-IMEO0» UK «Y4UTbCA Ha KOro-Méo».
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BBVI,EI,y Hann4na B pyCCKOM HECKOJIbKMX MOpCbOfIO'
rMYeckMx Cnocobos 06pa3OBaHMﬂ Kay3aTuBa, C1y4aeB
O,D,HOKODEHHOIZ JIEKCMYECKOM anbTepHaUMn B pyCCKOM
A3blKe KaK OTpaXKeHUA nabunbHOCTH B rpeEYECKOM Ha-
6n1t04aeTcs AOCTaTOMHO MHOIO, HanpuMep:

Bpdlw - KMNeTb / KUNATUTb
KPLUWVW - 0CTbIBaTb / OCTYKaTb
TIAyWVW - 3aMep3aTb / 3aMOPaXKMBaTh

Mopenb Aekay3aTMBa AAeT He HACTONIbKO MHOTMO
MMEHHO NIEKCMYECKUX anbTepHaUMIM B HanpaBieHuu
KPYCCKUIM — rpeyvecKmii», MOCKOJIbKY B PYCCKOM $i3blKe
[leKay3aTuB perynsapHo obpasyeTcs C MOMOLLbK BO3-
BPaTHOM YacTuubl -cf. TakMx rnarofioB B nape «pyc-
CKWUIA — Tpeyeckuii» HabnoaaeTcs He o4MH LEcaToK,
npexae BCero Cpeam raroioB M3MeHeHUsl COoCTosI-
HUS, HanpuMep:

avolyw - oTKpbIBaTh/~Cs
KAEeilvw - 3akpbiBaTa/~CAa
avapw - 3axuraTb/~cs

OnHako B rPEYECKOM £A3bIKE BCTPEYAKTCA U OTAENb-
Hbl€ neKay3aThBbl, COOTBETCTBYHOLLME B PyCCKOM pa3HO-
KOPEHHbIM JIEKCMYECKMUM NapaM:

EATAWVW — KNACTb / NOXMUTLCA,

gunvaw - 6yanTb/NpoCkInaThes,

ALWVW - pacnnaBnaTh, pacTanamnBeaTh / TasTb,

€eKLVAW - caBMraThb C MecTa, 3anyckaTb / OTNpaBasThb-
C B NyTb,

a TakKXXe OQHOKOPEHHbIM!

OBAVW - racuTb / racHyTb,
BouALAZwW - TONWUTL / TOHYTD,
OTEYVWVW — CYWWTb / COXHYTb.

Mopgons utor 0630py BAMSHKUSA NabUNbHOCTH rpe-
YeCcKOoro rnarona Ha MexaHM3M 06pa3oBaHMs NepeBos-
Yeckux TpaHCchopMaLmid, CiesyeT OTMETUTb, UTO HeOb-
XOAMMO BCerfa UMeTb B BULY NaOUNbHbIVM NOTEHLMAN
rpeyeckoro rnarofa 1 yBs3blBaTb €ro C Napom pycckux
rNarosIoB C eAMHON CEMAHTUKOM B MNaHe COCTaBa Aen-
CTBMS, HO C PasHALMMCS COOTHOLUEHMEM AKTAHTHbIX
ponei. JTabunbHbIA NOTEHUMAN Fpeyveckux rnaroioB
He BCerga Y4YuTbIBaeTCS CNOBapsiMM, @ MCMOJb30Ba-
H1e MopdonorMyeckn HeMapkMpoOBaHHOIO Kay3aTuBa
MOXXET HOCWUTb CMOHTAHHbIN XapakTep, 0CTaBasiCb Npu
3TOM B paMKaX HOPMbl Pa3roBOPHOr0 rpevyecKkoro s3bl-
Ka. B pycckoM e 13blke aHaNornyHble clyyau CroH-
TaHHOrO Kay3aTuBa (Bpogae: «Ero ywnu ¢ pabotbi») He
BMWUCbIBAIOTCA B S13bIKOBYKD HOPMY M He CyxaT npo-
LYKTUBHOM U1 OOLLLEMPUHSTOM MOLENBIO.
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OTKA3 OT NPE®UKCAL MU B NMOJ1b3Y
®PA30BbIX BEPBEAJIbHbIX COYETAHUW

OnHMM U3 perynsipHbIX UCTOYHMKOB MepeBOAYECKUX
TpaHchopMaLmMi B Nape «PyCCKUM — rpeqyeckuin» cny-
XWUT OTKa3 AUMMOTUKM OT MCMNONb30BAHUA MPUCTABOK
npu rnarone. Kadapesyca coxpaHuna Bcé mopdono-
rmyeckoe 6oraTcTBO ApeBHErpeYeckoro s3bika U Npo-
[O/KaeT ero MCnonb30BaTb, HAaNpUMep:

O MNpoedpog gwonABe oto Mpoedpikd Meyapo. -
MNpe3npeHT Bowen B [1pe3naeHTCKMI ABOpeL.

OMpodedpog eENABEe ek ToL [Mpoedpikol Meydpou. -
Mpe3uaeHT Bbilwen 13 NpesuaeHTCKoro ABopLa.

[MumoTuka ke BbipaboTana cnocob kKomMneHcaumm
yTpaTbl MPUCTaBOK MpW [arofie nyTeM CIOXeHWs ce-
MaHTUKM OBYX NArosbHbIX GopM.

B HOBOrpeyeckoM MOXHO BbIAENMNTb KOHCTPYKLMK,
0bpa3oBaHHble a) COYeTaHWMEM ABYX JIMYHbIX GOPM
rnarona M 6) coyetaHnem nMYHOW (DOPMbI rnarona
C AeenpuyacTmem.

B Mopenu «a» nepBbifi KOMMOHEHT MOXET YKasbl-
BaTb Ha a3y A[eNcTBMs, HanpaBleHWe [OBMXKEHMS,
Kay3anbHOCTb MM MOAANBHOCTb (Cy4YarMHOCTb, Xena-
TeNbHOCTb / HEXenaTenbHOCTb, YpE3MEPHOCTb) U T. A.
B kayectBe npuMepa MOXHO MPUBECTU BbITECHEHME
K/lacCMYecKoro mapakoLduat! («npo-cnans) Bepbanb-
HbIM COYeTaHMeM apynoa va umvhow (docs. ‘onosaan
MpOCHYTbCS'). B KauecTBe nepBbIX KOMMOHEHTOB TaKMX
BepbanbHbIX COYETaHMI YyNoTpebAsoTCs, B TOM YUCIe,
rnarosibl XopTaivw (Hacsiwjamscs), Tuxaivw (cryyame-
cs), ETUPEVW (Hacmausams) W, PasyMeeTcs, rMarobi
LBWKEHUS, HanpuMep:

+  be xoptaivouv va pthave / maidouv / BAETOLY /
KOQUAPWVOUV — He MOryT HaroBOPUTLCS / Hau-
rpaTbcsl / HACMOTPETLCS / HanBoBaTLCS;

+  €TUXE va W / oLVAVTAOW / TILAOW KOLBEVTA -
npo6onTancs / HaTKHyNCs / pasroopuncs;

«  emupével va TNAePWVeL - f03BaHUBAETCS;

+  npBavaocag dw / va oag mapw - npuexan Kk Bam /
3aexa’n 3a Bamu.

MecTo nepBOro KOMMOHEHTa TAaKXKE 4acTo 3aHu-
MaloT [1arosibl, PErynsipHo 06pasylolime Kay3aTuBHYO
KOHCTPYKLMIO (KaK, HanpuMep, maroi agpnvw), KoTo-
pbl€ 3a4aCTy0 COOTBETCTBYIOT PYCCKMM MPUCTABOYHBIM
rnaronam?:

Mapa- — M3BECTHas 4epe3 MHOrOYUCAEHHbIE WHTEPHALUMOHANbHbIE
CloBa rpeyeckas NpucTaBKka, 03HavatoLlas B TOM Y1cse YpeaMepHOCTb
1 N36bITOYHOCTL AENCTBUA.

?To ke HabnofaeTCcs U B Crlydae C UTalbAHCKUM A3bIKOM. Kak oTMe-
YaeT A. P TOpsiukmnH, «6OMbLIOMY KONMMYECTBY PYCCKWUX MNaronoB <..>
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A3bIKO3HaHUE

Apnoa tn ydta va Byst €§w. - Bbimyctun Kouwky
(Oocn.:‘Oan (N03BOAMN) KOLLKE BbIATH').

Bropas Mogenb Gpa3oBbix BepbabHbIX COHETaHMI
obpasyeTcs 13 IM4HON GOopMbI arona ¢ Aeenpuyactu-
eM. OBbluHO BeCcnpUCTaBOYHBbIN Faron ¢ Mopdonoruen
Ha OCHOBE OMMOTMKM MepeaaeT HanpasieHue ABuXe-
HUWS, @ Aeenpuyactme — ero crnocod, Hanpumep: 8oibe-
wan - BYNKE TPEXOVTAG (8bilesn be2asi BMECTO KNaccu-
UEeCKOro EKTPEXW), 00n/ibiT — EPTACE KOAUHUTIWVTAG
(0o6pancs nnvies) v T.A. Npy NOMOLLM 3TOM MOAENN MOTYT
nepenasaTbCst M bonee CIoXHbIE CMbIC/bI, YEM Nepeme-
LeHWs1 B NPOCTPaHCTBE. TaK, M3BECTHOE MPOMCLLECTBUE,
Korga Mank TalCOH OTKYCMA yXO CBOEMY COMEpHUKY
JBaHaepy Xonmdunay OnucbiBAETCS rPeYECKUM S3bIKOM
Kak EKOYE SayKwvovTag (ompe3an Kycas BMECTO Knac-
cmyeckoro AmodAKVW), Fie KOMMOHEHT B JIMYHOM (hop-
Me yKa3blBaeT Ha 3 deKT AeNCTBUS, T. €. HA OTAENEHME,
a fleenpuyactie — Ha CMocob JencTBus:

[0 Maik Tawoov] ... €kowe a@ti abAntr daykwvo-
VT4G 10...1

..£KOYE TO aPTi Tou avTlndhou Tou IBdvtep XOAL-
@W\VT daykwvovTtdg To...2

AHanorMyHbiM 06pa3oM CNI0BO NPopbIMs NepeBo-
LMTCS Ha HOBOTpeYeckuit BepbanbHbIM COYETaHUEM
avolyw oKABovTag (omkpsin Konas) BMECTO Knac-
cuyeckoro dLaoKAmTw. Beuay pacnpocTpaHeHHOCTH
nogo6HbIX Mofenei HeoOX0AMMO NPU U3YYEHUM HO-
BOIPEYECKOro f13blKa BbILENSTb [M1arofibHble IEKCEMBI,
PEryNsipHO BCTYMAKOLIME B TaKME COYETAHMS, KaXAo0e
M3 KOTOPbIX C TOUKM 3PEHMS NEPEBOLOBEAEHNS UMEET
MoTeHLMan nepeBofYecKoit TpaHchopMaLmm.

3AKJ/TIOYEHUE

B nccnepoBaHuu Bbina npefnpuHATa NOMbITKAa BbisB-
NeHUs M aHanu3a Cny4vyaeB perynspHbiX nepesogye-
CKMX TpaHchOopMaLuin B Mape «PYCCKUA — Fpeveckuin».
Mx Tunonorus no3eonseT caenatb HECKONbKO BbIBOAOB.

Bo-nepBbix, yrnybnaiooulieecs Ha MNPOTHKEHUM
MCTOpUM pasnnume Mexay AByMS S3blkaMu NPUBENO K
(HOPMMPOBAHMIO LLMPOKOTrO CMEKTPa NepeBoAYeCcKmX
TpaHchopmaumit. ECnu pycckuin 93bik pa3suBanca 4o-
CTaTOYHO NIMHENHO, COXpaHsis 6a3oBble MOPHONOrK-
Yyeckue U CMHTaKCUyeckme CBOMCTBA, TO B FPeYeckoMm

COOTBETCTBYIOT WTaNbsIHCKME Kay3aTUBHbIE KOHCTPYKUMW. CemMaHTwKy,
KOTOPYIO <...> MOXKHO BbIPa3uTb OAHWM PYCCKUM Narosiom, Ha UTanbsiH-
CKOM $3bIKe HY>XHO BblpaXaTb aHa/MTUYeCKM CrocoBOM nyTem Coe-
OVHEHVst B efMHOE Lienoe ABYX CMbICTIOBbIX KOMMOHEHTOB» [FOpsAUYKMH,
2023, c. 21].

'Ethnos. URL: https://www.ethnos.gr/World/article/22534/posaedoseo
maiktaisonsefylakazoologikoygianapalepseimegorila

?To Vima. URL: https://www.tovima.gr/2008/11/25/culture/oi-kannes-
agapoyn-ta -ntokymanter

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Bbin. 12 (893) / 2024

A3blKe yXKe C NepBbIX BEKOB Hallei 3pbl 00603HaUK-
JIMCb MPOLLeCChl AMBEPTreHLUU MEXAY KHWUXKHbIM U
pa3roBOPHbIM BapuaHTaMuW. DTOT MpoLecc AMIoc-
CUM — NPOTMBOMOCTABNEHUS «BbICOKOTO» U KHU3KO-
ro» permcTpoB — NpuBEN K NOCTEMEHHOMY yrpoLie-
HWUIO 93blka B NyaHe MOP(ONOrMM M CUHTaKCKCA.
B TO Bpems kak B pyCCKOM $13blke COXpaHsnacb OT-
HOCUTeNbHas CTabUNbHOCTb rPaMMaTUYECKOro CTPof,
B rpe4yeckoM a3blke (OPMUPOBANUCb KauyeCTBEHHO
HOBble TEHAEHLUMM, CBA3AHHbIE C IEKCUKO-TpaMMaTy-
4eCcKoM NabunbHOCTbIO, MOLANbHBIMU U3MEHEHUSIMMU,
TpaHchOpMaLUIMU B CUCTEME apTUKASA U OTPULLAHMS.

Bo-BTOpbIX, 6GONBbWIMHCTBO  CMHTaKCUMYECKUX
M CEMaHTUYECKMUX TpaHCchOopMaLMii CBS3aHO C TeH-
LEeHUMIMM  aHaNUTM3MA, MpOsSIBUBWIMMKM Cebsi 3a
nocnegHune XV BEKOB UCTOPUYECKOrO pa3BUTUS rpe-
4yeckoro si3blka. K 3TUM TeHAEeHLMSAM cnefyeT OTHe-
CTM npexae BCero nabunbHOCTb r1arona U 3aMeHy
rnaronbHOM npedukcaumMm Ha dpas3osble Bepbanb-
Hble couveTaHus. Jlloboe M3 3TUX rpaMMaTUUEeCKUX
SIBIEHWI BbI3blBAeT TpaHChOpMaLMM B nape «pyc-
CKUI — rpeyeckuii», MOCKONbKY ANS PYCCKOro $3bl-
Ka OHM He XapakTepHbl. HecMoTps Ha To 0bCTOS-
TENbCTBO, YTO YMOMSIHYTble TEHAEHLUMM aHANUTU3MA
B HOBOrpevyeckoM f3blke MpuHaAnexar obnactu
CMHTAKCMCA, OHU BbI3bIBAKOT HE TONbKO CUHTaKCUYe-
CKMWe, HO U NeKCUyeckme nepeBofyeckme TpaHcop-
Mauuu. Tak, NabunbHOCTb 1arona B HOBOrpeyeckom
A3blKe MPUBOAMT K HEOOXOAMMOCTU NEKCUYECKOro
3aMeLlLeHUs aroa0B UM FMaroabHbIX KOHCTPYKLUIA
npu nepeBOAe Ha PYCCKUI 53blK, MOCKOMbKY B pycC-
CKOM 913blKe aHaNorMyHas NnabunbHOCTb NpakTUye-
CKM OTCYTCTBYET. 3aMeHa rnaronbHoM npedukcaumnm
Ha ppa3oBble BepbanbHble COYETAHUSI B HOBOrpeye-
CKOM TaKxXe MopoXIaeT nekcnyeckme TpaHchopma-
LMW MpU NepeBoe Ha PYCCKUI A3bIK.

Mpu 3TOM nepcrnekTUBbl JanbHeNMLero uccne-
[lOBaHWS1 nNpobneMbl BUASTCS B PacCMOTPEHUM OCO-
H6eHHOCTEl 3aMeHa KOHBHOHKTMBHOM BaNeHTHOCTU
Ha AuM3bloHKTMBHYK. OfHAaKo MMeHHas obnactb, a
TakXe MeCTOMMEeHMWs, Mpeasorn u Hapeuus B pyc-
CKOM U TpeyeckoM £3blkax MpU COMOCTaBIEHWUM
Takxe AatT boraTbli MaTepuan ansg ¢ukcauumn pac-
XOXIEHUN, NPUBOASLLMX K MEepeBOAYECKUM TPaHC-
dopMauuam. 3aecb NpencTouT BbISIBUTH perynsip-
Hble nepeBofYecKMe TpaHCPOpPMaALMKU, CBS3aHHbIE
C pedeKTMBHOCTb0 06pa3oBaHMs MpuiarateNbHbiX
B HOBOrpevyeckoMm s3bike. Bce 3710 uenecoobpasHo
paccMoOTpeTb B MOC/NeyHLEM WUCCNeLOBAaHUMU, YTO
3aBepLUNT PaCCMOTPEHUE NepeBoAYeCKMX TpaHchop-
Mauuii B Mape «pyCcCKUM — rpevyeckminy, CB3aHHbIX C
OCHOBHbIMUW 4acTIMW peuu, MpuUyYeM MnoAaBastoLLee
6ONbLIMHCTBO 3TUX NepeBOAYECKUX TpaHChHOopMaLmii
cnenyeT OTHECTM 3a CYEeT TeHAEHUMI aHanuTu3Ma B
XO4e pa3BUTUS HOBOIPEYECKOro fA3bIKa.

37



Linguistics

CMUCOK UCTOYHUKOB

0 ® N o

10.
11.

12.

13.

[anununa H. . MopdoHonornyeckne cucteMbl B CUHXPOHUM M AMAXPOHMK: HA MaTepuane HebNM3KOpOACTBEH-
HbIX A3bIKOB: aBTOped. AuC. ... A-pa dunon. Hayk. CapaTos, 2012.

. KapabaHoga 0. O. lNepeBoayeckue TpaHcHOpPMaLLMK KaK MOHSITUE U sBNEHUE: aBTOped. AUC. ... KaHL. GUNON. HayK.

M., 2000.

YepHbiwesa M. U. Mpobnema BAMSHUS FPeYECKOro f3bika Ha A3blK NEpeBOAHbIX MAMSTHUKOB B APEBHEPYCCKOM
KHWXHOCTU: AUC. ... A-pa dunon. Hayk. M., 1994,

Llernosa H. B. Ucnonb3oBaHue nepeBoavecknx TpaHchopMaumii (Ha Matepuane npomsseneHuit H. Kasanpsaku-
ca) // ®unonoruyeckne Hayku. Bonpocbl Teopun 1 npaktuku. TamboB.: pamota, 2014. N2 6. C. 217-220.

Netyunii A. b. Tunonorus nabunbHbix rnaronos. M.: A3blku cnaBaHCKoW KynbTypbl, 2013.

Dixon R.M.V,, Aikhenvald A.Y. Changing Valency: Case studies in transitivity. Cambridge University Press, 2000.
Tonnet H. Histoire du grec moderne: la formation d'une langue. Paris: LAsiatheque, 2003.

Palmer L.R. The Greek Language. University of Oklahoma Press, 1980.

Mnapmviwtng I ZuvomTikn oTopia TNG eEAANVIKAG YAwooag. ABrva, 2002b = babuHboTuc I KpaTtkas ucto-
pus rpeyeckoro a3bika. ApuHbl, 2002.

TeHbep J1. OCHOBbI CTPYKTYpHOro CMHTakcuca / nep. ¢ dp. M. M. borycnasckoro u ap. M.: Mporpecc, 1988.
Alexiadou A., Doron E. The syntactic construction of two non active Voices: Passive and Middle // Journal of
Linguistics. 2012.Vol. 48.N2. 1. P. 1-34,

AaBidag N. MeTaBoAgg otn peTaBatikoTnTa ToL pripatog tng EAANVIKNG: didakTopikn datplpn. EKMA.
ABrva, 2007 = NlaBnaac H. Mi3MeHeHUs B NepexofHOCTU rPeYeckoro riarona: Auc. ... A-pa Hayk. EKPA. AbuHbl,
2007.

[opsiukmH A. P. Kay3aTnBHble KOHCTPYKLMM B UTANbAHCKOM S13bIKOBOM KapTMHe Mupa // BecTHMK MOCKOBCKOrO rocy-
[apCTBEHHOIO JIMHIBUCTUYECKOTO YHMBepcuTeTa. [yMaHuTapHble Hayku. 2023. Boin. 12 (880). C. 18-23.

38

REFERENCES

10.

11.

12.

13.

. Danilina, N. I. (2012). Morfonologicheskie sistemy v sinhronii i diahronii: na materiale neblizkorodstvennyh

yazykov = Morphonological systems in synchrony and diachrony: based on the material of non-closely related
languages: abstract of Senior Doctorate in Philology. Saratov. (In Russ.)

. Karabanova, 0. O. (2000). Perevodcheskie transformacii kak ponyatie i yavlenie = Translation transformations as

a concept and phenomenon: abstract of PhD in Philology. Moscow. (In Russ.)

Chernysheva, M. I. (1994). Problema vliyaniya grecheskogo yazyka na yazyk perevodnyh pamyatnikov v
drevnerusskoj knizhnosti = The problem of the influence of the Greek language on the language of translated
monuments in ancient Russian literature: abstract of Senior Doctorate in Philology. Moscow. (In Russ.)
Shcheglova,N.V.(2014).The use of translation transformations (based on the works of N.Kazantzakis). Philological
sciences. Questions of theory and practice. Tambov: Gramota, 6, 217-220. (In Russ.)

Letuchij,A.B.(2013). Tipologiya labil'nyh glagolov = Typology of labile verbs. Moscow: Yazyki slavyanskoj kul’tury.
(In Russ.)

Dixon, R.M. V., Aikhenvald, A.Y. (2000). Changing Valency: Case studies in transitivity. Cambridge University Press.
Tonnet, H. Histoire du grec moderne: la formation d'une langue. Paris: LAsiathéque, 2003. = Tonnet, H. (2003).
History of modern Greek: the formation of a language. Paris: The Asiathéque.

Palmer, L.R. (1980). The Greek Language. University of Oklahoma Press.

Mnapmviwtng, I TUVOTTTIKA LoTopia TG EAANVIKAG YAwooag. ABrva, 2002 = Babiniotis, G. (2002). A Brief
History of the Greek Language. Athens.

Tenier, L. (1988). Osnovy strukturnogo sintaksisa = Basics of structured syntax: translation from French by |. M.
Boguslavsky and others. Moscow: Progress. (In Russ.)

Alexiadou, A., Doron, E. (2012). The syntactic construction of two non active Voices: Passive and Middle. Journal
of Linguistics, 48(1), 1-34.

AaBidag, N. MeTaBoAég oTn PETABATIKOTATA TOL PrUATOS TNG EAANVIKAG: SidakToplkn dlatpiBn. EKMA.
ABnva, 2007 = Lavidas, N. (2007). Changes in transitivity of the Greek verb: PhD. EKPA. Athens.

Goryachkin, A. R. (2023). Causative constructions in the Italian linguistic picture of the world. Vestnik of Moscow
State Linguistic University. Humanities, 12(880), 18-23. (In Russ.)

Vestnik of MSLU. Humanities. Issue 12 (893) / 2024



A3bIKO3HaHUE

MH®OPMALINA OB ABTOPE

MpuwmH Anekceit KOnbeBuy

KaHamaaT dunocobcknx Hayk

[OLEHT Kadeapbl CKaHAWHABCKMX, HUAEPNAHACKOTO U (GUHCKOTO SA3bIKOB

nepesBoAYeckoro GakynsteTa MOCKOBCKOro rocyAapCTBEHHOIO IMHIBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETA

INFORMATION ABOUT THE AUTHOR

Grishin Alexey Yulievich

PhD

Associate Professor at the Department of the Scandinavian, Dutch and Finnish Languages
Faculty of Translation and Interpreting, Moscow State Linguistic University

CraTbs NocTynuna B peaakLmio 10.09.2024 The article was submitted
onobpeHa nocne peLeH3MpoBaHUs 09.10.2024 approved after reviewing
NpUHATa K Ny6amkaumm 18.10.2024 accepted for publication

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Bbin. 12 (893) / 2024

39



Linguistics

HayuHas cTaTbs
YOK 81'373:811.113.6

CnoBocno)xeHue u ero POJib B TEKCTaXx
O(I)VILI,VIaﬂbHO-,D,OKYMeHTaﬂbHOFO CcTund Ha wWBeACKOM A3blKe

W. B. MaTbiunHa

Mockosckuti 2ocydapcmeeHHsil yHusepcumem umeHu M. B. JlomoHocosa, Mockea, Poccusi
imatits@gmail.com

AHHomayus. Llenblo uccnefoBaHus SBASETCS ONpELENeHUe POaU KOMMO3WUTOB B TEKCTaX OpULMANbHO-LAOKYMEHTAIbHOTO
CTWUNA Ha MaTepuarne BblCKa3blBaHUI C KOMMNO3MUTaMM, MONYYEHHBIMU METOLOM CM/IOWHOM BbIGOPKM M3
MEeXAyHapOoAHbIX HOPMATUBHbIX MPABOBbLIX LOKYMEHTOB M KOpPMyca WBEACKOro A3bika. Mcnonb3yetcs
onucaTenbHbli METOA, @ TAKKe METOAbI CTPYKTYPHO-CEMAHTUUYECKOTO M KOHTEKCTYaNbHbIM aHanus. Cae-
NaHbl BbIBOAbI O TOM, YTO MCMO/b30BaHWUE KOMMO3UTOB YCUMIMBAET MMEHHOM XapakTep TEKCTOB odu-
LMaNbHO-A0KYMEHTANbHOIO CTUAS, 06YCIOBAMBAET MOBbIWEHWE UX MHAEKCA CNOXHOCTH, YBENUYMBAET
CKaToCTb, KOMNAKTHOCTb U CTAaTUYHOCTb U3N10XKEHUS. KOMMO3UTbI SIBASHOTCS BAXKHBIM PECYPCOM ODULLU-
aNbHO-LENOBOrO A3blKa M ero y3HaBaeMoi 0CO6EHHOCTbIO.

Knioyeevie cnoea: WBEACKMIA A3blK, GYHKLMOHANbHbIE CTUAM, A3bIK OQUUMANbHO-AEN0BOr0 O6LIEHMS, CIOBOCIOXKEHME,
KOMMO3UTbI

Ana yumuposarus: MatbiumHa WM. B. CnoBocnoxeHune 1 ero ponb B TeKCTax ouLManbHO-LA0KYMEHTANbHOMO CTUAIS Ha LIBEA-
CKOM s3blke // BeCcTHMK MOCKOBCKOro rocyapCTBEHHOIO JIMHIBUCTUYECKOTO YHMBEpCUTeTa. [yMaHu-
TapHble Hayku. 2024. Bbin. 12 (893). C. 40-46.

Original article

Compounding and Its Role
in Official-Documentary Texts in Swedish

Irina V. Matytsina

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia
imatits@gmail.com

Abstract. The aim of the research is to determine the role of compound words in official-documentary texts
by analysing utterances that contain them. The study material was obtained through systematic
sampling from a Swedish language corpus and international legal documents, using a descriptive
method as well as methods of structural and semantic analysis and contextual analysis. The findings
indicate that the use of compound words reinforces the nominal character of official-documentary
texts, increases their complexity index, and enhances the compression, compactness and static na-
ture of the statements. Compound words are a crucial resource and a distinctive feature of formal

language.
Keywords: Swedish, functional styles, formal language, compounding, compound words
For citation: Matytsina, I. V. (2024). Compounding and its role in official-documentary texts in Swedish. Vestnik of

Moscow State Linguistic University. Humanities, 12(893), 40-46. (In Russ.)
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A3bIKO3HaHUE

BBEAEHUE

B LLBeummn BOMpOCHI 4OCTYMHOCTU U MOHSATHOCTU A3bl-
Ka o(uLManNbHO-LENOBOro OOLEHUs [aBHO Haxo-
[STCS B LLeHTpe BHUMaHMS 93bIKOBbIX 3KCMEPTOB, U B
3TOM HanpasfieHun paboTbl AOCTUrHYTbI 3HAYUTENb-
Hble ycrnexu. HoBM3Ha LJaHHOM CTaTbM 3aKJIHOYaeTcs B
00606LLeHMN pe3ynbTaToB UCCIeL0BaHMIA, aHANU3UPY-
loLWMX CoBOOOpa3oBaTeNbHble 0COOEHHOCTU LWBes-
CKOTO 13blka MPUMEHUTENBHO K TeKCTaM oduLManb-
HO-[LOKYMEHTaNbHOr0 CTUAS, U BbISIBIEHUU OCHOBHbIX
COOTBETCTBMI LIBEACKMM KOMMO3UTAM MpU MepeBo-
[le TaKMX TEKCTOB Ha PYCCKMM A3blK. AKTyanbHOCTb
TeMaTukn 0OYC/IOBNEHA BO3pOCWMM B MOC/NefHUe
LecaTUNeTUss MHTEPECOM POCCUIACKUX JIMHTBUCTOB
K BOMPOCaM HOPMWPOBAHUS U YNPOLLEHWUS A3blKa
oduLUMaANbHO-AEN0BOr0  0OLLeHMs, YTO, B YaCTHO-
CTW, NPUBENO K MOSIBNEHUI0 TaKOM AUCLMMNAUHBI, KaK
IOPUCIMHIBUCTMKA. B LeHTpe BHWMAHUS NMHIBUCTOB
BOMPOCHI, Kacawwuecs BOCNPUATUS U MOHUMAHUS
MpaBOBbIX HOPM LWMPOKON nybnaunkon [benos, lynnaa,
2019]. PesynbtaThl NpOBELEHHOrO aHanM3a MMeT
KaK Hay4HYH, TaK M NPAKTUYECKYH LEeHHOCTb U MOTyT
ObITb yUTeHbI B UCCNEA0BAHUAX MO CONOCTaBUTENIbHOM
rpaMMaTUKe pPYyCCKOro M LWBEACKOro f3blKa, a Takxke
B paboTe MO COBepLUEHCTBOBAHMIO PYCCKOrO fA3blka
opULMANBHO-A,0KYMEHTANbHOMO 00LLeHNs U Npu 06-
yYeHUU CTYAEHTOB NnepeBofy JOKYMEHTOB C pPYCCKO-
ro Ha WBEACKMI U CO WBEACKOro Ha PYCCKUA A3bIK.
Matepuanom uccnepoBanusa nocnyxunu Cornawe-
Husa mexay Mpasutenbcteom PO u [NpaBuTensCcTBoM
KoponesctBa LlBeuus, a Takke OTAENbHbIMU BELOM-
ctBamMu PO u LliBeumm o6beMoM 30 ThbiC. TOKEHOB, a
TaKXe Kopnyc LWBeACKOro s3bika. [pu HanucaHuu
CTaTby ObIIM NOCTABNEHBI CIEAYIOLWME 334a4K:

1) oxapakTepu30BaTb KOMMO3UTbl B LIBEACKOM
S13blKe W ONpeaennTb UX MeCTo U posb B Tek-
CcTax opUUMANbHO-AOKYMEHTANIbHOTO CTU/IS
Ha OCHOBE MCMOMb30BaHUS OMUCATENbHO-
ro Metofa C MNpUBIEYEHWEM pE3ynbTaToB
UCCNeLOBaHUIA POCCUMCKUX M 3apyDexHbIX
aBTOpPOB;

2) BbISIBUTb COOTBETCTBMS LIBEACKMM KOMMO3M-
TaM B PYCCKOM BapuaHTe MeXAyHapOAHbIX
COrNaLLEHWA, UCNOMb3ys MeToAbl CTPYKTyp-
HO-CEMaHTMYECKOr0 U KOHTEKCTYasbHOro
aHanusa.

XAPAKTEPUCTUKA LUBEOCKUX
KOMMNMO3UTOB

CnoBocnoxeHue SBNSETCS OAHWM M3 CaMbIX NPOAYK-
TUBHbIX CNOCOBOB CN10BOOOPA30BaHUS B LIBEACKOM
a3bike [Macnosa-Jlawanxckas, 2011]. Tak, Hanpumep,
B AKageMMYeckoM C/IOBHUKE LUBEACKOro f3blka 3a
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2015 ron copepykuntca 125 Tbic. cnos, U3 HUX 90 ThIC.
SBASIIOTCA CNIOXHBIMW U COCTOAT U3 ABYX M bGonee
OCHOB!.

KoMno3uTbl BbIAENSAOTCS NPeXAe BCEro Ha OCHO-
Be hoHeTnYecKoro (raBHOe yaapeHue, CoeguHsioLLee
OCHOBbI) U MopdonorMyeckoro (LenbHoodopMeH-
HOCTb) Mpu3HaKoB. LlenbHoodopMAeHHOCTL MposB-
NISIETCS B TOM, YTO CJIOBOM3MEHUTENbHbIE MOpdEeMbI
MCNOMb3YIOTCS TOMBKO MPU MOCNEAHEM KOMMOHEHTE:
ett hoghus - ett hogt hus [Macnosa-JlawaHckas, 1991].
LlenbHOCTb 3Ha4YeHUs XOTS U XapakTepHa A/ KOMMo-
3UTOB, HO HE SIBNSETCS UX OTIMYUTENBHBIM MPU3HAKOM,
TaK Kak eCTb COCTaBHble IEKCEMBI, 4J15 KOTOPbIX TaKXKe
XapaKkTepHa LenbHOCTb 3HauveHust — roda hund (kpac-
Hyxd). IneMeHTaMM1 C/IOXKHOro C/I0Ba, UM KOMMO3MTa,
MOTyT BbITb MpaKTU4ecKku Nobble Yactv peun [Hukynum-
yeBa, 2000], Ho B WBEACKOM 5i3bIKe 0ULMANBbHO-4EN0-
BOro obuleHusi npeobnafaloT CyOCTaHTMBHbIE KOM-
MO3WTbl, MEPBbIM KOMMOHEHTOM KOTOPbIX Yalle BCEro
SBNSETCS TakXkKe CyLLeCTBUTENbHOE, peXxe - OCHOBA
npunaraTesbHOro Uau rnarona.

B ckaHAMHABCKOM TpaaMLMKM M3YYEHUS CIOXHbIX
C/IOB MPUHATO BbIAENSTb CNEAyoLLMe rPpynnbl KOMMO-
3UTOB, Pa3MYaOLLMECs XapaKTEPOM MepenaBaeMbIxX
3HaueHui: 1) HeuenbHO3HAYHblE — C/I0XHbIE CJIOB3,
3HauYeHWe KOTOpbIX BbIBOAWTCS M3 CyMMbl 3HAYEHUM
KOMTMOHEHTOB, nx obpasyowmx. NogobHble KOMNO3u-
Tbl 6/IM3KM MO 3HAYEHUIO K CMHTAKCMUYECKUM C/10BO-
COYETAHUSAM, HO, B OT/INUME OT HUX, XapaKTEPU3YHOTCS
rpaMMaTUyeckor LenbHOO(MOPMIEHHOCTbIO, a TakXe
(DOHEeTUYECKMMU NPU3HAKaMKU - eOMHCTBOM Yyaape-
HUS U cneundUUeckuM TOHUYECKUM aKLEHTOM (grav
accent, «BTOPOM TUM TOHUYECKOTO aKLEHTa»); 2) Lefb-
HO3HAYHbIE — C/IOXKHbIE CNOBA, 3HAYEHUST KOTOPbIX He
CBOASTCA K CyMMe 3HAUYeHUI KOMMOHEHTOB: 3HA4YeHWe
CNoBa en storstad «ropof, C HaceneHnem He MmeHee 100
ThICAY» HE PaBHO 3HAYEHMIO CZIOBOCOYETAHUS en Sstor
stad «b6onbwoi ropog» [Macnosa-/lawaHckas 2011,
c.156-157].

BONMbIUIMHCTBO  BCTpEYalOLWMXCS B  COBpPEMEH-
HOM OMULMANBHO-AOKYMEHTANIbHOM 413blKE€ KOMMO-
3UTOB — ABYXKOMIMOHEHTHbIE: skatte|brott «Hanoroeble
npectyrnenus» (OSN),  tilldggs|protokoll «ponon-
HuTenbHbIi npotokon» (ORoS)?, laglstiftning «3ako-
HopatensctBo» (OSI)%, informations|system «uHbOp-

'Svenska Akademiens Ordlista (SAOL 14). 2015. URL: https://svenska.se/
saol/ (nata obpatleHus: 14.08.2023).

23a. n panee: OSN — Overenskommelse mellan Rysslands Federala myn-
dighet for narkotikakontroll och Sveriges Rikspolisstyrelse om samarbe-
te i kampen mot illegal hantering av narkotika, psykotropa @mnen och
narkotikaprekursorer. Stockholm: Rikspolisstyrelse, 2005.

3. v nanee: ORoS — Overenskommelse om samarbete mellan Sveriges
Rikspolisstyrelse och Ryska Federationens Skattepolis. Stockholm, 1997.
43n. n panee: 0S| — Overenskommelse om samarbete mellan Sveriges
Rikspolisstyrelse och Ryska Federationens Inrikesministerium. Stockholm:
Rikspolisstyrelse, 1996.
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MaLMOHHble cucTeMbl» (AVF)L, Ho BCTpevaroTcs U
TpexkoMnoHeHTHble cnoea (tullllaglstiftning (AVF),
laglstiftnings|dokument ~ «3akOHOAATeNbHblEe  LOKY-
meHTbl» (OSN), havslrittslkonvention «KoHBeHUMs no
mopckomy npasy» (OF), Riks|polisistyrelse «naBHoe
nonuueinckoe ynpasnenue» (0Sl), dom|stols|beslut
«pewenne cypa» (OSFF)?, KoTopble Takke COCTOST
M3 OBYX YacTeW, MOCKOMbKY OLHWMM M3 MX KOMMOHEH-
TOB, 0ObIYHO MEePBbIM, HO ObIBAET M BTOPbIM, SBASETCS
Llefioe C/I0BOCOYETaHMe:

riksdagsbehandling - riksdag + behandling
lagstiftningsdokument - lagstiftning + dokument
tullagstiftning - tull + lagstiftning.

Bnaropaps TOMy YTO OAMH M3 KOMMOHEHTOB TaKMUX
NekceM MOXeT ObITb NpeAcTaBaeH KOMMO3WUTOM, C/I0BO-
06pa3oBaHMe CTaHOBUTCS PEKYPCUBHBIM M OTKPbIBAET-
€51 BO3MOXHOCTb CO3[1aHWS IMHEMHO HEOrPaHUYEHHbIX
C/TOXHBIX C/I0B.

Camoe AOnMHHOE 3aUKCMPOBAHHOE B MOCNen-
HEM W3A4aHUM AKALEMMYECKOTrO C/I0BHMKA LUBEA-
ckoro sa3bika (SAOL) cnoo coctout u3 28 OykB -
realisationsvinstbeskattning  (Hanoz2o006510xeHuUe
npubsiiu om obHanuyueaHusi deHee), a B bonbliom
cnoBape f13blka MHTEpHETa® CaMbIM AJIMHHbBIM SIBASIET-
cs cnoBo U3 34 BykB — brdnnskadeintensivvdrdsavdel-
ningen «peaHMMaLMOHHOe OTAENeHue A NaLMeHToB
C OXOroBbIMM TpaBMaMm». Kpome Toro, B hPMHAHCOBbIX
LOKYMEHTaX KOMMYECTBEHHblE U MOPSLKOBblE YUCIU-
TeNbHbIe 3aNMCbIBAOTCS C/I0BAaMU U CIMTHO, HAaNpumep:

sextusenfemtionionde - 20 6yka;
fyramiljonersexhundraattioniotusenfemhundrafyr-
tioattonde - 56 6yks.

BONbLWMHCTBO CIOXKHBIX C/I0B SBASIOTCS SHAOLEH-
TPUYECKMUMMU, T. €. TAKUMU, B KOTOPbIX OAMH M3 KOMMO-
HEHTOB (Kak NMpaBuM/O, NOCNeAHWI) BbICTyNaeT ceMaH-
TMYECKMM LLeHTPOM C/10Ba M TMMEPOHUMOM AN1S BCEN
nexcemsbl [KykywkuHa, 2007]. OTHOLEHMS MEXAY KOM-
MOHEHTaMM KOMNO3WTa 0ObIYHO SABNSKOTCS AeTEPMUHA-
TUBHbIMM — MEpPBbI BbICTYNaeT B KayecTBe onpeodese-
HUS KO BTOPOMY, Hanpumep:

forskningsresultat (OSI) - pesynsTaTbl MCCIEA0BaHMIA;

'3a. v panee: AVF — Avtal med Ryska federationen om omsesidigt
bistdnd vid bekdmpning av vissa fiskala brott. URL: https://www.
regeringen.se/contentassets/67970960b59640e0a7801bbbbfc55¢6f/
avtal-med-ryska-federationen-om-omsesidigt-bistand-vid-bekampning-
av-vissa-fiskala-brott/(nata obpatueHus: 14.08.2018).

23n. n panee: OSFF — Overenskommelse mellan Konungariket Sveriges
regering och Ryska Federationens regering om att aterlamna stulna och
férskingrade fordon. Stockholm, 1999.

SStora ordboken. URL: http://storaordboken.se/ (nata o6paliyeHns:
14.08.2023).
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kommunikationskanal (OSI) - kaHan KoMMyHMKaLWK;
sakerhetspolis (OSI) - nonnuus 6esonacHocTy;
skattesystem (OroS) - Hanorosas cuctema;
samarbetsform (OroS) - ¢popMa coTpyaHuuecTsa.

Cpeaym CNnoB 3TOM rpynnbl MHOTO TakMX, B KOTOPbIX
BTOPOM KOMTMOHEHT SIBASETCS LWIMPOKO3HAYHbIM C/O-
BOM, 3HAUYEHWE KOTOPOrO CYXKAETCS M YTOUHSETCS 3a
CYeT NepBOro KOMMOHeHTa (Hanpumep, system, form, ru-
tin). Takxxe pacnpocTpaHeHbl MPUMEPbI, B KOTOPbIX Nep-
Bblli KOMMOHEHT 0003HaYaeT 0b6bekm Oelicmaus, 060-
3HaYEHHOrO BTOPbIM KOMTMOHEHTOM, B PO/IM KOTOPOTO
BbICTYMAeT OCHOBA OTMAro/ibHOMO CYLLECTBUTENBHOIO:

skattebrott (OroS) - Hanorosoe npecTynieHue;

lagévertradelse (OroS) - npasoHapyluenme;

skattedvertradelse (OroS) - Hanorosoe npaBoHapyLue-
Hue;

informationsutbyte (OroS) - o6MeH uHdopMaLmeil.

Ewe oaHy AOCTaTOYHO MHOFOUYMCNEHHYIO TPYMny
NpeacTaBnstoT TakMe CJI0Ba, Iae NepPBbIM KOMMOHEHT
o0b603HavaeT delicmsue uau 0esmenbHoCMsb, 0718 KOmo-
poli npedHasHavyeH 06beKm, BbIPAKEHHbIA BTOPbLIM
KOMMOHEHTOM:

bistdndsframstillning (OSN) - 3anpoc o cogeiicTenm

sambandsman (Os) - oduuepbl no caa3n, byks. *cea3-
Hble ntogu’

utredningsatgérder (OroS) - cnencTeeHHble Meponpus-
™s.

Hapﬂ,uy C KOMNO3nTaMu, COCToALLMMU TONbKO U3
OCHOB CyLWeCTBMTENbHbIX, B 3Ty rpynny BXO4AT CNOX-
Hbl€ C/10Ba, NEPBbIM KOMMOHEHTOM KOTOPbIX ABNAETCA
OCHOBa marona:

arbetsgrupp (OroS) - pabouas rpynna (2/. arbeta - pa-
60TaTh)

samarbetsrutiner (OroS) - nopsaaok [ocywecTeaeHms]
coTpyAHMYecTBa (2. samarbeta — coTpyaHMYaTh)

vitsord (OroS) - cBuaeTenscTBo, Gyka.*CBUAETENbCTRY-
toLLee CNOBO’ (2/1. vita ‘CBMAETENbCTBOBATD).

Fopa3,u,o pexe BCTpeYarTCa CN0XKHbIE C/I0BA, KOM-
MOHEHTbI KOTOPbIX CBA3bIBAKT /IOKA/IbHbIE OTHOLLUEHUSA!

hotellvistelse (OroS) - npoxu1BaHue B rocTuHuLe

skattelagstiftning (OroS) - Hanorosoe 3akoHoaaTeNb-
CTBO (= *3aKOHOATENbCTBO B HANOrOBOM Ccdhepe).

B Tex cnyyasx, koraa BTOpbIM (FMaBHbIM, onpeae-
NIeMbIM) KOMMOHEHTOM KOMMO3UTa SBNSETCa Cylie-
CTBUTE/NIbHOE, OHO MOXET BbICTYNaTb B BUAe 1) umc-
TO OCHOBbI (Skattle|brott), 2) Nnpou3BOAHOrO C/OBa
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(foretags|ledning = foretag + s + led + ning), 3) cnox-
Horo cno.a (special|straffirdtt).

MHorpa cnoxHble cnioBa 06pasyTcs nyTem
“cnonb3oBaHMs MeTadopumyeckoro nepeHoca [Kunb-
uoBa, 2023]. Yawe 370 kacaeTcs MepBOro KOMMo-
HEHTa, KOTOpbIi, OyayyYM NPOAYKTMBHLIM W ynoTpe-
BUTENbHBIM, UCNONb3YETCs B MEPEHOCHOM 3HAYEHUU
B pa3HblX C/I0BaX, HANpUMep, KOMMOHEHT ram MMeeT
NnepeHOCHOe 3HayeHue 1 ynoTpebnseTcs B Ha3BaHU-
X [OKYMEHTOB ramavtal «paMOoYHblii f,OroBOpY», ram-
beslut «pamoyHoe pelueHue» n rambudget «pamou-
HbIM GHOOXKET», ONPeaeNnsoWMNX U OrPaHUYMBAKOLMX
nenctems goroapuBatomxcs CTopoH, Mo aHanoruu
C paMoM, OrpaHUUUBAIOLLEN B MPOCTPAHCTBE KAPTUHY.

MECTO U POJIb KOMIMO3UTOB B TEKCTAX
OPULUMNANBHO-AOKYMEHTAJIbHOIO CTUJIA

Kak otmeyvaet C. C. MacnoBa-JlaluaHckas, KOMMO3UTbl
pa3nMyaloTcs No cBomMM dyHKUMAM. B HekoTopbIx ci1y-
yasgx nyTeMm CI0BOCIOXEHUS 0OpasylTcs HOMMHa-
TUBHbIE eOMHMLbI, SBNSIOLLMECS OLHOCIOBHbIM 060-
3HayYeHneM NeKCMYecknx NOHATMI. B apyrnx cnyyasx
KOMMO3UTbl «BbICTYNAT B QYHKLMMU CUHTAKCUYECKO-
ro CpencTBa, MepefaloLllero OTHOLIEHMS, KOTopble
CK/M1a[bIBAOTCS B NPOLLECCE peyeBOoi KOMMYHUKALLMM»
[MacnoBa-/lawaHckas, 1991, c. 25]. C. C. Macnosa-
JlawaHckas Ha3biBaeT Takne C1I0Ba CMHTaKCUYECKMMM
koMno3uTamMu. CMHTaKCMYecKne KOMMO3MUTbl BCeraa
SBASIOTCS Pe3ynbTaToM WHAMBWMAYANbHOrO TBOpYe-
CTBa, OHM CO34aHbl KHA C/y4aii», SBASIOTCS OKKa3M-
OHanbHbIMK 0OPa30BaAHUAMM M He BXOAST B C/IOBap-
HbIM COCTaB A3bIKa. «[10 CTPYKType OHW NpeacTaBAsioT
cobor €noBo, a Mo MYHKLUMAM — CNOBOCOYETAHMEN
[Tam xe, c. 28]. Bo3MOXHOCTM LIBEACKOrO f3blka MO
CO3[4aHMI0 TaKMX KOMMO3UTOB NPaKTUYeCKM He orpa-
HUYeHbl. TakMe NleKceMbl O4YeHb XapaKTepHbl, C O4HOM
CTOPOHbI, A5 MO3TUYECKOW peun [YekanuHa, 2023],
C Apyrovi — AAs KaHLenspckoro $3blka, MOCKObKY
MO3BONSAKOT BbIpaXaTb MbIC/Ib KOMMAAKTHO M /aKo-
HWYHO, OAHAKO OHM 4aCTO ObIBAKOT HE MOHSATHLI BHE
KOHTeKCTa, Kak, HampwuMmep, cnoBo hustrumisshan-
del, kKOTOpOoe MOXeT 03HayaTb U AOMAalLHee Hacu-
JIMe MO OTHOLLEHMIO K XEHE, M AOMALUHee Hacuiue,
oCyLLecTBASIeEMOe XeHOW. Hepeako Takue KOMMNO3uTbI
MpeacTaBAsfoT COOOM CBEPHYTYH Mpeaukauumio, no-
CKOJIbKY MX FN1aBHbIM, ONpeaensieMblM, KOMMTOHEHTOM
BbICTynaeT AeBepbaTuB, Hanpumep:

riksdagsbehandling (OF) - cnywaHwe B Pukcaare;
tullkontrolldtgdrder (MTolGP)! - Mepbl TaMOXeHHOro
KOHTpoOnS.

30 1 panee: MTolGP — Memorandum mellan Generaltullstyrelsen i
Konungariket Sverige och den Statliga Tullkommittén i Ryska Federationen
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Co BpeMeHEM 4aCTb OKKa3MOHabHbIX C/I0B BXO-
OMT B NeKcuyeckuin GoHA a3blka, huKcupyetca cno-
BapsMW, MpeBpaLiasiCb B TEPMUHBI, MOHATUS U MMEHA
CODOCTBEHHbIE, TaK, B 4YaCTHOCTH, Gblan 0Opa3oBaHbI
Ha3BaHus BenoMcTB Generaltullstyrelsen «naBHOe
TamMoXxeHHoe yrpasneHne [Koponesctsa Llseumna]»
(MTolGP), Trafikkontrollavdelningen «laccaxupcko-
rpy3oBoi oTaen [TamoxeHHon ampekumnn]» (MTolGP)
W topuanyeckue TepMuHbl brottsutredning «yronos-
HOe paccienoBaHues, brottsmdlsforfarande «cynebHoe
pa3bupaTenbCTBO».

B Tpymax HekoTopbix AMHrBMCTOB [CaBULKMHA,
Kynaesa, 2004] cpenm KOMNO3UTOB BbIAENAIOTCS:

1) nexceMmbl C Cy)XEHHbIM 3HAyeHWeM, Hampwu-

mep: fordldrapenning He nbble «poauTeNb-
CKMe AeHbrn», a «nocobue poauTento Ha ne-
puop, OTMycKa Mo yxoay 3a pebeHKoMy;

2) C pacClUMpeHHbIM 3HayYeHWeM, Hanpumep:
tigdnsteman (ocobeHHO B (opMe MHOXe-
CTBEHHOrO uyMcna tjanstemdn) — He «Cayxa-
LME MYXXUMHBI», a KYNHOBHUKM» HE3ABUCUMO
oT nona;

3) €O CABWMHYTLIM 3HAYeHMEM, Harnpumep: lysror -
Oyks. ‘cBeTOBas TpybKa, a MaKTMYeckn «nto-
MUHWUCLLEHTHAs namna;

4) C nepeHOCHbIM 3HayeHWeM, Hamnpumep,
fidrrkontroll - 6yks. ‘nanbHWI KOHTpPONb, hak-
TUYECKM «NYNbT (TENEBU3UOHHbIN)».

Hepeoko B [OOKyMeEHTax MWCMOMb3yKTCS C0Ba
C OOMHAKOBbIM BTOPbIM KOMMOHEHTOM, 0603Hayato-
MM Hekoe obLee NoHsATME, KOTOPOe KOHKPETU3MPY-
€TCs 33 CYET NepBOro (onpesenatoLLero) KOMMOHEeHTa:

alders|pension - neHcus No cTapocTy;
fortids|pension - neHcus No HeTpypoCcnocobHOCTH;
tillaggs|pension - nononHUTENbHaa NeHcuKs.

MpuueM Hapsay C HOMMHATMBHBIMM KOMMO3MUTA-
MU, Y>Ke BOLLeAWMMU B C/IOBAPHBIA (OHA 53bIKa, eCTb
CMHTAKCUYECKMEe KOMMO3UTbI, KOTOPbIE SIBASIKOTCS COMU-
noHnMamu nepsbix [Macnosa-flawaHckasn, 1991]. Tak
66111 06pa3oBaHbl CNOBaA garantipension «rapaHTUpo-
BaHHasg NeHcus ANs Noaer C HU3KMM 3apaboTKoMmy,
tidgnstepension «po6poBONbHas paboyas YacTby, npea-
CTaBnsawWas cobol AOoNONHUTENbHbIE MEHCUOHHbIE
OTYMCNIEHUS! B COOTBETCTBMMU C TPYAOBbLIM AOrOBOPOM,
a TaKxke premiepension «nepCoHaNbHO-HaKONUTENbHas
neHcua», KoTopas BMecTe C inkomstpension «ycnoBs-
HO-HaKOMWTeNbHas NMeHCUs», COCTaBuIa 0bLLy rocy-
[LapCTBEHHYIO NeHcuto allmdn pension.

om bestammelser for koordinerade tullkontrolldtgéarder och utbyte av
information avseende gods- och passagerartrafik med farjor och flyg mellan
Konungariket Sverige Och den Ryska Federationen. Bryssel, 1995-06-20.
?Kopnyc wBefckoro fsbika Sprakbanken. URL: https:/spraakbanken.
gu.se (aata obpatierns: 14.08.2023).
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BJIMAHUE KOMIMO3UTOB
HA YPOBEHb CJIOXXHOCTU TEKCTA

Hanuune n konmuectBo KOMMO3WUTOB BAMSIOT Ha YPO-
BEHb CJIOKHOCTU TEKCTa, MOCKOMbKY OHM Npencras-
NA0T cOBOM KaTeropumio Tak Ha3blBAEMbIX AJIMHHbIX
CNoBY, NPEeBbIAIOWMX CEMb 3HAKOB, U CBEPXAJIUH-
Hbix? — cBblwe 14 3HakoB.

KonuyectBo A/IMHHBIX M CBEPXANMHHBIX CNOB
(BK/THOYAs KOMMO3UTbI), HANPUMEp, B HOPMATUBHO-NPa-
BOBbIX TEKCTax COCTaBAseT okono 77 % oT obwero
yncna ynoTpebneHHbIX B TeKCTe CYLLeCTBUTENbHbIX,
4TO CBMAETENbCTBYET O TUMMYHOCTM 3TOr0 MapameTpa
ANs Takux TekcToB: medlemsstaten «ctpaHa EC» (6yks.
‘cTpaHa-yyacTHuua’), vdrldshdlsoorganisationen «Bce-
MWPpHas OpraHu3auus 34paBOOXPAHEHUN», rdttsdker-
hetsgarantierna «npaBoBble rapaHTMmn 6e30nacHoCTHY,
koncernredovisningsrapporterna «duHaHCOBbIE OTYETHI
KOHLepHa»>. B Apyrux xkaHpax opuLManbHO-A0KYMEH-
TaNbHOTO CTW/S 3TOT MOKa3aTeNlb MOXET ObITb HUXeE, HO
BCE paBHO OCTAeTCs OYeHb BbICOK. LLIBeackas nccnepo-
BaTenbHMLUA Y. HIOMaH noacumTana MHAEKC CIOXHOCTH
(LIX, lasbarhetsindex) n KonM4eCcTBO MCMONBb30BAHHbIX
«AJIMHHBIX» CNnoB (bonblie 7 BykB) B TekCcTax nocra-
HOB/IEHWUIA MeCTHOM agMuHUcTpaummn. Okasanock, YTo
NleKceMbl, KOTOpble KOMMbIOTEPHAs MporpamMma BKJO-
yuna B rpynny «TpyAHbIX» Mo (GOpManbHOMY Kpu-
Tepuio — KonmuyectBy OykB, B OOMbLIMHCTBE CyyYaeB
okaszanucb komnosmtamu [Nyman, 2015]. OnauHHble
C/IOBa COCTaBMAM B MPOAHANIM3UPOBAHHbIX AOKYMEH-
Tax npumepHo 40 % ot obuero konnyecTsa. MHAeKC
CNOXHOCTH, KOTOPbIM Konebnetcs ot 15 eaunuu y ner-
KMX TEKCTOB A0 npuMepHO 60 — y O4YeHb CAOXHBIX,
AN MPOaHaNM3MPOBaHHbIX [OKYMEHTOB 06nacTHOM
AAMMHUCTPALLMKN COCTaBUN NpuMepHO 55-56 eamHuLL.
JTOT nokasaTtenb NpuBAMKAETCS K BEPXHEN rpaHuLe
cnoxHoctv. Cpegy ynoTpebnsiowmxcs B LOKYMEHTe
KOMMO3MTOB MHOMO TPYAHbIX» C/10B, A1 MOHUMAHWS
KOTOPbIX YnTaTento TpedytoTcs IMbo HOHOBbIE 3HAHUS,
3HAKOMCTBO C TEMOM M NpeaMeToM 06CyXKAeHMs, TMbo
LOMOJHUTENbHOE BpeMs, YTOObl BHUMATENbHO Nepeyn-
TaTb TEKCT M pa30bpaTbCsl B 3HAYEHMAX ITUX NEKCEM:
miljoprévningsdelegationen «peneraums 3Konaoruye-
CKOro KOHTpons», detaljplanesynpunkt «nonxon, c yye-
TOM [eTasbHOro NAaHMpoBaHMs», containerrangering
«[ucnonb3oBaHne] KOHTEMHEpPOB A/ Pa3fenbHOro
cbopa Mycopa», MpUYEM HeKOTOpble M3 TaKuMX C/IOB

'C.-X. BbEPHCCOH MPeAnoXun cunTaTh [IMHHbIE croBa (6onee Lectu
3HAKOB) MPU BblYMCNEHUN UHAEKca yaoBounTaemocTm (LIX) [Bjornsson,
1968].

2J1. XenbcnoHr v M. JleanH BblAeNvn KaTeropuio CBEPXANHHbIX CMOB,
cocTosLMX U3 6onee YeM 13 3HakoB [Hellspong, Ledin, 1997].

3Kiiski S. K. Svenskt juridiskt sprak. Ostra Finlands universitet, 2013.
URL: https://docplayer.se/7222805-Svenskt-juridiskt-sprak-en-studie-av
-ordfrekvenser-i-direktivet-om-fri-rorlighet-for-personer-inom-eu-med-
kvalitativa-iakttagelser.html (nata o6patleHus 24.04.2023).

44

Linguistics

ynoTpebnsnmce B TeKCTe HEOAHOKPATHO, KaK, Hampw-
mep, miljoprovningsdelegationen [Tam >xe]. lNpouecc
MOHMMAHUS OKKa3MOHaNbHbIX KOMMO3WUTOB 3aTpYAHS-
eTCsl TeM, YTO C/IOXKHblE C/IOBA B JOKYMEHTax UMELT
TEHAEHLMIO BOCMPUHMMATBLCS KaK TEPMUHbBI U COOT-
BETCTBYIOLLMM 0OpPa30OM MCTONKOBbLIBAIOTCS YMTATENEM.
[prMepoM MOXeT CnyXuTb KOMMO3WT arbetslandet,
BCTPETMBLUMICS NIMHIBMUCTY . CBEHCCOHY B OOHOM U3
6powtop LLIBenckoro ynpaeneHus COLMANbHOIO CTpa-
xoBaHusi (Forsakringskassan). CBeHCCOH pacckasbi-
BAET, YTO MPUHSN ero 3a HEM3BECTHbIM TEPMUMH, TOrAa
Kak B AeiCTBUTENbHOCTM 3TO ObINO HeLeNbHO3HAYHOE
CNOXXHOE C/IOBO — «CTPaHa, rae To Uan MHOe NIMLLO pa-
6otaet» [Svensson, 2013, c. 17]. [lo MHeHMIO 3bIKO-
BbIX 3KCNepTOB, YTOObI HE BO3HMKAN0o HEAOPA3yMeHUN,
B TeKCTax oduuUManbHO-AENOBOro CTUAs cnedyeT no
BO3MOXHOCTM MCNOb30BaTb MO0 KOMMO3UTbI, 3aUK-
CMPOBaHHbIE B AKaAEMMYECKOM C/IOBHMKE LUBEACKOIO
a3bika (SAOL), nmbo npennoxHble CIOBOCOYETAHMS,
onucaTeNbHO MpencTaBAsioLME CyTb COOTBETCTBYHO-
Lero sBneHuns [tam xe, c. 20].

Ha kopnopatneHoM noptane [éteboprckoro yHu-
BepcuteTa (Klarsprak och skrivregler)* npusoasTcs
npaBuna MCMOAb30BaHMS KOMMO3MTOB B CNYXXeOHbIX
Tekctax. COTpyAHWMKaM YHMBEPCUTETA PEKOMEHAYHOT
AJIMHHbIE KOMMO3MUTbl HE YNoTpebnsTb U MO BO3MOX-
HOCTM 3aMEHSITb WX MPenNOXKHbIMW  COYETAHUAMM.
B kayecTBe npMMepa NpUBOASATCS BbIAEPXKKM U3 OT4e-
Ta 2014 ropa: BMecTO kvalitetssdkringssystem = system
for kvalitetssdkring, 6yke.*cnctema (ons) obecneyeHus
KauecTBa’; BMecTto samverkansplattform = plattform
for samverkan - nnamgopma ons e3aumodelicmesus.

TakKe npeparaeTcs UCKMOYMTbL M3 0bmnxoda cno-
Ba, B COCTaB KOTOPbIX NOCAELHNM KOMMOHEHTOM BXO-
[AT NleKceMbl € 0cnabneHHoN CeMaHTUKON, TakMe Kak
insatser (wazu), dtgdrder (Mepebl), verksamhet (Oesmenb-
HOCMb) U T. M., T. €. IncaThb:

emecmo marknadsforingsinsatser (6yks. ‘MapKeTUHro-
Bble aencTeusa’) - marknadsforing (MapkeTuHr);

BMecTo informationsatgarder  (MHPOPMaLMOHHbIE
Mmepbl) - information (MHpopMaLua);

emecmo forskningsverksamhet (uccnemoBatenbckas
nesatenbHocTb) — forskning (MccnepoBaHus).

CMocCobbl NMEPEAAYU LUBEACKUX
KOMMO3UTOB-CYLWECTBUTEJIbHbIX
NP NEPEBOJE HA PYCCKUM A3bIK

OnHWMM M3 caMblX YACTOTHbIX COOTBETCTBUI LIBEACKUM
KOMNO3UTaM B PYCCKOM 43blKE ABIAKTCA COYETaAHUA

“Klarsprék och skrivregler. URL: https://medarbetarportalen.gu.se/
Kommunikation/skrivregler-klarsprak-och-oversattningar/klarsprak-och-
skrivregler (naTa o6patieHus: 25.05.2023).
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A3bIKO3HaHUE

CYLLECTBUTENbHLIX B (OPME POAMTENLHOMO MNaLEexa:
anordnande av personalutbildning (AvF) - opeaHu3ayus
06yyeHus kadpoe. Kak BUAHO M3 MpuMepa, Npu nepe-
BOAE TaKME LEMOYKM «PaCKPy4YMBAOTCA» C KOHLA:
noc/ieaHMI KOMMOHEHT KOMMO3MTa CTAHOBUTCS B pyC-
CKOM TEKCTe [/aBHbIM C/IOBOM C/I0BOCOYETaHMS, 3a
HUM CNefyeT HeCOrnacoBaHHOe onpeaeneHue B ¢hop-
Me poJMTENbHOro Nagexa — oby4yeHue Kaopos.

Ewe oauH pacnpocTpaHeHHbI cnocob nepena-
UM 3HAYEHMS LIBEACKMX KOMMO3WUTOB B PYCCKOM S13bl-
Ke — COYETaHME CYLLECTBMTENBHOIO C OTHOCUTENbHBIM
npunaraTebHbIM:

brott mot tullagstiftningen liksom mot skattelagstift-
ningen (AVF) — HapyLueHWs mamMoeHHoz20 v Ha/o-
208020 3aKOHOAATENbCTBA.

WMHorza 311 cnocobbl KOMBUHUPYIOTCS, HanpUMep,
cnenywolWwmMin - TepMUH  rdttegdngskostnadsersdttning
[Sprdkbanken] nepeBoaMTCS Kak go3meweHue cydeb-
HbIX u3depxeK, Ho OYKBasIbHO 03HAYaEeT “BO3MeLLEHME
cmoumocmu [cypebHoro] npouecca.

Ectb Takke cnyyan nepesoga KoMnosuTtos 060-
cobneHHbIMU 060poTaMm:

Dessa myndigheter skall gemensamt komma 6verens
om tillimpningsbestimmelser (AVF) - KomneTeHTHble
opraHbl COBMECTHO AOrOBapuBalOTCS O Meponpusimu-
X, Heo6x00uMbIx 0719 ucnonHeHus Hacmosujezo Coana-
weHus (BHH3).

B weenckom BapuaHTe MCNONb30BAH KOMMO3MWT,
B PYCCKOM — 060C06/1eHHbIN 060pOT, 3aHUMaAIOLLMIA

No3uUMI0 NOCNe onpefensieMoro cfioBa U COCTOS-
WWA M3 MOAANbHOrO MpwunaratenbHOro Heobxodu-
MbIl C 3aBUCUMbBIMU C/TIOBaMU. B faHHOM KoOHTeKcTe
3TO npunaraTenbHOe MMeeT 0CnabneHHy Moaanb-
HYI0 CEMAHTUKY U CAYXUT AN YTOYHEHUS CMbICNO-
BbIX CBS13€M WM KOHTEKCTYaNibHOr0 3Ha4YeHus LBeA-
CKOro cnioBa. Mcnonb3oBaHue OObIACHUTENBHOMO
nepeBofia 00yCNOBNEHO OYEHb LUIMPOKON CEMAHTU-
KOW 060MX KOMMNOHEHTOB KOMNO3MUTA — OyK8. ‘HOPMbI
NPUMEHEHUS.

3AK/TIOYEHUE

Kak cBuaeTenbCTByeT aHanu3 mMaTepuanos, UCMONb-
30BaHME KOMMNO3WUTOB B [E/I0BOM LUBEACKOM YBeu-
UYMBAET CXKATOCTb, KOMMAKTHOCTb U CTAaTUYHOCTb U3/10-
XKEHUS, pacTeT TakKKe MHAEKC C/IOXKHOCTM TekCTa 3a
CYeT MCNOMb30BaHMSA AJMHHBLIX CNOB. bONMbLWMHCTBO
KOMMO3MTOB SIBASIOTCS CYLLECTBUTENIbHbIMU W BOC-
NMPUHMMAIOTCS KaK TEPMUHbI, MHOTME U3 KOTOPbIX He
UMEIOT XOXAEeHUS 33 npeaenamMu oduLManbHO-AeNo-
BOMO CTUNIS — OHW SIBNSIKOTCS €r0 OTIUUYUTENBHOM Yep-
TOM M YCUNTMBAIOT €ro MUMEHHOW xapakTep. [ng obner-
YEeHWA NPOYTEHMUS U MOHUMAHUS WBEACKME S3bIKOBbIE
3KCMnepTbl NPU3bIBAIOT, MO BO3MOXHOCTU, 3aMEHSTb
KOMMO3UTbl MPeasioKHbIMA CNOBOCOYETAHUAMM, YTO
HeobXxoAMMO YUnTbIBaTb NPU NepeBOAE C PYCCKOro Ha
WBEACKUI 93bIK. [TOCKONbKY OTHOLIEHUS MeXAY KOM-
MOHEHTaMM KOMMO3UTOB Yalle Bcero ObiBatoT aetep-
MWHATUBHbLIMWU, B PYCCKOM A3blKE TaKMM NeKcemMam
00bIYHO COOTBETCTBYHOT COYETAHMS CYLLECTBUTENbHbIX
C OTHOCUTENbHbIMU NpUAaraTeNbHbIMU UK NPEAIOXK-
Hble C/I0OBOCOYETaHMS.
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INTRODUCTION

The abundance of idiomaticity in the biblical text has
long been a source of attraction for scholars of phra-
seology. Ample contribution to the research on the
subject was provided by such scholars of renown as:
J.G.Frazer, Earl R.Mac Cormac,V.G. Gak and many more
[Frazer, 1918; Mac Cormac, 1976; Gak, 1993]. Still in
demand in various types of discourse, idioms of bibli-
cal origin have by no means been exhaustively scruti-
nized because the bulk of research is built around the
present-day structure, meaning and use of bibleisms.

Significant effort in studying historical and func-
tional aspect of modern English idioms was made by
A.M.Kaplunenko [KannyHeHko, 1992]. But what makes
the entirety of available study look largely lacunar is
almost complete absence of interest in the diachronic
aspect. This is characteristic of phraseology in gen-
eral for two reasons: first, the linguistic evidence is
growing increasingly scarce as the researchers apply
themselves to trace the history of expressions down
to their origins, and second, it is a very challenging
task to ascertain that in the past the word-combina-
tions in question enjoyed a phraseological status. The
only type of linguistic evidence to make use of is the
text of manuscripts.

Such are the circumstances that determine the
sources and procedure of the present research. The
main tasks to address are these:

1) establishing the etymological nature of
biblical idioms by means of etymological
analysis;

2) defining the phraseological markers to ver-
ify the phraseological status of idiomatic
word-combinations by means of phraseo-
logical identification;

3) describing the main evolutionary changes
affecting biblical idioms by means of com-
ponental and contextual analysis.

LINGUISTIC EVIDENCE

The linguistic evidence is taken from the English text
of psalters belonging to three historical periods ac-
cording to the traditional periodization of the histo-
ry of English. King David’s psalms are full of imagery
and highly metaphorical, which provides breeding
ground for phraseologization. Another reason is that
psalms enjoyed immense popularity in the Middle
Ages. About four dozen of Old English Psalter ver-
sions have survived to this day [Old English ... 2001],
with 16 of them glossed?, which constitutes the larg-

"Porck Th. "You are truly the same” The Varied Nature of Old English
Glossed Psalters. 2022. URL: https:/thijsporck.com/2022/10/01/
you-are-truly-the-same-the-varied-nature-of-old-english-glossed-psalters/
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est topical group of Old English manuscripts. The
Psalter is known for having been commonly used as
a textbook to learn Latin; it was extensively subject
to quotation and reference, which is also an impor-
tant factor of phraseologization.

Since the English text of the psalms is secondary,

i.e. translated, it matters a lot what original text was
used as the basis for the translation. To ensure the
correctness of the diachronic research, it necessitates
that all the original texts should be made in the same
language. There is little doubt as to what specific
language that has to be: up to the Reformation, Latin
as a source language fared uncontested. Therefore,
all the Psalter versions submitted to analysis have
to be Latin-English translations, with the Vulgate?
being the source text. There are three Psalter versions
whose record and nature make them special because
they perform the role of landmarks in the course of
linguistic and literary history:

1) the Vespasian Psalter® of the early 8™ centu-
ry, with the 9™ century gloss (London, British
Library, MS Cotton Vespasian A I). This ver-
sion is considered to be the earliest collec-
tion of psalms ever submitted to translation
into (Old) English and, what is more, the
earliest attested attempt to render a bibli-
cal text into the vernacular language on the
British soil [Ball, 1970];

2) Wycliffe’s Bible* of the late 14" century is
a Middle English version, which reflected
John Wycliffe’s growing religious dissent
and marked the transition from the word-
for-word to sense-by-sense principle of
translation. Accordingly, the text is present-
ed in two varieties: the 1382 more literal
translation and more liberal, released post-
humously in 1394 [Hague, 19--]. The latter
is of more interest for the purposes of the
present research;

3) the Douay-Rheims Bible® was published
in 1582-1610 in France and is known for
being, again, a translation from Latin in the
aftermath of Reformation, when such occa-
sions grew rare enough, and most contem-
porarily produced English versions of the
Bible were translated from Greek and He-
brew [Pope, 1910].

2Vulgate. The Holy Bible In Latin Language With Douay-Rheims English
Translation. URL: https://vulgate.org/

The Oldest English Texts. Sweet H. (ed). London, 1885.

“The Holy Bible containing the Old and New Testaments, with the
Apocryphal Books in the Earliest English Versions Made from the Latin
Vulgate by John Wycliffe and his Followers. J. Forshall, F. Madden (ed.).
Vol. 1. Oxford: University Press, 1850.

“The Holy Bible. Douay Rheims Version with Deuterocanon. The Lord
Henfield Edition, 2024.
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All the three versions listed above have the
Vulgate as the translation source. The Latin original
texts feature some marginal lexical variations, with
infrequent alternation of synonyms, but in essence
those are one and the same text. English translations
demonstrate chronologically stepping down degrees
of literality ranging from the highest in the Vespasian
Psalter gloss to the lowest in the New English Douay-
Rheims Bible.

ETYMOLOGICAL ASPECT

The text of the 150 psalms is traditionally ascribed
to King David and in this interpretation has to be
placed around the 10"-11" centuries BC. Being
an integral part of the Old Testament, the psalms
played an important role in providing the continu-
ality of the biblical written tradition in various lin-
guocultures. In case of the Anglo-Saxon culture, Lat-
in is the immediate source that relayed the text of
psalms with all its poetic, metaphorical, and hence
phraseological patrimony.

The first available translation found in the Ves-
pasian Psalter appeared soon after Christianity took
root in England. The gloss shows the translators’ con-
sistent tendency to follow the principle of literality.
In order to fully keep the original form and sense of
the sacred text the original Latin syntax, including
idiomatic word-combinations, was reproduced with
utmost precision. In terms of phraseology, it means
loan-translation, or calque. Phraseological calques
became the earliest outer means of replenishing the
(Old) English phrase-stock. This fact itself is impor-
tant in proving the phraseological status of the ex-
pressions in question, as phraseological loan-trans-
lation can result in nothing less than emergence of a
new phraseologism in the recipient language.

A phraseological calque has several distinct char-
acteristics, which can be best displayed by a specific
example:

Vulgate: Reges eos in virga ferrea et tamquam vas
figuli confringes eos (Psalter 2:9)
Vespasian:  Ou reces hie in 3erde iserre & swe swe fet

lames du 3ebrices hie

The verse above offers two word-combinations
which may and should be interpreted as idiomatic.
In modern variant these are to shepherd with an iron
wand and to break like a potter’s jug. The Vespasian
version is absolutely literal; it is a typical calque,
which can be proven by the following:

1) the number of the word-combination compo-

nents in the Latin original and in the gloss is
almost identical: 4:4 for the first idiom and
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4:5 for the second one (the latter difference,
incidentally, is of no great importance as it
may be merely a matter of spelling: the Old
English swe swe for the Latin tamquam or tam
quamy;

2) the word order in both cases demonstrates
absolute word-for-word coincidence;

3) there is the highest affordable likeness of
grammar categories and forms both in the
original and gloss (e. g. the verbs regere and
recan in the form of praesens indicativi acti-
vi, 2nd person singular, or the nouns figulus
and lam in the form of genitivus singularis
and suchlike);

4) the structural model of the idiom appearing
in Old English as a result of translation, pat-
terns itself on that of the Latin original;

5) the key components of the expressions both
in the original and translation are related
to the same codes of culture: agentive and
material. The interaction of these codes is
inherent in creating a certain phraseological
image;

6) both in the original and gloss the idiomat-
ic transference of meaning is achieved by
means of metaphorization. In the first case
the symbolic function of a shepherd and his
iron wand is resorted to in order to express
the idea of a strict ruler empowered to exer-
cise authority over his people. In the second
case a broken to fragments clay pot symbol-
izes complete ruin and defeat.

Literal translation, tantamount to phraseological
calque, in the theory and practices of interpretation is
usually conceded to be a failure, but in this situation,
it appears to be essential means of constructing the
phraseological system of a language at the dawn of
its written history.

PHRASEOLOGICAL MARKERS

Phraseological meaning is formed under the influ-
ence of culture as a result of intersemiotic transpo-
sition [3bikoBa, 2015]. Specific semiotic fields are the
source of transferring the conceptual content into
the symbols of another semiotic system - the lan-
guage. Such process gives rise to new idioms.

An idiom is understood to be a fixed combination
of lexical components. It is reproduced in speech and
is based on the stable correlation between certain
lexico-grammatical structure and meaning®. The task
of verifying the phraseological status of biblical idi-
oms in their historical form is addressed proceeding

"Tenus B. H. ®paseonorunsm // Pycckuin a3bik: SHUMKNONEANA / . pes.
t0. H. Kapaynos. 2-e n3a., nepepab. n gon. M., 1997.
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from the assumption that phraseological status can
be verified convincingly enough on the basis of two
main markers of phraseologization: 1) recurrence of a
word-combination in the text of a given manuscript
and other textual sources; 2) stability of the phraseo-
logical image in diachrony.

The best way of showing how these rather ab-
stract markers are realised in practice, is by virtue
of specific examples. There is a comparatively infre-
quent somatism flesh, which occurs to be in a number
of Psalter verses, which in the Douay-Rheims version
read as follows:

moreover my flesh also shall rest in hope (Psalter 15:9)

And my flesh hath flourished again (Psalter 27:7)

For thee my soul hath thirsted; for thee my flesh
(Psalter 62:2)

all flesh shall come to thee (Psalter 64:3)

my bone hath cleaved to my flesh (Psalter 101:6)

Pierce thou my flesh with thy fear (Psalter 118:120)

Who giveth food to all flesh (Psalter 135:25)

let all flesh bless thy holy name for ever (Psalter 144:21)

It can be noticed that in three of the contexts
above the word flesh goes together with all, which
marks the recurrence of this word-combination in the
Psalter. But not in the Psalter alone because in other
books of the Bible it also is recurrent. Below are a few
more contexts from the Douay-Rheims version:

All flesh is grass (Isaiah 40:6)

all flesh shall be no more destroyed with the waters of
a flood (Genesis 9:11)

| am going the way of all flesh (1Kings 2:2)

In New English the word-combination all flesh
with the meaning “the mankind” or “all the living
creatures” does have a phraseological status
because it is recurrently used in different textual
sources by different authors and is listed in
dictionaries of idioms. The lexicographic criterion
is of minor importance, as it is absolutely invalid
for Old and Middle English. However, the criterion
of recurrence both in one text and in various texts
is always secure enough. For instance, recurrence
of the idiom is also to be noted in the same and
more contexts of Wycliffe’s Bible, and has to be
interpreted as a proof of its phraseological status
in Middle English:

Ech fleisch is hei (Isaiah 40:6)

ech fleisch schal no more be slayn of the watris of the
3reet flood (Genesis 9:11)

Y am the Lord 3od of al fleisch (Jeremiah 32:27)

Y schal helde out my spirit on ech fleisch (Acts 2:16)
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for the lijf of ech fleisch is in blood (Leviticus 17:14)
Ech fleisch schal faile tozidere (Job 34:15)

The number of contexts with the word-com-
bination ech fleisch is more than sufficient to make
sure that in Wycliffe’s time the expression was very
recurrent.

Phraseological status has to be proven not only
by recurrence of a word-combination in various con-
temporary texts, but also by diachronic recurrence.
It means that the idiom has to be found in chron-
ologically diverse texts in order to earn the title of
an idiom. In this respect the most problematic forms
are the earliest ones, as the quantity of linguistic evi-
dence is in inverse proportion to its age. Nevertheless,
even within the confines of the Old English period it
is possible to definitely detect recurrence:

Vulgate: sicut fluit cera a facie ignis (Psalter 67:3)
Vespasian: swe flowed wex from onsiene fyres

Eadwine’s': swaze swa flowed wezex from ansine fyres
Arundel?:  swaswa miltep & flewp weax fram ansyne

fyres
Cambridge®: swa swa flowyd wiex fram ansyne fyrys

Junius*: swa flowed wex from onsiene fyres
Lambeth®:  swaswa flywd weax fram ansene fyres
Paris®: swa fram fyre weax flowed and mylted
Vitellius”:  swaswa flewd weax of ansyne fyres

The adverbial expression in the eight Old English
Psalter versions above metaphorically represents the
idea of complete disappearance, as is clear from the
overall context of the verse:

As smoke vanisheth, so let them vanish away: as wax
melteth before the fire, so let the wicked perish at the
presence of God (Douay-Rheims 67:3).

The image of melting wax exposed to fire
shows remarkable persistence from one version
to another all through more than four centuries
which comprise the versions above. Despite some
variability of the lexis and syntax (e.g. lexical al-
ternations flowan / miltan or the alternation of the
prepositions fram / of alongside with the differenc-
es in the word order that make the Paris version
special), the repeated set of key components (i.e.

"Eadwine’s Canterbury Psalter. Harsley F. (ed.). London, 1889.

?Der Altenglische Arundel-Psalter. Heidelberg, 1910.

SDer Cambridger Psalter. Darmstadt, 1964.

“Der Altenglische Junius-Psalter. Heidelberg, 1908.

5 Der Lambeth-Psalter. Helsingfors, 1909.

5The Old English Version of the Heptateuch, Zlfric’s Treatise on the Old and
New Testament and his Preface to Genesis. Crawford S. J., Blitt B. (ed.). Lon-
don, 1922.

"The Vitellius Psalter. Rosier J. L. (ed.). Ithaca, N.Y., 1962.
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flowan, weax, ansyn, fyr) is ever stable. Not only is
the image entirely preserved in Old English but
also the later historical periods testify to its stabil-
ity. In the Wycliffe version it is worded as follows:
as wax fletith fro the face of fier. The Germanic ansyn
gives way to the Romanic face, but it does not affect
the image and meaning, which remain intact. The
New English context referred to earlier also has the
identical image.

EVOLUTION OF IDIOMS:
MEANING AND STRUCTURE

In terms of evolution, leaving aside the aspects of
phonetics and style as little relevant, let us focus
on semantics and grammar. The lexical composition
of idiomatic expressions, as of the late 14™ century,
shows one obvious tendency for romanization, fully
in accordance with the general development of the
Middle English word-stock. Germanic components
get commonly replaced with Old French equivalents:

Vulgate: Lingua mea calamus scriba velociter
scribentis (Psalter 44:2)

Vespasian: tunze min hreod writ hredlice writendes

Wycliffe: Mi tun3ze is a penne of a writere; writynze

swiftli
Douay-Rheims: My tongue is the pen of a scrivener that
writeth swiftly

In the set of contexts above the substantive
phrase a pen of a scribe stands for TONGUE. In the
entirely Germanic Vespasian version the first compo-
nent is the noun hreod (reed), which literally repro-
duces the Latin calamus (cane). The plant is known
to have been used to make writing tools in antiquity.
The Middle Ages saw a change of the technics, with
feathers becoming the main instrument for writing.
This innovation made the meaning of the noun rede
obscure in this context. Hence the replacement of it
with the Romanic penne (feather). The Renaissance
brought in more romanization; in this particular
case the Douay-Rheims version offers the Romanic
component scrivener instead of the Germanic writer,
which is used in the earlier versions.

The changes of the lexical composition went
hand in hand with the changes of realia. New con-
cepts and objects came in abundance from the conti-
nent with their original names. The proof is provided
by the Psalter as well as by other biblical books, e. g.:

A-S Gospel*:  wundon pyrnenne cyne-helm and
asetton hyne on his heafod (Mt. 19:2)

"The Gospel according to Saint John in Anglo-Saxon and Northumbrian
Versions. W. W. Skeat (ed). Cambridge: University Press, 1878-1887.
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Wycliffe: writhen a coroun of thornes, and setten
on his heed

Douay-Rheims: platting a crown of thorns, put it upon
his head

In the Old English variant of the expression crown
of thorns, which is a symbol of suffering, the concept
CROWN is conveyed by the Germanic composite cyne-
helm reflecting the realia of pre-Norman England,
with reference to tribal kinship and helmets worn
by Anglo-Saxon chiefs. In the High Middle Ages and
henceforth, the Romanic word coroun marks the tran-
sition from tribalism to nationhood, of which a crown
is a token.Jesus Christ is thus understood to be a king
of a much greater regal status than it can be associat-
ed with a tribal chief’s headgear.

When the general meaning of an idiom is
diachronically unchanged, there can be noticed some
modifications of the image effected by lexical means:

Vulgate: ero similis discendentibus in lacum
(Psalter 27:1)

Vespasian: ic biom zelic astizendum in sead

Wycliffe: Y schal be maad lijk to hem, that 30en

doun in to the lake
Douay-Rheims: | become like them that go down into
the pit

In the contexts above the verbal idiom to go down
into the pit metaphorically and euphemistically spells
out “to die”. Diachronically the translators choose dif-
ferent words to express the concept GRAVE. Whereas
initially in the Vulgate there is lacus, which, besides
its commonly known aquatic meaning, in Latin could
also denote any cavity in the ground, the Vespasian
version prefers the best suitable Old English equiva-
lent sead (pit, hole, well, reservoir, lake) to the possible
lacu. The Wycliffe translator opts for literality by us-
ing lake. To the Douay-Rheims version readers lake
would not sound explicit enough, since its New Eng-
lish meaning is too specific: one can hardly imagine
a lake burial in the Christian culture. Hence, the pit.

In spite of quite a few, albeit minor, lexical and se-
mantic variations, in each particular case all diachron-
ic (and dialectal) variants retain the main distinctive
characteristics: one and the same phraseological
meaning and symbolic function. All the variants of
the expressions crown of thorns and to go down into
the pit both mentioned and bypassed in the present
article constitute phraseological invariants of the id-
ioms existing and evolving in English ever since the
first written use in the 9th century Vespasian Psalter
gloss up to day.

The dynamics and degree of structural develop-
ment of biblical idioms depends on the two principal

51



factors: general evolution of the English grammar
system and the structural complexity of idioms them-
selves. The least prone to formal evolution are the
structurally simpler two-component idioms. The most
common types of such are the verbal model V+N and
the nominal model Adj+N. The following set of con-
texts proves the stability of the verbal idiom to set the
covenant,which means “to make a solemn agreement”:

Vulgate: Congregate illic sanctos ejus qui
ordinaverunt testamentum ejus (Psalter
49:5)

Vespasian: zesomniad dider halze his da
3eendebyrnun cydnisse his

Wycliffe: 3adere ze to hym hise seyntis; that

ordeynen his testament
Douay-Rheims: Gather ye together his saints to him:
who set his covenant

The comparison shows that in this case the ev-
er-going lexical changes of the idiomatic word-com-
bination in bold have no structural match, leaving the
V+N model in English intact for at least eight centu-
ries. The same is usually true about attributive phras-
es with adjectives or participles. The change of the
nominal models is often reduced to their mutual sub-
stitution. As a rule, original adjectives and participles
tend to get succeeded by of-phrases in later versions:

Vulgate: esto mihi in Deum protectorem et in
locum munitum (Psalter 79:3)

Vespasian: bio du me in 30d Zescildend & in stowe
3etrymede

Wycliffe: Be thou to me in to 3od a defendere;
and in to a stren3thid place

Douay-Reims:  Be thou unto me a God, a protector, and

a place of strength

The expression place of strength built on a loc-
ative metaphor evinces the meaning of “support, re-
source”. The Old and Middle English participial forms
give way to the New English prepositional phrase of +
N, thus swapping the original adjectival model for the
N+of+N type. The same type is best effectively used
to convey the meaning of original genitive phrases of
the Ne"+N type:

Vulgate: generatio rectorum (Psalter 111:2)
Vespasian: cneorisse dzera rehtra
Wycliffe: the 3eneracioun of riztful men

Douay-Rheims: the generation of the righteous
The meaning of the word-combination above

is “the descendants of God’s followers and true be-
lievers” The original Latin and Old English genitive
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gets substituted by an of-phrase already in the Wy-
cliffe version.

The more structurally complex an expression is,
the more room does it have for diachronic change of
whatever kind. This observation is particularly rela-
tive to all sorts of paroemiac contexts that the Bible is
so full of. It takes the level of a complete sentence for
a phraseologically bound word-combination to fully
activate evolution, as is below:

Vulgate: ad vesper demorabitur fletus et ad
matutinum laetitia (Psalter 29:6)

Vespasian: 2t efenne wunad wop & to marzentide
blis

Wycliffe: Wepyn3z schal dwelle at euentid; and

zladnesse at the morewtid
Douay-Rheims: In the evening weeping shall have
place, and in the morning gladness

The entire context is too complex to be just an
idiom. It is an aphoristic sentence of proverbial na-
ture. Its didactic meaning amounts to the advice for
a man to never yield to despair. Grammatically the
three English versions above are rather different, due
to the two previously mentioned factors: 1) the struc-
tural complexity allowing for variability; 2) the main-
stream analytical tendency of linguistic development
typical of English.

The Vespasian version above repeats the word-
order and grammar forms of the Vulgate word for
word. The only exception here is the Present tense
of wunian (to reside, to inhabit) instead of the Latin
Futurum Primum, for lack of a Future tense in Old
English. The Wycliffe version is dramatically different
in terms of grammar. Rendering the Latin future form
is done by means of an analytical complex with a
desemantized verb: schal dwelle succeeds to wunad.
Themes and rhemes trade places in both parts of the
verse, the word-order becomes direct.A definite article
appears to qualify the noun morewtid (morning) (yet
never is it there before euentid (evening)). The Douay-
Rheims version finalizes the analytical transformation.
Now the article appears twice, to follow not only the
use, but the rule. The future form gains in analytism by
further desemantization and structural discreteness:
shall have place. As a result, the New English version
of the sentence is structurally almost antithetical to
the Old English one, but the original meaning is kept
to the fullest.

CONCLUSION
A diachronic study of English biblical phraseology is

a task of such scale that it can never claim to be
exhaustive. However, it appears affordable to strike
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upon a few directions of research that look the most
relevant and promising.

First, diachrony is never imaginable without et-
ymology. In this aspect it is important that all the
biblical idioms in English are phraseological calques
translated in the earlier time from Latin and later
from Greek and Hebrew. The influence of the origi-
nal texts should necessarily be paid heed to.

Second, the key problem of identifying the phra-
seological status of biblical word-combinations can
be efficiently addressed by linguocultural methods

and textual analysis. The former are instrumental in
analyzing the phraseological images, which are in
fact valid identities of idioms through centuries, while
the latter is in demand to study the functional aspect
of idiomatics in diachrony.

Third, diachrony inevitably suggests change. Re-
search of this nature has to primarily focus on the
development of biblical idioms in two dimensions:
semantics and structure, which implies analyzing
the lexical and syntactical properties of components
used to build idiomatic word-combinations.
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A3bIKO3HaHUE
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AHHomauus. B cratbe aHanu3upyloTCcs ABa KOHCTUTYMPYIOWMX MpU3HAKa nepeBoAa, KoTopble Bblan BblaeneHbl
A.[. lWsenuepom — BTOPUYHOCTb M penpe3eHTaLms UCXOAHOMO TEKCTA B APYroM S3bIKOBOM U KYNbTyp-
HOM cpepne. Ha3BaHHble MPU3HAaKM PaccMaTpUBAOTCS C TOYKM 3PEHUS COBPEMEHHOM Hayku O nepe-
BOJE, BK/IOYAs TEOPUIO KyNbTypHOro TpaHcdhepa. [Jng nccnenoBaHus MCMOb3yloTCS ONMCcaTeNbHbIN
M COMOCTaBUTENbHbIA METOAbI, @ TaKXKe TUMONOrMYECKMIA U AeDUHULMOHHDIA aHanu3bl. Matepuanom
uccnefoBaHus SBNSIOTCS TeopeTuyeckne paboTbl BefyLMX OTEYECTBEHHbIX YUYeHbIX-NepeBoA0BeLOB.
MTor nccnenoBaHns — aBTopckas KOHLENUMS BTOPUYHOCTY NEPeBOAa, IMABHbLIM MPU3HAKOM KOTOPOW
SABNAETCSH ee ABOMCTBEHHbIN XapaKTep. OTO HAXOAWUT OTPaXKEeHWe B COYETAHMM B HEM abCONOTHOCTU
M OTHOCUTENbHOCTU.

Knioyesobie cnosa:  nepeBof, KOHCTUTYMpYKOLWME MNPU3HAKKM, BTOPUYHOCTb, BTOPUYHBIA TEKCT, KYNbTYpHbIM TpaHcdep,
penpe3eHTaLMa UCXOAHOrO TeKCTa
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Abstract. The article analyses two constitutive attributes of translation, which were singled out by A.D.
Schweitzer - its secondary nature and representation of the source text in another linguistic and
cultural environment. The aim of the study is to examine these attributes from the point of view of
modern translation science including the theory of cultural transfer. The research uses descriptive
and comparative methods, as well as typological and definitional analyses. The material of the study
is theoretical works of leading Russian translation scholars. The result of the research is the author’s
concept of secondary nature of translation emphasised its dual nature, that being reflected in the
combination of both absoluteness and relativity in it.
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BBEAEHUE

Mpownbii rop 6bin oTMeyeH 100-netMeM co AHS
poxaeHus AnekcaHgpa [asuposuua Llseliuepa,
JIMYHOCTM NereHaapHoN B MUpe nepeeofa. B paay ero
paboT 0coboe MecTo 3aHMMaEeT MoHorpadms «Teopus
nepeBoAa: CTaTyc, Npobnembl, acnekTbl», onybamnko-
BaHHasa B 1988 ropy. B Heli ocBeLLeHbl BCe KtoYeBble
npobnemMbl  IMHIBUCTMYECKOTO MNepeBOLOBELEHMS,
PacCMOTPEHbl UMEIoLLMECs Ha TOT MOMEHT NoAXoabl
K MOHUMaHMIO CYLLHOCTM NepeBOAa, B3rNaabl oTeye-
CTBEHHbIX M 3apybexHbIX MccnenoBaTenelt Ha Bce
npencTaBneHHble B KHUre acnekTbl. B Hel e yKkasbl-
BAKOTCS M BO3MOXHbIE MYTU pa3BUTUS NepeBOAOBe-
LLleHus1, Npy 3TOM 0C060 MoAYepKMBAETCS, UTO U3yYe-
HMe nepeBofia LOMKHO ObiTb MEXAUCLUMIMHAPHBIM.
CerofiHsl OHO U SBNSIETCS TaKUM.

B 1952 rony A. A. PepopmMaTckuii roBOpuA 0 TOM,
YTO nepeBoA He MOXEeT MMeTb COOCTBEHHOM Teo-
pvH, NOCKONbKY AN ee CO3[aHUS HYXHO NpuBNeYb
C/IUWKOM MHOro Apyrux Hayk. M BoT cnycts 35 net
A. L. liBeliuep kak pa3 U OEMOHCTPUPYET, YTO 3a
npoweplume pecatunetms GopMmpyoLascs Teopms
nepeBoOfia YXXe Hayana npuenekaTb Apyrue Hayku u,
COOTBETCTBEHHO, MEHATb CBOM CTATYC — NpeBpaLLaThb-
CS W3 JIMHIBUCTUYECKOM B MEXAWCLUNAMHAPHYHO.
CeroaHa MeXAMCLMMNIMHAPHOCTL TEOPUM NEepeBOAa
NPOAOMKAET PaCLIMPSATLCS; KPOME HayK, Ha3BaHHbIX
A. [. LllseiiuepoM (KOHTpACTMBHas JIMHIBUCTMKA,
MCUXONUHIBUCTUKA, TMHIBUCTUKA TEKCTa, CEMUOTU-
Ka), OHa YCTaHaB/IMBAET CBA3M C TaKUMWU HayKaMM,
Kak ¢wunocodus, KynbTyponoruns, NMHrBOKYNbTypO-
NIOTUs, KOMMbIOTEPHAs JIMHTBUCTMKA, TEOPUS MEX-
KYNbTYpPHOM KOMMYHMKALMU, TEOPUS KYNbTYPHOrO
TpaHcdepa 1 ap.

B aBTOpCcKOM npeaMcnoBuMM K MNepBOMY M3Aa-
Huto cBoet kuurm A. [l. LLiBeiiuep KOHCTaTMpOBan, YTo
B 00611aCTU UCCnenoBaHWs NepeBofa NpeLnpuHSTbI ce-
pbe3Hble MOMbITKM MOHSATb CYLHOCTb MepeBofa, Bblsi-
BUTb T€ KOHCTUTYMpYIOLLME MPU3HAKM, KOTopble 0by-
CNOBAMBAIOT CrneumdurKky nepeBoaveckoro npouecca
M TekCcTa nepeBofa Kak pesynbrata 3TOoro npouecca,
OT/IMYAKOT €ro OT APYrUX BULOB MEXbS3bIKOBOM KOMMY-
Hukauuu. A. [, LLBeiuep Ha3blBaeT ABa TaKMX NpPU3Ha-
Ka: BTOPUYHOCTb MepeBOAa M penpeseHTauus (3ame-
LLEeHNE) MCXOLHOro TEKCTA B HOBOM JIMHIBOKY/LTYPHOM
npocrpaHcTBe [LBeriuep, 1988].

3agavyaMu  OAHHOTO  UCCIEeLOBAHUS  IBNSHOTCS
cienyoume:
1) paccMOTpeTb MOHATUS «MEPBUYHBIN» U KBTO-
PUYHbINY;

2) npoaHanM3upoBaTb, COMOCTABUTb M 0606-
WNTb UMEIOLLMECS TOYKM 3peHus OTHOCK-
TeNbHO MOHUMAHMS BTOPUYHOCTU MEPEBOAA,
MpeAcTaBNEHHbIE KaK B TPyAAX TEOPETMKOB
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nepeBoAa, TakK M BbICKa3blBAHUAX U OLEHKAX
nepeBoAYMKOB;

3) OCHOBbIBAsICb HA TEOPUM KYNLTYPHOrO TpaHC-
depa, paccMOTPeTb TEKCT NepeBoaa C TOYKM
3peHus ero npeaHasHavyeHns — penpeseHTu-
poBaTb OpWUrMHAN B HOBOM JIMHIBOKYNbLTYpP-
HOM cpege.

CooTBeTCTBEHHO, METOAAMM UCCIEA0BAHMS CTaNu
Kak obweHayyHble — aHA/MU3 U CUHME3, TaK U YaCTHble
MeTOAbl: ONUCATENbHbIN, CONOCTaBUTENbHbIN, TUNONO-
rMYeCKUin U fedUHULMOHHDBINA aHanu3bl. AKTyanbHOCTb
MCCNefoBaHMS CBSi3aHa C PacLLUMPAOWMMCS UCCneno-
BaTeNbCKMM NONEM COBPEMEHHOIO NepeBofOBefeHuS,
C HeobX0OAMMOCTbID HAKOMIeHUs U 0606LeHns Teo-
PeTM4eCKOro 3HaHuUs M 3MMNUPUYECKOro OMblTa B MUC-
CnefoBaHMM MepeBoAad, YCTAaHOBNEHUS OnpeneneH-
HOM MpPEeeMCTBEHHOCTM WU JIOTUYECKOM CBA3U MeXay
pa3fMYHbIMKM HayydHbIMM napagurmamu. ObpalleHue
B 3TOW CBA3M K MoHorpadum A. [1. LLisenuepa, ooHOro
U3 BeayLMX NpeacTaBuUTenelt OTeyecTBEHHOro nepe-
BOJOBELEHMS, NO3BOMSIET NEPEOCMbICIUTL «BEYHbIE»
BOMPOChI, CBI3aHHbIE C NEePeBOAOM, ero CyLHOCTbIO U1
NpU3HaKaMK, KOTOpble OTIMYAKOT ero OT ApYrux BUAOB
MEXbs3bIKOBOM KOMMYHMKaLMKW. HOBU3Ha nccnenoBa-
HMS 1 3aK/0YAETCS B aHaNM3e 3TUX NPU3HAKOB U MO-
MbITKE PACKPbITb UX CYTb.

BTOPUYHOCTb NMEPEBO[A:
ABCOJIIOTHAA U/ NJIN OTHOCUTEJIbHAA?

BropuyHocTb mepeBoda kak npouecca, Tak M ero
pe3synbTaTa (TekcTa nepeBofa) OYeBWMAHA, HA BTOPWY-
HOCTb YKa3blBalOT M NpeduKChbl, MCNOMb3yeMble NpU
feduHMLMK nepeBoaa: nepe- (nepesvipayeHue), 8oc-
(8ocnpou3ssedeHue), pe- (pekoHcmpykyus). BropuuHocTb
nepeBofa M NepeBOAYECKON AeATENbHOCTM OTMeYatoT
Kak nepeBofoBenbl, Tak 1 nepeBoaunku. M. C. Anekcee-
Ba YTBEPXAAET, YTO BTOPUYHOCTb M COCTaBASIET CYTb
nepeBofa, oHa 6ykBanbHO 3anoxeHa B HeM [Anekcee-
Ba, 2008]. . M. Tonep Takxe yKa3sblBaeT Ha BTOPMUY-
HOCTb NepPeBOAYECKOr0 NPOLLecca, CYUTas, 4To MMEHHO
C Hee 1 HY)XKHO HauYMHaTb Pa3roBop o nepesoge [Tonep,
1998]. OyeHb yacTo NepeBof, CPAaBHMBAIOT C UCMONHM-
TENbCKMM MCKYCCTBOM, YTO BMOJIHE JIOTMYHO M 3aKOHO-
MEpHO, Ha3bIBAOT M0 KBTOPUYHBIM XYA0XKECTBEHHbIM
TBOpUECTBOM» [BMHOrpanos, 1978, c. 8].

OpHako eCcTb MHeHMst CaMUX MepeBOLYMKOB,
«OCMapuBalOLWMX»  BTOPUYHOCTb  MEPEBOAYECKON
neaTenbHOCTU. Tak, M3BECTHbINM OTeYeCTBEHHbIN nepe-
BoAauMk B. JleBMK cuuTan nepeBon TBOPYECTBOM
OPUIMHANbHBIM, MOCKO/bKY MEepeBOAYMK «TBOPUT HA
LpYyroM si3bike» [XyAoXKeCcTBEeHHbIM nepeBog, ... 1982,
C. 314]. AHanOrMuyHyl0 TOYKY 3peHMsi BbICKa3blBa
n B. A. XXyKoBCKMI4, Ha3biBasi mepeBOAYMKA «TBOPLOM
BblpaxxeHus» Kykosckuit, 1960, c. 79].
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A3bIKO3HaHUE

[puBeaeHHble MHEHWs TEOpPETMKOB MepeBoAa
M MepeBOAYMKOB CBUAETENbCTBYIOT O NMPOTUBOpEYM-
BOCTM B3[NISIA0B Ha BTOPUMYHOCTb MepeBofa. Ha Haw
B3N, CerogHs TpebyeTcs YTOYHEHME MOHUMAHUS
3TOro npusHaka nepesofa. CoBepLIEHHO OYEBWAHO,
YTO XOTS BTOPUYHOCTb, MO cnoBaM WM. A. AnekceeBoi,
M 3an0XeHa B CyTM NMepeBOfa, OHA AANeKO He OfHO-
3HayHa M He abconTHa. Ha Haw B3rnag, uenecoo-
6pa3HO HauYMHATb aHaNM3 BTOPUYHOCTM KaK TEKCTOBOM
KaTeropum C onpeneneHuss MOHATUIA «NepPBUYHBINA»
M «BTOPWYHbIM». OBpaTMMCa K UX 3HUMKIONeauye-
ckuM  geduHuumam. lNepBuyHbI onpeaenseTcs Kak
«nepeas cmyneHs 8 pazeumuu 4Yero-nnbo; UCXOAHbIN,
MepBOHAYaNbHbINY; BTOPUYHBINA KakK «MPOUCXOASLLMNA
WM COBEpLUAEMbIVi BO BTOPOM pas; npedcmasnsio-
wuli coboli 8mopyro, No30HeLliWy CmyneHs B passBu-
TUM Yero-nnmbox»2. MNonaraem, YTo AaHHbIE TOJIKOBAHMS
NepBUYHOrO M BTOPUYHOTO MOXHO MCMOMIb30BaTh Kak
6a3ncHble NS aHann3a BTOPUYHOCTU NEPEBOAA.

Cpenu nepBbIX, KTO 06paTUN BHUMaHUE Ha onpe-
[LeNeHHY CaMOCTOATENIbHOCTb MePeBOAa MO OTHOLUe-
HUI0 K OpUTMHANY, HYXXHO Ha3BaTb 5. Mykap>KOBCKOTroO,
KOTOPpbIN B paboTe «MCKycCTBO Kak CEMMONOTMYECKU
dakm» (1934) ykasbiBaeT Ha BO3MOXHble Cepbe3Hble
M3MEHEeHMs TeKCTa KaK «MpOM3BELEHMS-BELUU» MpU
nepeMeLLleHnM ero BO BPEMEHU W NPOCTPAHCTBE.
JT0 0COBEHHO O4YEBMAOHO, CYMTAET ABTOpP, B C/lyyae
CPaBHEHUSI HECKOSIbKUX MEepeBOLOB OAHOr0 U TOro
xe Tekcta [Mykapxosckuii, 1994]. Cnosa uyewicko-
ro y4eHOro NepeksIMKaTCsa CO CN0BaMU MEKCUKaH-
ckoro noata OktaBwo llaca, naypeata Hobenesckoi
NpemMuu, roBOpuUBLLErO 00 YHWMKANBHOCTU KaXA0ro
nepesoga u ero HoBusHe: «Every translation, up
to a certain point, is an invention and as such it
constitutes a unique text» [uuT. no: Bassnett, 2002,
C. 44]. - «B onpeneneHHOM cMbicnie KaXAaplvi nepe-
BOJ sIBNSieT COOOM He4yTo HOBOE M Kak TakOBOM OH
npeacTaBnseT co60oM YHUKaNbHbINM TEKCT»>. BCMOMHUM
n cnosa B. beHbsiMMHA, aBTOpa 3HaMEHUTON «3afaun
nepeBoAYMKa», KOTOPbIA YTBEPXKAN, YTO OpUTMHAN
[LOCTUraeT B MepeBoax «elle 6onee nNoaHoOro pac-
useta» [beHbsmMuH, 2002, c. 92].

Bce npuBeneHHbIe Bbille BbICKa3blBaHWS COBMAAa-
0T MO CMbICNY C AePUHULMEN BTOPUYHOIO Kak Mo3f-
HelLLer CTyneHu B pa3BuTUM Yero-To. B cnyyae nepeso-
[la 3TO «UYTO-TO» €CTb TEKCT OpUrMHana (T. e. NePBUYHbIN
TEKCT), KOTOPbI MPOA0IKAET CBOK) XXM3Hb B MepeBOAaX
(BTOpUYHbIX TEKCTax). M ecnn BEpHYTbCS K C/I0BAPHbIM
onpeneneHnsiM BTOPUYHOTO, TO HYXXHO MPU3HaTb, YTO
nepeBof — 3TO HOBas CTyneHb B Pa3BUTUM OPUTMHAIA.

'CnoBapb pycckoro asbika: B 4 T. M.: Pycckuit a3bik, 1981. T. 3. C. 42.
BbigeneHo Hamu. — H. H.

2CnoBapb pycckoro Asblka: B 4 T. M.: Pycckuin s3bik, 1981. T. 1. C. 240.
BbigeneHo Hamu. — H. H.

SMepeBopa Hall. — H. H.
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OueBMAaHO, YTO 3Ta HOBAs CTyNeHb MOXET ObITb Pa3HOro
KauyecTBa M BECTU KaK «BHU3», TaK U KHABEPX».

Nctopus nepeBopa 3HaeT bnectawue ciydaw,
Korga 3Ta CTyneHb Bena «Hasepx». OoMH U3 npu-
MepoB - nepesop B. A. XXykosckoro «HouHoro cmo-
Tpa» Moszeda Kpuctunana doH Lieanmua. UmerHo npo
370t nepesog C. ABepuHLEB CKasan, YTo B NepeBoje
pyCcCKOro no3Ta CTano AeMCTBUTEeNbHOCTbID TO, YTO
B TeKCTe HEMEeLKOro aBTopa Obln0 TONbKO BO3MOX-
HocTbtlo [ABepuHueB, 1996]. Takne nepesoabl Aena-
tOT 3aKOHOMEPHBIM U NIOrMYHbIM MHeHMe C. baccHeTr,
nucaBLUeN 0 TOM, YTO MUG O BTOPUYHOCTM NepeBoaa
Heobxoanmo passesTb [Bassnett, 2002].

OpHako BO3HMKAET BOMPOC: Kak MOXHO pa3BesiTh
3TOT MU, €C/IM NEPEBOL, SBNSIETCS BTOPUUHBIM MO CBO-
el cyTu, No onpeaeneHuno? Ha Haw B3rnsz, 3T0 MOXHO
CLLenatb, TONIbKO BbISIBUB U U3Y4YMB NMPU3HAKU BTOPUY-
HOCTW, onpeaenuTb GakTopbl, OT KOTOPbIX 3aBUCAT CTe-
MeHb 1 TUM BTOPUYHOCTM.

K Takum daktopam Mbl oTHecnu: 1) Tmn TekcTa,
2) cTpaTerns u MeTon nepeBofa, 3) KOHKPETHbIW ne-
peBoAYeCcKMI aKT, T. €. IMYHOCTb NepeBoAYvMKa U ero
LeaTenbHOCTb B AAHHbIA KOHKPETHbI MOMeHT [He-
ctepoBa, 2005]. 9Tn dakTopbl MOXHO 0ObEAUHUTD
napaMeTpoM «KOMMYHWKATUBHAs cUTyaunsa». iIMeH-
Ho A. [l. LLiBeiuep BBEN 3TO MOHATME B MCCIEA0Ba-
HWe nepeBoja, NpeacTaBMB B CBOEN KHUre «Teopus
nepeBofia: CTaTyc, NpobaeMbl, acnekTbl» MOAUDULMU-
poBaHHyt Moaenb nepesoa t0. Harabl u nononHue
ee ABYMS KOMMYHUKATUBHbIMU CUTYyaLUIMU — Nep-
BMYHOM M BTOpPMYHOW. HasBaHHble daKTOpbl MOX-
HO pa3fenuTb Ha OOBLEKTUBHbIE U CyObEKTUBHbIE.
CaMbIM 06bEKTUBHBIM iBNSETCA TMN TekcTa. CaMbiM
CYyObEKTUBHBIM — JIMYHOCTb NEPEeBOAYMKA, NO3ULMUS
koTtoporo, no cnoeam C. ABepmHLLEBA, MOXET ObITb
pasHoi: «anbo camopepxaBHasi CYyObeKTUBHOCTD,
nmbo BaccanbHas cnyxba npu opurnHane» [ABe-
puHueB, 1996, c. 155].

MN3BeCcTHO, YTO HalIM BblAAOLWMECS NEPEBOAYM-
kn «[amneta» M. JlosauHckuin n b. lMacTepHak cosep-
WEHHO MO-pa3HOMY MpeACTaBWUAN LUEKCMUPOBCKUM
TEKCT PYCCKOSA3bIYHOMY YMTaTeNto, 3T0 M OTMevan
A.[. Weeriuep. B yacTHOCTKH, OH NKcan, 4To pasnnyme
3TUX NEPEBOAYMKOB 3aK/IHOYAETCSH B MHTEHCMBHOCTH,
C KOTOPOW OHM «BbITAaNIKMBAKOT» aBTOPA U3 COOCTBEH-
HOro TekcTa, U3 TekcTa nepesoga [LUsenuep, 1996,
c. 161]. CoBeplueHHO O4YEBMAHO, YTO MEPeBOSUUKHM
CTaBAT nepen, cob0i pa3Hble 334a4u, O YeM MULLET U
cam [MacTepHak, oLeHMBas CBOM NepeBoa 1 NepeBos,
JlosmHckoro. lMocneaHMin OH Ha3bIBAaeT MAEaNbHbIM,
MOCKONMbKY OH SBASIETCA «MNOCIYLWHbIM M3006paxe-
HMeM», falLWmMM Haubonee NonHoe NpeacTaBieHne
0 LWeKCNMPOBCKOM TeKCTe, O ero A3blkoBon dopme
[uMT. no: 3apybexHas nuTepatypa B nepeBoAax
b.J1. NMactepHaka, 1990, c. 573]. Ceoi nepesop, OH
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NPOCUT BOCMPUHMUMATb KakK «PYCCKOE OpU2UHAIbHOE
ApaMaTtuyeckoe npousseneHues! [Tam xe].

Bce npvBefieHHble BbICKa3bIBaHUS MOATBEPXKAAOT
OTHOCMUTENbHOCTb U HEOAHO3HAYHOCTb NpeacTaBAeHUs
0 BTOPMYHOCTM NepeBoAa. 3T0, HECOMHEHHO, BEJTMUMHA
nepeMeHHasi, U CTerneHb ee MOXeT ObiTb pasHoi. Ho,
roBopsi 0O BTOPUYHOCTM MNepeBofa, HeObXoauMo, Ha
HaLl B3N, UMETb B BUAY HE TOIbKO CTEMEHb, HO M TWN
BTOPUYHOCTU, KOTOPbIM 3aBUCUT OT MeTOa NepeBoaa.

Kak u3BecTHO, B MpakTuKe nepeBofa ecTb [Ba
OCHOBHbIX MeTOAa, Ha3BaHHbIX eule CB. MlepoHMMOM
«verbum pro verbo» n «sensum de sensu». JloruyHo
NpeanonoXuTb, YTO NepBbIi MeToA nepeBoAa (T.e. byk-
Ba/IbHbI NepeBofl) BeAET K 6onbLuelt BTOPUUHOCTH, a
BTOPOW (CMbICIOBOM) — K MeHblen. OgHako Hanuuue
Takux OyKBaNbHbIX (MOACTPOYHBIX) MEPEeBOLOB, Kak
nepesog, nylkuHckoro «EBreHns OHernHa» B. Habo-
KoBa unu nepesof, «BuHHu-Tyxa» B. PynHeBa, naet
OCHOBaHWe CYMTaTb, UTO AaHHbIE MepPeBOAbI, CONPOBO-
X[aeMble nepeBoAYEeCKMMU KOMMEHTApUSIMU, HEeNb3s
Ha3BaTb abCOMKOTHO BTOPUYHBIMU — 3TO MEPEeBOLbI-
MCCNenoBaHUS, T.e. HOBble M abCOMOTHO YHUKANbHbIE
TekcTbl. [lpefcTaBngeTcs, YTo B JAHHOM CJTy4ae Hyx-
HO TrOBOpWUTb O MUNe BTOPUYHOCTW, OMPEnENSHOLLUM
LUCKYpCMBHOE Mofobue unu pasnuuve OpuruHana
n nepesofa. OueBMAHO, YTO Ha3BaHHbIE NepeBOabl OT-
HOCATCS K MHOMY AUCKYPCY, HE TOMY, K KOTOpPOMY Npu-
HaZLnexat UX UCXOLHble TeKCTbl. Takum 06pa3om, MeTo,
nepeBoAa, BbIOpaHHbI NepeBoAYMKOM Ha OCHOBAHMU
OnpefeneHHol cTpaTerMu nepeBoaa, NO3BosSeT roOBO-
PUTb HE TO/MbKO O CTEMEHU BTOPUYHOCTU, HO U €€ TUMe.

B uenom BTOpMYHOCTL NepeBoAa, Kak yxe Obiio
CKa3aHo, ABNSIETCS OAHOBPEMEHHO abCOMOTHOM M OTHO-
cutenbHor. TakuM 06pa3oM, BTOPUYHOCTb, Ha3BaHHas
A. [I. LLIseriLepomM KoOHCMuUmyupyrRuumM npusHakom ne-
pesooa’, Ha Haw 8327190, U ce200Hs 8/19emcs 00HUM U3
K/o4esbix 8onpoco8 nepegodogedeHus. Cdumaem 803-
MOXMHBIM 8bICKA30Mb NPEONOIOKEHUE O UenecoobpazHo-
CMU 8KJIKOYEHUS NapamMempa 8mopu4dHOCMb 8 MPAHCAA-
Moso2UYecKyto KAacCupUKauUu mexKcmos.

NMEPEBO/[ KAK PENMPE3EHTAHT OPUTMHAITIA

BbliLwe yxke 0TMeYanoch, YTo BTOPOI NpU3HAK NepeBo-
[a — 3TO 3aMeLleHWe OPUTMHANBHOrO (MepBUYHOIO)
TEKCTa B HOBOW KynbType. DTOT MPU3HAK OYEBUAEH,
OH He ABASIeTCS AMCKYCCUOHHbLIM. Mbl yuTaeM nepe-
BOA, M CYMTAEM, YTO Mbl YUTAEM OPUTUHASbHDIN TEKCT,
no nepesofy Mbl oueHuBaem Llekcnupa, Monbe-
pa, [laHTe W Opyrux BENMKMX U HEBENMKMX aBTOPOB.
Mbl ganeko He Bcerga obpallaeM BHUMaHUE HA UMS
nepeBoayunka, Gnarogapsi KOTOpOMY MOSIBUACS TOT

'BblgeneHo Hamu. — H. H.
’BblgeneHo Hamu. — H. H.
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WU UHOM TEKCT, He 33a4yMbIBAaEMCS Haf TeM, YTO 3TOT
TEKCT IBNSIETCS pe3yNbTaTOM KyNbTypHOro TpaHcdepa.
Teopus kynsTypHOro TpaHchepa nossunack B 80-e
rofbl npownoro cronetus Bo @paHuum. OCHOBbI AaH-
HOWM Teopuu Obinn pa3paboTaHbl NUTepaTypoBenaMu
n uctopukamun M. 3cnaHem u M. BepHepoM B KOHTeKCTe
UCTOPUM NIUTEPATYPSI, HO B HACTOSILLLEE BPEMS OHA YXKe
cuMTaeTCs obLLeryMaHUTapHOM TeOpUE, KOTOPast Haxo-
[OUT NPUMEHEHUE B Pa3HbIX MCCEL0BAHUAX, CBA3AHHbIX
C KynbTypoii. K TakuM uccnefoBaHMsaM OTHOCST U nepe-
BOAOBeAEeHMe. B npeamcnoBun K pycckoMy M3LaHWMIO
paboT M. 3cnaHs «McTopurs LMBUAKM3ALIMM KaK KyNbTyp-
Hbi TpaHchep» (2018) oTMeuaeTcs, UTO B HacTosILLee
BPEMSI TEOPUIO KYNIBTYPHOTO TpaHCdepa MOXKHO CUMUTATb
HOBbIM 3TanoM B OCMbIC/IEHUM (PeHOMeHa nepeBoaa
[Omutpuesa, 2018]. CeronHa Teopwus, NpenJioXKeHHas
(DpaHLLy3CKMM YUeHbIM, CTAHOBUTCS OLHUM U3 BeyLUUX
HanpaBneHWM U B POCCUMCKMX UCCNEAOBAHMUSIX, O YEM
CBUMAETENbCTBYET BbIXOL B CBET KOJIIEKTUBHOM MOHO-
rpadum «JIMHrBUCTUKA M CEMUOTMKA KYNBTYPHbBIX TPAHC-
(hepoB: MeToAbl, NPUHLMIBI, TEXHoNormnmn» (2016).

KynbTypHbI TpaHcdep, CornacHo onpeneneHuio
M. DcnaHg, npeacraBnseT coboi «npouecc nepeosHa-
UMBAHUS (peceMaHTU3aLMK), KOTOPbIA COMPOBOXAAET
nepexop, KynbTypHOro obbekTa M3 OAHOro NpOCTpaH-
cTBa B Apyroe» [OcnaHb, 2018, c.685]. CooTBETCTBEHHO,
MEHSIETCS M KOHTEKCT, B KOTOPbIM BMUCbIBAETCS nepe-
MeLLEeHHbIM KynbTypHbIi 00bekT. [oBOpsi 0 mepexoae
KYyNbTYPHbIX O6BbEKTOB, (PPaHLY3CKUIA yyeHbl 0c0b0
noAYepKMBaET posib NOCPeAHUKOB, 6e3 KOTOpPbIX ObiNo
6bl HEBO3MOXHO CBOOOLHOE [ABWXEHME OOBLEKTOB.
K nocpefHuKaM OH OTHOCUT U nepesodyukos. Victopus
TaKMX NOCPEeOHUKOB, Kak U UCTOPUS NEPeBOLOB, CUM-
TaeT PpaHLYy3CKUIA YyYeHbId, AOMKHA ObITb HAaNMCaHa,
a CaMO ABMXKEHME KYNbTYPHbIX 0ObEKTOB, KYNbTYPHbIX
CMbIC/IOB, UX MOCTOSIHHOE MepeocMbIC/IeHne HeobXxo-
[IMMO Cepbe3HO U3y4aTb.

M. OcnaHb M ppyrue uccnenoBaTenu, pa3BuBa-
olWwme Teoputlo KYNnbTypHbIX TpaHcdepos (transfer
studies), noaoyepkKu1BaloT, YTO MepeBof — 3TO U eCTb
MHCTPYMEHT TpaHcdepa, UMeHHO Bnaroaaps eMy B Ho-
BOM JIMHIBOKY/IbTYPHOM MpPOCTPaHCTBE MOSIBNSIETCS
HOBbI 0ObEKT (NepeBeneHHbIN TEKCT), 3aMEHSIHOLLMIA»
OPUTMHAs, HO NEPEOCMbIC/IEHHBIV U Nepe03HaYeHHbIM
nepeBOAYMKOM. ITO MO3BOMSIET NPELNONOXUTb, UYTO
BTOPOM MpU3HaK nepeBona, HasBaHHbIM A. [1. LLBeii-
LLepoM, LienecoobpasHo paccMaTpuBaTb B paMKax Teo-
pYK KyNbTYPHOrO TpaHCdepa.

®. ®©. Pewenko n C. 0. boyaBep BO BBeaeHUM
K  BbllleHa3BaHHOM MoHorpadmm  «JIMHrBUCTUKA
M CEMMOTMKA KYNbTYpPHbIX TpaHChepoB» OTMEYaloT,
4TO C TOYKM 3PEHUS TEOPUM KYNbTYPHOrO TpaHchepa
MEeHSIeTCs M OLleHKa MepeBOAa: OLLEHMBAETCS He CTe-
NeHb ero COOTBETCTBUS OPUTMHANY (3KBUBANEHTHOCT),
a CTeneHb PACXOXAEHUS Mex Ay HUMK. TeKCT nepeBoa
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A3bIKO3HaHUE

KakK pe3ynbTaT Ky/JbTypHOro TpaHcdepa HYXHO Cuu-
TaTb CAMOLOCTAaTOUYHbIM U MMEILLUM CBOK LLEHHOCTb
[®ewweHko, bouasep, 2016, c. 21].

[laHHbIA Te3UC O CaMOAOCTaTOYHOCTM MNepeBoAa
M €ro LLeHHOCTU, Ha Hall B3rNs4, COOTHOCKUTCS C Mpes-
CTaBMIEHHBIM BbIWWE MOHUMAHWEM BTOPUYHOCTU nepe-
BOA4A Kak KaTeropuu fdaneko He abcontotHow. OueHb
BaXHbIM SIBNSIETCS U YTBEPXKIAEHUE O TOM, YTO WHTe-
pec B aHanM3e MepeBOAOB AOMKEH OblTb HampaBfeH
Ha BbISIBEHME KPACXOXKAEHUM» MexAy OpWUrMHab-
HbIM U NepeBOAHbIM TeKcTaMu. [pu3HaHUe Heusbex-
HOrO CYLLECTBOBAHUS 3TUX PaCXOXAEHUI MO3BONSET,
BO-MepBbIX, NO-APYroMy B3I/sIHYTb HA BTOPOM MPU3HaK
nepeBofa, BblaeneHHbii A. [. LLiBeiuepom, T. e. Ha 3a-
MeLleHne nepeBoAoM OPUTMHANIBHOMO TeKCTa B HOBOM
JIMHTBOKYNbTYpe. Bo-BTOpbIX, Takoe NOHMMaHWe nepe-
BOAHOIO TEKCTA MOXET U3MEHWUTb KPUTEPUM OLLEHKM Ka-
YyecTBa MepeBOfa, KOTOPble CeMvac akTUBHO 0OCYXAaa-
0TCS B NepeBOAOBeAveckon nutepatype. [osenaioTcs
cneumanbHble MCCNeA0BaHUS, NOCBSALLEHHbIE AAHHOMY
aCneKTy B M3yyeHuM nepeBofa. B uvactHocTH, oueHke
KauyecTBa nepeBoAa nocasauleHa MoHorpadus E. A. KHs-
xesoi [KHsxesa, 2018], a Takke coBMecTHas pabota
E. A. KnskeBort u K. V1. TayH3eHp, B KOTOpOK Npencras-
JleH AMaXPOHUYECKUIA aHaNN3 KpUTEPUEB OLLEHKM Kave-
cTBa nNepeBopoB [KHspKkeBa, TayH3eHa, 2023].

Ho BepHeMcs K onpeaeneHuio KynsTypHOro TpaHc-
depa M. IcnaHg, NnpuBeneHHOro Bbiwe. ABTOp 0c060
NofYepPKMBAET, YTO KYNLTYPHbIN TpaHchep — 3TO mpo-
LLecC nepeo3HaunBaHus (peceMaHTM13aLmMm) nepeMeLLa-
€MOro KyneTypHoro obbekTa. B cnyyae nepesoaa Takum
0ObEKTOM SIBNSETC MCXOAHDBIN TEKCT, KOTOPbIA BXOAUT
B HOBOeE 415 Cebsi MPOCTPAHCTBO, B HOBbIM KOHTEKCT, HO
BXOAMT B [pYroM «00nnube», KOTOpOe MOXET 3Hauu-
TeNbHO OTIMYATLCS OT TOrO, B KOTOPOM TEKCT CyLLecTByeT
B poAHOM Ans cebs npocTpaHcTee. [lpyrumu cnoBamu,
nepeBof, «3aMeLLAeT» OPUTMHAN, HO OH Xe U «MOAMEHS-
eT» ero. [lpuBenem elle ogHy MbiCIb M. 3cnaHs o npu-
pofe KynbTypHoro TpaHcdepa. OH nogyepkuBaeT posb
KOHTEKCTa, B KOTOPbIV JOMKEH BNUCATbCS TEKCT NepeBo-
[1a. DTOT KOHTEKCT, M0 C/I0BaM UCCNiefoBaTens, «<bepet Ha
cebs MHULLMATUBY KaK MMMOpPTA MX (Yy>KEPOOHbIX LieH-
HocTei. — H. H.), Tak U ceMaHTM4ecKoro casura, no3Beo-
NAOLLEro MX UCMOb30BaTb B HOBOM acrnekTe» [DcnaHb,
2018, c. 686]. YKasaHue Ha CEMaHTUYECKMI CABMT Npes-
CTaBNSIETCS OYEHb BAXKHBIM A1 MOHUMaHWUS NepeBoAa
KaK «penpe3eHTaHTa®» MCXOLHOro TEKCTa.

CoBepLueHHO 04YeBMAHO, YTO «[aMneT» B pyCCKUX
nepeBoax — 310 He «famnet» LLlekcnupa. ABTOp oaHo-
ro U3 nocnegHuUx NepeBoaoB LUEKCMMPOBCKOMO TeKCTa
Anekcei LiBeTkoB B 6ecene «O HoBOM nepeBose “[am-
neta’» Ha3Ban NepeBoj, NPOLECCOM, B KOTOPOM Hefb34
NOCTaBUTb TOUKY. HOBble MepeBOAbl LOMKHbI MOABNSATb-
€51, NOCKObKY Y)XKe nMetoLmecs nepeBobl (Hanpumep,
IukkeHca u LLekcnmpa) He O3HayvaeT, YTo aBTOpbI U
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MX TEKCTbl eCTb B Hallel nutepatype. B nencreutens-
HOCTM UX Yy Hac HeT, OHU CYLLEeCTBYIOT TONbKO Ha CBO-
eM sI3blke, @ Ha N10O0M MepeBOAE «IEXMT OTNEYATOK,
BO-MEepBbIX, CBOEr0 BPEMEHM, BO-BTOPbIX, KOHKPETHOIO
nepesonunka» [LieTkos, baptowesny, 2011, c. 4]. He
COrNacUTbCA C 3TUMKU CIOBaMU HENb34. ITO U eCTb Te
(baKTopbl, KOTOPbIE ONPEfeNstoT CTENEHb BTOPUYHOCTH
nepeBoAa M O KOTOPbIX Obl0 CKa3aHo Bbiwwe. [1a, Mbl
BCe 3HaeM «lamneTta», HO 310 «lamneT» [lacTtepHaka,
No3uHckoro, K.P., CrenaHoBa, LiBeTkoBa 1 Apyrux ne-
peBoAYMKOB. HecoMHeHHO, ranepesi pycCcKOsi3bl4HbIX
«famneToB» (kak M Apyrnx BENUKUX TEKCTOB) OymeT
M [danblle MOMOMHSATLCS, M KaXAbld HOBbIM nepe-
BoL OyaeT pe3ynbTaToM MepeocMbICIEHUs U nepe-
03HAYMBAHUS OPUTMHANBHOTO TEKCTA MOA, BAWUSHUEM
ObITyOLLErO B JAHHOE BpeMS KYNbTYPHO-COLMANbHOIO
KOHTeKcTa. M BCce OHM ByayT «BTOPUYHbI», 1 OQHOBpE-
MEHHO KaX[bli U3 HUX NO-CBOEMY DyAeT «nepBUYEH».

3AK/MIOYEHUE

Knura A. [. lleeruepa «Teopus nepeBopga: CTaTyc,
npobaeMbl acneKTbI», HAaNMcaHHas 6onee 30 neT Haszag,
HEeCOMHEHHO, SIBASIeTCS 3HA4YMMOM BEXOW B UCTOpUM
(GOpMMpPOBaHUS OTEYECTBEHHOIO MEepPeBOAOBEAEHMS.
YyeHbIi NpeacTtaBui NepeBog, Kak CO0XHbIM, MHOMO-
MepHbIM NPOLLECC, MOKA3aN, Kakme HakTopbl BAUSIOT Ha
JaHHbIM NpoLecc, cpeim KOTopbIX AeTEPMUHUPYIOLLMN-
MU SBASKOTCS 913bIK, KYNbTYpa U KOMMYHUKATUBHAs CuU-
Tyauusi. B pabote Hallen oTpaxeHue LWMPOKUI CNeKTp
B3M/1540B Ha OCHOBHble BOMpPOChI, BO3HMKAIOLWME MpU
n3yyeHun peHoMeHa nepesoaa. O4HUM U3 TakUX Kto-
4eBblX BOMPOCOB SIBNSIETCS CYLWHOCTb MepeBoAa, ero
OCHOBHble npu3Haku. A. 1. Lseiuep HasbiBaeT OBa
npu3HaKa: BTOPUYHOCTb TEKCTA MepeBofa U 3amelle-
HWE OpUrMHana B HOBOW JIMHIBOKY/bLTYPE. DTU NPU3Ha-
KM 1 BblIM PaCCMOTPEHDI B CTaTbe.

AHanus BTOPMYHOCTM NepeBofa MNO3BONSET rOBO-
pUTb O ee ABOWCTBEHHOM XapaKkTepe: OHa OAHOBpe-
MeHHO abcontoTHa M oTHocuTenbHa. C 0AHOM CTOPOHDI,
3TO OHTONOMMYECKMA (CYLLLHOCTHBIM) NPU3HaK Nepeso-
[3a, NOCKOMbKY NepeBof, Bceraa cienyer 3a OpuUrmMHa-
JIOM, COOTBETCTBEHHO, M 3aMbiCen, U ero nepeas pea-
NM3aumns NpuHapnexar aBTopy opuruHana. C apyron
CTOPOHbI, BTOPUYHOCTb MEPEBOAA SBASETCS BEMYMHON
nepeMeHHOM, KOTopast MOXET ObITb Pa3HOM CTEMNEHU U
pa3HOro TUMa, YTo ONpeaenseTcs Kak 0ObEKTUBHbBIMMY,
Tak ¥ CyObeKTUBHbIMK (DaKTOpaMu.

BTopolt npusHak nepeBoga — 3aMeLleHNE OpUTK-
Hana B HOBOW JIMHIBOKY/NbType - Obll paccMOTpeH
HaMM B paMKax Teopuu KyAbTYpHOro TpaHcdepa,
OCHOBHbIE NMONOXEHUS KOTOPOM COOTBETCTBYET Halle-
MY NMOHMMAHWIO OTHOCUTENILHOM BTOPUYHOCTU NepeBo-
[a 1 ero onpeaeneHHon «nNepBUYHOCTU®, YTO AANEKO
He BCerfa 0CO3HAEeTCS YMTATENSIMMN.
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nepCI'IeKTMBbI JanbHeNLWero nccnenoBaHms, Ha
Hall B3rn4an, CBA3aHbl C BKIKYEHMEM BTOPUYHOCTU
KaK OOHOro M3 napaMeTpoB B TpaHCNaToaorun4ye-
CKYyH KJ'IaCCMCbVIKaLI,VI}O TekcToB. C 3TMUM Xe CBsi3a-
Ha M NpakThyeckaa ULeHHOCTb M3Yy4YeHUA BTOPUY-
HOCTHK, NMOCKOJIbKY TaKafd KﬂaCCVIq)l/IKaLI,M‘il MOXET

Linguistics

6bITb MCNONb30BaHa B y4eHHbIX Kypcax no Teopuu
W npakTuke nepeBoaa. MepcnekTUBHOM NpencTas-
NSeTcs U MHTerpaums Teopuu nepesona U Teopuu
KyNbTYpHOro TpaHcdepa, YTo LacT BO3MOXHOCTb
No-HOBOMY OLLeHWTb pONib MepeBoAa B MCTOpUM
KYNbTYpbl.
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AHHomauus. CraTbs NOCTpoOEeHa Ha aHanu3e TekcTa aBTobuorpaduyeckon kHurm A, [1. LLseruepa «MMasamu nepe-
Boauukax. Llenb mccnenoBaHMs COCTOMUT B BbISIBNEHUM TOFO B/MSIHUS, KOTOPOE XM3HEHHbIM MyTb
W NpakTuyeckas nepesoa4veckas neatensHoctb A, L. LLseliuepa okazanu Ha GopMmUpoBaHME ero Hayy-
HbIX BO33peHMiA. Micnonb3yeTcs MeTos, CONOCTaBeHUS CNIOLWHOM BbIOOPKHM BbicKasbiBaHuMi LLBeluepa
0 [1edTeNbHOCTU CUHXPOHHOMO MepeBOAYMKA U3 BbIlIEYKA3aHHOM KHUMK. Takke NpUBOASTCS IMUHbIE
BOCMOMMHaHus aBTopa 06 A. [l. LLiBeliuepe, npuMepbl ero yoayuHbiX NepeBoAYeCcKUX peLleHnit; 06cyx-
patTcs npodeccroHanbHble TpeboBaHMS K CUHXPOHHOMY NepeBoAYMKY. [lenaeTcs BbiBOA, O TOM, YTO
TeopeTuyeckme nonoxeHus LLseiuepa no Teopun 3KBUMBANEHTHOCTM ObiM pe3ynbTaTOM ero MHOro-
NETHEro OnbITa NepeBoAYMKA-CUHXPOHUCTA.
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BBEAEHUE

8 nekabpsa 2023 ropa ncnonHmnocb 100 net co AHs
poxaeHusi npodeccopa AnekcaHgpa [aBuaoBuua
Wenuepa (08.12.1923-22.01.2002), BblnatoLLero-
CS JIMHIBMCTA-aMepUKaHWUCTAa M COLMONMHIBUCTA,
TaNaHTAMBOrO neparora M BGAMCTAaTENbHOMO MpPAKTU-
Yeckoro nepeBojyvMKa, KOTOPOro Mo MpaBy MOXHO
CYMTaTb OHMM U3 OCHOBOMOJIOXHMKOB TEOpUM Nepe-
Boga B Poccum M co3paTeneM COBETCKOM LUKOJbI
CMHXPOHHOrO NepeBoAa.

Llenb npepgnaraemoli ctaTbM COCTOMT B BbISIBIEHUM
TOrO BJIMSIHUS, KOTOPOE XXW3HEHHbBIV MyTb U MpaKTuye-
ckas nepesopaveckas pestenbHoctb A. [. LLseruepa
oKasanu Ha OpPMMPOBAHME €ro HaYYHbIX BO33PEHUIA.
3apavamu ctaHoBaTcs: 1) nccnepoBaHue 6uorpapum
A. [I. Weriuepa; 2) BbisBneHne npodeccroHabHbIX
KauecTs, KOTOPbIMU A0/MKEH 06MafaTh YCTHbIM nepe-
BoOuMK. Llenb pocturaetcs MeToAoM COMOCTaBNEHUS
CNJIOLUHOM BbIOOPKM BbICKA3bIBaHMI CaMoro AnekcaHg-
pa [aBnMaooBMYa O OEATENbHOCTM CMHXPOHHOrO ne-
peBoAuYMKa, NpMBeAeHHbIX B KHure [LUBeriuep, 1996]
¢ buorpadpuuecknmm nctouHukamm o6 A. 1. Lisevinepe
(MaTepuanamu c carita CekTopa repMaHCKMX $3bIKOB
MHcTuTyTa 3bIKO3HaHUS PAHY, roe oH ponroe Bpems
paboTan; ¢ IMYHbIMM BOCMOMMHAHUSIMM CaMOroO aBTo-
pa ctatbM — konnern AnekcaHgpa [aBuaoBuuya no
repMaHCKOMY CEKTOPY — U C BOCMOMUHAHUSIMU O HEM
ero kosnner v yyeHukos [. . Epmonosuya? u C. B. Bna-
ceHko [Bnacenko, 2008; BnaceHko, 2014]. AkTyanb-
HOCTb M NPaKTUYeCcKas LEeHHOCTb CTaTbl 00yCNnoBneHa
3aga4aMu y4ebHOM MOATOTOBKM CUMHXPOHHBIX Mepe-
BOJYMKOB, a8 HOBM3HA COCTOMT BBELEHWUEM B Hay4HbIN
06MX04 HEKOTOPbIX HOBbIX BrMorpadmMyeckmnx OaHHbIX
n MHbOopMaLMKM 0 NOCNEAHMX MANOU3BECTHbIX CTATbAX
A. [I. liseviLepa, n3oaHHbIX 33 pybexom. Nccneposa-
HMEe NPOAOKAET Psf, Hay4YHbIX NybAMKaLmMin no npob-
JIEMaM CMHXPOHHOIO NepeBoaa’.

tO6uneriHas KoHdepeHumns namsaTu AnekcaHppa
[asunposnua LlBeruepa, opraHM3oBaHHAs COBMeCT-
HO MOCKOBCKMM TrOCYAapCTBEHHbIM JIMHIBUCTUYE-
CKUM YHMBEPCUTETOM W WHCTUTYTOM $13bIKO3HaHMS
PAH 8-10 pekabpsa 2023 ropa, CTana noATBEpPX-
LeHVEM Henpexonsulei aKTyasbHOCTM €ero Hayui-
HbIX uaoen. BoictaBka ctateit u kuur A. [. LLseiuepa,
npoweawas B MHcTUTyTe HayyHou MHbOpMaumm no
obuectBeHHbIM HaykaMm PAH (MHWOH PAH) u noaro-
TOBJIEHHAs MPU y4aCTUM aBTOPA 3TOM CTaTbW, HE TOSb-
KO MpOAEMOHCTPUPOBANA BNeYaTNswoWee HayvyHoe
Hacneaune A. 1. LLiBeiiuepa, HO ¥ NO3BOAMAA YTOYHWUTD

"Anexkcanap Hasuposnd LWeeiuep (1923-2002). VIHCTUTYT A3bIKO3Ha-
Hust PAH. URL: iling-ran.ru

2Cait OmuTpus VBaHoBuya Epmonosuya — AJ. Lsenuep. URL: yer-
molovich.ru

3CM. paboTbl: [HepHos, 1978; LLnpsaes, 1979; MypuH, 2008].
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CMUCOK €ro Hay4HbIX TPYAOB, OXBATbIBAKLIMX LIMPO-
Kue 0bnacTu aHrMMCTUKKU, COLMONMHTBUCTUKMN U TEO-
puu nepesoaa.

Tpynosoii nyTb A. [1. LLIBeviLepa 6611 TeCHO CBSA3aH
kak ¢ MIJTY (6biBlwmm MITIMNA), Tak 1 ¢ NHCTUTYTOM
a3bIko3HaHMs AH CCCP (HbiHe MHCTUTYT S3bIkO3HaHUS
PAH). Pabotate B 1 MITIMNA A.L. LlBeruep Hayan
B 1956 roay, koraa 3a naeyamu y Hero yxxe 6bia onbIT
npenofaBaTenbCckoi paboTbl — B BoeHHOM MHCTUTY-
Te MHOCTpaHHbIX $3blkoB. JJo 1972 roma AnekcaHap
[laBnooBuY 3aBefoBan O4HOM M3 BaXXKHeMLWMX Kadenp
MITINNS - kadeppoit ycTHoro nepesopa. 3aecb B 1967
rogy OH 3aLLMTUN LOKTOPCKYH AmMccepTaumio «Paznu-
UMTENbHbIE 3M1EMEHTbl aMEPUKaHCKOro U BpUTaHCKO-
ro BapvaHTOB aHMIMICKOro s3bika». MIMeHHO pabo-
Tas B MITIMNA, A. [I. LLseviuep onybavkoBan Takue
(dyHOaMeHTanbHble HayyHble paboTbl, kak: «Ouepk
COBpEMEeHHOro aHrmiickoro a3bika B CLUA» [LLseit-
uep, 1963], «JlutepaTypHblii aHmuickmin 93bik B CLUA
n AHrmum» [LLseviuep, 1971a], «Bonpocskl coumonorunm
A3blka B COBPEMEHHOM aMepUKAHCKOM NMHIBUCTUKEY
[Weeiinep, 19716].

Kak nccnepoBatens C LUMPOYANLLIMM AMANA30HOM
Hay4HbIX MHTepecos, A. [1. LLiseliuep Gbin npurnaweH
Ha paboty B M3 AH CCCP. C 1972 ropa oH HauuHa-
€T COBMellaTb MpenofaBaTeNnbCkyd [LesaTeNbHOCTb
B MITIMMS ¢ nccneposatenbckoi paboton B MHCTUH-
TyTe 93blKO3HaHus1. PaboTtas B cekTope COLMONMHIBU-
CTUKM, OH Co3aan Knaccuyeckuit Tpya «CoBpeMeHHas
COUMONUHIBUCTMKA: Teopus, npobnembl, MeTombI»
[Weeruep, 1976]. Ha noctosHHyto paboty B UHCTUTYT
a3blko3HaHus A, [1. Leeiiuep nepewen B 1982 ropy,
CTaB [MaBHbIM HAy4YHbIM COTPYLHUKOM OTAENa repMaH-
CKMX, POMaHCKMX U KeNbTCKUX $3bIKOB. B 3TW roabl um
66111 0nNybnMKOBaHbI CTaBLUME KNACCUYECKMMU MOHO-
rpadpumn: «CoumanbHas auddepeHLMaLUs aHINIA-
ckoro si3bika B CLUA» [LLBeriuep, 1983], «Teopus nepe-
Boga: Cratyc, npobnemsl, acnekToi» [LLBeriuep, 1988],
«KOHTpacTMBHag ctunancTuka. [aseTHo-nybanumcTnye-
CKMI CTU/b B @HITMIACKOM M PYCCKOM a3blKax» [LUBen-
uep, 1993]. OH Takxke Obln BOLOXHOBUTENEM M HAYYHbIM
OpraHU3aToOpPOM MHOFOUYMCIEHHbBIX KOMNEKTUBHbIX TPY-
[0B B VHCTUTYTe A3bIKO3HaHMSI B paMKax «[1pobnem-
HOW rpynnbl No Teopun nepesofa» u «lpobnemHoMm
KOMUCCMM MO TEOpUM WU UCTOPUM NIUTEPATYPHbIX
S3bIKOBY.

C nmeHem A. [I. lBeliuepa cBS3aH Uenbli pag
BXXKHEMLUMX MONOXEHWU TEOpUMN NEPeBOAA U COLLUO-
JIMHTBUCTMKK. HO [aHHas cTaThsa OyneT nocBsilleHa
MHOMY, XOTS U He MeHee BaxkHoMy ang A. [1. Lliseit-
Lepa, acnekTy ero AeatenbHOCTM — paboTe CUH-
XPOHHOIO nepeBoAvYMKa. 3agaya CTaTbM COCTOMUT
B OCMBIC/IEHUM PONM 3TOM AEeATeNIbHOCTU B (OpPMU-
pOBaHUU Hay4yHbIXx naen AnekcaHgpa [laBuaoBuua
Lsenuepa.
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JINYHOCTb CUHXPOHHOI'O NMEPEBOYUNKA

MNpu BCEM pa3HOO6pa3uM M LIMPOTE HAYYHbIX UHTE-
pecoB Anekcanzp [aBuMAoOBMY A0 KOHLA XW3HU He
M3MeHUN NbUMOMy Aeny, KOTOpbIM AN Hero 6bin
YCTHbIW W, B NEPBYI0 04epeab, CUHXPOHHbIW NepeBos.
MapannenbHo € Hay4yHoW paboTOM OH Bcerfa ocTa-
Ba/IC CUHXPOHHbIM MEPEBOAYMKOM BbICLLEN KBANU-
duKaumm u, naxe paboTtas B akageMUM Hayk, Mpo-
[o/mkan 3aBefoBaTbh Kadeapoi YCTHOro mnepeBoAa
B MIJ1Y, rotoBUTb MONOAbLIX NEPEBOAYMKOB-CUHXPO-
HUCTOB M 3aHMMATbCSI CUHXPOHHLIM NEPEBOAOM Ha
MepOonpUATUSX CAMOr0 BbICOKOTO YPOBHSL.

ABTOpY 3TOM CTaTbM MOCYACTIMBWMIOCH paboTaTb
BMecTe ¢ AnekcaHzpom [laBuposuyem B MHCTUTYTE
A3blKO3HAHMS. M U3 TOro IMYHOro 06LEHMS BO3HMKNA
MOEes HbIHELWHEN CTaTbM — MOKa3aTb, YTO 33 BCEM TEM,
4yTo 6bIIO MO-HACTOALLEMY BaXHbIM Ans AnekcaHapa
[aBnpoBuya — ero Hay4YHbIMU MAESAMM, LEHHOCTSIMMU,
OTHOLUEHWEM K N0ASAM — CTOS1a ero HeA MKMHHAs
M Pa3HOCTOPOHHE 0AAPEHHAS IMYHOCTb CUHXPOHHOIO
nepeBoAYMKa.

51 no3HakomMunacb ¢ AnekcaHapom [1aBuooBUYEM
B Hauyane 80-x. OH — rnaBHbI Hay4HbI COTPYLHWK,
YY€eHbIA C MUPOBBIM MMEHEM, KHUIU KOTOPOro neyva-
TAKT B CaMblX NPECTUXHbIX JUHIBUCTUYECKUX M34a-
TENbCTBAX MMPa, 1 — CHayana acnupaHTKa, a 3aTem
MNaAWMIA Hay4HbIA COTPYAHMK CEKTOpA repMaHCKUX
A3bIKOB, TO/IbKO HAYMHALWLAs CBOW MyTb B Hayky. Ho
HaluM CTONbI OAHO BpeMs cTosnu psaaoM. U s ¢ Bocxu-
LEHMEM Habntodana 3a HUM.

Cpenn cOTpyZHMKOB WMHCTUTYTA  A3bIKO3HAHMUS
A. [I. UBerinep nonb3oBancs N0O0OBbI0 U yBaXKEHUEM
He TONIbKO KaK FyOOoKMI 1 pasHOCTOPOHHMI Uccneno-
BaTeNb-TEOPETUK, HO M KaK OT3bIBYMBbIV KOMNEra, M Kak
[oBpoxenaTenbHbIA KPUTUK, U, YTO 3aMeydan Kaxkabli,
KaK 00asTeNbHbIM U B BbICLUEN CTEMEHU UHTENIUFEHT-
HbIM YenoBeK, M KaK BCeraa Xopowo UHDOPMUMPOBAH-
HbllA cobecenHMK.

Mpuxoas B MIHCTUTYT 93bIKO3HAHWS, OH HAYMHan
CBOWM pabouunii AeHb C TOro, YTO M3BNEKAN U3 nopTtde-
NS BHYLWWTENbHYKO Mayky YTPEHHUX Fa3eT U HauMHan
BHMMATENIbHO M METOAMYHO MX NpOCMaTpmBaTh.Kak-To
pas s He yaepxanacb M cnpocuna ero 06 3Ton Tpaau-
unn. OH NoAHAN rnasa OT ra3eTHOro IMCTa M OTBETMUA:
«Hapo 6bITb B Kypce BCero, 4To MpoU30LLIIO B CTpaHe
1 B Mupe». [To3xe s 4acTo BCMOMMHana 3Ty ero gppasy,
Korga pacckasbiBana CTyAeHTaM O HeobxoaumoCcTu
AN YCTHOTMO nepeBOAYMKA MOCTOSIHHO paclMpaTb
Baraxx cBOMX (DOHOBbIX 3HAHWI M MPUCTANIbHO Clie-
[AWTb 32 BCEM, «4TO MPOUCXOAMUT B CTPAHE U B MUPEY.
A korga B 1993 rogy oH mogapu/l MHe CBOK KHWUIY
«KoHTpacTnBHas ctunucTmka. [aseTHo-nyenuumcTu-
YeCKMM CTUNb B aHIIMIMCKOM U PYCCKOM $3blKaxX», Bbl-
WeaLWy B TOT NepecTpOeYHbIi rof Ha cepoit bymare
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Ha poTanpuHTel, s noayMarna, YTo LWeN OH K 3TOM KHure
u3paneka, onMpasicb Ha CBOM OFPOMHbIN OMbIT AHANM-
TUYECKOrO YTEHMSI MYOAULMCTUKM U OTTaNKMBAsCh OT
noTpebHOCTEN CMHXPOHHOIO NepeBoAYMKA aeKBAaTHO
nepenaBaTbh BCE HKAHCbI CTUEBbIX U3MEHEHWUI MpU
nepexoae OT A3bIKa K A3bIKY.

CaM ero BHeWHWI BMA, NO3BONS NPEANONOXKUTb,
4TO NPAMO Nnocse VIHCTUTYTA A3bIKO3HAHUS OH OTMNPaB-
NSIeTCS Ha nepeBoA 0PULIMaNbHbIX NeperoBopoB. Beer-
[a 6e3ynpeyHo oAeTbld, MOLATSHYTLIA, C MOMOXAaBON
NMOXOAKOM M MMMO3aHTHOM «MUTaNbSIHCKOM» CEeOAUHOM
Ha BMCKax OH Obln 00pasLLOM CTUAS U XOPOLLEro BKyca.
Ero peub 6bina CNOKOMHOM, 2 TeMBP ronioca v npaBusb-
HOCTb peun — Kak y AMKTOpa LeHTPanbHOro Tenesuae-
HMs. Bo BCcex Hay4HbIx 06CyaeHMaX OH 6e30WMboYHO
CXBaTblBaNl CaMyK CyTb W [aBajl HEM3MEHHO YeTKue
M TOYHble (OPMYMPOBKK. YyBCTBOBANCS HaBbIK CUH-
XPOHHOro NepeBoAYMKa 3KCTPa-Kiacca ¢ ero npodec-
CMOHANbHBIM YMEHWEM Y/0BUTb CyTb U 03BYYUTb ee
TOYHO M NaKOHUYHO.

MmMeHHo nmyHoctb A. [. LlBeiuepa kak nepe-
BOZYMKA-CMHXPOHUCTA MpeacTaBneHa B 3TOM CTaTbe.
LleHHbIM MaTepuan Ha 3Ty TeMy AaeT ero aBTobuorpa-
duyeckas KHura «fnasamu nepesonumka» [LLseiuep,
1996]. KHura Bblgepxana HeckolbKO Mepen3gaHui,
HO nepBoe BbIWO B M3zaTenbcTBe «Crenna» y Mapka
SlkoBneBunya bnoxa, KOTopbIf Obin He TONbKO Kosne-
rOM-aHrMUCTOM, HO M ApyroM AnekcaHapa [Jasuaosu-
ya.3Ta coBceM HebonbLas kHura (Bcero 96 cTpanuLy) -
ofHa M3 nocnemHux, HanmcaHHbix A. [. LLBeriuepom.
[o[,0M NO3Xe BbILWIO TONbKO aMePUKAHCKOe U3aHue
ero «KoHTpactueHoOM cunmctukm» [Shveitser, 1997].
To ectb Kk aBTOOMOrpadumueckon KHure «Mmasamu
nepesoaymnka» AnekcaHap JaBnaoBumy Len BCO CBOK
XM3Hb. I UMEHHO ee OH Hayan cnoBamu: «Bca Mog
XXW3Hb CBSA3aHa C NepeBoaoMY.

nyYTb K CUHXPOHHOMY MNMEPEBOAY

He n3BecTHO, Kak 6bl cnoxunack cyapba AnekcaHapa
Lseriuepa, ecnn 6bl He ero GpoHTOBasi MONO4OCTb.
B cBoeii 6uorpacdmyeckoin KH1re oH roBopuT 06 3ToM
O4YeHb KpaTko, BykBanbHO OfHOM (pa3oii: «Bca mos
YKM3Hb CBsI3aHa C NnepeBoAoM. Bnepebie s npuobwmn-
€9 K HeMmy B roabl Benukon OTeuyecTBEHHOM BOWHbI
B [lencTBytOLLEN apMUK, KYAa, MPOYYUBLUMCb HEMHO-
rmm 6onee roga B BoeHHOM MHCTUTYTE MHOCTPAHHbIX
A13bIKOB, Obl1 HANpPAB/IEH B Ka4YecTBe BOEHHOIO nepe-
Boaumka» [LWserinep, 1996, c. 3].

Pabota mepeBopuMka B LEWCTBYOLLEN apMuK —
3TO Takas WKONMa MepeBOfa, KOTOpas [AeT 3aKanky
M opMUpYET >KXM3HEHHble U npodeccMoHanbHble
LLlEHHOCTM Ha BCHO >XM3Hb. ABTOP CTaTbM 3HAET 3TO M3

"lUnpoKo M3BecTHoe BTOPOe W3AaHue KHuru Bbiwno B 2009 rogy B
napatenscree URSS.

Vestnik of MSLU. Humanities. Issue 12 (893) / 2024



A3bIKO3HaHUE

MepBbIX YCT — OT CBOel MaTepw M3tom-Ipuk Cannxos-
Hbl PaxmMaHKynoBow, moutv poBecHMupl A. 1. LLiBediue-
pa, KOTOpast TaK e NpoLUaa BOEHHONM NepeBoAYMLIEN
6o0eBoi MyTb — OT ocBobOxAeHns KneBa B Hos6pe
1943 ropa no oceoboxaenus Mparu B Mae 1945 roaa,
a 3aTeM, KaK M OH, y4nnacb, a MOTOM M Mpenogasana
B BOEHHOM MHCTUTYTE MHOCTPaHHbIX A3bIKOB, KaK U OH,
MOCBATMNIA CBOK [aslbHEMLWYIO XXM3Hb JIMHIBUCTUKE
¥ Hanucana aBTobmorpaduyeckyto KHury, moBeCTBOBa-
HME B KOTOPOM HAaYMHAETCS C 3NM3040B PaboTbl BOEH-
HOro nepesofuyvka B roabl Benukoin OTteuectBeHHOM
BOMHbI [PaxmaHkynosa, 2010]. B wyTky oHM Ha3biBanu
cebs «BosikM 13 BUMSKM», HO OHM BbIIN HACTOALMMM
reposiMu BO BpeM$ BOWHbI: BoeBble Harpadbl — TOMy
MOATBEPXKAEHME.

CBMOeTENbCTBO 3TOMY — BbIMMCKA W3 YYeTHO-
MOC/Y>XXHOM KapToTeku «lNamMsiTb Hapomant:

Lseiuep Anekcanap Jasbiaosuy (JaBuaosuy) — aata
poxaeHus: 08.12.1923. Mecto poxaeHusi: . Mo-
ckBa. Hauyano cnyx6bi: utoHb 1941 roga. BonHckoe
3BaHMe: MOAMONKOBHMK. HaumeHoBaHMe BO-
MHCKOM Yactu: wTtab 24 ck 60 A Lentp ®. daTa
okoH4YaHug cnyx6bl: 01.09.1959. Harpaap!: opaeH
OteuectBeHHOM BoWHbI |l ctenenn (30.09.1944);
mMepanb «3a B3atne Kenurcbeprax; opaeH Kpac-
Hoit 3Be3abl (24.05.1945); memanb «3a nobeny
Hag [epMaHueli B Bennkolt OTeyecTBEHHOM BOViHE
1941-1945 rr» (15.09.1945); mepnanb «3a 6oe-
Bble 3acnyru» (19.11.1951).

Ckynble cnoBa W3 HarpagHoOro nmcra (Hanpumep,
K nepBoi 6oeBoi Harpage A. [. Llseiuepa) pator
npencraBfeHne O 3HA4YMMOCTM TOrO BKNaAa, KOTO-
pbli BOEHHbI MEepeBOAYMK BHOCUN B X0 60eBbiX
nevicteuii: «B nepuop bobpyickoi onepauuu TOB.
LBerinep ponpawwvBan 6GonbluMe rpynnbl MAEHHbIX
conpaTt u opuLLepoB, B TOM UnC/e, KOMEHAAHTa ropo-
na bobpyick. TeHepan-maiop [aMaHH M KOMaHAMP
6 M reHepan-neriteHaHT lenH6. Mpu 3TOM mobuncs
BaXHbIX JAHHbIX A5 KOMAHLOBAaHMS, YTO BO MHOIOM
cnocobcrBoBano ycnexy bobpyiickort onepauuu. Tos.
LBeriLep 3acny>knMBaeT NpaBUTENbCTBEHHOW Harpazpl
opaeHoM “OTeyecTBEHHAs BOMHA” 2 CTENEHMU»?,

MNpopomkeHneM BoeHHow buorpadum A. [1, LLseit-
Llepa CTano ero y4yactue B CyAe Haf rMaBHbIMU BOEH-
HbIMU MpecTynHukamm B Tokmo B 1947-1948 roppl
B KauecTBe MepeBOAYMKa, A TaKXKe ero nocnenyrLas
npenofaBaTenbckas AesTenbHoCTb B BoeHHOM MHcTu-
TyTe MHOCTPaHHbIX 513bIKOB B 1949-1956 roppl.

"URL: https://pamyat-naroda.ru/heroes/kld-card_uchet_officer9778590/
(naTa obpaueHus: 01.07.2022).

2URL: https:/pamyat-naroda.ru/heroes/podvig-chelovek_nagrazhde-
nie34999315/ (nata obpalueHus: 01.07.2022)
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MMeHHO C 3nM3040B nepeBoayeckor paboTbl Ha
cynebHom npouecce B TOKMO HAUMHAETCS KHUra «Mna-
3aMM NepeBoAYMKa»: «YCTHble MepeBOAYMKM, CMas
B 3aCTEKJIEHHbIX 3BYKOHEMPOHMULAEMbIX KabWHKaX,
NnepeBOAMIN CUHXPOHHO TONbKO TOTOBbIE MUCbMEH-
Hble TEeKCTbl (0OBUHUTENBHOIO 3aK/MOYEHUS, NPUTOBO-
pa, MMCbMEHHbIX NMOKa3aHwui). Bcé octanbHoe (ponpoc
cBuAaeTenen, npeHns CTopoH) nepeBoaMI0Ch Nocneno-
BaTe/bHO. B 3TOM, N0-BMAMMOMY, CKa3bIBANOCh U3BECT-
HOe HefoBepue K HaXOAMBLUEMYCS elle B MNafeHve-
CKOM COCTOSIHUM CMHXPOHHOMY nepeBoay» [LUBenuep,
1996, c.7].

Cynbba pevictButenbHo noctasuna A. [. Llseit-
Lepa «y Konblbenu» CMHXpOHHOrO nepesoaa. B xone
NoAroToBKM 10O6MNenHoM BctaBku KHMr A. 1. LLseinue-
pa aBTOpPY 3TOM CTaTbM MoOMana B PyKuU paHee Hews-
BECTHasl B HaLlel cTpaHe pabota — ctatbs A. 1. LLiBeit-
uepa «Ha 3ape cuHxpoHHOro nepesoga B Poccum»
(«At the Dawn of Simultaneous Interpretation in
Russia»), onybnvnkoBaHHas B XypHane «Interpreting»
B 1999 roay [Schveitser, 1999].Tam oH pacckasbiBaeT
0 TOM, YTO UCTOPUS CMHXPOHHOTO nMepeBofa B Poc-
cum HaumHaetcs ¢ VI Konrpecca KomuHTtepHa B 1928
rogdy; 4to Tonbko B 1933 rogy Ha nneHyme Mcnon-
koMa KoMUHTepHa nosBunanch KabuHel ¢ 06opynoBa-
HWEM; UYTO KPYMHEWLIMM MOCIEBOEHHbIM MepOomnpu-
ATMEM C MCMNONb30BAaHMEM CMHXPOHHOrO nepeBofa
6bina MexayHapoaHas 3KOHOMMYecKass KOHpepeH-
uma 1952 ropa; uto CNekTp S3bIKOB CUMHXPOHHOMO
nepesoda CyWeCTBEHHO pacwupunca 6naropaps
cTpouTenscTBy [1Bopua cbe3nos k XXII Ceesny KIMNCC
(1961). Torna BnepBble CUHXPOH OCYLLECTBASACS HA
29 43bIKOB, BKNOYASh BbETHAMCKUI, MHOOHE3UNCKUNA,
HOPBEXCKMI U pyr1e 3K30TUYECKME S3bIKU.

A. [1. LWUBENLIEP
O TPYQE CUHXPOHHOIO NEPEBOAYUKA

Knury «Mmasamu nepesofuvka» LlBeruep 3agyman
KaK BO3MOXHOCTb paccKkas3aTb O TOM, YTO «MNO3ULMS
nepeBoAYMKa Kak HabnwopaTens yHWKanbHa» U 4To
3Ta NO3MUMA «OAeT BO3MOXHOCTb MOAMeYaTb MHO-
roe 13 TOro, YTO YCKO/b3aeT U3 MONS 3peHus Apyrux
YYaCTHMKOB MeXAyHaponHbix BcTpey» [Lseruep,
1996, ¢ 3].OpHako B paMKax faHHOM CTaTbW Mbl OCTa-
HOBMMCS HA pa3bpOoCaHHbIX MO TEKCTY KHUIU peMap-
Kax o cneundmrke paboTbl CUHXPOHHOIO NepeBoAYM-
Ka M 0 TOM, KaK B 3TOM paboTe 0Tpa3uIMCb OCHOBHbIE
yepTbl xapakTepa A. [1. LLIseruepa.

[oBOpS O Tpyoe CUMHXPOHHOIO MepeBoAYMKa,
A. [l. LLiBeruep HeOQHOKPATHO NMOAYEPKMBAN, YTO «3TO
TPYA CaMOW BbICOKOM KBanUMUKaLLMK: OH TpebyeT ry-
OOKOro 3HaHMS U MCXOOHOrO A3blKa, M S3blka nepe-
BOJQ, ABTOMATM3MPOBAHHOIO HaBblKa HAaXOXAEHMS
A3bIKOBbIX COOTBETCTBMIA, CNOCOBHOCTU BbIAEPXKMBATH
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LNUTENbHYH HEPBHYHK Harpysky, MTHOBEHHOM peak-
LMW, HaXOA4YMBOCTH, YMEHUSI MPOrHO3MpPOBaTb Aasb-
HerwwmMi xof cobbiTuii B 3ane 3acenaHus» [LLseviuep,
1996, c. 85]. Knura «Inasamu nepeBoauMKay» CIyXWT
ybenuTensHoOM unncTpaumen atoro Tesuca. [Npu atom
B OZLHOM M3 CBOMX PpaHHUX CTaTEM, MOCBSILLEHHbIX Npe-
NMoAaBaHMIO CMHXPOHHOro nepesoda, A. [. Lseruep
MOAYEPKMBASI, YTO «HE KaxAabliM 4YenoBek, CBOOOAHO
BNaLEOWNA MHOCTPAHHBIM $13bIKOM, CNOCOOEH OBna-
[leTb KOMMIEKCOM 3HaHUM U yMeHui, obecneymBato-
WMM YCMeLwHoe OCYLLeCTBIEHWE CUHXPOHHOMO nepe-
Boga» [LLUBeniuep, 1969, c. 138].

A. [1. LWUBENLIEP
0 NPO®ECCUOHANbHbIX TPEBOBAHUAX
K CUHXPOHHOMY MNEPEBOAYUKY

KHura «Mmasamu nepeBopuuka» paet ybeautenb-
HOe npefCTaB/ieHMe O TOM, KakuMe KavyecTBa B N0AAX
BOOOLLE M B CUMHXPOHHBIX NMEPEBOAYMKAX B YACTHO-
CTH, 0cobeHHo LeHnn AnekcaHap JaBnoosuy.

7O CTPeCcCoyCTOMUMBOCTb, MEPEBOAYECKAs HAX0A-
YMBOCTb, YMEHME COXPAHSATb MPUCYTCTBME AyXa B KpU-
TUYECKMX CUTYaLMSAX U MITHOBEHHO MPUHMMATb pelle-
HUSI, YyBCTBO OTBETCTBEHHOCTU U MPO(ECCUMOHANMU3M,
YyBCTBO HOMOPA, YMEHUE «MEPEBOMIOLLATLCS B PA3HbIX
YYaCTHUKOB BCTPEU», LUIMPOKAN 3pYyAMLMS, YMEHUE MPU
HeobXxoaUMOCTH KyNyyLLIaTb OPUrMHANY», MyboKoe Bna-
[leHWe pOAHbIM A3bIKOM U $13bIKOM MepeBofa, ayTeH-
TUYHOCTb 3BYyYaHMUs Ha BCeX paboumnx a3blKax, a eLue u,
MOXET ObITb — fiaKe NPex /e BCero — UHTENIMreHTHOCTb
1 YenoBeyveckoe AOCTOMHCTBO. Bcemu aTumm kavectsa-
MU B NOJHOM Mepe Bnagen u cam A. [l LLgeriuep.

CMOCOBHOCTb BbIAEPXXWUBATb
ONUTEJIbHYIO HEPBHYIO HAIPY3KY

B KHWre ynomMmnHaeTcs HemMano 3n1M3o40B, CBUAETENb-
CTBYIOLMX O TOM HEOKKMHHOM PU3MYECKON M Ncu-
XWYEeCKOW BbIHOCIMBOCTH, KOTOPOW AOMKEH 06n1afaTh
CUHXPOHHbIM nepeBofunk. CTankuBascb C 3KCTpe-
MalbHbIMW Harpyskamu BriepBble, MONIOAON CUHXPO-
HUCT NpOXOAMT cBoe «bHoeBoe KpelleHue». CBOUM
60eBbIM KpelleHneM AnekcaHap [aBuAoBUY Ha3bl-
BaeT 1955 ropn, Korga OH M ero Konaiern-CUHXpOoHU-
CTbl 6bIIM HanpaBneHbl B XeNbCUHKK, Fae NpoXoaunia
BceoOLLas accambnes mupa. Ha Hew npucyTcTBOBaNnu
B uncne npoumx Xan Monb Captp, Nnbs SpeHbypr,
®penepuk Xonuno-Kropu. 3acenaHmsa NpoaoIKanUch
ponosaHa. «Owaneslune OT YCTanoCcTu nepeBoaUYUKM
e[iBa CMpaBAsIUCh C OOPYLUMBLUMMCS HA HUX C/TOBEC-
HbIM MOTOKOM...» [LLIBenuep, 1996, c. 33].

CaMbIM 3KCTpeMalnbHbIM B MaHe (GU3MYeCcKon
Harpysku, no BocnoMuHauusm A. [1. Llseinuepa,
6b1n KoHrpecc MexayHapoLHOro Cow3a CTYAEeHTOB
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B Coduu: «B 310 TPyAHO NOBEpUTb, HO KOHrpecc 3ace-
[lan Kpyrnble CyTKW. Mbl, CUHXPOHUCTbI, paboTanu Kpy-
rMble CYyTKW B [ABE CMeHbl — OHEBHYK WM HOYHYH. Bcro
HOYb HanponeT Wnu BypHble febaTbl. MHOrWe fenera-
Tbl CMAnM B Kpecnax <...> YTpOM BCe feneratbl ApYX-
HO WM 3aBTpakaTb. B 3an BO3BpalanuMcb eaMHULpbI
1, KOHEYHO, NepeBoAYMKM» [TaM Xe]. HeyanBuTenbHO,
4TO y4YaCTHUKaM MOAO0GHbIX MeponpuUATUA yxe B Ty,
[lanekyl OT MALUMHHOrO NepeBOoAa, 3MOXY Ha4yMHaNo
Ka3aTbCsl, YTO NEepeBOasT He NoaK, @ Kakasa-To becne-
peboiHo pabotarolwas MawuHa: «B baky Ha ogHoMn
KOH(MEpPEHUMM K HaM MOAOLWEN MECTHbIA XUTeNb
C npocbboi NokKaszaTb «MALLMHY, KOTOpasi BCE BpeMs
nepesoaut» [LLBeiiuep, 1996, c. 34].

BbICOKASA KYJIbTYPA PEYU
HA BCEX PABOYUX A3bIKAX

A. L. LLigeiiep 0CO6EHHO BbICOKO LLEHWN TEX CUHXPO-
HWCTOB, KOTOPblE OT/IMYANINCh AYTEHTUYHOCTLIO 3BYYa-
HUS1 Ha CBOMX paboumnx si3bikax. Cpean HKMxX Bbin Dpurk
Cumxa, KoTopbli poauncs B [peuun, HO Bonbluyto
4aCTb XM3HM Npoxkun B LLseriuapuun. LLseiuep BbICOKO
LeHun ero eHoMeHasnbHble 3bIKOBble CMOCOOHOCTU
M BUPTYO3HOE YMEHME MepPeKNYaTbCs C OpUTaHCKOro
Ha amepuKaHcKkuii akueHT [LBenuep, 1996].

Anekcangp JaBuposuy u cam obnagan npekpac-
HbIMW UMMUTALLMOHHBIMM CNOCOOHOCTAMU. MHe f0BeNoCh
CNblLATh, KAK OH FOBOPWUA HA AHIUIMCKOM, HEMELIKOM U
(paHLLy3CKOM si3blkax. Ero aHmuiickas peyb 1 no Tem-
6py, M NO 3BYYaHMIO HaNMOMMHaNa peydb aMepUKaHCKOro
[MKTOPa.Ho 1 Ha Apyrux f3bikax OH 3By4an 6e3ynpeyHo.
He cnyyaiiHo B cdepy HayuHbix nHTepecos A. [, LLBeii-
Luepa mnonano Mu3yyeHue aMepUKaHCKOro BapuaHTa
QHITIMIACKOrO $I3bIKa U aMEPUKAHCKUX ANANEKTOB.

[MokasaTeneH 3nMM304 C PO3bIrpbIEM, YCTPOEH-
HbIM aMepUKaHCKMM Konneron HopmaHom KasuHcom,
npeanoxuewmm Lseinuepy onpegenvTb, Ha KakoMm
[ManekTe OH ceiyac pasroBapusaer. «/ OH 3aroBopun
C KaKMM-TO OY€Hb CTPAHHBIM aKLLeHTOM. § [oNro 1oMan
rO/I0BY M HaKOHEeL, COrNMacmncs, YTo Takoro akLeHTa
HUKOrAA He c/blwan. “HeyansuTenbHo', — oTBeT1A Hop-
MaHH, — Beflb 91 ero To/IbKo YTo npuayman™» [LUseiiuep
1996, c.73].

MIHOBEHHAA PEAKU WA, YMEHUE
NMPOrHO3UPOBATb U ONMEPATUBHO
NMPUHUMATDb NEPEBOJYECKOE PELUEHUE

«3BEHO MOMCKA M MPUHATUS NEPeBOAYECKOro pelle-
HUS - CaMoe KOpOTKOe B CTPYKType mnepeBoave-
ckoro peucteusg. OHO ANWUTCS MeHee OOHOM CeKyH-
Abl» — nuwet A. @. lupseB B KHUre, NOCBALLEHHON
NCUXONMHIBUCTUYECKOMY  MOHWTOPWHIY — AEeMCTBUM
CMHXPOHHOIO nepesoaynka [Wunpses 1979, 75].
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A3bIKO3HaHUE

B kHure «nasamu nepesopumka» A. 1. LLisenuep
NPUBOAUT MHOXECTBO MPUMEPOB TOrO, KakK 3a 3Ty
CeKyHIYy B CMUTyalLMU BblCOYaMLLEN OTBETCTBEHHOCTU
CUHXPOHUCT AenaeT MrHOBEHHbIM BblbOp, Haxoas
(YHKLMOHANbHO Hanbonee 3KBMBANEHTHbI BapuaHT
nepesoaa. Hanbonee apknM NpeacTaBAsSeTCS 3NM30L,
korga A. [1. Ligeiiuep nepesoamn peyb H. C. Xpywéea
Ha X1V cbe3ne koMmcomona B anpene 1962 roga. Anek-
caHap JaBuooBuy BCNOMMHAET: «§l 3Han, yto HUkuTa
CepreeBny He MOxeT 060MTUCL 63 MMNPOBU3ALUU.
<...> OH OTOABMHYN TEKCT U CTan roBopuTb “OT cebsa”:
“Bbl, MONIOAEXb, HE 3a3HaBaWTeCh, S BaC TyT, KOHEYHO,
noxeanun. Ho He 3abbiBaliTe, YTO Mbl, CTapoe MOKO-
NleHUe, TOXEe HO34PSMU MyX He bunu”. Ty NoCioBu-
Ly 9 cnblwan Bnepsble. B cunMtaHHble fonu cekyHAabl
Lenblii poi MbiCnen NpoHeccs y MeHs B ronose: YTo
e genatb? §1 3Hato 6onee nnn MeHee BAU3KUIA SKBU-
Ba/I€HT 3TOM MOC/OBULbBI — YTO-TO BpPOAE Halen -
“ctaporo BopoObs Ha MsKuMHE He npoBefews. Ho
Beab H. C. XpyLwéB nmeet 06bIkHOBEHME 0ObLITPbIBaTH
nocnosuubl. Mo konnera Buktop CyxoapeB paccka-
3bIBan, kKak ogHaxapl B CLLUA H. C. Xpywés ynotpebun
nocnoBuLy “BCAKMIA Kynnk cBoe 60NOTO XBanuT, a
yepes HekoTopoe BpeMsi ckazan: “[lonro i Mol € BamMu
6ynem TopyaTtb B 6010Te XON0A4HOM BOWHbI?”. [To3TOMy
S pelnn nepeBecTy XpYLLEBCKY MOCAOBULY MOYTH
[OCNOBHO. EAUMHCTBEHHOE, YTO S M3MEHUN, — 3TO CIo-
BO “OMTb. B MOeM nepeBoAe 3TO 3By4asno “Mbl TOXe
HO34pSIMU MYX He NI0BUM”. Yepe3 HeckoNbKO CeKyHA,
nocse Toro, Kak pa3fanca cMex Tex, KTo caywan X Ha
PYCCKOM £3biKe, — MO 3a/ly NPOKaTUNaCcb BTOpasi BOHA
cMexa — CMesiNUCh Te, KTO cnylan nepesoa. [lo3gHee
MOW CTYAEHTbl, CONPOBOXAABLUME aHIIMMCKYIO Aene-
rauuio, pacckasanam MHe, YTO Ha aHrn4YaH bonblioe
BnevyaTieHMe npoussen ... OMOp TOM MOCIOBULbI»
[Wsenuep, 1996, c. 81-82].

KHura «[nasamu nepeBoaumka» ybexnaert B BUp-
Tyo3HOM MacTepcTBe A. [1. LliBeiuepa Kak CUHXPOH-
HOro nepeBOAYMKA, M300MNys MpuMepaMu Tex ne-
peBOAYECKMX peLUeHUI, KOTOpble OH MpWHMMAn B
CNIOXHbIX CUTYyaLMSX, MPeofoneBas KMHOXECTBO 0-
BYLLEK», NOACTeperarWwmnx nepeBofYnKa-CUHXPOHU-
CTa Npu nepesoe NOCAOBML, MOrOBOPOK, KPbIIATbIX
C/0B, LMTAaT U T. M.

3AKJTIOMEHUE

Pe3ynbraThl aHann3a nNokasanu, YTo BaXHenwme Ans
nepeBofoBefeHUs nonoxeHus LLiseliuepa no Teopum
3KBMBANEHTHOCTM OblM CIEACTBUEM €0 MHOTOJNIETHE-
ro onbiTa NepeBoYMKa-CMHXPOHUCTA. B ero pabote
OTPa3UIUCb KOMMYHWUKATUBHbIA MOAXOL K NepeBody
U NONOXEHUS TEOPUU (PYHKLIMOHANBHOWM SKBUBATEHT-
Hoctu, koTopyto A. [1. Lliseiuep nosnHee chopmynu-
poBan B KHUre «Teopus nepeBofa: CTaTyc, npobnemsl,
acnektbi» [LUBenuep, 1988]. JkBmuBaneHTHOCTL A. [l
LlIseruep onpenensn Kak coxpaHeHue AOMUHAHTHOM
(YHKUMM BbICKA3bIBaHUS, @ NOHATUE (DYHKLMOHANb-
HOM 3KBMBANIEHTHOCTU — KaK COOTHECEHWE MepeBos-
UMKOM BHESA3bIKOBOW peakUMM Ha nepeBefeHHoe
coobLLeHMe CO CTOPOHbI €ro NoayyaTens ¢ peakumen
TOro nosiyyatensi, KOTopblA BOCMPUHUMAET 3TO CO-
obLLleHMe Ha MCXOLHOM a3blke. Bbigensas cuUHTakcu-
YeCKWi, CeEMaHTUYECKMM U MparMaTUYeCcKUii YpOBHU
3KBMBANEHTHOCTM, OH OTMeYaJl, YTo NOCI0BULbI, NOro-
BOPKM, peyeBble KN1Lle NepeBoasTCS Ha CAMOM BbICO-
KOM — NMparMaTMyeckoM — ypOBHE 3KBUBANEHTHOCTMU.

Ta no6oBb 1 Tennota, ¢ kotopoi A. [1. LLiseiuep
BCMOMUWHAET CBOMX KOMNEr-CUHXPOHUCTOB (penaTpuaH-
Ta U3 ®paHumnmn Muxamna Poiranosa, nepesogumka OOH
rpacda OpnoBa, CMHXPOHWUCTa aMEPUKAHCKON pefaKLmm
BCECO3HOro paamo ko AnaMoBa, a Takke CBOMX Bbl-
[AOLLMXCS KONNEr-TMHIBUCTOB, KKTO B CBOE BPEMS NPO-
Wwen yepes CMHXPOH» — akafemuka HO. C. CrenaHoga,
uneHa-koppecnoHaeHTa PAH B.M. ConHueBa, 3aB. kade-
Lpoi Teopum nepesoga MIJTY M. 4. LiBunnuHra), ceuge-
TENbCTBYHOT 0 HECKOHEYHOM MpefaHHOCTM AnekcaHapa
[aBnpoBrya npodeccun CUHXPOHHOTO MepeBOAYMKA
M BEPHOCTM NepeBoAYeCKOMyY BpaTCTBy.

AnekcaHap [1aBMOOBMY 3aKaHUMBAET CBOK KHU-
ry cnoBamu: «CMHXpPOH — 3TO He TONbKO Henerkui
TPyA, HO U MpPUHOCsLLEEe YAOBNETBOPEHME COCTA3a-
HMe B MacTepCTBe, U, YTO CaMOoe MaBHOE, 3TO Npasa-
HWK, KOTOpbIA Bcerga C TOOOM, nepeHocsmMin Tebs
u3 atMocdepbl OyAHWYHON MOBCEAHEBHOCTU B CO-
BepLleHHO Apyron mup» [Lseruep, 1996, c. 96]. Tak
CKa3aTb O CUHXPOHHOM MEepPeBOLie MOT TO/IbKO TOT Ye-
NOBEK, /19 KOTOPOro Npodeccusl CUHXpPOHHOTO nepe-
BOJYMKA Oblna Npu3BaHUEM.
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AHHOmauus: Llenb paboTbl — BbisSIBNIEHWE NPELEAEHTHbIX GEHOMEHOB, BOCXOASALMX K TEKCTaM cka3ok X. K. AHaep-
CEHa, U U3yueHue crieMdUKM 1xX NepeBoaa Ha PYCCKMit A3bIK. B KauecTee MaTepuana 4ns UccnenoBa-
HUS BbICTyNaeT HaumoHa bHbIi KOPMyC PyCCKOro f3bika 06beMOM CBbile 2 MIpA TOKeHOB. B pabote
MCMOJb30BaHbI OMMUCATENbHBIN METOA M METOZ CIOLIHOM BbIGOPKU. PacCMOTpeHbI (hakTopbl, OKa3as-
WKe BIUSHME Ha PacnpoCTpaHeHue, POCT NOMyASPHOCTM M 0COBEHHOCTM aCCUMUIALMM aHAEPCEHOB-
CKMX TEKCTOB B POCCMM, 3aKOHOMEPHOCTU MOAXOA0B K PaHHWUM M COBPEMEHHbIM NepeBoaam. Pesynb-
TaTOM WCCNEA0BaHMA CTano OMpeAeneHne Kpyra UCKOMbIX $13bIKOBbIX e4MHULL, Hapsaay C BblBOLAMM
06 OMpaBAaHHOCTM MPUMEHEHUS B HOBEMLLMX NEPeBOAAX KOHCEPBATUBHOM CTPATErMM B OTHOLLIEHUM
NpeueaeHTHbIX GEHOMEHOB M ee 0BYC/IOBIEHHOCTM (haKTOPOM y3HaBaHMA.

Knioyeswie cnosa:  npeueneHTHblt peHoMeH, nepeBog, X. K. AHaepceH, CKasku, BaTCKUIA 93bIK, PYCCKUIA A3bIK
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sampling methods. The paper considers the factors that contributed to the popularity of Andersen’s
fairy tales and their assimilation into Russian culture, as well as different approaches to the early
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A3bIKO3HaHUE

BBEAEHUE

MuTepec k TBOpuectBy X. K. AHoepceHa coxpaHsieTcs
Ha NPOTSXKEHMU NONYTOPA BEKOB, 33 3TO BpEMS MHOTUE
TEKCTbl MucaTens npuobpenu CTaTyCc 3HAUMMbIX NS
PYCCKOW KyNbTypbl U CTaNM UCTOYHUKOM LIUTUPOBAHUS
M MOBTOPSIIOLLMXCS OTCbUIOK, HEKOTOPblE Npuobpenu
CTaTyC npeueneHTHbIX. B To e BpeMs ncropus «pyc-
ckoro» AHlepceHa — a MMEHHO BOMPOChl peLenuuu,
B/IMSIHWS M MEepPeBOAa — OCTAaeTCs 06nacTbo Manouc-
CNleA,0BaHHOM, PAaBHO KaK M CKaHAMHABCKas nuTepary-
pa B KauyeCTBe MCTOYHMKA NpeLefeHTHbIX GPeHOMEHOB
(M®d) pycckort KynbTypbl, HEB3MPas HA NMPOAOIKUTENb-
HYH0 NeTOMUCh KYNbTYPHbIX KOHTAKTOB.

06 akTyanbHOCTM u3yyeHUs GdeHOoMeHa npe-
LLeJeHTHOCTU CBUAETENbCTBYT MHOIMOUYUCIEHHbIE
Hay4Hble uccnenoBaHus QYHKUMM U cdepbl Npomc-
xoxaeHus M®. 3HauuTeNbHbIM MHTEpeC Kak MCTou-
Huk T® npencTaBngT NPoOM3BEAEHUS UCKYCCTBA
M MHOA3bIYHbIe KynbTypbl [BbbikoBa, 2009; Envceesa,
2010; Poro3suHHukoBa, 2022; Ky3sbmuHa, 2022; Jln
Cao(3H, 2023]. B KOHTEKCTe TEOpUM MEXKY/IbTYPHOW
KOMMYHMKaLMKM aHaNU3 UHOKYNbTYpHbIX MN® - yactu
«MNpeLefeHTHOro KyAbTYpHOrO KOAa», C U3y4YeHWeM
KOTOPOro CBSI3aHO «MOHUMaHWe aKTyallbHOro AMC-
KypCMBHOIO noBefeHus coumyma» [Bonkosa, 2023,
c. 3] - npepocTaBnseT mMatepuan ANS LanbHENLINX
COMOCTaBUTENbHbIX UCCNEA0BaHUA.

B HacToswei pabote BnepBble KOMMIEKCHO pac-
cMoTpeHsbl MM pycckol KynbTypbl, BOCX0AALWME K Tek-
ctam X. K. AHepceHa, 1 onucaHa cTpaterns ux nepe-
BOJZLA Ha PYCCKUI A3bIK.

Mcxopa 13 noctaBneHHon Lenu bbinv onpeanene-
Hbl CneayoLLMe 3aa4m UCCNe0BaHuUS:

- W3yunTb PaKTOpPbl, OKA3aBLUME BAMUSHUE HA pac-

npocTpaHeHue cka3ok AHfiepceHa B Poccuu;

- 0003HauWTb KpYr 3HaUMMBbIX AN UCCefoBa-
HWMS NPOU3BEAEHUMN, BbIAENNUTb U KNAcCUbULM-
poBatb [10;

- OXapakTepu3oBaTb paHHWe nepeBoabl AHAep-
CeHa Ha pYCCKWI $3bIK U MEXaHU3M UX Aalb-
HEMLLEro BANSHUS,

- MpOoaHaNM3upoBaTb CTpaTernio, WCNob3ye-
MY COBPEMEHHbBIMW MepeBOAYMKAMU B OTHO-
LUEHMM BblAENEHHbIX A3bIKOBbIX €AUHMLL.

B kauectBe MeToga McCnenoBaHMS UCMOSMb3yeT-
€S ONMcaTeNbHbIM MeToA, BK/UaKWMiA 0600LLeHNe,
CUCTEMATM3ALMIO U MHTEPMpeTaLMio MHPOpMaLmK.
[ns onpenenenns kpyra MO Takke npumeHancs
MEeTOZ, CMIOLIHOM BbIGOPKMU.

NpakTnyeckas LeHHOCTb paboTbl BUAMTCS B BO3-
MOXHOCTU MPUMEHEHUS pe3ynbTaToB B Mpodeccuo-
HaJIbHOM MOLrOTOBKE MNEPEeBOAYMKOB, MPU MOATOTOB-
Ke K paboTe C HOBbIMWM MEpPEBOAAMM KJIACCUYECKUX
TEKCTOB.

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Bbin. 12 (893) / 2024

B kauectBe TeopeTuueckor 6asbl MCCIeLOBa-
HMS BbICTynatoT TpyAbl no Teopun MO HO. H. Kapay-
noBa, B. B. Kpachbix, [. b. Tyakosa, M. B. 3axapeHko,
[.B.baraesoi n ap.

MaTepuanom uccnefoBaHus nocnyxun Haumo-
HanbHbIM Kopryc pycckoro s3bika (HKPS) obbemom
cBbiwe 2 000 000 000 TOKeHOB. [lomonHUTENbHO
Obl1M MCNONb30BaHbl AaHHble OMPOCOoB, 6ubnuorpa-
durueckas MHdopmaums 06 u3gaHusax Npou3BeLeHUN
X.K.AHfepceHa Ha pyccKoM a3bike.

YACTOTHOCTb OTCbIJIOK
K TEKCTAM X. K. AHOEPCEHA

bynyuu aBTOpOM MpOM3BELEHMI pa3HbIX XAHPOB —
CTUXOB, NbeC, POMAHOB - MMPOBbIM KNACCUKOM
X. K. AHpepceH cTan 6narogaps ckaskam U UCTOpUSM,
3aKOHOMEPHO MOYYMBLIMM 0CODbIN CTAaTyC U B pycC-
CKOM KynbType.

B HacTosilwmMit MOMeHT Ha canTe LeHTpa X. K. AH-
fepceHa npu HxHo-gatckom yHuBepcuteTe (SDU,
H. C. Andersen centret) 3adukcmnpoBaHo 212 ckasok
“ uctopuii nucatensal. M3 HUX AUWb LWEeCTb MOXHO
C NOJHbIM OCHOBAHWEM PACCMaTPMBATb KaK UCTOUYHMK
MN® pycckoi KynbTypbl, @ UMEHHO 3HAYMMbIX, 0bLLe-
M3BECTHBIX U SBASIOWMXCS OOBEKTOM MOBTOPSIHOLLMX-
ca obpaleHunii aBnenunii [Kapaynos, 1987]. Ocobbin
CTaTyC 3TUX TEKCTOB MOATBEPXAAETCS YaCTOTHOCTbIO
OTCbUIOK K HUM B MPOM3BEAEHUSIX WMCKYCCTBA M MO-
BCEAHEBHOW KOMMYHMKauun. Cpeay npnmepos HKPS?,
B34TbIX W3 MOBCELHEBHOM 3MEKTPOHHOW KOMMYHU-
Kauuu U NpOU3BELEHUI XyL0XXECTBEHHOW M Hexyno-
YKECTBEHHOW MpO3bl U He ABMSIOWMXCS Hernocpen-
CTBEHHbIMU YMOMMHAHWAMUM CKa30K AHAepceHa Kak
TakoBbIX, UMS [Jw0(iIMOBOYKA UCMONb3YETCS B KAa4yecTBe
MeTadopbl, CpaBHEHUS UK anmo3umn B 50 cnydasix,
ladkuili ymerHok — 6onee yem B 30, Cmolikuli 0/1085H-
Hbili condamuk — B 20, [onbili kopons — B 18, CHexHas
koponesa - B 18, Kali u lepoa - B 16, llpuHuecca Ha
eopowuHe - B 15, Pycanouka - B cemu, One Jlykolie -
B ueTblpex. B 1eBaTM npuMepax coaepaTcs BapUaHThl
LMTaTbl O CBMHOM KOXEe W M030/10Te U3 CKa3ku «CTapbii
LOM», elle B ABYX — uuTata A Koposib-mo 2onbliii! u3
ckasku «HoBoe nnatbe Koponsx». Takxke npeacrasne-
Hbl MHOXECTBEHHbIE HerpsMble OTCbUIKM (OT MSATU [0
BOCbMM) K CKa3kaM «HoBoe nnatbe Kopons», «laakui
yTeHOK», «CHexxHas koponeay, «Conoseis.

KocBeHHbIM CBMAETENBCTBOM CTATyCa TEKCTOB
CNYXXUT UCCIIEA0BAHUE «MPOSIBNIEHMS BCEOOLLEN Yy3Ha-
BaemMocTu» obpas3oB 134 npousBeneHuit AHpepce-
Ha Ha MpWUMEpPe WCMOMb30BaHMSI UX HaMMEHOBAHMI
B KauecTBe OpeHA0B POCCUIACKMMU KOMMAHUSAMM, NPO-
BeneHHoe n3naHveM «Kommepcantb» K 180-netHemy

TURL: https://andersen.sdu.dk/vaerk/register
2URL: https://ruscorpora.ru/
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tobuneto ckasku «laakuin yTeHok» (KomMmepcaHmmb.
18.11.2023). B kauectBe 6a3bl JaHHbIX 419 UCCNEef0Ba-
HMs 6bina ncnonb3oBaHa 6a3a «CIMNAPK-UHTepdakcy.
Mo aaHHbIM u3gaHms, ¢ 1991 no 2023 rog 766 «poc-
CUMCKUX YUpeXxaeHuii Bcex popM COBCTBEHHOCTUY HO-
CMAW HA3BaHMS, TaK UM MHAYe CBSA3aHHbIE CO CKa3KaMMm
AHIEepceHa, Ha MOMEHT BbIX04a CTaTbM TAKOBbIX OblN0
329, U3 HUX 79 gBNSNUCb KOMMEpPYECKMMM, OCTallb-
Hble — HEKOMMEpPYECKUMW OpraHu3aumsmMu (LLKOSbI,
LeTckue cafbl M np.) Haubonee yacto BCTpeyaroTcs:
«[lonMoBouka», «Pycanouka», «OrHuBo», «CHexHas
koponeBa», «One-Jlykore», «[aokuii yTeHoK», «ukue
nebenn», <bpoH30BbIN KabaH», «[TpuHLEecca Ha ropo-
wnHe», «CTOMKMIA 0NOBSHHbIM congatunky». Kpome Toro,
MMS caMoro AHAEepceHa HOCAT TpM pOCCUMIACKME KoMNa-
Huu. Mo AaHHbIM MCCcnenoBaHMs, XoTa Obl oaHa opra-
HM3aLMs C KaHAEePCEHOBCKMMY» HAa3BaHUEM CYLLECTBY-
eT B 35 permoHax Poccuu.

B peiituHrax nonynspHoctv «Ton10%» (2019), BKL,
«Hota?» (2020), «bonblwoit Bonpoc®» (2020), «Cka-
304HbIi noptan*» (2021) B cnucok Hanbonee u3BecT-
HbIX CKa30K AHOepceHa BXoasT «CTOMKMIA ONOBSHHbIN
conpatmk», «HoBoe mnatbe Kopons», «[puHuecca Ha
ropowuHe», «[ioriMoBouka», «OrHueo», «Pycanou-
Ka», «[afKkuit yTeHok», «CHeXHas Koponesay, «[lukue
nebenus, «CBMHONACY.

Cka3ku «[apKuii yTeHOK», «<HoBOE nnaTbe KOponsy,
«[ltoriMoBouYKa», «Anukne nebegun», «CHeXxXHas Kopone-
Baw, «Pycanoyka», «OrHmeo», «MpuHLecca Ha ropoLum-
He» «CTOMKMI ONOBAHHBLIM conaatnk», «CBMHOMACY,
«J[leBoYKa Co cnuyKamMm» OTHOCSATCSI K Hanbosnee YacTo
M30ABAaEMbIM Ha PYCCKOM $13blke€ MPOU3BEAEHMUSM
AHOepceHa.

®OPMUPOBAHME OBPA3A
«PYCCKOIo AHOEPCEHA»

06pas «pycckoro AHpepceHa», 3HaKOMbIA COBPEMEH-
HbIM HOCWTENSIM PYCCKOTO fi3blKa M KYAbTYpbl, Ha4an
CcKknapbiBatbesl B KoHue XIX Beka. [pouecc accumu-
NAUMKU  MPOM3BELEHUM nucatens, NPUCBOEHUS UX
KyNbTYpOM, Bbln LOCTaTOYHO AUTENbHbIM. MICTOKU ero
oTHOCATCS K KoHUy XIX Beka, «korga Havanu nuca-
TeNbCKYI AesTenbHOCTb Te, KTo B 1840-1850-x rogax
LeTbMW  3HAaKOMWUIUCb CO CKa3kamu AHpepceHa»
[WapbinkuH, 1980, c. 245]. B 310T nepuog, ogHoBpe-
MEHHO BO3HMKAKT TPU B3aMMOCBS3aHHbIX (AKTOPa,
NOBAMUSIBLUME HA PACNpOCTpaHEHUE U POCT Nonynsp-
HOCTM CKa30K:

"URL: https://top10a.ru/samye-izvestnye-skazki-andersena.html

2URL: https://vk.com/@child_library_1-10-samyh-izvestnyh-skazok-
gansa-hristiana-andersena-s-illust

SURL: http://www.bolshoyvopros.ru/questions/2924203-100-k-1-samye-
izvestnye-skazki-andersena-interaktivnaja-igra.html
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1. AKTMBHaga m3aaTenbckas AeaTenbHOCTb: TOMb-
Ko B nepmop Ao 1917 roga oTMevatoTcs LWeCTUTbICaY-
Hble undpbl uspaunii [bpayae, Lunneroackmin, 1959],
npu 3TOM Hapn ckaskamu B 1890-1916 ropgax Hesa-
BMCMMO Apyr oT Apyra pabotanu He MeHee 15 nepe-
BOOYMKOB. Kak cneacteue, Ans NepeBodOB XapakTep-
Ha Oonblas BapMATMBHOCTb. M34aHMs OTIMYANMUCh
3HaYMTENbHbIM Pa3HOOBpPa3MEM C TOUKM 3PEHMS XKaH-
pa (MOHOM3AaHMS, U3OPaHHbIE COUYMHEHUS, COOPHMKM
nT. A.), bopmata U CTOMMOCTH.

2. Bbixon HOBbIX MepeBOAOB NPUBOAMT K NMOSB-
JIEHUIO XKYPHA/IbHbIX PELLeH3UiA, MpoBOLMPYET 00CYX-
[eHVne Npou3BEAEHUI U IMYHOCTM NuUcaTens B nepa-
rormyeckon nutepartype. HeHayuHas 6uorpapuueckas
NTepaTypa, CO34aBaBLUAsCs BO MHOIMOM MofA BAWS-
HMeM aBTobBMOrpaduyeckor nposbl AHAepCeHa, Tak-
Xe, Hapsay C peLeH3usiMM UM nepeBofaMu, BHOCMMA
BKNag B GOPMMPOBAHME OTHOLLEHMS K MUCATENHO U €r0
NpOU3BEAEHUAM.

[pu 3TOM Hafo OTMETUTb, UTO yxe B 1890-e npak-
TUYEeCKM CHOPMUPOBANOCH FOCMOACTBYIOLLEE OTHOLUE-
HMe K CKa3kaM AHaepceHa KakK K (akTy AeTcKon
NIUTEPATypbl, YTO HEM3DEXHO OTPaXanoCb Ha nepe-
BOOYECKOM MOAXOAE M BbiOOpe Npou3BeaeHMit Ans
nepeunsaaHus.

3. [lop BAnsHMEM CKa30K AHAEPCEHA NOABASIOT-
€9 nepeckasbl 1 Nepeaenku, a Ha pybexxe BeKOB B M03-
3uun, Npo3e, Nyb6AULMUCTUKE U INUCTONSAPHBIX NPOU3Be-
LleHUaX pycckux nucatenei — A. bnoka, M. LiBeTaesoi,
M. Ky3bMuHa, A. AxmatoBoit, M. fopbkoro, M. Bonowwu-
Ha, I. laznaHoBa, V. byHuHa, A. benoro, J1. AHapeeBa,
[. MepexKoBCKOro M Ap., — BO3HMKAET MHOXECTBO
YIOMUHAHWIA, PEMUHUCLIEHLIMI, 3aMMCTBOBaHWIA, pas-
Horo poaa obpalleHuii K 0bpasaM M MOTMBAM CKa30K.

Mo3xe, Ha npoTskeHUn XX Beka, CO34arTCA UHC-
LLlEHUMPOBKM, 3KPaHM3aLMM U CAMOCTOSITENbHbIE NUTE-
paTypHble MPOW3BEAEHUS, MOMHOCTbID WUAM YAaCTUUYHO
BOCMPOU3BOAALLME CHOXKETbI U MOTUBBI Y>KE U3BECTHbIX
npou3BeneHnii AHAEPCeHa’® WiTK COIEPIKAIUE OTCHUIKA
K HUM®, UYTO, B CBOK O4yepenp, CnocobcTeyeT nonyns-
pv3aLMmM OTAENbHBIX CKA30K M 3aKpeneHuIo aHaepce-
HOBCKMX MOTMBOB, 00pa30B U HOMMHALMI B Ka4yecTBe
MN® kynsTYpHI.

Cnenyet OTMETUTb BMSIHWE KMHemaTorpada Ha
nonynspu3aLmi0 U CO34aHMEe YCTOMUMBBLIX NPenCcTaB-
JIEHWIA 0 Npou3BeaeHUaX AHOEPCEHA U Er0 JIMYHOCTMU.
Tak, ¢ 1919 no 1988 rop Ha COBETCKMX KUHOCTYAMAX
66110 CcHSATO 6onee 20 KApTMH MO MOTMBAM CKa3oK
«fapkuit yTeHok», «[oriMoBouKkay, «Oukne nebenm»,
«[Mactywka u Tpyboumncr», «lpuHUecca Ha ropoLu-
He», «Pycanouka», «CBuHonac», «Conoseiiy», «CHeXHas

°K Hanbonee N3BECTHbIM OTHOCATCA Mbechl E. LLIBapua «CHexxHas Kopo-
nesav, «[0NbIA KOPONb» N «TeHb».

®Kak, Hanpwmep, «fagkve nebean» A. wn b. Ctpyraukux, «anka»
B. BoiHoBuya.
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koponeBa», «OrHMBO» M Ap., 6ONbWMHCTBO CO34aHO
B KoHUe 1950-1980-e roabl. B 1990-2000-e Takxke
NOSIBUINCH OTAE/bHbIE OTeYECTBEHHbIE SKPaHM3aLMM.

B uenom k cepenmHe XX Beka yxXe CNOXMICS
M3BECTHBIV HaM YCTOMYMBbLIN 06pa3 «pycckoro AHzep-
CeHa» - KOMMIeKC 31eMeHTOB, CHPOPMMPOBAHHbIN
Ha OCHOBE W3OpaHHbIX TEKCTOB M Buorpaduyeckmx
JAHHbIX M NeXallmMil B OCHOBE COBpPEMEHHbIX npea-
CTaBNEHMI O TBOPYECTBE MMcaTens U ero JMYHOCTH,
B KOTOPOM MOXHO BblAeNUTb BepbanbHble eauHULLbI,
BOCNPOU3BOAMMbIE B CUTYaLMsIX pe4eBoro obuieHus.
Takum obpasom, cepemHa XX Beka — 3TO Nepuof, yBe-
peHHoro obpalleHus kK TekctaM AHaepceHa.

NPELEJEHTHBIE ®EHOMEHbI, BOCXOAALME
K TEKCTAM X. K. AHOEPCEHA

OCHOBbIBasAICb Ha COBOKYMHOCTM TakuUX (aKTOpPOB,
KaK 4acToTa M34aHWS, HaMuymMe 3KpaHM3aLUMi, OTCbl-
JIOK B ObITOBOW KynbType U nuTepaType, pe3ynbratax
PENTUHIOB M OMPOCOB, MPUBEAEHHbIX BbILIE, @ TAKXKE
OMpOCOB, NPOBELEHHbIX AaBTOPOM Cpeau HocuTenemn
PYCCKOTrO £3blka, HE MUMEKLWMX (PUI0NIOrMYeCcKoro
06pa3oBaHMa M He BRAAEKOLWMX CKAHAMHABCKMMM
A3blKaMK, B HACTOsILLLEE BPEMS C YBEPEHHOCTbH MOX-
HO rOBOPUTHL O CyLlecTBOBaHMU 1D ToNbKO B CBA3M CO
ckaskamu «[onmoBoukayr, «[aakuit yTeHok», «[1puH-
Lecca Ha ropolumnHe», «CHexxHas koponeBay, «CToi-
KM ONOBSIHHBIN CONAATMKY», «HOBOE MnaTbe Kopons».
Mpu 3TOM nNpencTaBnsSeTcs BO3MOXHbIM BblAENTb
npeLeLeHTHble WMEeHa, BbICKA3blBAHUS, CUTYyaLMK
¥ TEKCTbI Kak TakoBble [3axapeHko v ap., 1997; Kpac-
HbiX, 1997]:

1. TllpeueneHTHble TEKCTbl KakK TaKOBble — Kak
«(eHOMEH KOrHUTMBHOro xapaktepa» [Kpac-
Hbix, 1997, c. 8]: «CHexHas koponeBa», <Hosoe
nnatbe Kopons», «[afKuin yTeHOK».

2. TlpeueneHTHble nMeHa: JwoliMosoyka [TyaKoB,
1998, c. 85], lpuHuyecca Ha 2opowuHe, CHex:-
Has koponesa, CmoUKuli 0M08SIHHbIU C0a0a-
muk, [adkuli ymeHok, [on1bIl Kopone.

3. [peueneHTHble BbICKa3bIBaHWS: A KOPOIb-MO
2onbili («HoBoe nmnaTbe KOpons»); HasBaHWA
npeLeneHTHbIX TeKCTOB.

4. TlpeueneHTHble cuTyauuu: nboeb [epabl
K Kalw Kak 3TafoH BEpHOCTM; nonaBLui
B 133 OCKONOK KPWMBOrO 3epKana Kak CUM-
BOJT MCKAXXEHHOro MpeacTaBneHus o Aen-
cTBUTENBbHOCTU («CHEXHAs KoponeBay).

C TOukM 3peHus nepeBOAa CPeAu 3EMEHTOB,
BIMSIIOLLMX HA «y3HaBaHWE» W, B WTOre, Mnpusatue
KOHEYHOro pesynbTaTta LeneBoi ayantopuei, 0cobon
3HaUMMOCTbIO 001134a0T UMEHHO $A3blKOBble (EeHO-
MEeHbl — «CMMBO/bI NpeLeaeHTHbIX TekcToBy» [Kapay-
no., 1987, c. 54-55; KpacHbix, 1997, c. 8]. K Hum

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Bbin. 12 (893) / 2024

OTHOCSITCS MMEHa, OTpPe3kM TeKCTa (BblCKa3bIBaHUS),
Ha3BaHWS NMPOU3BEAEHUI, KOTOPble MOryT Mpeanona-
raTb BapuMaTMBHOCTb nMpu nepesope (Tommelise, Den
grimme Alling, Snedronningen, Kejserens nye klaeder.
K npeueneHTHbIM MMEHaM MOXHO OTHECTU U KMS
aetopa: faHc Kpucmuan vs XaHc KpucmuaH). lMpobnema
y3HaBaeMOCTM — OAMH M3 (DAKTOPOB, KOTOPbIA CKIIO-
HSIeT NepeBoAYMKa K KOHCEPBAaTMBHOMY MOAXOAY MpU
paboTe ¢ 3TMMK 3neMeHTamu. B 3ToM cmbicne onpe-
[leNleHHbI MHTepeC NpefCcTaBnseT M acnekT y3HaBa-
HWS1 TeKCTa TakK Ha3biBaeMbiMn homo legens, TO ecTb
HOCUTENSIMU KHWXXHOW KYNbTYpbl, B CBA3U C YEM Kpyr
peneBaHTHbIX NPOU3BEAEHUI MOXET ObITb PACLLIMPEH,
a TaK)Ke Ha3BaHWUS M KOMMIEKCbl NPeACTaBeHUN, CBS-
3aHHble C Hanbonee M3BECTHbIMM CKa3kamu: «OrHu-
BO», «One-Jlykoie», «[leBoyka co cnuykamm, «Pyca-
noukay, «dunkme nedbeam» u ap. Takke Ha BOCTNpUATUE
yuTaTeNs BAUSIOT CTUIMCTUYECKME NPUEMbI U CPELCTBA
COo3[aHus 06pa3HOCTU (UNIU, UHBIMU CJTOBaMM, CTUIN-
CTUYecKas crTparterus).

NMEPEBO/AbI: OT BAPUATUBHOCTH
00 «<KOOUPUKALIUN»

B nocnepHert Tpetn XIX - nepBbix gecatunetusax XX
BEKa CyL,ecTBOBano 6onblioe pasHoobpasue nepe-
BOOOB CKa3ok AHgepceHa. 1o 1935 roga 3HaumTenNb-
HOM BapuaTMBHOCTbIO OTIMYANMCh NEepPeBOAbl Ha3Ba-
HMI ckasok «Den grimme alling» («be3obpasHbii
yTeHoK», «[agkui yTeHOK», YPOANUBBIA YTEHOKY),
«Tommelise» («deBoyka C nanb4mk», «[JroMmMoBoYKay,
«Jlnzok ¢ Bepwok», «Kpowka Maia» u ap.), «Kejse-
rens nye klaeder» («Llapckoe HoBoe nnaTtbe», «HoBbIN
Hapsz kopons», «<HoBoe nnaTbe kopona» u ap.), «Den
lille havfrue» («ManeHbkast MOpcKas LapeBHa», «Ma-
NneHbkas pycanka», «Pycanouka» u agp.), «Ole Luke-
je» («One-Jlykoiie», «CoH [pemoBunu», «One-3akpoi
rnasku» u ap.) [Mepecnernna, 1979].

B 1930-e roabl nepeBoAbl CKa30K, CO3AaHHbIE
B KoHUe XIX Beka A. u 1. [aH3eHamMu 1 nonyymBLUMe
6onblioe pacnpocTpaHeHue, 0OHOBAAKOTCS TpyAaMu
A. TaH3eH M BMOCNEACTBMM MHOFOKPATHO M3A3HTCH,
BOCMPOM3BOAATCS B KayecTBe AOMALUHero AeTcKo-
ro0 UYTEHWUs B HECKONbKMX MOKONMEHUSIX M MOCTeneH-
HO HAYMHAKT BOCMPUHMMATBCS KaK KaHOHWYeCKue.
MaKTnyeckn xe KOAUMPUKaLMS M3BECTHbIX HAM MOf
Ha3BaHusMuK «[lloiMoBouKay, «Pycanoykay, «CHexxHas
Koponesa», «HoBoe nnaTtbe Koponsy», «[agkuit yre-
HOK» M Ap. CKa30K npousoluna B cepeanHe XX Beka
M B U3BECTHOM CTeMeHU CBA3aHa C u3aaHuem B [ocau-
TuszaTe «Cka3ok u uctopuii» Anpepcera B 1955 roay.
MepeBogumMkoM GonbLIMHCTBA M3 49 npou3BeneHui
6bina A. laH3eH. B pane cnyyaes eto 6binm ncnonb3o-
BaHbl Ha3BaHUS, NPUAYMaHHblE paHee ApyruMu nepe-
BOAYMKAMU. 3HAUMTENIbHbIM COObITMEM CTan BbIXOA,
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B 1974 rogy OBYXTOMHOro cobpaHus CKa3oK M MUCTO-
pWiA, BNOCNEACTBMM MEPEU3LAHHOIO M BKJ/IOYABLLENO
154 npousBeneHus B nepesofax A. [aH3eH (nopasns-
towee 6onbwmHCTBO), K. TenstHukoBa, HO. SXHWHOW,
N. Crpebnosoii, J1. bpayae u ap.

HOBEWMLUUE NEPEBOAbI

JlutepatypHas cuTyaums KoHua XX Beka uMena He-
KOTOpOe CXOACTBO C cuTyauuein pybexa XIX-XX
BEKOB C TOYKM 3PEHMUS OTKPBIBLUMXCS HA KHUXKXHOM
pblHKe BO3MOXHoCTel. OgHako Tenepb nepeBoAYM-
KM OKa3a/MCb OrpaHMYeHbl onpeaeneHHbIMU paMKa-
MW — U MOTOMY, YTO CaMU B LAETCTBE YWUTANM CKA3KK
AHOepceHa M HensBexHO MCMbITanuM Ha cebe BAK-
SIHMe «CTapbiX» MepeBOAOB, M MOCKO/bKY aHano-
TMYHOMY BO3LENCTBMIO MOABEPrCS COBPEMEHHbIN
yuTaTenb, CNOCOOHbLIM y3HaBaTb MPOU3BEAEHUS MO
onpefeneHHbIM Npu3HakaM — UAEHTUULMPYEMBIM
O0Tpe3KaM TEeKCTa, — U B LLEJIOM 3HAKOMbII C TEM, YTO
BOCMPMHMMAETCS HAaMM KaK aHAEepCEeHOBCKAs MaHe-
pa NUCbMa, B LEeWCTBUTENbHOCTU SBNSASCh UHAUBUAY-
aNbHbIM MOYEPKOM NepeBoaYMKa. BeposiTHo, no atoi
NpUYMHE HOBbIX NEPEBOAOB MOSIBUIOCL HEMHOTO.
EOMHCTBEHHOM MacWwTabHOM NOMbLITKOM WM MHTEpec-
HbIM OMbITOM 0BHOBNEHMSI NPEACTABNSAETCS YETbIpEX-
TOMHOe cobpaHMe COYMHEHMIA!, U30aHHOE K bune
nucatens B 2005 ropgy Tmpaxom 3000 3k3emnnspos
M copepxKallee OTHOCWUTENIbHO TMONHOe cobpaHue
cKa3ok. B pabote npuHMManu yyactne kBanupuum-
pOBaHHble PEAaKTOPbl M MEPEBOAYMKM CO CKAHAM-
HaBCKMX $13bIKOB, 334a4ei KOTOPbIX OblNO Co34aHMe
HOBbIX, MaKCMMaNIbHO afEeKBATHbIX M TOYHbIX nepe-
BOLOB. M3aaHue npecnefoBano aMOULMO3HYHO Lienb:
33aHOBO MO3HAaKOMWTb PYCCKOro untaTtens ¢ AHgepce-
HOM — C MOA/IMHHbIM AHAEPCEHOM.

N, nencTBuTenpHo, nepen Hamu HOBbIA AHAep-
CeH. Minu paxke HECKOMbKO HOBbIX AHLEPCEHOB, B CUTY
CYLLLECTBEHHbIX Pa3nnunii B MUHAMBUAYANbHOW MaHepe
MMCbMa HEKOTOPbIX NepeBoAYMKOB. Hackonbko yaau-
Hbl T€ MW UHbIE NEePeBOAbl C XYL0XECTBEHHOW TOUKM
3peHust — He npeaMeT 00CyXXAeHWs B AAHHOW CTaTbe,
Kak U1 TO, B KaKOW CTeneHu bbiia fOCTUIHYTa y3KOnpo-
deccmoHanbHast uenb n3ganus. OoHaKo OOCTUXKEHME
NPOCBETUTENLCKOM LENM BbI3biBAaeT COMHeHMs. Ckas-
KM MpOAO/HKAOT BbIXOAWMTb B «CTapbiX» MepeBoAax
HeboNbWMMM COOPHMKAMK, OTAENbHbIMM U3AAHUS-
MW, HOBble MEpeBOAbl LMPOKOr0 PacnpoCTPaHEHUS
He nonyunnu.

Mpexnpe Bcero obpawaeTr Ha cebsi BHWMMaAHME
BbiOpaHHas nepeBOAYMKAMM CTpaTerMsi B OTHOLUe-
HUU KJHOYEBBIX 3N1EMEHTOB C CUTHANbHOM (DYHKLMEN:
MMEHa W Ha3BaHus, UMeKLMEe CTaTyC NpeLefeHTHbIX,

TAHaepceH X K. Ckasku 1 uctopumn. M.: Barpuyc, 2005. T. 1-4.
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COXpaHeHbl; No 6onbluelt 4aCcTU OCTaBlEHbl HETPO-
HYTbIMU Ha3BaHMUSI CaMbIX U3BECTHbIX NMPOU3BELEHUIA,
M3MEHEHMS! KOCHYIUCh JIMLIb HEKOTOPbIX CKA30K, Cpe-
[IM KOTOPbIX KaK MaJIOU3BECTHbIE, TaK M AOCTAaTOYHO W3-
BECTHble, Takue Kak «bpoH30BbIM kabaH» (B nepeBoae
A. AdurHoreHoBoI - genpes), «[1Ba neTyxa — 4BOPOBLIN
n dntorepHbIiy» (nep. B. UbipanHoit (1955), B nepeBoge
H. ®enopoBoit - «[1BOpOBbIM NETYX 1 NeTyX-(orep»).
C ppyroii CTOPOHbI, B CAMUX TEKCTax MPUCYTCTBYHOT
HEe3HaUYMTENbHbIE M3MEHEHMS B OTHOLLEHWWM HEKOTO-
pbiX OOLEN3BECTHbIX BbICKA3blBaHUM: «A KOPOb-TO
ronbiv!» (npeueneHTHOE BbICKAa3blBaHWE) B MepeBo-
e A. AbMHOreHoBOM 3BYYMT Kak «HO OH e ronbii!»
(X. K. AHOepceH. Hosoe nnamee kopons); «Ax, MoW
Munbl AyryctuH, // Bcé npowno, Bcé!» — kak «Ax, Mo
MunbIi ABrycTuH, // Bcé npowno, npowno, npowno!»
(X. K. AHoepceH. CeuHonac); «[a, no3onoTta BCS COTpeT-
s, // CBMHas Koxa octaetcal» T. DenopoBoi nepese-
[leHO Kak «3onoToi y3op coTpeTtcs, // CBUHAg Koxa
ocraetcsy (X. K. AHoepceH. Cmapeili 0om).

ELe 0MH BaXKHbIM MPUHLUMIM, KOTOPOrO NPUAEPXKM-
Ba/IMCb aBTOPbI M3AAHUS, — MAaKCUMaIbHO NPUBAU3NTD
MMEHA K UX 3BY4aHUIO Ha AATCKOM fi3bike. B uactHocTy,
6blna NMpoBefeHa NOCNefoBaTeNbHAs 3aMEHa «r» Ha
«X» B MMEHaX M Ha3BaHMsIX TaM, FOe B AATCKOM f3blKe
npucyTcTByeT 6ykBa «h», 0603HavatoLLas 3BYK, POHe-
TUYECKM BAN3KMIA K PYCCKOMY [X], U «X» Ha «K» TaM,
roe B LaTCKOM 513blKe NMPUCYTCTBYHOT COOTBETCTBYHOLLME
OykBa M 3BYK. DTO OTXOL OT C/IOXMBLUENCS TPaamLUmum
nepenaym repMaHCcKUX UMeH B PYCCKOM fi3blke. TakuM
obpaszom, BMecTo [aHc KpucmuaHd - XaHc KpucmuaH,
BMecTO [aHc-4ypbaH — XaHc YypbaH, BMecTo M6 u Xpu-
cmuHoyka — M6 u KpucmuHoyka. [aHHbIM noaxon — no
HalleMy MHEHMI0, OMpPaBAAHHbIA — He MNpensaTcTeyeT
y3HaBaHU (EHOMEHA, OAHAKO Y OMPOLUEHHbIX L,
He SBNAIOLLMXCS CKaHAMHABUCTaMK, BbI3bIBAET CNabyto
HeraTMBHYH peakLmio (peakumuo HeofobpeHus).

MOXHO KOHCTaTMpOBaTb, YTO B M34aHUM 0HOCHO-
BAHHO peanu30BaH KOHCEPBATWMBHbINA, 33 pPeaKUM
UCKNOYEHMEM, MOAXOL, K K/TKOUEBbIM C/I0BaM — CUMBO-
NlaM TEKCTOB — W KOMMPOMMUCCHbBIA — BO BCEX APYrux
OTHoLWeHMsX. CTunncTnyeckas crpaterus, M3bpaHHas
nepeBoAYMKaMM, OTIMYAETCS OT TPAAMUMOHHOM, YTO
0N BHUMATENbHOrO 4YMTaTens, He BRafetollero aar-
CKMM 913bIKOM U HE 3HAKOMOTO C OPUTMHANAMMU, CITYXKUT
CUrHanom nopmeHbl. Kpome Toro, kak yxe 6b110 Ckasa-
HO, pa3nyne B MaHepe NUCbMa pas3HblX NEpPeBOAYM-
KOB MOXET HapyllaTb BreyatieHne LeNoCTHOCTH Npu
YTEHUM CKA3O0K.

3AKJTIOHMEHUE
BbissBnenune n aHanus MN®, BocxoagaLmMx K TBOPUECTBY

X. K. AHpepceHa, nokasanu, 4to npu paboTte ¢ HUMU
C MOMEHTa MX YKOPEHEHWS B PYCCKOM KynbType
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MepeBOAYMKM MPEUMYLLECTBEHHO CNEeLyHT KOHcep-
BAaTMBHOM CTpaTerMm B OTHOLUEHUM KCMMBOJMIOB Mpe-
LLeLEHTHOrO TEKCTa», PaBHO KaK M APYruUX enuHuL,
C CUrHaNbHOW QYHKLMEN, YTO NpeaCcTaB/seTcs onpas-
[JaHHbIM, OAHaKo 6onee cBob6oAHO o0b6paLatoTCs
C MHbIM $13bIKOBbIM MaTepuasnom.

Bonpoc 0 ¢hyHKLMOHMPOBAHMM KOHKPETHbIX TEK-
CTOB AHAEpCEHa ABNSETCA NPeaMEeTOM AanbHEeNWmX
McCnenoBaHUii, OOHAKO HeobXOAMMOCTb B HOBbIX
nepeBoAax KaacCMYECKMX TEKCTOB, HaMpaBAEHHbIX
Ha OOCTUXEHMe DoNbliei afeKBaTHOCTU, COMHEHUS
He Bbi3biBaeT. [1pyM 3TOM HOBbIM NEpPeBOd AO/MKEH
MPEBOCXOAMUTL MMM, KaK MWHUMYM, HE OT/MYaTHCS
OT NpefLIecTBYOLLErO B XYALWYK CTOPOHY C iMTepa-
TYPHOW TOYKM 3PEHUS U MPEBOCXOAMTb E€F0 C TOYKM
3peHUsi COOTBETCTBUS OPUTMHAIY, B MPOTUBHOM CIy-
yae, NponafaeT Camblit CMbIC/T €ro MosIBNEHUS. TeM
He MEHEee HaAo YYMTbIBATb, YTO MPU CO3AAHMMU HOBbIX

NnepeBoAOB TEKCTOB, CTABLUMX MPeLEeaeHTHbIMU B TOM
BMAE, B KAaKOM OHM YXe 3aKpenwaucb B KynbType,
MOTrYT BO3HMKATb ONpefeNieHHble C/I0XKHOCTU: Hemnpu-
ATUEe uuTaTeNeMm, BMJIOTb A0 HEraTMBHOM peakuuu,
paspylleHne CNOXMBLUMXCS KOMMIEKCOB NpeacTaBs-
NIeHUI, BNIOTb A0 WX YTpaTbl B ObITOBOW KynbType.
M3MEHEHUS B OTHOLIEHWMM MNPELEOEHTHbIX WMMEH
M BbICKA3bIBaHWMA HOCST CMOPHbIN, NPEUMYLLECTBEH-
HO HEraTMBHbI XapaKTep, Npu 3TOM BaXXKHO OT/IMYaTb
[laHHOEe §BJIeHME OT MPOCTO Y3HABAEMbIX SIBIEHUH,
KOTOpble BMOMHE MOTYT MOABEPraTbCs U3MEHEHUSM,
HO C Y4eTOM OMacHOCTM YTpaTbl MMU CWUFHANbHOM
byHKUMKU. «[ToAMEHa» e MNpPEeLeseHTHOr0 WMMEHM
WU BbICKA3blBAaHUS CO34aET PUCKM Pa3PYLLUEHUS CBSI-
31 NPOMU3BEAEHUS C MPUHUMAIOLLEN KYNbTYPOM, YTO,
B CBOIO 0Yepenb, MOXET MPUBECTMU K NPEXAEBPEMEH-
HOMY yCTapeBaHUI0 M yTpaTe CaMoro npeueseHTHOro
dpeHoMeHa.
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B appUKaHCKUX CTpaHax?

J1. B. MopoxHuukas?, E. 0. MuweHko?

t2Mockosckuli eocydapcmeeHHsill nuHzsucmudeckuli yHugepcumem, Mockea, Poccus

Hidie@list.ru
misch.liz@mail.ru

AHHOmMauyus.

Knioueesbie cnosa:

Ana yumuposarus:

OCHOBHbIM KaMHEM MPETKHOBEHUSI COBPEMEHHOM TEOPUM MOIUTKOPPEKTHOCTU CNefyeT CUMTaTh Bblpa-
60TKY YHUDULMPOBAHHOW S13bIKOBOW MONUTUKM B OTHOLLUEHWM NHOAEN C OFrpaHUYEHUSIMU MO 340POBbIO,
KoTopas 6bl, C OAHONM CTOPOHbI, OTPaXana CyLLeCTBYOLME MeXAYHAPOAHble AUPEKTUBbLI B 3TOW cdepe,
a C [pyrovi CTOpOHbI, BMMCbIBaNacb B peanmMu KOHKPETHbIX CouMyMoB. Llenb HacTosiwero uccnenosa-
HUS — pa3paboTaTb aJIrOPUTM BbISIBIEHWUS U OMMUCAHUSI IMHTBOKY/IBTYPOIOTMYECKUX U KOHLENTYanbHbIX
Mojenen HOMMHALMKU NIOLEN C MHBANIMAHOCTLIO B aHIONA3bIYHbIX CTpaHax AQpuku. ns nocTuxeHus
MOCTaBNEHHOM LieNu NPUMEHSNCS KOMMIEKC METOAOB, B YaCTHOCTW, METOZ, KOHLENTYaNbHOro aHanu3a,
MeToA AePUHULIMOHHOTO aHaM3a, METOL JIMHIBOKY/IbTYPOIOrMYEeCcKOW MHTEPRpeTaLmu eauHULL U METOZ,
KOpMyCHOro aHanusa. B pesynbrate npoBefeHHOro McCnefoBaHMs BblM PEKOHCTPYMPOBaHbI Gperimbl
3BPEMUCTUMHECKON U AMCHEMUCTUHECKO HOMUHALMU UHBANMAHOCTU B aHIIOSA3bIYHbIX CTPaHax AdpuKH,
KOTOPbIe, OTPaXas JIMHIBOKY/ILTYPHYIO CreLuduKy MeCTHOro MacCMeauUMHOro AMcKypca B 061acTu 3apa-
BOOXPAHEHMU$, B LLE/IOM COOTBETCTBYHOT OOLLLENPUHATBIM CTaHAAPTAM aHMOSA3bIYHbIX CTPaH.

MOSUTKOPPEKTHOCTb, MELKOPPEKTHOCTb, MAaCCMEAMUIMHDIN AUCKYPC, 3BHEMM3M, AUCHEMU3M, KOHLENTYab-
Has MoZLeNb, MOLENb KOHLLENTYaNbHOMo NPOGUANPOBAHMS, CEMAaHTUYECKas aMBUBANEHTHOCTb

MopoxHuukas J1. B. Muwenrko E. H0. Hackonbko nonMTKOppeKTHa NOAUTKOPPEKTHOCTb B apUKAHCKMX
cTpaHax? // BecTHMK MOCKOBCKOrO roCyapCTBEHHOMO IMHIBUCTMYECKOTO YHMBEpCcUTeTa. [yMaHuTap-
Hble Hayku. 2024. Bein. 12 (893). C. 77-84.
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How Politically Correct is Political Correctness
in African Countries?
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Abstract.

The biggest challenge of the modern theory of political correctness should be considered the
formulation of unified language policies for people with disabilities, which, on the one hand, would
reflect already existing international guidelines in the area,and on the other hand,fit into the realities
of specific communities. The purpose of this study is to develop an algorithm for identifying and
describing linguistic, cultural and conceptual models for the nomination of people with disabilities
in English-speaking African countries. To achieve this goal, a set of methods was used, in particular,
the method of conceptual analysis, the method of definitional analysis, the method of linguistic
and cultural interpretation of units and the method of corpus analysis. As a result of the conducted
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research, the frames of euphemistic and dysphemistic disability nomination in English-speaking
African countries were reconstructed, which, reflecting the linguistic and cultural specifics of local
mass media discourse in the field of healthcare, generally correspond to the accepted standards of

English-speaking countries.

Keywords: political correctness, medical correctness, mass media discourse, euphemism, dysphemism,
conceptual model, conceptual profiling model, semantic ambivalence

For citation: Porokhnitskaya, L. V., Mischenko, E. Yu. (2024). How politically correct is political correctness in African
countries? Vestnik of Moscow State Linguistic University, Humanities, 12(893), 77-84. (In Russ.)

BBEOEHUE

B nocnegHve pecsaTMneTMs BOMpOChl WAE0NOMMM
M A3blka MOJUTKOPPEKTHOCTU 3aHWMAKT OLHO W3
NUAMPYIOLWMX MONOXEHUIA B HAy4HbIX TpyAax Kak
OTEYECTBEHHbIX JIMHIBUCTOB, TaK U MX 3apybexHbIX
konner. ABTOpbl COCPeAOTOYMBAKOT CBOE BHUMaHWe
Ha kynbtoponornyeckux [Octpoyx, 1998] v nparma-
nuHremctnyeckmx [LlypmkoBa, 2001] acnektax peHo-
MeHa MONUTUYECKOM KOPPEKTHOCTH, KpUTEpUNX
BblbOpa afekBaTHOM TepMmuHonorum [Tep-MuHacosa,
2000], Bemywmx crnocobax $3bIKOBOW peanusauuu
aToro TeyeHus [MMaHuH, 2004]. Mpu 3ToM cknagbiBa-
eTcs 06MaHuUMBOE OLLyLEHME, YTO UAEONOTUS MONUT-
KOPPEKTHOCTU — 3TO HEKUIA MOHOJNIUTHbBINA KOHCTPYKT,
KOTOPbIM PaCnpOCTPaHW CBOE BIUSHUE HE TObKO Ha
QHIN0S3bIYHbIE CTPAHbI, HO U HA BONBLUMHCTBO CTPaH
Esponbl, A3un, JTaTuHCKOM AMepuKu.

3aHMMasACh U3yYEHMEM CEMAHTUUYECKMX M NparMa-
TUYECKUX 0CODEHHOCTEN A3bIKOBbIX eAuHMUL, QUrypu-
PYIOLWMX B MACCMEOUMHOM OUCKYPCE aHMI0NA3bIYHbIX
CTpaH appUKAHCKOrO KOHTMHEHTA, Mbl CTONKHYIWUCH
c 6onbwuM pasHOOOpasMeM S3bIKOBbIX CPEACTB,
MCNOMb3yeMbIX MNPU OCBELLEHUM LIMPOKOrO Kpyra
npobnem, nonagawlimx B chepy AENCTBUS 3aKOHOB
NonUTKOppeKkTHOCTU. OQHOM M3 HaCyLiHbIX Npobnem
B QHMONA3bIYHbIX CTpaHax AQpUKM NpencTaBnseTcs

BbIpaboTKa afeKBAaTHOW $3bIKOBOW MOMUTUKU B OTHO-
WeHWUN NoAEN C UHBANUAHOCTBI M OFPAHUYEHUSIMU
MO 340POBbI0.

AKTYanbHOCTb Hallero WcCAefoBaHUs 3akio-
4aeTCcs B U3YYEHWUU CEMAHTUKM M NparMaTuKu s3bl-
KOBbIX efuHML, obnajallmnx onpeaeneHHon cre-
neHbto 3BdemMucTMyeckoro / AUcheMmcTMyeckoro
noTeHUMana, KoTopble UCMNONb3YKTCS B MacCMeauit-
HOM [IMKYpCe aHrNos3bl4YHbIX cTpaH Adpuku. Hayu-
Hasi HOBM3Ha AaHHOM paboTbl 06yCN0BNEHA TEM, UTO
B Hel BMepBble NpeanaraeTcs anropuTM aHanusa
KOHLLeNTyanbHbIX MOAenen CeMaHTUKU 3BHEMUCTU-
4yecKux, AncHeMUCTUYECKMX U aMOMBaANEHTHBIX en-
HWL, HOMUHUPYIOLLMX NIOAEN C OFPaHUYEHUSMU MO
3[0pOBbHO.

Ha nepBom 3Tane uccnenoBaHus Mbl Npeanpu-
HSAM MOMbITKY COOpaTh KOPMYC $13bIKOBbIX EeAMHMUL,
penpe3eHTUPYIOLWMX OCHOBOMONAraloWMe KOHLENTb
Me[KOPPEKTHOro AucKypca (uHeanud, cienoma, 2iy-
Xxoma, aymusm, yMcmeeHHoe 3a6o/ieeanue v T. [i.), KOp-
penupytoliMe C Haubonee akTyaNbHbIMU acnekTaMu
A3bIKOBOM MONMUTUKM B Chepe 34paBOOXPAHEHUS Ha
AdpUKAHCKOM KOHTUHEHTE. $13bIKOBOM MaTepuan 6bin
oTobpaH C NpMMeHeHWeM MeToAa Cr/IOLIHOM Bbi6Op-
K1 13 Hanbonee U3BECTHbIX aHIOA3bIUYHbIX NEYaTHbIX
usgaHui (cm.1abn. 1).

Tabnuua 1

AHTNTOA3bIYHBIE CTPAHBI AGPUKWN N UX TNTABHBIE CMU UCTOYHUKN

Pecn. bomceaHa | Mmegi Online, The Botswana Gazette
The Point, The Standard

The Ghanaian Times, Daily Graphic

Pecn. [ambus
Pecn. [aHa
Pecn. 3ambus
Pecn. 3umbabse | The Herald, The Chronicle

Daily News Cameroon,
Cameroon News Agency

The Star
Informative Daily

Pecn. KamepyH

Pecn. KeHus
Kop. Jlecomo

Pecn. /lubepus Liberian Observer

78

The Zambian Observer, Zambian Watchdog | ®ed. Pecn. Hueepus

Pecn. Maspukuti Mauritius Times

Pecn. Manasu The Times
Pecn. Hamubus The Namibian, Namibia Economist
The Guardian, Premium Times

Pecn. PyaHda The New Times

®eod. Pecn. Comanu | Hiiraan Online, Caasimada, Jowhar

Pecn. YeaHda The Independent
Kop. SceamuHu

fOAP

Swazi Observer, Times of Swaziland
The Mercury, Mail&Guardian
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Ha BTOpoM 3Tane wuccnenoBaHus Mbl CTaBU-
v nepep, cobow 3apavy BepuULMPOBATbL Hanuuue
3BpeMucTnyeckoro / AMcHemMUCcTUYeckoro noTeHuUm-
ana Havnbonee YaCTOTHbLIX A3bIKOBbIX €AMHULL, HaLlero
Kopnyca nocpeacTBOM JIMHIBOKY/LTYPOIOMMYECKOro
M OUCKYPCUBHOIO aHann3a 0TOOPaHHbIX eAMHULL

CnenyowuM 31anoM 66110 NpoBefeHME KOHLen-
Tya/lbHOrO aHanM3a CEMAHTUKU €OMHUL, C NpUMEHe-
HMEM aBTOPUTETHbIX NEKCUKOTPaPUUECKUX WM3OAHUN
C LLe/bHO BbISIBNEHWUS NPOLYKTUBHbBIX MOLENeN KoHLen-
TyanbHOro NpoduAnMpoBaHUs 3BHEMUCTUYECKOM, AUC-
(HeMUCTUYECKON, a TaKKe aMOUBANEHTHOM HOMUHALMK.

Ha nocnepHem 3tane muccnegoBaHUS Mbl CTaBUAM
nepen cobor 3apavy BepuPULMPOBATL MONYYEHHbIE
pe3ynbTaThl MOCPEACTBOM  3/1EKTPOHHBLIX KOPMYyCOB
BNC n COCA, ¢ uenbto conoctaBuTb HOBEWMLLME TPEH-
[bl MONWUTKOPPEKTHOrO B3aMMOAENCTBMS B 06nacTu
3[paBOOXPAHEHUS B aHIO0S3bIYHbIX CTpaHax Adpumku,
Benukobpwutanuu n CLLA.

Mbl nonaraeM, 4TO NpaKTUYeckas 3HAYMMOCTb
NpoBeAEeHHOro UCCnenoBaHus obycnoBneHa He TOsb-
KO BO3MOXHOCTbIO NPUMEHEHMS MOMYYEHHbIX pe3yfib-
TaTOB B MPaKTMKE NPenofaBaHWs PasfiMuHbIX Bapu-
QHTOB aHITIMIACKOrO fA3blKa M TEOpEeTUYECKMX Kypcax
MO aHMUMCKOM NEKCUKONOTMK, COLMONUHIBUCTUKE
M MepeBOAY, HO Takxke B pa3paboTke CrneLManbHbIX
LVPEKTUB N1 MHOCTPAHHbIX CNEeLMannCToB, NIaHUpy-
IOLLMX TPYAOBYH AEATENbHOCTb B aHM0A3bIYHbIX CTpa-
Hax Adpuku.

CEMAHTUYECKAA AMBUBAJIEHTHOCTb
3BOEMU3MA N AINCOEMU3MA:
®AKTOPbI U YPOBHU PEAJTU3ALIUA

XoTS TpaAUUMOHHO SiBNIeHUs 3BdheMm3aumn u gucde-
MM3aLMKM pacCMaTPMBAIOTCS B paMKax Teopuu aBde-
MWK, B NOCNEAHUE AECATUNETMS Hayanu NnosiBAATbCS
MCcCcnenoBaHms, B KOTOPbIX CTaBMTCS Lenb Creunanb-
HOro M3yyYeHus NpUpoabl AUCHEeMUCTUYECKON HOMU-
Haumu [Wnwosa, 2017; bex, 2022].

HanoMHuWM, 4To CyLecTByeT ABa OCHOBHbIX NMOAXO-
[la K onpenenenuto amchemmsma. CornacHo nepeomy,
ancdhemmua — 3T0 CaMOA0CTaTOHHOE IMHIBOKY/ILTYpHOE
SIBNEHUE, UNNOKYTUBHO MPOTUBOMONOXKHOE 3BDEMUM.
Tak M.J1.KoBLioBa Nog4epKMBAET, YTO «...ANCHEMU3M —
CNIOBECHbIN apceHan Ans oCyLeCcTBAeHUS HeraTMBHOIO
obuieHns» [Koswosa, 2007, c. 105]. Bropoi noaxos
npeanonaraet, YTo B NapagmMrMatmke mccnenoBatenb
MOXET NULIb KOHCTaTUPOBATb HanMuMe Yy $3bIKOBOM
eOMHULbl HEeKOTOpPOW CTeneHn 3B(PEeMMCTUYECKOro
(ancdemmcTnyeckoro) noTeHLUMana, peanmsaums KoTo-
pOro 3aBUCKT OT LLeNIoro psaaa GpakTtopos. Ha coBpemeH-
HOM 3Tane M3y4yeHus BOMPOCA BapUaTMBHOCTW 3Ha-
YyeHus 3BheMM3Ma CyLLEeCTBEHHbIM OKa3blBAeTCs y4yeT
Takux (aKTOPOB, KakK posieBble OTHOLLEHMS Y4aCTHUKOB
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KOMMYHMKALMK, @ TaKXKE UX reHAepHble 1 BO3PacTHble
XapaKTEPUCTUKK, NPUHLMMbI Peann3aLmmu onnosuumum
«CBOW — YY>KOW», @ TaKXKe «I — Tbl — OH» rPaMMaTUKK
KOMMYyHMKaumuu. Tak abconTHO Hempuemnemas no
OTHOLLEHMIO K cobeceaHNKY Ppa3eonormyeckas eouHu-
ua awen. to kick the bucket (ymepeTb, 0T6poCcUTb KOHb-
Ku), KOTOpas B 3TOM ciyyae 6yneT QyHKLMOHMPOBATh
KaK CTOMPOLEHTHbIA ANUCHEMM3M, MOXET MOMEHSATH
CBOM KOHHOTALMOHHbIM MapKep Ha NMPOTUBOMONOXHbIN,
eCnv YenoBekK BOCMO/b3yeTCs 3TOW pa3roBOPHON MAMO-
MOV B OTHOLLUEHWM cebs:

When | kick the bucket you can have all my guitars! -
Korzma s otHpolly KOHbKM, MOXeLlb 3abupaTb BCE MOU
ruTapsbi!

OueBMAHO, YTO CHWXEHHas (dpa3eonormyeckas
eaMHULa byaeT HAMHOIO yMeCTHee B OMMCAHHOM CUTY-
aLmMK, YeM, HanpuMep, NPSIMONIMHeNHas nekcema to die
nnm NadoCHbIV to pass away, Tak Kak bnarofaps cBoen
MPOHMYHO-LUYTIMBOM KOHHOTALMKM NO3BONSIET CHU3UTb
rpafycC HanpsbKEHHOCTU U HENOBKOCTM Mpu obcyxae-
HMM TaByMPOBAHHOM TEMBI.

Elle ofiHa TPYLHOCTb YCTAaHOBNEHUSI peNeBaHTHO-
ro 3BGEMUCTUYECKOrO CTaTyca A3bIKOBOM eAMHULLbI Ha
CMHXPOHHOM Cpe3e 00yC/oBIEHA CNIOXKHOCTbIO Onpe-
LleneHus ee QYHKUMM B [MAXPOHHOW MepCcreKkTuBe.
B 60nbLinHCTBE paboT no npobnemam 3dheMmm 0bbiy-
HO OTMEYaeTCs], YTO NpU AAUTENBHOM MCMOMb30BaHMM
eauHuLbI ee 3BhEMUCTUYECKMI NOTEHLMAN NOCTENeH-
HO HMBENUpYeTCs, T. €. UMEeeT MeCTo SIBJIeHUe neopa-
umun. Bo MHormMx cnyvasx 3T1oT npouecc obycnoeneH
MOCTENEHHbIM BbIXOLOM U3 ynoTpebneHus KHerlTpanb-
Horo» JICB (DCB), koTopbIii B CBOK 04epeb 3anycKaeT
npouecc obecueHnBaHMst caMoro 3BHEeMUCTUYECKOTO
3HaueHus. OnNncaHHoe SBNeHWE B HEKOTOPBIX CTy4asix
MOXeT NPUBOAUTb K TpaHCHOpMaLmm BCEN CEMaHTU-
4eCKOM CTPYKTYPbl €4MHULbI C NOCIeayOLWMM Bblaene-
HWMEM OMOHMMOB,

MNpencraBnseTcs, uto npobnemMa HUBENMPOBAHUS
3B(MEMUCTUYECKOTO 3HAYEHUS] — OfHA M3 KJIHUEBbIX
W, OOHOBPEMEHHO, CaMbIX KOMIMIEKCHbIX Npobnem
COBPEMEHHON Teopuu 3BGEMMU, peLleHne KOTOpOoK
B KaXJOM KOHKpDEeTHOM cJiyyae TpebyeT npwuene-
YEHMS LLeNoro CnekTpa [AaHHbIX JIMHIBUCTUYECKOrO
M 3KCTPaNMHIBUCTUYECKOrO XapakTepa. Heobxoaumo
YUMUTBIBATb 3TUMOJIOTUIO A3bIKOBOM €AMHULbI, TPaHC-
dopMaLmio ee ceMaHTWKM, B3auMomdencteue 3Bde-
MWUCTMYECKOTO 3HAYeHUs C APYrMMU  3HAYEHWUSIMU
MHOrO3HAYHOrO C/I0Ba B paMKax BCEM CEMaHTUYECKOM
CTPYKTYpbI, B TOM Yncie Npu ynotpebneHmmn B pasHbix

"Tak, aHanMavpysi HUBENMPOBaHWe SBGHEMUCTNHECKOro MnoTeHumuana
NleKCeMbl gay B COBPEMEHHOM aHIINICKOM A3bike, B. YoppeH oTMevaer,
YTO Ha CUHXPOHHOM cpese gay (FroMOoCceKCyasmeT) BOCMPUHUMAETCS He
KaK Of]HO U3 3HaYeHUI NIEKCEMbI gay, a Kak oMoHUM [Warren, 1992].
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TeppUTOpUanbHbIX BapuaHTax OLHOrO fA3blka, Koppe-
NAUMI0 AAaHHOM 3BOEMUCTUYECKOM eanHULbl C ApYru-
MK KopedepeTHbIMU efMHMLAMKU B COCTaBe TPexmno-
NSIPHOM OMno3uLLMK, HanpuMmep: to die (B 60NbLIMHCTBE
nparMaTMyecKmnx cly4yaeB NpsiMoe HaMMeHOBaHWe) - to
pass away (3Bpemun3m) - to peg out (6pum. aHan. amcde-
MW3M), AMHAMUKY OTHOLLEHMS COLMYMa K U3y4aeMoMy
BOMPOCY, MeCT0 AaHHOro TabyMpoBaHHOIO KOHLENTa
B CTPYKTYpE CMEXHbIX KOHLENTOB OMUCbIBAEMOM KOH-
LLenTyanbHOM KapTUHbI MUPa, @ Takke MeCTo AAHHOro
3B(demMun3Ma B Lienoyke kopepepeHTHbIX IBHEMU3MOB,
B KOTOPOM KaK[bl MOCNEAyLMIA 3neMeHT obnaaa-
eT bonee BbICOKMM 3BHOEMUCTUUYECKMUM MOTEHLMANOM,
YyeM npenblayLLmidt,

[puMepbl TakMX 3BHEMUCTUYECKUX PALOB MOXKHO
HawTh y [Ix. D¥iTo B ero kHure «Wobbly Bits and Other
Euphemisms». Tak, onucbiBas 3B0oNHOLLMIO0 TabyMpOBaH-
HOro KOHLLenTa 6edHoe 20cydapcmeo, aBTOp NPUBOLUT
CeayoLLyro Lenoyky ee 3BMEMUCTUHECKUX penpe-
3eHTaHTOB: underdeveloped - less (lesser) developed -
developing - emergent — emerging - fledgling [Ayto,
2007, c. 286]. HecmoTps Ha TO, Y4TO NPUBEAEHHbIV PAL,
A3bIKOBbIX €[MHUL, MpeacTaBAseT COBOM MpakTUYecku
KIAaCCMYECKMIM MpUMep NOCTENEHHOIO HUBETIMPOBAHUS
3B(EMUCTUYECKOrO NOTEHLMaNa NpeabliayLLero 3BeHa
C MOSIBIEHUEM HOBOMO 3BMEMMUCTUYECKOTO SNEMEH-
Ta ¢ 6onee BbICOKUM MOTEHLMANOM, MPU BHUMATENb-
HOM M3YYEeHUWM AAHHbIX COBPEMEHHbIX 3MEKTPOHHbIX
KOpMYCOB MOXHO 3aMeTUTb, YTO MOC/IEAHUI 3NEMEHT
npuBeneHHbIN [IK. IUTO, B COBPEMEHHOM aHIIUIACKOM
A3blKe XapakTepusyeTcs 6onee HU3KOM YaCTOTHOCTbIO,
4yeM ero npeplecTBeHHUK emerging (2460 epnHuy,
npotus 21544 (10 % npotus 90 %) B COCA v 147 epu-
HuL npotmB 1563 (9 % npotus 91 %) B BNC). NHTe-
PECHO TakXe, UTO 3B(PEMU3MbI, KOTOpble MOSABUIUCH
3HauuTenbHO noxe, Hanpumep HIPC (Heavily Indebted
Poor Countries), no Bcei BUAMMOCTM, TaK U OCTaNUCh Ha
nepudepun g3bIkoBoi cuctemsl (24 egnHunubl B COCA
n 0 eamnuy, B BNQ).

M3yyeHne nomobHbIX Lenovek 3BPeMUCTUUECKUX
€AMHUL, C NPUB/EYEHNEM LUMPOKOrO CNeKTpa AaHHbIX
0 CeMaHTWKe W MparMaTuke 3bIKOBOM eamHuLe, 06-
LLEeKYNbTYPHOM U MOJIMTUYECKOM KOHTEKCTaX, a Takxke
[LlaHHbIX COBPEMEHHbIX 3MEKTPOHHbIX KOPMYyCOB Mo-
3BONSIET MPOCNEAUTb TPaHCHOPMaLMIOo 3BHEMUCTUNYE-
CKOW eAuHuLbl He TONbKo B aucdemMusMm (Hanpumep,
underdeveloped), HO 1 B HEKOTOpPbIX Cy4asx Aaxe B
npsMoe HavMeHOBaHWe TabyMPOBAHHOIO SIBNEHUS
(HanpuMep, toilet).

B coBpeMeHHOM aHrMos3bIYHOM MOMUTKOPPEKT-
HOM [MCKypCe HaMeTWnacb elle OfHa TeHAEeHUMS,
KoTopasl, N0 BCeW BMAMMOCTW, Bblna MHULMMPOBAHA
COLMOKYNBTYPHbIMU MOABMXKKAMM B aMEPUKAHCKOM

C. MunHKep HasBan onucaHHoe siBneHve euphemism treadmill B KHure
«The Blank State» [Pinker, 2002].
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oOLLecTBe, M MONMyYMNa Ha3BaHUS «peknamaums» (0T
aHen. reclaim). Peub mpet, no cyti, 0 BO3BpaLLEHUU
HEeKOTOpbIX 3/1EMEHTOB 3BMEMMUCTUYECKOM LEMOYKM
B aKTMBHOE ynoTpebneHne B HOBOM KauecTse. B 60b-
LWUMHCTBE C/ly4aeB 3TOT NpOLEeCC 3aTparMBaeT S13blKO-
Bble eAMHWLbl, KOTOpble B OMNpefeneHHbl MOMEHT
pacTtpatunM CBOM 3BMEMUCTUYECKMIA MOTeHuMan,
nepepoauMBLLUCh B Auchemusm. Bnocnencrsmm ums-3a
MPOYHbIX ACCOLUMATUBHbLIX CBSI3eM C OnpeaeneHHoM
ANCKPUMWHUPYEMOW COLMANBbHOM rPYMMoi, OHU MOryT
ObiTb BbIOpaHbl Ha po/ib MPAMOr0 HaMMEHOBaHWS
unu 3BdemMm3Ma npu ynotpebneHun YneHamm camon
rpynnbl, AP 3TOM B HEKOTOPbLIX CAy4yasX OCTaBasACh
B CTaTyce TabyMpOBaHHOM eAMHMLLbI ANS ayTCalAePOB.
Tak, 6bnarofaps mpoueccy peknamauum B aKTUBHOE
ynotpebneHne BEPHYINUCh eanHuLbl aHes. black? (vep-
HOKOXWM) MU NOABEPrHyBLIASACS PaCUMPEHUID CEMaH-
TUKK queer (NpeacTasuTens coobutectsa JITBT).

KOHLIENTYAJIbHbIE MO ENTN
MEAKOPPEKTHOW HOMUHALLUU
B AHIOA3bIYHbIX CTPAHAX A®OPUKU

OnHoM 13 caMbix TaByMPOBAHHbBIX U YYBCTBUTENIbHbIX
TEM B QHINION3bIY4HOM MONIMTKOPPEKTHOM AMCKYpCe,
no BCeM BMAMMOCTM, OCTaeTcs npobnema Hapeue-
HWMS NOAEN, UMEIOLLMX ONpeaesieHHble NpobaeMbl Co
300pOBbEM, [MaBHbIM 06pa3oM, Noaei C UHBANUA-
HocTbto. [JaHHas npobnema Mo3BONSET MOL HOBbLIM
YINIOM B3[/ISIHYTb HA BCE HKOAHCbl CEMAHTUYECKOM aM-
OMBANEHTHOCTM 3B(EMM3IMA, ONMMUCAHHbIE BbILLE, NPU
HenpeMeHHOM yueTe crneuMduKM peanmnsaumm KOH-
LenTyanbHOM ONMO3ULMKN KCBOM — YYXXOM.

Ocobyto aKkTyanbHOCTb HOPMbI UAEO0I0MMUU U A3bIKa
NOMIMTKOPPEKTHOCTU MPMOOPETAOT B AHIMOS3bIYHbIX
cTpaHax Adpuku, roe no-npexHeMy COCyLLeCTBYHT
pa3HOObOpa3Hble KyNbTypHble TPagMLMK, MONUTUYeE-
CKME CUCTEMDI, 3STUYECKME HOPMbI U MPAKTUKM.

MaTtepuan gns HacTosILEro MCCienoBaHMs Obin
oTo6paH MeToAOM CMJIOLWHONM BbIOOPKKM M3 Hanbonee
ABTOPUTETHBIX NEYATHbIX M3AAHWUIA BOCEMHAALATH aH-
rNOSI3blYHbIX CTPaH APPUKK.

O6wMmit 06beEM NpoaHaNM3MPOBAHHOIO MaTepua-
na cocraeun 6onee 700 crateri 3a nepuog ¢ 2014 no
2024 rop. ns npoBefeHMs CONOCTABNEHHOMO aHan-
33 HOPM M MpPecKpUnLUMi 3blka MONUTKOPPEKTHOCTU
Ons 0603HayeHus naen C MHBANMAHOCTbIO B aH-
rNOSI3blYHbIX CTpaHax AdpUKM C HOpMaMM MemdKop-
pektHocTv B CLLA 1 BenukobpwTtaHuu Bbin cocTaBneH
Kopnyc AUCHEMUCTUYHBIX, 3BPEMUCTUYHBIX U aMbu-
Ba/IEHTHbIX eaMHUL,. [aHHble 6binn BepudULMPOBaHbI

B 6pMTAHCKOM aHrninckoM eaunHnLa black xapakTepuayeTtcsa cTabusb-
HbIM AMCHEMUCTUHECKUM MOTEHLMANOM Npu ynoTpebneHnn B OTHoLLe-
HUK BbIxoaLes M3 NHamm v MNMakucTaHa.
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A3bIKO3HaHUE

npu nomowm 3nekTpoHHbix kopnycoB COCA (Corpus
of Contemporary American English) n BNC (British
National Corpus).

OCHOBHOM Lenblo MCCeR0BaHMS SBMIOCH M3yde-
Hue (aKTOpoB peanu3aLmmn 3BHEeMUCTUYECKOTO NOTEH-
LMana BbIAENEHHbIX €OMHULL B PaMKax ayTeHTUYHbIX
peyeBbIX KOHTEKCTOB M BbleNeHMe BedyLUMX U nepu-
depuiiHbIX Mopenen MeaKOppPekTHOM HOMMHaUMM
B @HMI013bI4HbIX CTPaHaxX AQpuKu.

OT0OpaHHble S3bIKOBblE eAMHULbI Bblnn pacnpe-
[leNleHbl Ha [IBe HepaBHble B KOMIMYECTBEHHOM OTHO-
LIeHMU Tpynnbl: eAMHULbI, 0BNaaatoLLMe BbICOKON CTe-
NeHbI0 3BPEMUCTUYECKOr0 MOTEHLMANa, U eauHULbI,
obnagatolLme BbICOKOM CTeNeHblo AnchemMncTuyecko-
ro noteHumana. Kpome Toro, 6611 coctaBneH noakop-
nyc aMObMBaNEeHTHbIX eAMHUL, KOTOpble MOTYT BbICTY-
naTb Kak AMCHEMU3MbI, 3BPEMU3MBI U B HEKOTOPbIX
Cy4asx Kak npsimble 0603HaYeHUs HOMUHUPYEMOTO
aBnexus (cm. puc. 1).

OBOEMUI - 151
€IVHULIA
B TUCOEMUSI - 49
0,
76% €IMHUIL

Puc. 1. MpoLEHTHOE COOTHOLLIEHME OTOBPAHHbBIX EAUHML,

KoHuenTyanbHbI aHann3 CeMaHTUKM 0TOOPaHHbIX
3BQEMUCTUYECKUX eMHWL, NPOAEMOHCTPUPOBA, YTO
BeOyLLEeN MoLeNbl KOHLLeNTyanbHOro npopuanpoBsa-
HMA B paMKax aHanU3MpyeMon HOMWHATUBHOM cde-
pbl HA4O MpM3HaTb aKTyanusauui (QokKyca Haauuue,
KOTOpPbIM NPU3BaH aKLEHTUPOBATb MAEH MOCTOSAHHOTO
MPUCYTCTBUS B XKM3HM YeTOBEKA ONpeLeNeHHoN Meau-
LIMHCKOM npobnembl, KOTOpasi BOCMPUHMMAETCS Kak
HeoTbemneMasi 4acTb ero cyuwiectBoBaHus. OcobeH-
HOCTbKO OMWCAHHOM MOJENU B aHIMOS3bIYHbIX CTpa-
Hax AQpUKM MOXHO CuYMTaTb 0O0OLLEHHbIN XapakTep
(OKYCHOM uaeun, Hanpumep:

Members of the Physically Challenged Empowerment
Initiative (PCEI) have called on the state and federal
governments to create platforms and infrastructure
that will put an end to segregation, discrimination,
and non-inclusivity experienced by persons living with
disabilities (PWDs) (Premium Times. 04.12.2021).

We have amongst us people who have mental illnesses

and often we have come across someone or some
people ridiculing such a person, and sadly most of us

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Bbin. 12 (893) / 2024

have not even intervened in such scenarios (Mmegi
Online. 22.08.2022).

Ha 93bIkoBOM ypOBHE OMMCaHHAash KOHLENTyasb-
Has MOLeNb peanusyeTcs NPeMMyLLECTBEHHO NOoCpes-
ctBoM dopmynbl People (persons, children) living /
dealing with..., 4yTO B LENOM MNOATBEPXKIAET Hally
rMNoTe3y 0 3HAYMTENIbHOM PaCcNpOCTPAHEHUM B aHITIO-
A3bl4HbIX CTpaHax Adpuku wmpeonorumn People first
language*.

M3yyeHne KOHTEKCTyanbHbIX peanu3auuin men-
KoppekTHOM Mogzenu persons / people (living) with...
NO3BONSIET BbLIAENUTb TaKKe MOAUDULMPOBAHHDIN
BapMaHT, KOTOPbIM OTMeYeH B apUKAHCKMX CTpaHax
[LOCTaTOYHO BbICOKOM MPOAYKTUBHOCTbIO. Peub upet
0 Mopenu persons / people who use..., KoTopas pea-
NIU3YETCS NMPEUMYLLECTBEHHO B COYETaHWUMU persons /
people who use a wheelchair, Hanpumep:

The movie opens with a glimpse into the future,
precisely in 2060, where a lady accompanies a man
who uses a wheelchair as they solemnly observe a
small graveyard (Premium Times. 24.12.2023).

Cnepytouwer nNo  YaCTOTHOCTM  KOHLLENTyasiIbHOM
MOAENb0 MELKOPPEKTHOW HOMMHAaLMK CnepyeT npu-
3HaTb MOAeNb NMpOPUIMPYIOLLYI0 MAEK npeodosieHue,
KOTOpast Ha 913bIKOBOM YPOBHE aKTyanm3npyeTcs npeu-
MYLLLECTBEHHO MOCPEACTBOM OMNMCaTeNbHbIX 060pOTOB
C anemeHTOM challenged. ObpaluaeT Ha cebs BHUMaHue
TOT aKT, YTO AaHHAs MoAeNb B OONbLUMHCTBE C/TyYaeB
HOCWT [OCTaTOYHO 0606LLEHHDBIV XapakTep, NO3BONSS
YKa3bIBaTb HA HaNIM4MeE HEKOTOPOW MEAMLIMHCKON Npo-
6nembl 6€3 U3NULIHENR KOHKPETU3aLIMK, HanpuMep:

Ruvimbo special school for the physically and mentally
challenged in Sotherton was recently treated to
an early Christmas with Zimbabwe Prisons and
Correctional Services (ZPCS) in collaboration with the
director of CAG buses and friends hosted a Christmas
party for them (The Herald. 08.12.2021).

Ewe opHa ™Mopenb, koTopas oOTMedveHa bonee
HW3KOM NPOAYKTUBHOCTbIO B MEOKOPPEKTHOM AMC-
Kypce aHros3blYHbIX CTpaH AQpUKK — MOLEeNb C KOH-
LenTyanbHbiM (POKYCOM Hedocmamok, KoTopasi npu-
3BaHa aKLEeHTUMPOBaTb MpeacTaBAeHUe O Cepbe3HOM
MeOWLMHCKOM npobneme (MHBANUOHOCTM) Kak 06
YMEeHbLUEHNM BO3MOXHOCTEM OpraHusma nog BO3-
[encTBMeM BHeLWHUX GakTopoB. Ha S3bIKOBOM ypOB-
He OonucaHHas MoAenb peanusyeTcs npu MOMOLLM
nekcembl impaired, Hanpumep, B covyeTaHuu visually
impaired, Hanpumep:

06 wpeonorun People first language cm., Hanpumep: [Ladau, 2015;
MopoxHuLkas 2022].
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Kilama Tony, a resident of Kitgum municipality says
he hadn't believed the gospel songs he used to
hear were sung by the visually impaired pastor until
onetime he saw him perform it during a ceremony
(The Independent. 26.02.2021).

[aHHbIM NpUMep MOXHO paccMaTpMBaTh Kak Kniac-
CMYeCKMi NpuMep NOAUTKOPPEKTHOrO understatement,
Tak Kak B OONbLIMHCTBE CNy4aeB 3@ HUM CKPbIBAETCS
MeOULMHCKUIA AUArHO3 «CnenoTax, T. €. NonHas noreps
3peHus.

M3yyeHne KOHUENTyanbHOrO acnekrta CeMaH-
TUKMU YaCTOTHbIX $S3bIKOBbIX €4WHUL, UCMONb3yeMbIX
B @HMN03bIYHbIX CTPaHaxX AQpUKK AN HOMUHUPOBA-
HMg Npobnem co 340pOBbEM, NO3BONAMUIO BbIAENUTb
TaKXKe MpOAYKTUBHbIE KOHLENTyalbHble MOAEenu
AMCHEMUCTUYECKOM HOMUHALMM B JAHHOM obnacTw.

Haubonee akTvBHOW MoAenbl MO pe3ynbratam
aHanusa cnepyet MpU3HATb aKTyanu3auuio KOHUen-
TyanbHOro ¢Qokyca omcymcmeue (603MOXCHOCMU)
NPenMyLLECTBEHHO B Y3YallbHOM $13bIKOBOW eAuHULEe
(physically / mentally) disabled*,nanpumep:

This museum is designed in a way that it will easily
accommodate everyone normal and disabled, the
toilets also cater for people in wheelchairs and there
are elevators (The Informative. 12.01.2022).

Cnenyowas KoHUeNTyanbHasi MofLenb, KOTopas
XapakTepusyeTcs onpeaeneHHon NPOAYKTUBHOCTbIO
Ha APPUKAHCKOM KOHTUHEHTE — 3TO MOJENb C KOHLLen-
TyaNibHbIM (POKYCOM 3ampyoHeHue. Ha S3bIKOBOM YpOB-
He AaHHas MoAenb NpeacTaBneHa, IMaBHbIM 06pa3oM,
nekceMon handicapped, KOTOpas MOMAHOCTbIO pacTpa-
TMNa CBOW 3B(MEMUCTUYECKMI MOTEHUMAN Kak B H6pu-
TaHCKOM, Tak U B aMEpPUKAHCKOM BapuaHTe aHMui-
CKOro $I3blKa, YTO 3aPUKCMPOBAHO B OONbLUMHCTBE
COBPEMEHHbIX COBapew, Hanpumep:

This outreach focuses on relieving those suffering of
their needs because there are many handicapped kids
(Cameroon News Agency. 08.03.2018).

Ewe ogHOM Moaenbto, KOTopast TakxKe He aBasSeTcs
6onbLie NPOAYKTMBHOM B OPWUTAaHCKOM U aMepuKaH-
CKOM BapuaHTaxX aHMMICKOro $3blka, N0 pe3synbratam
NpOBeAeHHOro aHanu3a, cneayeT npu3HaTb GoKyCcnpo-
BaHWE UOeun o2paHuyeHue, Ha S3bIkOBOM YpOBHe npea-
CTaB/ieHHON nekcemon wheelchair-bound, Hanpumep:

"BakHO OTMeTUTb, nekcema disabled n3HadanbHo o6nagana f4ocTaToy-
HO BbICOKOW CTeneHbto 9BMEMUCTUYECKOro MOTeHUMana, HO B CoBpe-
MEHHOM aHTIMACKOM £I3bIKE MPaKTUYeCKM MOJSIHOCTbIO Mepepoamniach
B AMCHEMM3M, YTO B 4ACTHOCTM OTMeYeHOo [K. 31To [Ayto, 2007, ¢.286].
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WHEELCHAIR-BOUND Makgosi Letimile, 37, from
Woodstock, has decided to take her former employer,
the Cape Town International Convention Centre
(CTICC), to the Labour Court, suing it for more than
R1.5 million (The IOL. 28.11.2021).

XapakTepHoW YepToi MacCMeauMHOro AMCKypca
QHIN0A3bIYHBIX CTPaH AdpUKM Hafo MpU3HaTbh yno-
TpebneHne HEKOTOPOro YMCna aMOMBaNEHTHbIX A3bl-
KOBbIX €[IMHUL, XapaKTEPU3YIOLWMXCS CUTYaLMOHHOM
BApMATUBHOCTbIO KOHHOTALMK, NPEUMYLLECTBEHHO C
Lenbio HOMUHUMPOBAHMUA NOAEN, HE UMEKLWKMX Orpa-
HMYeHU 300poBbsi. Bonmpoc nomcka afnekBaTHbIX
HauMeHOBaHUI ANg «340POBbIX» NpeacTaBfseT Co-
6oi, No Bcei BMAMMOCTH, elle Honee cepbesHbIi
KaMeHb MNpeTKHOBEHUS, YeM MeAKOppEeKTHOe HOo-
MWHMPOBaHWE NKOLeN C MHBanuaHocTbio. OcobeH-
HOCTbKO peanusauum ONMoO3ULUKN KCBOW — YYXKOM» B
QHIN0S3bIYHOM MaCCMeAWAHOM AUCKYpCe appuKaH-
CKMX CTpaH cnepyeT CYuUTaTb NPEUMYLLECTBEHHYIO
AKTyanu3aumMi KOHLeNTyanbHOMW MOAENu Hajauyue
(803MOx(HOCM®B), KOTOpPasi penpe3eHTUpPYeTCs ABYMS
YaCTOTHLIMM A3bIKOBbIMW eauHuLaMu able-bodied n
non-disabled. Y<azaHHble HEONOrM3Mbl, He 3aUKCH-
pOBaHHble B HOMbLUMHCTBE COBPEMEHHbIX CI0BapeW,
B 3aBMCMMOCTM OT KOHTEKCTa MOryT peann3oBbiBaTb
KaK 3BQEMUCTUYECKMIA NOTEHLUMAN, HanNpuMep:

If these principles are embedded in our policies,
persons with disabilities will be able to participate at
an equal level with their non-disabled counterparts”.
(The Herald. 07.10.2021),

TakK U ,D,MCdJEMMCTl/NECKMVI, Hanpumep:

Because to not demonstrate pity is merely to occupy
a vacuum, defaulting to a logic of able-bodied
supremacy, which is rooted in the assumption that
non-disabled ways of being are a prerequisite for
human worth (Mail& Guardian. 21.11.2014).

MeHee NpoAyKTUBHOM, YeM B BPUTAHCKOM M ame-
PUKaHCKOM BapWaHTax aHMMICKOro A3bIKa, NpeacTaB-
NseTcs KOoHUenTyanbHas MoAenb ¢ (OKYcoM omJu-
yue, KOTOpas B HalleM KOpMyce pernpe3eHTUpyeTcs
MpenMyLLecTBEHHO aMOMBaNeHTHOM eguHuuen (with)
special needs pNsi HOMMHUPOBAHMUS NOAEN C MHBANWA-
HOCTb}0, HanpuMep:

They should teach other children how to interact with
children with special needs and disabilities. Teachers
should also be trained to identify learners who
need support or help who are not with special needs
(Cameroon News Agency. 14.08.2020).
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A3bIKO3HaHUE

3AKJTIOMEHUE

M3yyeHne 3HAUMTENIBHOTO MAacCMBa aHIOSA3bIYHbIX
MacCMeoMMHbIX TEKCTOB, OMyb6AMKOBaHHbIX B Adpu-
KaHCKMX cTpaHax 3a nepuog ¢ 2014 no 2024 rop
C MpUMEHEHMEM KOPMYyCHbIX METOLOB aHanu3a
A3bIKOBOTO MaTepuana Mo3BOAMNO CAENaTb BbIBOS
0 cobnofeHMM OCHOBOMOMAraoWMX HOPM NOAUT-
KOPPEeKTHOrO S3bIKOBOTO B3aMMOAENCTBMS B 061aCTH
3 paBOOXPAHEHMS.

KoHuenTyanbHbIi aHanms ceManTmku 200 nexkcuue-
CKMX eoMHUL, U CcoYeTaHui, obnagatowmx 3BhemMncTm-
YECKMM U AUCHEMMUCTUYECKMM MOTEHLMANOM, a TaKXKe
XapaKTepu3yHLWMXCS CUTYaLMOHHOM BapMaTUBHOCTbIO
KOHHOTaLMW, BbisSiBUN Haubonee 4acTOTHble MOAEM
KOHL,eNTyanbHOro npoduaMpoBaHus onsg 3BGeMucTu-
YecKow 1 AMcheMMCcTMHEeCKon HOMMHALMK (CM. puc. 2).

IsdeMicririeckas Jcdemmcritieckas

HOMIHALIS HOMIHALISA
HATIE ~ <==ssessesssssssssees OTCYTCTBIC
npeojoneHne LS JATPYAHCHNC  orpamiricHue

Puc. 2. Monenu KoHLEenTyanbHOro npoduaMpoBaHus
3BYEMUCTUYECKOW M AUCHEMUCTUYECKOM HOMUHALMMK

KntoueBble KoHLUenTyanbHble (OKYCbl Haauyue,
Hedocmamok, npeodosieHue 06pasyloT GpeiM 3Bde-
MWUCTMYECKOTO BUAEHWUS (EHOMEHa WHBANIMAHOCTY,
B TO BpeMS KaK KOHLeNnTyanbHble (OKYCbl omcym-
cmeue, 3ampyoHeHUe W ozpaHudeHue — GperiMm auc-
GeMncTnyeckon HOMMHAUMKU. MOXKHO 3aMeTUTb, YTO
BEpLUMHHbIE maen ABYX GperimMoB HOPMMUPYIOT KOH-
LLenTyanbHYK OMMO3ULMI0 (KHAaMYMe — OTCYTCTBUER),
NpeacTaBnsioLLyo 6a30By0 AUXOTOMUIO B MONUTKOP-
PEKTHOM penpeseHTaLmu npobnem co 340pOBbEM.

Ha 93bikoBOM ypoBHe 0COGEHHOCTbHO Meakop-
PEKTHOM HOMWMHALMK CneayeT Npu3HaTb COCYLLECTBO-
BaHMe HoBeWwunx Tpen#oB (People first language)
C Yy3yanbHbIMU 3BOEMUCTUYECKUMU  CTPATErMUSMMU,
HEKOTOpble M3 KOTOPbIX YK€ HAYMHAKT BbIXOAUTb U3
ynotpebnexHus B 6pUTaHCKOM U aMepPUKAHCKOM Bapu-
aHTaxX aHruMckoro a3bika. CpaBHUTE, HanpuMep:
people who use a wheelchair vs wheelchair users, with
physical impairments vs impaired.

HacTosiee nccnenoBaHne MOXHO CUMTaTb OLHOM
M3 MepBbIX MOMbITOK KOMMAEKCHOTO WM3YYeHUS! KOH-
LenTyanbHbIX W JIMHIBOKYALTYPONOrMYECKMX Moje-
nelt NoAUTKOPPEKTHOM HOMMHALMKU B aHINONA3bIYHbIX
CTpaHax a(pMKAHCKOrO KOHTMHEHTA. B manbHelwem
NpencTaBnseTcs LenecoobpazHbiM pacluMpuTb Uccne-
[LOBaTENbCKMUIA POKYC C LLeNbio U3Y4uTb MOAENU NONUT-
KOpPPEKTHOM penpe3eHTauum Apyrux TabyMpoBaHHbIX
KOHLENTOB C NPWBIEYEHUEM AAHHbIX COBPEMEHHbIX
3NEKTPOHHbIX KOPMYCOB.
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Knrouesbie cnosa:

Ana yumupoeaHus:

Llenb ctaTbn cocTtouT B U3y4eHnn peanusaumm 6asncHoin MeTadopbl «KM3Hb — UCMbITaHue / 6opbba 3a Bbi-
XUWBaHue» B poMaHe «Moii Manbumk» Huka XopH6u. Matepuanom mnccnenoBaHus NOCTYXMN OpUrMHaNb-
Hbli TEKCT pOMaHa M COCTaBNIEHHAsH HA €ro OCHOBE KapToTeka U3 30 KOHTEKCTOB, MNOCTPUPYIOLWMX AaH-
Hyto MeTacdopy. MeTofamMu UCCIenoBaHUs SBASKOTCS KOHTEKCTYasbHbIM M JIMHIBOCTUAMCTUYECKMI BUabI
aHanu3a. B pesynbrate uccnenoBaHUs YCTAHOBMEHO, YTO 6a3ncHas MeTadopa «KM3Hb — WUCMbITaHue /
60pbba 3a BbIXKMBAHME» CTAHOBMUTCS CNOCOBOM OTPAXKEHMS KAapPTUHbI MUPA MaBHbIX NepcoHaxen. Kpome
TOro, faHHas MeTadopa 0bbeAMHSET BECh TEKCT NPOU3BEAEHMS, NPUAAET EMY CMbICIIOBYIO M 0BpasHyio
LlenoCTHOCTb. MocTpoeHHble Ha ocHOBe Ba3ncHOM MeTadopbl AaNbHeRLLME aHANOMMK, BOCXOASLIME K pas-
JINYHBIM ChepaM-UCTOUHMKAM, GOPMUPYIOT Gonee CoXHbIe CTPYKTYpbl. OHW OTYETANBO AEMOHCTPUPYIOT
TpaHcdopMaLM0 MUPOBOCNIPUSTUS NEPCOHANKEN, X B3AUMOOTHOLLIEHWI C MUPOM U NOLbMM.

MeTadopa, 6a3ncHas Metadopa, KapTMHa Mupa nepcoHaxen, «Moi manbumnk» H. XopHbu, cde-
pa-UCTOYHMK, TpPaHChHOpMaLMs NEPCOHAXEN
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The article studies the implementation of the basic metaphor “life is a trial / struggle for survival”in the
novel ‘About a Boy” by Nick Hornby. The material for the study was the original text of the novel and a card
index of contexts illustrating this metaphor, compiled on its basis. The study is carried out with the help
of contextual and linguistic stylistic analysis. The analysis of the text shows that this metaphor becomes
a means of reflecting the main characters’ worldview. In addition, the basic metaphor unites the entire
text, gives it semantic and figurative integrity. Further analogies based on the basic metaphor, going back
to various source spheres, form more complex structures. They clearly demonstrate the transformation of
the characters’ worldview, their relationship with the world and people.
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BBEAEHUE

Kak 13BeCTHO, OIMH M3 CaMbIX BaXKHbIX KOMMOHEHTOB
XYLOXECTBEHHOIO TeKCTa — $3bIKOBasi Bblpa3uTeNb-
HOCTb, NS KOTOPOM XapaKTepHbl OPUTMHANBHOCTD,
3KCNpPeccMBHOCTb M obpasHocTb. [obuTbcs 3ToM
BbIPa3UTENIbHOCTU MOXHO, B TOM UKC/E, C MOMOLLbH
Pa3nnYHbIX TPOMOB, CPeAM KOTOPbIX MeTadopa 3aHu-
MaeT OZHO M3 NepBbIX MECT MO YaCTOTHOCTM ynoTpe6-
NeHns B nuTepaTypHbix npousBeneHunsx [Camoda-
nosa, YcarteHko, 2022]. Mpu 3TOM 60NbLWMHCTBOM
aBTOPOB MeTaopa BOCNPUHUMAETCS He MPOCTO Kak
CTUIUCTUYECKOE YKPALLEHME, HO M KaK OCHOBOMoONara-
IOLLMIA MEXAHU3M MbILLNEHMS, HAXOASLLMIA OTPaKEHUE
B A3bIKOBbIX eauHuuax. [MogobHbIM noaxon K MeTa-
dope nNpuMeHsieTCs NpU aHanM3e TeKCTa B paMKax
KOTHUTUBHOM AMHIBUCTMKN. [IX. Jlakodd n M. [IKoH-
COH OTMeuanu B CBOMX paboTax, uto «MeTadopa npo-
HM3bIBAEeT BCH HALly MOBCELHEBHYH >XU3Hb» U 4YTO
BCS «Halla 0ObIAEHHAs NOHATUIHAs CUCTEMA... MeTa-
dopuyHa no camon ceoen cytu» [Jlakodad, IXOHCOH,
1990, c. 387]. Mo MHeHuI0 yyeHbIX, MeTadopa npea-
CTaBnsieT cCob0M OCMbICNEHME IBNEHMIA OQHOM KaTero-
pun B TepMuHax apyroi [Jlakodd, AxoHcoH, 1990].
C. Mennep BbIABUHYN MOHATUE KKOPEHHOM MeTado-
pbl», KOTOpPasl BO3HUKAET, KOra YenoBek «Bblbupaer
KaKyl-To 0651acTb (aKTOB, AOCTYMHbIX MOHUMAHWIO
Ha YpPOBHe 34paBOro CMbIC/IA, U CMOTPUT, HE CMO-
XEeT NN OH NOHMMaTb Apyrne 0bnactu B TepMUHaX
[LaHHOWM», COOTBETCTBEHHO, 3Ta «MUCXOLHAs 0651acTb
CTaHOBMTCS... ero 6asucHOM aHanorvein» [UMT. no:
MakKopmak, 1990, c. 383]. U B panbHeliwem yeno-
BEK MbITAETCS UHTEPNPETUPOBATL BCE aCNeKTbl HOBOM
obnactm wmcxons w3 0CODEHHOCTEM M CTPYKTYpbl
6a3mcHoM aHanoruu. 3. MakKopMak npegnoxun Tep-
MWH «BasncHag MeTadopa» Aas9 0603HAYEHUS 3TOro
tdbeHomeHa [MakKopmak, 1990].

Bo MHorux pabotax COBpeMeHHbIX uccneno-
BaTeneit xypoxecrBeHHoro Tekcta (O. C. Kambiwe-
Ba, H. W. MapyruHa, 3. W. Pe3aHoBa, A. B. CocHuH,
K.C.lnnseB 1 ap.) aHann3 Npou3BeaeHNiA OCHOBAH Ha
uHTEpnpeTauumn 6a3UCHBbIX, UK KITKOUYEBbIX, MeTadop,
NoL KOTOPbIMM MOHUMAKTCS «MEXaHM3Mbl MO3HAHMS,
KOTOpble WCMOMb3YKTCA AN NMPOM3BOACTBA HOBbIX
CMBIC/TIOB MOCPEACTBOM Npeobpa3oBaHMsl KOHLENTY-
anbHbIX CTPYKTYp...» [MapyruHa, 2003, c. 118]. Kntoye-
Bble MeTadopbl pacCMaTpMBAOTCS Kak 0000LLEeHHbIe
MOZENN OnbiTa, KOTOpble NINLWIEHbI KOHKPETHbIX AeTa-
nen (Hanpumep, love is a journey). OHn MOryT CO34aBaThb
[lanbHenWwme aHanoruu, a Te, B CBOK oyepeapb, NpUBO-
[T K BO3HUMKHOBEHMIO 3HAUYUTENBHOIO YMcna Apyrux
MeTadop, KoTopble GOpPMUPYHOT Bonee CNOXKHbIE CTPYK-
Typbl [MapyruHa, 2003].

B nwutepatypHOoM npou3BeneHun  nopobHas
MeTadopa MOXET BbIMONHATL Pa3nnyHble (QYHKLUK:
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HanpuMep, NepeaaBaTb OTHOLWEHMe aBTopa K M306pa-
XaeMoMy, co3aaBaTb 00pasbl repoes, ONMUCbIBATb UX
YyBCTBA M [aXe O0TpaXkaTb MX KapTuHy mupa. B poma-
He «Moi Manbunk» Huk XopH6M akTMBHO Monb3yeTcs
6a3ncHOM MeTadopoW, U3yyeHUe KOTOPOM SIBNSETCS
Lenbio Hawero uccnenosaHus. C noMoLp MeToaa
CM/OWHOM BbIGOpKKM Bbinn onpepeneHbl 30 KOHTeK-
CTOB, B KOTOPbIX peanusyeTcs 3Ta MeTadopa. 3agava
ee WHTepnpeTauuMu BbIMOMHAETCS C MNPUMEHEHMEM
KOHTEKCTYaNbHOrO U JIMHIBOCTUIMCTUYECKOTO aHau-
3a.NoapobHoe paccMoTpeHue Toro, Kak 3Ta MeTadopa
nomoraeT NucaTento NoKasaTb CUCTEMY B3MNSA0B nep-
COHaXen 1 ux TpaHchopMaLMIo, CNOCOBCTBYET NyyLle-
My MOHUMAHUID XYOOXECTBEHHOrO 3aMbiC/la aBTopa.
70 06BACHSET NPAKTUYECKYHO LIEHHOCTb Hallel pabo-
Thbl, TaK KaK ee pe3ynbTaTbl MOTYT UCMOMIb30BATHCS Ha
NPaKTUYECKUX 3aHATUSX CO CTYAEHTAMU, U3YYaOLLMMU
[laHHbI poMaH. HoBu3Ha paboTbl 0bycnoBneHa TeMm,
4TO MeTaopbl B 3TOM POMaHE elle He UCCNef0BanCh.
AKTyanbHOCTb MCCNEA0BAHUSA CBSI3aHa C pAaCCMOTPEHU-
eM MeTadopbl B NPOU3BEAEHUN C NO3ULUIA KOTHUTUB-
HOM IMHIBUCTUKM, 3 HE B Ka4eCTBe 0BbIYHOro CpeacTaa
BbIPA3UTENIbHOCTU.

«MAJIbYUK» HUKA XOPHBU

Huk XopH6u poaunca B Benukobputanuu B 1957 roay.
MNMocne okoHuYaHMs KeMBpUOXKCKOro yHUBEpCUTETa
npenogaBan B HeM aHmuickmi s3bik. C 1983 roaa
OH Hayan npoboBaTb Cebs B XXYPHANUCTUKE U MuMcan
CTaTbW AN18 Pa3nMyYHbIX ra3eT U XypHanos. Ero nep-
BOe npowu3BeneHune, COOpHUK 3cce 06 aMepuKaHCKUX
nucatensix, Bbiwno B 1992 roay, a nepsblii poMaH
«Hi-Fi» — B 1995 [PapeHko, 2006]. XapakTepu3ys cob-
CTBEHHOE TBOpYeCTBO, H1k XopHbYM ckazan, yto 310 ero
«MOMbITKA 3aMOJIHUTL NYCTOTY, 3USIOLLYIO MEXAY Nony-
NSIPHbIM YTMBOM U NIUTEPATYPOM AN BbICOKONOObIX»
[umT. no: Papenko, 2006, c. 199]. B 2007 ropy nwure-
paTypHOe npunoxeHue msaaHus «Horo-Mopk TaitMc»
0XapaKTepu30Basio NucaTens Kak aHrMINCKOro UHTeN-
NeKTyana, BUPTYO3HOIO pacCKa3uuka, KHUIM KOTOPO-
ro HEHaBA34YMBO MOBECTBYKT O COBPEMEHHOM €My
BPEMEHM, a TAKXKE O ero LLeHHOCTsIX. [pu 3ToM XopHOU
He CTapaeTcs CIMWIKOM hUnocoPpCTBOBATH UM NOrpy-
XaTbCsl B NcMxoaHanums. [lencTBuTenbHO, Kak oTMeva-
0T MHOTME KPUTUKM, €ro NPOU3BELEHUS B OCHOBHOM
MOKa3blBaOT MOBCEAHEBHYI XM3Hb MpeacTaBUTenen
CpefHero Knacca, Ho Mpu 3TOM BCS CHOXKETHAsH JIMHUS
BbICTPAMBAETCS TakUM 06pa3oM, UTobbl MOMOYb YMTa-
TeNnsaM MOBEPUTb B Nyyllee B YeNOBEKE U B BO3MOX-
HOCTb TOPXECTBA TPaAMLMOHHBIX TYMAaHUCTUYECKMX
npuHumnos [Cnpoposa, 2010].

PomaH «Moli Manbumk» (aHMIMICKOE Ha3BaHWe
«About a Boy»), Bbiwenwmii B 1998 ropay, KOHUEHT-
pupyeTcs Ha cyabbax AByX MepcoHaxen — Yunne,
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36-neTHeM xonoctsike, u Mapkyce, 12-neTHeM LIKOSb-
HUKe, MYTU KOTOPbIX Cly4aliHO nepecekatotcs. Kasa-
nocb Bbl, y HUX COBCEM Mano obLiero: Yunn B AetcrTee
XXMM B 06eCcneyeHHO ceMbe, a Cefvac OTYUCNEHMS 3a
POX[ECTBEHCKMIA XWT, CO3LaHHbIN €ro OTLOM, rapaH-
TUpytoT eMy 6e3b6eaHoe cylectBoBaHue. OH He pabo-
TaeT U NPOCTO HACNAXKAAETCS XKM3HbIO N0 MAaKCUMYMY.
Poautenv Mapkyca — npeactaBuTeny CpeaHero Kiac-
ca (MaTb — My3blKaslbHbI TEPANEBT, OTeL, — CoLMarb-
Hbli pabOTHMK), KOTOPbIE XMBYT AOCTAaTOYHO CKPOM-
HO. HecMoTps Ha OTCyTCTBMe, Ha NepBbliA B3NS4,
Kakux 6bl TO HM BbINO TOYEK COMPUKOCHOBEHMS, 06a
NepcoHaxa MMelT MHOro 06LLero, 4To NocTeneHHo
1 3ameyvaet Yunn:

But there was more than a whiff of the Freeman
household in Fiona’s flat: you got that same sense of
hopelessness and defeat and bewilderment and straight-
forward lunacy (svi0eneHo Hamu. - (0. C.)*.

B 3TOM onucaHuM aBTOp MOAYEPKMBAET, uTO,
HECMOTPSl Ha pasHWLY COLMANbHOMO MOMOXKEHMS
3TUX ABYX CEMeii, aTMocdepa, Lapu1BLUas B UX AoMaX,
COBEpPLUEHHO MOEHTUYHA — OHA HaMOMHEHA 6e3bICX0A-
HOCTbI0, pa3bUTbIMUK HaZeXAaMU, Hepa3bepuxoi, ncu-
XWMYECKMMU NMpobneMamu. A 3TO He MOTTIO HE MPUBECTU
K Npo6ieMaM ¢ KOMMYHMKaLMEN Y YIEHOB CEMENCTB.

BA3UCHASl METAGOPA
«KWU3Hb - UCMbITAHUE / BOPbBA 3A
BbIXXVUBAHUE» (MAPKYC)

CXO[ACTBO XM3HEHHbIX 0O6CTOATENbCTB B 3TOM acnek-
Te 00yCnoBMAO M OAMHAKOBOE BOCMPUATUE XKMU3-
HW Yy [NaBHbIX NEpPCOHaXeW, KOTOpoe peanusyeTcs
B 6a3ncHOM MeTadope «KU3Hb — UCMbITaHKE / Bopb-
6a 3a BbbkMBaHMEY». Hanpsamyo oHa He 03BYYMBaETCS
B TekcTe, HO H. XopHbU noABOAMT uMTaTeNns UMEHHO
K TaKOMY MOHMMaHMUIO.

B cnyuae ¢ MapkycoM caMbiMM 4aCTOTHbIMK efu-
HMLAMKM AN9 OMMCaHWS ero MOBCEAHEBHOW PYTUHbI
CTaHoBATCS dpasbl - «to have a hard / shit time», uto
CBSI3aHO U C BynaMHroM B LWKone u ¢ npobnemamu
C MaTepblo, CTPAJAoLLEN OT AeNpPeccun.

[ToMMMO NPOCTO KOHCTATUPYHOLLMX NONOXEHUE Aen
NeKCUYECKMX eamHuL, NofobHoe BOCNpUATUE MUPA Kak
60pb6bI 33 BbKMBAHUE peanusyeTtcs 1 MeTadopuyecku
yepes pasHble chepbl-uctouHukm (TepmmH 0. C. Kambl-
wesovi [Kambiwesa, 2021]), Hanpumep, «[lnkas npupo-
Lla» 1 «BoliHa / BoeHHble fercTeus» y Mapkyca.

...if they had never met him, Nicky and Mark would
have had as much contact with Lee Hartley and the

"Hornby N. About a Boy. London: Penguin Books, 2000. C. 126.
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rest of them as koala bears have with piranha fish.
But now, because of him, the koala bears had fallen
into the sea and the piranhas were taking an interest in
them... But insults were hurled in just the same way
as missiles, if you thought about it,and if other people
happened to be standing in the line of fire they got hit
too. That's what had happened with Nicky and Mark:
he had made them visible, he had turned them into
targets? (Hornby N.About a boy)®.

B [aHHOM KOHTEKCTe efuHMLbI, B3sTble U3 Che-
pbl-ucTouHMKa «[ukas npupoga» (koala bears v pira-
nha fish) u u3 cepbl-nctouHmka «BoeHHble aencTBus»
(missiles, in the line of fire, got hit, targets), noka3biBa-
0T pacCMOTPeHME NMOBCEAHEBHOM XM3HM B TEPMUHAX
NPOTUBOCTOSIHWUSA U BOPbOBI.

ABTOp MoAKpennseT Ha3BaHHY HA3nCHYKO MeTa-
$opy He TONbKO APYrMMU CTUANCTUYECKUMU MpUema-
MU, Mpexae BCero CPaBHEHUSIMU, KOTOPble B JAHHOM
OTPbIBKE BBOASTCS C MOMOLLbIO ABOMHOIO CO03a @s... as
n pasbl in just the same way as..., HO U Yepes3 UCMOoNb-
30BaHMe COOTBETCTBYIOLLLEW TEKCUKM B IPYIUX KOHTEK-
cTax, HanpuMmep, instinct for self-preservation / be eaten
alive at school / survival strategies / he survived (cde-
pa-UCTouHKK «[ukas npupona») u nuclear option / go
nuclear / victim / being tormented (cdepa-UCTOUHMK
«BoeHHble nencTeusy). Takum 06pa3oM, eanHULLbI, B3S-
Tble U3 3TUX Chep M Ucnonb3yemMble MeTahopUyecKky,
00pa3ylT Lenyl CUCTEMY BbIPAXKEHUS «BOEHHOIO»
OTHOLUEHMS K XM3HM Mapkyca.

Kpome Toro, acnekT, CBsi3aHHbIM C He0bXxoaMMO-
CTbO MCMONb30BaHUS OPYXXMS A1 BbKMBAHWS, pa3Bu-
BAETCS elle B HEeCKONbKMX OTpbiBKax. B HMXx Mapkyc
pa3MbILLNNEeT O MpeacTosLLeN Moe3sKe K OTLy, nocne
TOrO Kak nocnegHui ynan, noayynn AoBoNbHO bones-
HEeHHble MOBPEXAEHUS UM BAPYr BCMOMHWUN O CbIHE,
3axoTen ero yBuaeTb. Manbumk pelunn B3sTb ¢ coboi
Annu, KoTopas noobellana, YTo NOMOXET eMy pa3o-
Hpatbcs C OTUOM. MbicneHHO Mapkyc cpaBHMBaEeT
dnnu c papuoynpaBnsemMoi pakeTton (a guided mis-
sile), KOTOpYK OH CMOXET HaLEeNUTb Ha ArOMCTUYHOIO
poauTens. MM yxe BbICTynana B ero 3alluTy, 1, Npu-
NMOMWHAs 3TU cnyyvaun, Mapkyc NpofosxaeT pa3BuBaThb
CBOK aHANOrMI C OPYXMEM U OMUCHIBAET UX yepe3
CNIOBa COOTBETCTBYHOLLEN CHEPbI-UCTOUHMKA — UYTO OH
HanpaBnsa ee Ha LeNin, @ OHa UX MPOCTO YHUUTOXAA.

OnHako 06CTOATENBCTBA CKNAAbIBAKOTCS TaKUM
obpa3om, 4To InaM, y3HaBlas O CMEepTU CBOEero
kymupa, Kypta KobelHa, HacTonbko paccTpoeHa,
4yTo 3abbiBaeT 0 cBoeM obellaHUM NOoMoYb Mapky-
cy. YBULEB, B KAKOM OHa COCTOSIHUM, MaNbUMK HAKO-
Hel, OCO3HAaEeT, YTO OH He MOXET YNpaBsiTb €t0, YTO
OHa HEKOHTPONAMpYeMa, @ 3HAYWUT OMacHa, TaK Kak,

23a. v panee BbiaeneHo Hamu. — fO. C.
°B pa6oTe npuBeAeHbl NpumMepbl U3 KHurn: Hornby N. About a Boy.
London: Penguin Books, 2000.
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nofobHO pakeTe, OHa MOXET B30pBaThbCS B /t0OOM
MoOMeHT (blow up in his face).

CHoBa aBTOp pMUCYyeT OCMbICTeHMe Mapkycom
MOBCEAHEBHbIX XM3HEHHbIX CUTYaUMIA B TEPMMHAX BO-
VHbl, B €r0 PacCy>KAEHUSIX 03BYYMBAETCS MbIC/b, YTO
obnafaHune opyxmeM obneryaeT K13Hb, NOMoraeT rnpe-
0[,0/1€BaTb NMPOGNEMbI U B TAKMX CIyYasxX LAKE MOXET
MPUHOCUTb PafoCTb. HO 0AHOBPEMEHHO OH YXKe Hauw-
HAET 0CO3HABATb M OMACHOCTb, CBSI3AHHYIO C OPYXKMEM.

BA3UCHASl METAGOPA
«KWU3Hb - UCMbITAHMUE / BOPbBA 3A
BbIXXVBAHUE» (YUN)

B cnyuae ¢ Yunnom Ta xe camas knoyeBas MeTadopa
«KM3Hb — UCMbITaHMe / 6opbba 3a BbKMBAHME» pac-
KpbIBAaeTCS COBEPLUEHHO MNO-APYromy, 4to 0b6yCnoB-
JIEHO, KOHEYHO e, pa3HuLEe B BO3pacTe U TEM, YTO
BOCMPUHMMAETCS YMNNOM KakK [NaBHAs OMACHOCTb
B XXM3HM. [Ins Yunna ato — 3MOUMOHaNbHAs NpUBS3aH-
HOCTb K [pYrMM JOASM, BOBNEYEHHOCTb B UX XKMU3Hb.
CooTBETCTBEHHO, YTOO BbIKUTb, HYXXHO WCKJTUMUTD
nobyo  BEPOSTHOCTb MOLOOHOrO  B3aMMOAENCTBUS.
Mpu 3TOM uyepe3 HeCOOBCTBEHHO-MpPSIMYK peyb nep-
COHaXa aBTOP MOKAa3bIBAET €r0 PasMbILWIEHUS O TOM,
YTO XKM3Hb Nlerka A9 NOHUMaHMUS, Tak Kak HanoMUHaeT
NPOCTY0 apUPMETUKY — €C/IU U3 NMOYTU BOCbMUIECATH
MWUIIMOHOB YeN0oBeK BaC CMOryT MNOAKOUTD (B TyyLleM
cnyyae) [BafLaTb, CTOMT M PUCKOBATb, BEfb LUAHChI
SIBHO He B Bally MO/b3y. YU CYMTAET, UTO OTBET OYe-
BMIEH W OY€Hb NPOCT — MATW HA TaKOM PUCK TyMo.

Yunn, no mHexuto J1. B. boHaapeHko, - ele oguH
BapWaHT TUMaXa «aHMMIACKUIA 4yaak» [boHaapeHko,
2015]. B cBoen knure xypHanuct B. B. OBYMHHMKOB
MULLET, YTO «aHIMIACKMIA 06pa3 XM3HM obnagaet cno-
COOHOCTBIO POXAATb WMHAMBWMAYANUCTOB, KOTOPble He
6pocaloT BbI30B OOLLEMPUHATOMY MOPALKY, HO Mpea-
MOYMTAKOT OT/IMYATBC OT [ApYruX NofLed KakUMU-TO
cneumMdryeckuMm CKNOHHOCTSIMU UK Be3BpeaHbIMM
cTpaHHoCTsIMM» [uUMT. no: boHpapenko, 2015, c. 250].
Yunn nognagaet nog nogobHoe onucaHue — OH CpaB-
HMBaeT cebs C OCTPOBOM, MOAYEPKMBAS TO, UTO HE HYX-
[LAeTCA B APYrUX NOASX B 3MOLMOHANIBHOM M/1aHe, OH
CTapaeTcs 00LWaTbCs TONMbKO C TEMU, KTO MOMOXET eMy
Beceno nposectv Bpems. OH Boo6LLe He 3a4yMbIBAETCS
0 CMbIC/NIE CBOEWM XM3HWU M MPOCTO HACNAKAAETCS KaxK-
[bIM ee MOMEHTOM.

basncHas MeTadopa, onucbiBatoWwasl OTHOLLIEHME
Yunna kK Mupy, 06bsicHsIeTCS Yepe3 apyrue mMetadopbl,
B MEPBYI0 0Yepeab: «KU3Hb — MOMbITKU HE YTOHYTb /
0CTaTbCs HA NNaBy».

It wasn’t easy, floating on the surface of everything: it
took skill and nerve, and when people told you that
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they were thinking of taking their own life, you could
feel yourself being dragged under with them. Keeping
your head above water was what it was all about, Will
reckoned. ...those who had reasons for living, jobs and
relationships and pets, their heads were a long way from
the surface anyway. They were wading in the shallow
end, and only a bizarre accident, a freak wave from
the wave machine, was going to sink them. But Will
was struggling. He was way out of his depth... He needed
someone buoyant to hang on to; he certainly didn’t need
a dead weight like Fiona... And that was the thing
about Rachel: she was buoyant. She could keep him
afloat (Hornby N.About a boy).

B maHHOM KOHTeKCTe eamHMLbl, B3dTble U3 cde-
Pbl-UCTOYHMKA «[1naBaHWe®, SIBHO Aenatcs Ha [ABe
rpynnbl: «BEPX» («above water», «a long way from the
surface») n «HW3» («being dragged under», «to sink»),
KaXkaas M3 KOTopbIX, kak oTMeyvanu ewe [x. Jlakodpd
1 M. [IXOHCOH, MOTyT UCMONb30BaTbCA AN 0603Have-
HUSI cYacTbs (yaauu, ycnexa), ibo HecuacTbs (rpycTy,
Heygdaum), cootBeTcTBEHHO [Jlakodd, OxoHcoH, 1990].
ITn MeTadopbl YETKO OMMCHIBAKOT NPAarMaTUYHbIi NoA-
xon, Yunna K ApyruM N0AAM — C ero TOYKM 3pEHUS, OHU
HY>XHbI ULLIb A1 TOro, YToObI CTaTb A1 HEro CBOEro
pona Byikamu, KOTOpble MOMOMYT eMy OCTaBaThCs Ha
NMOBEPXHOCTU. Tex, KTO He MOTyYT BbIMOHATb 3Ty MUC-
CUI0, OH BbIYEPKMBAET U3 CBOEM XKM3HMW.

ABTOp pa3BMBAET [Ba acnekTa Ha3BaHHOW MeTa-
dopbl ewe B HECKONbKMX OTpbIBKAX. [lepBbiii acnekT
CBS13aH C MOMbITKOM HaMTK ONOpY, TO, YTO CMOXET yaep-
XaTb Tebs Ha nnaBy, 451 Yunna — 370 B NepBy0 o4ve-
pefb MaTepuasbHble Bely (Loporas 04ex1a, MallMHbI,
MoAHas Mebenb, IMCKU U T. [i.), KOTOpble OH 06beanHseT
noHaTnem «bubble» — 3awWMTHBIM Ny3bipeM, cnacato-
UMM ero oT peasibHOCTM.

You had to live in your own bubble. You couldn’t force
your way into someone else’s, because then it wouldn’t
be a bubble any more. Will bought his clothes and his
CDs and his cars and his Heal’s furniture and his drugs
for himself, and himself alone; if Fiona couldn’t afford
these things, and didn’t have an equivalent bubble of her
own, then that was her lookout (Hornby N.About a boy).

70 NOHSITUE, B CBOK 0OYepeab, NPeanonaraer Bos-
BefeHWe nperpagsl Mexay coboi 1 ApyrMmu NtoAbMM,
CYLLECTBOBAHWE B MWUpE, CO3AAHHOM UCK/OYMTENBHO
Ans 1ebs. ITOT acnekT MeTadopbl TakKe packpbiBaeT-
Cs1 0Opa3HO Yepes NpupaBHUBAHWE YWina K 3pUTento,
HabNoAAoLLEMY 33 COBBITUAMM XKMU3HU APYTUX NIOLEN.

...you could just peek over the fence at other people’s
lives (sbi0enero Hamu - 10.C.), as lived in newspapers
and EastEnders and films and exquisitely sad jazz or
tough rap songs (Hornby N.About a boy).
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A3bIKO3HaHUE

[ToMMMO TOrO, YTO OH — 3pUTENb HA TPArUYHOM LLIOY
(real drama), ycTpanBaemMoM ApyruMu NOAbMKU, OH MO-
XET YNPaBAsTb UX MUPOM, MO XeNaHWo IMBo 3akpbl-
BaTb K HUM ABepb (shut life out), nmbo n3penka Hase-
watb ux (one of life’s visitors).

Takum obpasom, bnarogaps 6asucHoi MeTado-
pe «KW3Hb — MCMbITaHWe / bopbba 3a BbKMBAHME»
M ee JanbHEWLIMM MeTadopUYECKUM MOPOXKAEHNSM
«KM3Hb — MOMbITKM OCTaTbCA Ha MnaBy / Orpagutb
cebs 3aWMTHBIM Ny3bIpeM / OTCTPaHUTLCS OT APYrux
nofen» aBTop cosgaet obpas AOCTaTOYHO HGecrnpuH-
LMNHOrO, abCONMIOTHO He AyMaloLLEero 1 He 3aboTsLe-
rocs 0 ApYrux YenoBeka, IroucTa, Bbllle BCEro LeHs-
LLLero CBOW KOMMOPT M OLEeHMBAIOLLEr0 COBCTBEHHYIO
KPYTOCTb MO TOMY, YTO OH MOXeT cebe NO3BOAUTH
KynuTb. J1. B. boHaapeHko B kayecTBe 6a30BbIX Xapak-
TEPUCTUK Yunna HasbiBaeT cBoboay, HE3aBUCUMOCTb,
urpy n camomnponuio [bongaperko, 2015]. MNpu aTom,
co3paBas noptpeT Yunna, H. XopHbu cmewmBaer
ABTOPCKYIO peyb U peyb CaMoro MnepcoHaxa, Tem
CaMbIM MpefoCcTaBfss YMTaTensM nNpaBo CaMOCTOS-
TEe/IbHO AaTb OLLEHKY repoto.

TPAHC®OPMALUA BASUCHON META®OPbDI

Mo Mepe pa3BuTMS CHOXKETa Mbl HabNtOAAEM 3@ TpaHC-
dopmaument nepcoHaxei, Mapkyc bnarogaps Yunny
YUUTCS, KaK YBEpeHHee 4yBCTBOBaTb cebs B obLue-
CTBE CBEPCTHUKOB W BMMUCLIBATLCS B MOIOAEXKHYIO
KYNbTypy. YUAn nokasblBaeT eMy, YTO 3HaHWe OCHOB-
HbIX MOMEHTOB MaCCOBOWM KyNbTypbl CO343EeT TOYKM
COMPUKOCHOBEHMS C APYTMMWU NIOAbMM U NOMOraet
noHuMatb Apyr apyra. A Yunn 6naropaps Mapky-
Cy OTKpbIBaeTCs ApYrMM NOASM U HAXOAWUT CMbICA
YKM3HM B NOGBM M OTHOLWEHUAX. DTa TpaHchopMaums
noayepKMBaeTcs M CMeHoM MeTadop, OTpaXKatoLWMX
UX NpeacTaBieHuns 0 Mupe.

B cnyuae ¢ Mapkycom MeTadopbl U3 chepbl-UCTou-
HUKa «BoiHa / BOEHHble [ENCTBMSA» 3aMEHSTCA
o0bpasoM, npeanonaraWmM B3aMMOAENCTBME, NOUCK
nofen, KOTopble CMOryT OKasaTb Tebe MnoadepxKy.
B pasroBope C OTLLOM OH CPaBHMBAET XXM3Hb C MUpa-
MUOOW B UMPKe, KOTOpasi COCTOMT M3 MHOXeCTBa to-
[OeN, KXObIM U3 HUX CTOMT Ha CBOEM MeCTe, MOKa He
HarpeT cebe 3aMeHbl, YTOObI CO34aBaTb OMOPY ANS TEX,
KTO HaXOAMTCS Bblle — Ha MX naevax. [1pu 3ToMm, € Tou-
KM 3pEeHMs Manbymka, 3T0O He 0053aTeNbHO AO0/MKHbI
ObITb POAUTENU, TaK KaK OHWM MOTYT BMACTb B Aenpec-
CUI0, HaAenaTb OWKWOOK M YITH, HE NOAYMAB O TOM, YTO
JIMLLIAIOT 3aBUCSLLLENO OT HMX YenoBeka banaHca.

B 310l MeTadopmyeckor TPaKTOBKE XKM3Hb BOC-
NPMHMMAETC KaK COBMECTHOe MpeacTaBieHue,
B KOTOPOM Y4acTBYeT MHOXEeCTBO NapTHEpOB, U WX
uenb — ObITb OMOpoW Ans Apyrux, NpuaaBaTb UM
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YBEPEHHOCTb B TOM, YTO OHM BbLICTOST. Ta e MbIC/b
nepenaeTcsl B KOHLE KHUMM B pa3MbllUNeHnsax Yunna
0 Mapkyce, roe oH 0TMEYaeT ero CMocoBHOCTb «CTPO-
UTb MOCTbI» MEXAY I0AbMM, CO34aBaThb NPUYYA/IMBbIE
CBSI3M MEXAY HUMM.

Takoit noaxopd B KOPHE OT/IMYAETCS OT MepBOHa-
yanbHOro, Korga MapKyc BOCMPUHMMAN OCTafibHbIX
MO0 KaK XWLIHMKOB, MO0 KaK BparoB, CrpaBWUTLCS
C KOTOPbIMM MOXHO JWLLb C NMOMOLLbIO OPYXKUSL.

B cnyuae c Yunnom Metacdope «Ku3Hb B Ny3bipes»
NpPOTMBOMNOCTaBASETCS 00pa3 LbINIEHKA, BbibpaBLue-
rocsl U3 CKOp/yrbl U NMOABEPratoLLErOCs BO3AENCTBUIO
OKpyxatowero Mupa. Kpome Toro, nepcoHax, HaKo-
HeLl, 0CO3HAET, YTO HMKaKMe MaTepuasbHble LIEHHOCTH
He MOFyT BbICTYNaTb B KaYecTBe 3alUMTbl U rapaHTUM
6e30nacHOCTU.

He felt as if he were a chick whose egg had been
cracked open, and he was outside in the world shivering
and unsteady on his feet... without so much as a Paul
Smith suit or a pair of Raybans to protect him (Hornby
N.About a boy).

A ero nepBoHa4YanbHOE onpeaneneHne CcaMoro
cebs Kak 3putend / CTOPOHHETro HabntopaTens CMeHs-
€TCA OTKPbITUEM TOTO, YTO OH BOBJIEYEH B CoObITMS KaK
I'IOJ'IHOI'IpaBHbIVI MX YH4aCTHUK.

...somewhere among the popping cans and the
rustling crisp packets they seemed to have become a
trio. ... Perhaps you didn’t notice that you had created
a feeling until you left it and went back to it, but
there was a feeling now... and Will could feel that he
was inside it, rather than looking at it through a window
(Hornby N.About a boy).

B 06oux KOHTEKCTax C MOMOLLbK Pa3HbIX JeK-
CMYEeCKUX CPeacTs (B MepBylo ovyepedb Npeansioros)
BbICTPAMBAETCS  MPOTMBOMOCTABJEHUE  COMMACHO
onnosuuun «BHYTPU - CHAPYXW». XXusHu BHYy-
Tpu ny3bips (to live in your own bubble) npoTtusono-
CTaBNSETCS BbIXOA M3 3aLMTHOW CKOPAYMbl, U3 30HbI
komdopTa (he was outside in the world). Ha cmMeny
Mo3uLMM BHE YeNoBEYeCKoro coobuiecTsa, 3a Bbl-
COKOM nperpapoi (peek over the fence, shut life out,
looking at it through a window) npuxoauT 3MOLMO-
HaNbHag M AesTeNbHOCTHas BOBNEYEHHOCTb (he was
inside it). Ha nogo6Hyto TpaHchopmaumio Yunna yka-
3bIBAKOT M Apyrue A3blkKoBble cpencTea. Hanpumep,
M.A.KoBanes, pacCMaTpuBaBLUMI UHTEHLMOHANbHYO
NIEKCUKY U ee ponb B ONucaHuu obpasa Yunna, npu-
XOJMT K BbIBOAY, YTO «Hanboiee 4acTo BCTPeYaroLLu-
ecsl CeMaHTUYeCcKMe KOMMOHEHTbI, KOTOPble UMEHTCS
Y MHTEHLMOHANbHOrO rnarofia B poMaHe “Mon Manb-
4yuK”, — 3TO “HeNTpanbHas UHTEHCMBHOCTb UHTEHLUN™
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M “BbICOKAs MHTEHCMBHOCTb MHTEHUMKU™» [KoBanes,
2021, c. 2478]. C TOYKM 3pEHMS YYEHOTO, 3TO YKa3bl-
BAaeT Ha TO, YTO B Havane KHWUrM Yunn oTkasblBaeTcs
MEHSITb CBOIO XXM3Hb, HO MOCTENEHHO €ro OTHOLEHWE
K XXM3HM U K I0ASM NpeTeprneBaeT TpaHCHOpMaLmio,
1 OH peluaeTcs cTaTb Apyrum [Kosanes, 2021].

3AKJTIOYEHUE

TaknM 06pazom, Huk XopHbu B cBOEM poMaHe «Moi
ManbyMK» C NMOMOLLbIO MCMOAb30BaHUS BA3NCHON Me-
Tadopbl M ee pa3BUTMS MOKa3bIBaET U3MEHEHME Kap-
TUHBI MMpa MaBHbIX NepcoHaxein. CxemaTnyecku 31a
TpaHchopMauums MOXeT ObITb n30bpaxkeHa crepyto-
wmM obpasom (Tabn. 1).

Linguistics

Ha ocHoBaHuKM paccmoTpeHus 6a3uncHoi meTado-
pbl B pOMaHe MOXHO 3aKJIUNTb, YTO OHa 0b6beanHaeT
BECb TEKCT MPOU3BEAEHMS, NPUOAET EMY CMbICIIOBYHO
M 00pa3Hyl LeNnocTHOCTb. [1oCTpoeHHble Ha OCHOBe
6a3ncHoM MeTadopbl fanbHENLLME aHANOMMK, BOCXO-
[slMe K pa3nnyHbiM chepaM-UCTOYHMKaM, 0bpasyoT
Honee cnoxHble CTPYKTYpbl. BMecTe oHM noMorakoT un-
TaTesNto NOHATb 0COBEHHOCTU NEPCOHAXKEN, UX CUCTEMY
BO33pEHUM, a TaKXKe BaXKHbIe A9 NUcaTens TeMbl U ero
rMaBHbI NOCbUT. AKTUBHOE MCMOMIb30BaHWME aBTOPOM
6a3ncHOM MeTadopbl MO3BONSET NPEANONOXUTb, YTO
OHa MOXET ObITb OAHMM K3 U3NHOONEHHbIX MPUEMOB
H. XopHb6u, 1 310, B CBOKO Ouyepenpb, OTKPbIBAET nep-
CNeKTUBbI ANS PaCCMOTPEHUS U CpaBHEHUS MeTadop
B OpYrux ero Tekcrax.

Tabnuua 1

TPAHC®OPMALNSA KAPTUHbBI MUPA TTABHbIX MEPCOHAXE

T, T,

MAPKYC: XXU3Hb - 3TO...

UCMblTaHKUe
6opbba 3a BbKMBaHUE
BOEHHblE AeiCTBUS

B3aMMOJEeNcTBme
onopa Ha Apyrux
NMOCTPOEHWE MOCTOB

YUNN:XU3Hb - 3TO...

UcnbiTaHue
6opbba 3a BbXKMBaHUE

MOMbITKM He YTOHYTb

npebbiBaHWE B 3aLUWUTHOM My3bipe

BO3BeAEHME nperpaabl Mexay coboi u apyrumu ntoabMu

OTKPbITOCTb MUPY
BOBJIEYEHHOCTb B COObITUS
B3aUMOIENCTBUE
3aboTa 0 Apyrux
BbIXOZ, U3 30HbI KOMdOopTa
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OJJ,HOBpeMeHHbIe KOHCTPYKUUUN KaK CpeACTBO BblABUXEHUA
Ha I'IepBbIVI njaH B HappaTuBax Ha PyCCKOM XXeCTOBOM A3blKe

E. B. ®unumoHoBa

Pocculickuli 2ocydapcmeeHHbili 2ymaHumapHsili yHugepcumem, Mockea, Poccus
UHcmumym s3biko3HaHusi PAH, Mockea, Poccus
evfilimonova@list.ru

AHHOmMauus. Llenbto uccnenoBaHua sBnseTcs BbisiBNeHWE 0COBeHHOCTel ynoTpebneHuss OLHOBPEMEHHbIX KOH-
CTPYKLMM 1 ONpeaeneHne nx posu B BbIABUKEHUM CUTYaLLMI HApPATWUBA HA NEpPeSHUI NaH B PYCCKOM
)KeCTOBOM s3bike. MccnenoBaHme NpoBOAMIOCL HA MaTepuMane Kopryca TEKCTOB PYCCKOrO KeCTOBOro
a3blka. B cTaTtbe paccMaTpuBatoTCst HYHKLMU OLHOBPEMEHHbIX KOHCTPYKLUMI B HappaT1Bax, aHaiu3u-
pyeTcs ponb U GYHKLMOHMPOBAHME BEAYLLEM U BCMOMOraTelbHOW PYKM, @ TAK)KE UCMONb30BAHUE Bpe-
MEHHbIX M aCNeKTyasbHblX NOKa3aTenei 1 pasinMyHbIX TUMOB NPEAMKATOB B BbISIBNEHHbIX OAHOBPEMEH-
HbIX KOHCTPYKLMAX. Pe3ynbTaThl aHanM3a nokasbiBakoT, YTO OLHOBPEMEHHbIE KOHCTPYKLMU BbIMOHSOT
MHOTO (PYHKLMIA M MOTYT BbITb MCMOMb30BaHbI KaK A1 0603HaYeHMs cUTyaLmuit HGOHA U OCHOBHOW /K-
HWUW, TaK U N8 0603HAYEHUS COOBITUI, OTHOCALMXCS TONBKO K (DOHY UM TOSIbKO K OCHOBHOM IMHUM.

Knioueeble cnoga:  pycckuii KeCToBblIM S13blK, O4HOBPEMEHHbIE KOHCTPYKLMU, HAPPATUB, OCHOBHAS IMHUS, HOH
bnazodapHocmu: PaboTta BbinonHeHa npu noaaepke rpaHta PH® N222-18-00120.

Ana yumupoeanua: OpHOBpeMeHHble KOHCTPYKLMM KakK CPefCTBO BbIABMXKEHWUS HA MePBbIA NAaH B HAppaTMBax Ha pyc-
CKOM >XeCTOBOM $i3blke // BeCcTHMK MOCKOBCKOro rocyaapCTBEHHOMO IMHIBUCTUYECKOFO YHUBEPCUTETA.
[yMaHuTapHble Hayku. 2024. Boin. 12 (893). C. 92-98.
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Simultaneous Constructions as a Foregrounding Device
in Russian Sign Language Narratives

Elizaveta V. Filimonova
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Abstract. The article studies the role of simultaneous constructions in foregrounding and backgrounding in
Russian Sign Language narratives. The research is based on Russian Sign Language corpus data.
The article examines functions of the simultaneous constructions in narratives, role and functioning
of the dominant hand and the non-dominant hand, use of temporal and aspectual markers and
actionality in the found simultaneous constructions in Russian Sign Language narratives. The results
of the research demonstrate that simultaneous constructions can be used as foregrounding device
but also can describe events that belong only to foreground or only to background.

Keywords: Russian Sign Language, simultaneous constructions, narrative, foreground, background
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MNccnepnoBaHme NocBaWEHO GYHKLMOHUPOBAHUIO Of-
HOBPEMEHHbIX KOHCTPYKLMI B HappaTMBax Ha pyc-
CKOM KECTOBOM $13blKE M MX POSU B BblABMXKEHUM
Knay3 Ha nepegHwWi nnaH Happatuea. HappaTtueom
CUMTAIOT TEKCT, XapaKTePU3YOLLMIACA NOCNef0BaTeNb-
HbIM M3n0XeHMeM cobbiTuin [Longacre, 1996]. B Hap-
paTMBaX BbIAENSOT NEPBbIV NIaH (OCHOBHYH IMHMIO)
M @oH. CobbITHSs, OTHOCSLLMECS K OCHOBHOM JIMHUM,
NpOABUralOT UCTOPUIO BNeEpea, TOrAa Kak CUTyauuu,
npuHagnexalme (GOHy HappaTuBa, NMOAAEPXKMUBALIT,
KOMMEHTMPYIOT M Pa3BMBAOT OCHOBHOE MOBECTBOBA-
Hue [Hopper, Thompson, 1980; Longacre, 1996].

B Hawem™ npepnbiayLieM nccnenoBaHmu Obino noka-
3aHO, KaKylo posib acnekTyasibHble U BpEMEHHbIE MOoKa-
3aTeNnu UrpaoT B NOCIELOBATENbHbIX KOHCTPYKLUMSX B
HappaTMBax Ha PYCCKOM >XeCTOBOM si3blke. KopnycHbii
aHanM3 HappaTMBOB PYCCKOrO XXECTOBOrO $3blKa MOKa-
3a/, UTO BPEMEHHbIE W acnekTyalibHble MoKasaTenu He
MOTyT NOC/IEA0BATENBHO MCMOMb30BaThCS A8 0603Ha-
YeHus CUTyaLMi OCHOBHOW IMHWUM U GOHA, TaK KakK He
SBNSIKOTCS CTPOro 06513aTeNbHbIMM, OAHAKO MOTYT yKa-
3bIBaTb Ha MWK HappaTuMBa WK BbiMafeHWEe CUTYaLLUi
M3 HappaTMBHOM Lenoykn. bonee nocnenoBaTensbHO
MCMNONb3YHKTCS aKLMOHA/bHbIE TUMbI MpeaMKaTa: cuTya-
LMK OCHOBHOWM NMHMM 0603HAYaKOTCS NpeamMKaTaMm co
3HayYeHMeM COObLITUI U NpeaenbHbIX NPOLLECCOB, CUTY-
aummn dhoHa — npeamkaTamMmm Co 3HaYEHWEM MPOLLECCOB
M COCTOSAHMI. Kpome Toro, MCnonb3yotcsa cneunduye-
CKMe NS 93blka BU3YalbHO-KMHETUYECKOM MOAasib-
HOCTM CpeacTBa BbIABUXXEHMS HA NEPBbIN MaaH: HeMa-
HyaslbHble MapKepbl, Takne 0COBEHHOCTU UCMONHEHUS
[MarofIbHOrO XXeCTa, Kak aMNAUTyAa, HamMuue NnoBTopa,
AnutenbHocTv [PunmmoHoBa, 2023].

Mpu 3TOM B 3apybexHbIX UCCIeL0BaHUNX, MOCBS-
LLEHHbIX KECTOBbIM S13bIKaM, KakK CPEACTBO BbIABUXKEHMS
Ha nepefHWI NnaH B HappaTMBax B MepPBYH ovepenb
YNOMUHAKTC OAHOBPEMEHHbIE KOHCTPYKLMMK, Npea-
cTaBnstoLme coboi MCNoNHEHME Pa3HbIX KECTOB OAHO-
BPEMEHHO Pa3HbIMW HE3ABUCUMBIMU apTUKYNsiTOpamMmu®
[Miller, 1994; Engberg-Pedersen, 1994]. 3ta ocobeH-
HOCTb XEeCTOBbIX 3bIKOB 0DYC/OBNEHA UCMOMb30BaHM-
€M [BYX HE3aBUCMMbIX MaHyaslbHbIX apTUKYNSTOPOB,
a TaKkke HeMaHyasbHbIX apTUKYNSTOPOB (ML, TENO).

CTpyKTypa AMCKypCa B PYCCKOM XECTOBOM sI3blKe
6blna NpegMeToM MHTepeca NMHIBUCTOB [[1po30poBa,
2009; Kimmelman, 2014], ogHako HappaTvBbl B pyc-
CKOM >KeCTOBOM $13blke MPAKTUUYECKM HEe MW3Y4anuchb,
B TOM YMCJI€ U C TOYKM 3PEHUS OCHOBHOM JIMHWUM Hap-
patusa u doHa.

OpHOBpeMeHHble  KOHCTPYKLUMM  paccmatpu-
Ba/IMCb B PAa3/IMYHbIX YKECTOBbIX $3blKax B paMKax

"OpraHbl UK YacTyW Tena, KOTopble y4acTBYIOT B 0OPa30BaHWM PeYn.
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durypsl n dona [Supalla, 1982], ocHOBHOW NMHKUK U
doHa [Engberg-Pedersen, 1994; Nyst, 2007], coumo-
JIMHTBUCTMYECKMX  aCMeKTOB  JKECTOBbIX  S3bIKOB
[Leeson, Saeed, 2004], uHbOPMALMOHHON CTPYKTY-
pbl [Kimmelman, 2014], ogHOBpeMEHHOro Takcuca
[Dushkina, 2019]. Uccnenosatenu 3aTparneatoT Takmue
aCrneKTbl OAHOBPEMEHHbIX KOHCTPYKUMM, Kak (OoHO-
NIOTUYECKME XapaKTEPUCTUKM XKECTOB, MPUHUMAIOLMX
B HMX y4yacTue, posib U GYHKLMOHMPOBAHME MaHyasb-
HbIX aPTUKYNATOPOB, a TAKKE XapaKTepPUCTUKM HOCHTe-
NeN, NCMob3YHLLMX TaKUe KOHCTPYKLMM.

K. Munnep paet onpepeneHve OAHOBPEMEHHOW
KoHcTpyKumm: «Distinct lexical elements are produced
independently and simultaneously in autonomous
channels, and these elements are bound together in
some kind of syntactic relationship» («Pa3Hble nek-
CMYECKME 3NEMEHTbI MCMOJHATCS OLHOBPEMEHHO
M HEe3aBUCMMO MO Pas3fIMYHbIM KaHanam, Npu 3TOM
3TW 3NEMEHTbI CBSI3aHbl CMHTAKCMYECKUMM OTHOLLe-
HuaMu»?) [Miller, 1994]. Xectbl MOryT MCNOAHATLCS
pasHbIMM pyKamu Kak MOSHOLEHHbIE XeCTbl CO Bce-
MW KOMMOHEHTaMM, BK/OYAsi [BMXKEHME, HO uyalle
OfHa pyKa yAepXMBaeT XeCT, NOKa Apyras BbIMOMHS-
€T XKeCT C ABMKEHMEM (MM AaXKe CEPUIO XKEeCTOB): ANs
OMMCaHMs TaKoro MOBeLEHWUS BCMOMOraTeNbHOM pyKu
ucnonb3yetca TepmuH «weak hand holds» («yoepxa-
HUs cnaboit pykuy) [Kimmelman, 2014, c. 36-37].

K. Munnep, npuBnekas matepuan pasHbIX >ecTo-
BbIX 513bIKOB, BblAENSET 5 BUA0B OAHOBPEMEHHbIX KOH-
CTpyKuMii: 1) ABa XecTa MCNOMHATCS OAHOBPEMEHHO
pasHbIMK pyKamu; 2) ofHa pyKa yOepXKuBaeTcs, noka
Lpyrasi BbIMOMHSET CEpUI0 XKECTOB; 3) KOHCTPYKLMM
TUMA «TOMWK + KOMMEHT»; 4) nepeyncieHne Cnucka;
5) nokatuBHble nosuumm aprymentos [Miller, 1994].
I.J1. 3ariueBa otMeuyaerT, uto B PXX$ nommnMo npoctpaH-
CTBEHHbIX OTHOLUEHWI OOHOBPEMEHHbIMU KOHCTPYK-
UMMM MOTYT NepeaaBaTbCsl aTpUbYTVBHbIE, MPUYMH-
HO-CNIeACTBEHHbIE OTHOLWEHMS [3ariuesa, 2000].

3. JHrbepr-lepepceH ykasblBaeT Ha pofb Bedy-
LLle/ M BCMOMOraTeNbHOM PyKu B OLHOBPEMEHHBIX KOH-
CTpyKumsx. BepyLuas pyka B XeCcToBbIX f3blkax 06bI4HO
UCMONHSET XKECT, eC/IM OH ABNSIETCS OAHOPYYHBIM, UK
BbIMOJIHSET ABWXKEHME, C/IN XKECT ABYPYUHbIA HECUM-
METPUYHbIA (BCMOMOraTeNbHas pyka B TakoM cllyyae
He ABWXETCS M CAYXWUT MeCTOM apTukynsumm). LleH-
TpanbHas wHpopmauus o6 uctopun (NpuHapnexa-
Was K OCHOBHOM NIMHUW) NepeaaeTcs Beayllen pyKon
[Engberg-Pedersen, 1994].K.3MMopu yka3biBaeT Ha To,
4TO BO BPEMS UCMOTHEHWS OLHOBPEMEHHbIX KOHCTPYK-
LM MOXET [BUraTbCa TOMbKO OAHa pyka [Emmorey,
2001]. B. OywkuHa, paccMaTpuBas OAHOBPEMEHHbIE
KOHCTPYKLMM KaK CPeACTBO Nepefayn OLHOBpEMEH-
Horo Takcuca B PXS, oTmMeyaert, 4To ogHOBpeMeHHOe

“MepeBof Haw. — E. @.
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LBMXEHUE 06enx pyK, UCMOMHSIIOWMX pa3Hble XeCTbl,
BO3MOXHO, HO B OYeHb peaKkux Ciydasx (Hanpumep,
ecTbl ECTb U MUCATb.CMC, UCNONHSIEMbIE Pa3HbIMU
MaHyanbHbIMK apTukynstopamu) [Dushkina, 2019]. K.
PaTMaHH yka3biBaeT Ha To, YTO B C/lyyae, eC/iv ABe Of-
HOBPEMEHHbBIX CUTyalyW BKHOYAKOT OAYLIEBIEHHbIX
YYaCTHUKOB, TO MO KpalHel mMepe OAMH OAyLUEBNEH-
HbIA YYACTHUK JOMKEH ObiTb 0OWMM Ans 06enx cuTy-
aumnn. Takum 06pa3oM, OLLHOBPEMEHHast KOHCTPYKLMS
BO3MOXHA B KOHTEKCTE MOKA S BENT MALUWHY, MO Apyr
MOCTOSIHHO CTy4YaNl MHe Mo n/eyy» (B pa3HbIX CUTya-
LMSX OLMH YYACTHWUK BbICTYMaeT KakK areHc U Kak na-
LIMEHC), HO HEBO3MOXKHA B KOHTEKCTE «MOKa i FOTOBU,
MOV Apyr uuTan rasetbl» [Rathmann, 2005, c. 246].

MccnepoBaHns  OLHOBPEMEHHbIX  KOHCTPYKLMIMA
TaKXXe MOKa3bIBaOT, YTO OHM MCMOMb3YHOTCS Pa3NNYHbI-
MW HOCUTENSIMM XKECTOBbIX 13bIKOB HEOAMHAKOBO. [leTh
W NIOAM, M3yYatoLLMe XKECTOBbIM 3blK KaK MHOCTPaH-
HbIl, ynoTpebnsoT ropa3no MeHblle 0LLHOBPEMEHHbIX
KOHCTPYKLMIA, YEM B3POC/Ible HOCUTEU XKECTOBbIX S13bl-
koB [Loos, German, Meier, 2022]. lpu 3ToM HoCHTENM
A3bIKa, Y KOTOPbIX €CTb FyX1e pOACTBEHHUKM, yoTpe-
6n510T B peun 6osbliue 0fHOBPEMEHHbIX KOHCTPYKLMHA,
yeM Te, y KOTOPbIX MX HeT [Leeson, Saeed, 2004].

B 3apmaum pgaHHOro mccnengoBaHWs BXOAMT MOMCK
M c6op OAHOBPEMEHHBIX KOHCTPYKLMM Ha PYCCKOM
YKECTOBOM $I3blKe B HappaTMBaXx, BXOAALWMX B KOPMYyC
TEKCTOB PYCCKOrO >XeCTOBOro 13blka, M aHanu3 nony-
YEeHHOro MaTepuana € TOYKM 3peHUs PYHKLMOHMPOBaA-
HUS1 Bedyllen U BCNOMOraTeNbHOW PyKM, aKLMOHab-
HbIX TUMOB NpefMKaTa U acneKTyaNbHbIX MoKasaTenen
B JlaHHbIX KOHCTPYKLMSX U PONM 3TUX KOHCTPYKLMIA B
0003HaYEeHMUU CUTYaLMIA OCHOBHOM IMHUM U POHa.

MATEPUAJT1 UCCJIEAOBAHUA

MaTtepuanom MuccnefoBaHUS MOCAYXUAU HappaTUB-
Hble TEKCTbl U3 KOpMyca TEKCTOB PYCCKOrO XeCToBOro
a3blkal. Koprnyc TEKCTOB pYCCKOrO YKEeCTOBOro si3blka
COLEPXMUT pasnMyHble TUMbl TEKCTOB (HappaTuBbl,
LManoru, aHkeTbl U T. N.) OT HocuTenen PXS u3 pas-
JIMYHBIX perMoHoB Poccuu, BKIKOYAET rMyxmux U cna-
6ocnblWwalmMx pa3Horo nona U Bo3pacra.

Bcero 6bin0 npoaHanu3uMpoBaHo 64 HappaTuBa,
B 39 u3 HuX 06Hapyxmnocb 149 opHOBpeMEHHbIX
KOHCTPYKLMIA; OCTaNbHble He COAEepXann OfLHOBpe-
MEHHbIX KOHCTpYKUMiA. [anee oHW 6bliM npoaHanu-
3MPOBaHbl C TOYKMU 3pEHUS TUMOB OOHAPYXKEHHbIX
KOHCTPYKLMIA, UX POSIU B OCHOBHOM IMHUU U HOHe, do-
HOMOTUYECKUX XapaKTepUCTUK, CyObekTa CUTyaumu,
pPONM MaHyanbHbIX APTUKYNSTOPOB, AKLMOHANbHbIX
TUMOB NPEeAMKATOB U acMeKTyabHbIX NOKa3aTenen.

'BypkoBa C.M. Kopryc pycckoro »ecToBoro A3sblka / PykoBoauTenb
npoekTa C. M. Bypkosa. HoBocubupek, 2012— 2015. URL: http:/rsl.nstu.ru/
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OAHOBPEMEHHbIE KOHCTPYKLUN
B HAPPATUBAX HA PYCCKOM
XXECTOBOM A3bIKE

Ponb 0aHOBpEMEHHbIX KOHCTPYKLMIA
B pa3rpaHU4YeHUM CUTyaLmii OCHOBHOM IMHUM U POHa

O6HapyXeHHble  OLHOBpPEMEHHble  KOHCTPYKLMMK
MOTYT OMUCbIBaTb pasnuyHble cuTyaumu. Hekotopble
M3 HMX MOXHO paccMaTpuBaTb KaK MPOTMBOMOCTAB-
NleHWe OCHOBHOM NMHUU U doHa. Tak, B cuTyaummn 1
MOKa3aHO NONOXEHME YYACTHWKOB CUTyauuu, U 3TOT
XeCT yaepXMBaeTCsl, Koraa ganee OnucbiBaeTcs Co-
BEplUaeMoe UMK fencTeue. B cutyauumn 2 nokasaHo
pacrnonoXeHwe CTona M ganee AenNCTBUE M pacnoso-
XeHwne cybbekTa cuTyauuu. B cutyaumm 3 ¢ nomMoLLbo
OOHOBPEMEHHOM KOHCTPYKLMMU NPOTUBOMNOCTaBASET-
€S TO, YTO CyObEKT FOBOPMUT, U TO, UTO OH AyMaeT. B cu-
Tyauum 4 nokKasaHo, YTo CyObeKT CuTyauuu nenaet
M YTO OH OAHOBPEMEHHO AYyMaEeT.

1. TIP: BPAY CLF:MHOXECTBO.CTOATb? MONTYATb
JIP: BPAY CLF:MHOXECTBO.CTOSATb 3
‘Bpauu cTosT M MonyaT.

2. MP:cTon A CUAETH
JIP: cTon
“TaM cTon, 91 32 HUM CUXKY>.

3. TP: HOPMAJIbHO AIYMATb TEPTETb
JIP: HOPMAJTbHO
‘[ToBopto]: «HopManbHO®, — a cama AyMato: Tepn’®.

4. TP: CLF:MHOXECTBO MHTEPECHO CNYYUTbCA
YTO CLF:MHOXECTBO
JIP: CLF:MHOXECTBO
‘Jltoam CTOAT M AyMatOT: MHTEPECHO, YTO CTYYUNoCh?’

OpHako HeKoTopble OLHOBPEMEHHbIE KOHCTPYK-
MU MOXHO OTHECTM MOSIHOCTbIO K OMUCaHUI0 Mbo
($OoHa, (b0 0CHOBHOM NMHKMK. Hanpumep, B cuTyaumm 5
3a4aeTcs cemmuH2 UCTOPUM, @ B CUTYaLLMK 6 XKECTbl, UC-
MOMHSiEMble OAHOBPEMEHHO pa3HbIMU pyKaMu C yaep-
XXMBaHWEM, OMUCLIBAKOT NOCNefoBaTebHble AENCTBUS,
npoABuratLLme uctoputo Bnepea. B cutyauum 7 ogHo-
BpPEMEHHasi KOHCTPYKLUMS NpeacTtaBnseT cobor Cnox-
Hoe npeanoXeHne C NPUAATOYHbLIM U3bACHUTENBHbIM.

2YcnoBHble 0603HaqeHs B rnoccax: INDX — ykasaTenbHblid xecT; CLF —
KnaccudvkaTop; K-M — nepeaaya cnos ¢ nomoLlbto gaktuns; MNP — npa-
Basd pyka, JIP — neas pyka.

*YepToit 0603HAYAETCA [IMTENBHOCTD YAEPXKaHWA XKeCTa.

“Bupeo goctynHo B Kopryce: http://rsl.nstu.ru/data/view/id/220/t/143630
/d/146200.

SURL: http://rsl.nstu.ru/data/view/id/368/t/13510/d/14340

e URL: http://rsl.nstu.ru/data/view/id/299/t/170395/d/172195
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A3bIKO3HaHUE

5. TP: MECTO AAKYTUA MECTO PEKA INDX Bbl/10
JIP: MECTO
‘TaM MecTo B SKyTUM, pALOM C pekoi™.

6. TP: OTKPbITb.ABEPLY 3AKPbITb.ABEPLLY
JIP: LOCTATb.BYTbINIKY
‘OTkpbin ABepuy [wkadal, foctan 6yTbiiKy, 3aKpbi
nBepuy’?.

7. TIP: MONIUTBLCA OAYMATb HE UIPATb
JIP: MONINTBCA
‘1 nyMana, 4to OHW MOJISITCSI, HE UrpatoT™,

OnHoBpeMeHHble KOHCTPYKLMKM MOTYT OMMUCbIBATb
LEeNCTBUS, BbINOMHIEMblE KaK OAHUM CyObekToM: Ha-
npumep, B CUTyauun 8 yenoBek OOHOBPEMEHHO XyeT
¥ MOANMPAET rofloBY PYKOW, TaK U PasHbIMU: B CUTYa-
LMK 9 repoi UCTOpMM CMOTPUT Ha TO, KaK Apyrue noau
3aHocaT Mebenb B oM. [Npu 3ToM 70 % KOHCTPYKLMIA C
ABYMS$ I11aros1aMu1 OMNMCbIBALOT AENCTBUS, COBEPLLIAEMbIE
O[HUM Cy6bEKTOM, @ He pa3HbIMU. BOMbLUMHCTBO OAHO-
BPEMEHHbIX KOHCTPYKLMIA B HALUMX AAHHBIX, COAEPXa-
LWMX [BA [1Aro/bHbIX XecTa, npeacrasnser cobow onu-
CaHMe Mo3bl, MONIOXKEHUS UK YAEPXKAHWS NpeaMeTa BO
BPEM$ BbINOJIHEHMS] OCHOBHOrO AOeWCTBMS. MaTepuan
PX4 Takke noatBepxaaet rmnotesy K. PatmaHHa: cu-
Tyauuu C OOyLIEeBNEHHbIMU YYaCTHMKaMU MMEIOT Mo
KpaiHeln Mepe 0fHOro 06LLEero y4acTHuKa.

8. TIP:XXEBATb
JIP: NOANEPETL.IOSI0BY.PYKOM
YKyeT, noLnepes ronoBy pyKoin™.

9. TP:HECTV CMOTPETb HECTU
NP: HECTU
‘CMOTpMUT, KaK 3aHOCAT [Mebensb].

Takum 06pa3oMm, pe3ynbTaTbl aHanM3a MokasblBa-
tOT, UTO B OTHOLUEHMM OCHOBHOM NMHWUM U (DOHA OAHO-
BPEMEHHble KOHCTPYKLMM MCMONb3YHOTCS HEe TONbKO
[ANS BblABWXXEHUS OOHOM CUTyauuM Ha (OHe ApYrow,
HO M 415 ONMCaHMA POHA HAappaTUBa, U AN1S ONUCaHKUS
nocnepoBaTeNbHbIX AENCTBUIA, MPUHAANEXALUMX K OC-
HOBHOWM IMHMM NMOBECTBOBAHMSI.

POJIb BEQYLLEEM U BCIOMOIATE/IbHON PYKU

Pe3ynbTaTbl aHanM3a Nokasanu, YTo XecT, NnpuHaae-
allMi K OCHOBHOM IMHWUKM HappaTUBa, B NMOAABSIO-
weM GONbLWMHCTBE CIy4YaeB WCMONHSAETCS Benyllei
pykoit. Cyasi Mo KOPMYCHbIM [aHHbIM, MaHyanbHble

TURL: http://rsl.nstu.ru/data/view/id/49/t/14120/d/21050
2URL: http://rsl.nstu.ru/data/view/id/182/t/63920/d/68640
SURL: http://rsl.nstu.ru/data/view/id/356/t/458650/d/459450
“URL: http://rsl.nstu.ru/data/view/id/226/t/49775/d/54235
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APTUKYNSTOPbI, WMCMOMHSIOWME pa3Hble XeCTbl, He
BbINONHAOT ABWXEHWE OLHOBPEMEHHO, T. €. OAHO-
BPEMEeHHble KOHCTPYKLMWM BbIMOMHSTCA C yoepXa-
HMEM BCMoMorateNnbHOM pyku. BcrmomoraTenbHas
pyKa MOXeT ABUIaTbCs A0 TOr0, Kak HAYMHAETCS XKeCT,
MCNONHAEMbIN BeayLen pykor. Ecnm xect, npuHaa-
nexawmii Kk GoHy HappaTuBa, ABYPYYHbIA, TO 0b6e
PYKM BbIMOMHAIOT ABMXKEHME, MOKA He HaYMHaEeTCs
MCNONHEHWE APYroro Xecta Benyllei pyKow, BCMo-
MoraTefnibHas pyka B 3TO BpeMs yAep>XMBaeT npenbi-
LyLMIA XecT HenofBWxHO (cutyaums 10). Obe pyku
WK BCMOMOraTe/lbHas pyka MOMyT HayaTb ABMUraThCs
CHOBA, HO B TaKOM C/ly4ae BefyLas pyka yTpaumBaeT
LBWXXEHWE WM XKEeCT npeBpalLaeTcs o6paTtHo B ABY-
PYYHbI (cuTyaums 11).

10. TP: BECTU.MALUMHA MYXYMHA BTOPOM TYANET
TEPMETb HYXHO
JIP: BECTU.MALLMHA
‘[MyxunHa] BefeT MalUKnHY, BTOPON MY>XYMHA
[xoueT] B TyanerT, Hy>xHo TepreTs>.

11. TP: CKAKATb MHTEPECHO ®-Y CKAKATb ®-Y-®-Y
CKAKATb
JIP: CKAKATb
‘Ckayet [Ha nowapu], nHTepecHo, [ckasan] «dy»,
ckavet ObicTpee, [ckasan] «dy-Ppy», ckayeT elle
GbicTpee®.

B nonyyeHHbIX AaHHbIX €CTb 5 npumepos, rae
BCMOMOraTe/lbHasi PykKa MCMOJNHAET XeCTbl OCHOBHOM
JIMHUM HappaTMBa: B TakOM C/lyyae OHa OepeT Ha
cebs ponb Bedywen pyku (cutyaumm 12-13). CmeHa
BeOYLLEN pYKM Ha KOPOTKMX OTpe3Kkax AMCKypca He-
penKo BCTPEYaEeTCs B XKeCToBbIx A3bikax [Vaid, Bellugi,
Poizner, 1989, c. 954].

12. MP: CLF:OEPXATb.PACIMbIIUTESb
JIP: OTKPbITb.BEPb
‘epxa B pyKe pacnbinuTenb, OTKpbIi ABEPL’.

13. TP: CLF:QEPXATb.BUNET.
JIP: OCKOPBNATH

‘[babka] pepxuT B pyke 6unet n ockopbnset
[My>kUmHy]S.

TUMblI NPEAUKATA
N ACNEKTYAJIbHBIE MOKA3ATEN

B OAHOBPEMEHHbIX KOHCTPYKLUMUAX MOryT MUCNOJb-
30BaTbCA XeCTbl, NpeacraBndolmne cobori pa3nny-
Hbl€ aKUMOHAaNbHbIE TUMbI NPEeaNUKATOB. HaanMep,

SURL: http://rsl.nstu.ru/data/view/id/222/t/74938/d/78326

e URL: http://rsl.nstu.ru/data/view/id/67/t/50590/d/59190
7URL: http://rsl.nstu.ru/data/view/id/15/t/41453/d/48203
8URL: http://rsl.nstu.ru/data/view/id/282/t/104540/d/107980
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B cuTyaumm 14 gBa npouecca oAHOBPEMEHHO — 0a-
paxmamecs 8 800e u Oymams, B cuTyaummn 15 cocros-
HMe 1 cobbiTne — cname n ydapume.

14. MP: BAPAXTATbLCSH A AYMATb XXWUTb KOHELL
JIP: BAPAXTATbCA
‘bapaxTatocb U AyMato: BCe, KoHew .

15. TP: CNATb MYXA.CECTb XJ10MN YOAPUTb
NIP: cnATb
‘Cnnito, HA MeHs cena Myxa, s yaapun'

Cyps no nonyyYyeHHbIM AAHHbBIM, OAHOBPEMEHHOE
MCMONHEHWE ABYX MPEeAMKATOB CO 3HaYeHneM cobbITHS
C yAep)KaHueM BCMOMOraTeNlbHOM pyku He ByaeT o3Ha-
4aTb OAHOBPEMEHHOCTM 3TUX CUTYaLMiA, 3TO ByaeT onu-
CaHuWe nocnefoBaTeNbHbIX AeNCTBUI (CuTyaums 16).

16. MP: OTKPbITb.AWMK
JIP: BPOCUTDL
‘OTKpbIIa AWKK 1 Bpocuna Tyaa WoKonaaky'™.

MOXXHO MpeanoNoXuTb, YTO B HEKOTOPbIX CyYasx
yAepXKaHWe XecTa MOXET MeHSTb TUM NpeamKarta. Tak,
YKECT, NPUHALNEXALLMIA K COBBbITUAM, NPU YAEPXKaHUK
0003HauaeT yxe pe3ynbTUpyHLlee COCTOsSHUE, BO3-
HUKLLee B pe3ynbTaTte 3Toro cobbitus. Hanpumep, B cu-
Tyaummn 17 nocne ABYpYYHOro xecTa ABEPU.OTKPbITb,
BbIMOJIHEHHOIO [JBMXEHWEM, BCMOMOraTenbHas pyka
YAEPXKMBAET XECT HEMOABWXKHO, U NOyYaeTcs npea-
JIOXXEeHME, KOTOPOEe MOXHO MepeBecTu Kak ‘BOAMTENb
rOBOPUT MHe 4epe3 OTKPbITY0 [ABEpb, i He C/bily.
B cutyaumm 18 knaccndumkaTopHbIi xecT MHOXXECTBO
MKOHMYECKU M300paxaeT, KaK JI0AM pacCaMBaKOTCS
no MecTaMm, MOTOM YAEPXXMBAETCS HEMOABWXKHO, U30-
Bpaxas CUTyaLMI0 CUOEHUS, YTO MOXHO MepeBecTu
KaK ‘LWKOMIbHWMKMW paccenuchb, CUANT U yyaTcs.

17. TMP: ABEPU.OTKPbITb A MPUMEPHO INDX FOBOPUTb
CIbIWATb HE
NIP: ABEPW.OTKPbITb
‘[Boamntens aBTObYCa] OTKPbLIN ABEPU U FOBOPUT
[co MHOM], 9 He crblwy™.

18. MP: CLF:MHOXECTBO.PACCECTbCH YYUTbCA
JIP: CLF:MHOXXECTBO.PACCECTbCS
‘LLIKONbHUKM paccenucb, CUANT U yyaTcs’™.

Thttp://rsl.nstu.ru/data/view/id/370/t/62400/d/62760
*http://rsl.nstu.ru/data/view/id/15/t/14025/d/16110
Shttp://rsl.nstu.ru/data/view/id/366/t/232090/d/234980
“http://rsl.nstu.ru/data/view/id/198/t/748210/d/749060
*http://rsl.nstu.ru/data/view/id/66/t/7140/d/8970
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MNMokasaTtenb nepdekTMBa YXE/BCE M nokasa-
Tenb Npolleawero BpeMeHu Bbl/10 npakTU4yecku He
ynoTpebnsawTcs B OLHOBPEMEHHbIX KOHCTPYKLMSX.
Ectb TOnbKO ABa npuMepa, rae ynoTpebnseTcs noka-
3aTeNb Mpolleawero BpeMeHn Bbifio (cutyaums 19).
[MOMUMO OTCbINKM K CODbITUSM HappaTuBa, MPOUCXO-
[LVMBLUMM paHee, XeCT ObiNo B AAHHOM Cyyae Takxke
ynotpebnsaeTcs M ANs MOBbILEHUS [LOCTOBEPHOCTU
BbICKA3bIBaHMS, AN NPUAAHUS 3HAYEHUS ‘9 XKe TOYHO
rosopuna.

19. MP: BbIIO 3BATb
J1P: CLF:QEPXATb.MUKPO®OH
‘Sl ke 3Bana Mo MUKPOGOHY™®.

Takum 06pa3om, pesynbTaTbl UCCNEL0BAHMSA MOKa-
3bIBAOT, YTO OAHOBPEMEHHbIE KOHCTPYKUMM WUMEKT
OrpaHUYeHUss B CBOEM YMOTpPebNneHWM, CBSI3aHHble
€ OYHKUMOHMPOBaHUEM BeayLlei / BCnoMoraTenbHom
PYKM, TUMOM MpeauKaTa, OayLIeBAeHHOCTbI0 YYaCTHU-
KOB CUTYyauMM, COLMUONMHIBUCTUYECKMMU (DAKTOpaMMK,
M NOMMMO 0OO3HAYEHUS CUTYaLMI OCHOBHOM JIMHUM
n hoHa MOryT ONUCbIBaTb CUTYyaLUK, NPUHALNEXALLNE
TOMbKO K OHY MM TONBbKO K OCHOBHOM NNUHUM.

3AKJTIOYEHUE

MccnepoBaHme nokasano, YTo OAHOBPEMEHHbIE KOH-
CTPYKLMM MCNONb3YIOTCA A5 0003HaYeHMs CUTyaumii
OCHOBHOM NMHUKU U (DOHA, HO He OrpaHuUYeHbl TOJb-
KO 3TOM (YHKLMEN: OHM MOFYT OMUCbIBATb U CUTYa-
ummn hoHa, n nocnenoBaTeNibHble CUTyaLuMu OCHOBHOM
MHun. K ToMy xe nx dyHKLMOHMPOBAHWE CBS3aHO
C MHOXeCTBOM orpaHuueHuit. 40 % npoaHannsmpo-
BaHHbIX TEKCTOB M3 KOPMyca He codepxaT OgHOBpe-
MEHHbIX KOHCTPYKLUMM, AN 0603HaYeHns cuTyaumi
OCHOBHOW IMHMM U POHA B HUX UCMOJb3YHOTCS aKLMO-
Ha/bHblE TWUMbl NPeauKaTa, U3MEHEHUE UCMONHEHMS
FMarofibHOro KecTa U HeMaHyalbHble MapKepbl. Yuu-
TbiBas BblleCKa3aHHOE, OOHOBPEMEHHbIE KOHCTPYK-
LMW Henb3s Ha3BaTb OCHOBHbLIM M CreuMdUYecKnM
CnocoboM BbIABMXXEHUS HA NMepefHuii NaaH B Happa-
TMBaX Ha PYCCKOM >XXEeCTOBOM fA3blke. DYHKLMOHMPO-
BaHWe OQHOBPEMEHHbIX KOHCTPYKLMIA B PYCCKOM dXe-
CTOBOM $3blKe Takxe 0OHapyXMBaeT MHOM0 CXOACTB
C OPYTMMM >KECTOBbIMM $3bIKaMM, UYTO MO3BONSET
npeanonaraTb, 4TO MX MCMOAb30BaHME U OrpaHuye-
HUSI, C HUMM CBSI3aHHbIE, MOTYT ObITb YHMBEPCA/bHbI
L8 KeCTOBbIX S3bIKOB.

®http://rsl.nstu.ru/data/view/id/255/t/148450/d/150100
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DYHKUMM S3 B LLUBEACKOM A3blKe — ‘TaK’ U He TOJIbKO
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AHHOmMauus.

Knrouesbie cnosa:

Ana yumuposarus:

Llenbto nccnenoBaHUs BNSETCS KOMMNEKCHbIA KOHTEKCTYaNbHbIM aHANM3 CEMAHTUKU U DYHKLMOHU-
pOBaHMSA LUBEACKOrO C/10Ba Sd, B 334a4M KOTOPOrO BXOAMT BbISIBNEHWE CUHTAKCUUYECKUX KPUTEPUEB,
onpenenswmx ero GyHKLUMOHANbHO-CEMaHTUYeckuid noteHuman. C apBepbuanbHoi CEMaHTUKONW Sd
ynotpebnsercs B QYHKLMAX 06CTOATENbCTBA CTENEHM KayeCTBa M KONMYECTBa, a Takxke 0bpasa aeicT-
Bus. Kak cnykebHoe cnoBo sd MOXeT ynoTpebnsatbcs B GYHKUMM NOAYMHUTENBHOTO COKO3a CIEACTBUS
(pexke NpUYMHbBI) B COMETAHUM C att UM CaMOCTONATENBHO, @ TaKXKE COYUMHUTENBHOMO NPUCOeAUHUTENb-
Horo coto3a. KpoMe Toro, sd ncnonb3yercs kak AUCKYPCUBHOE CIOBO, MapKMpytoLLee Ha4yano pemMaTu-
YeCKOW YacTU B BbICKA3blBAHUAX C MHBEPCUEN NPKU MOCTAHOBKE PacnpoCTpaHeHHOro 06CcToaTeNnbCTBa
B MO3MLLMIO TEMbI, @ TAKXE KaK YCUIUTENbHAS YacTULbl U MEXAOMETUE.

LIBEACKMIA A3bIK, NONMGBYHKLMOHA/bHbIE CNI0BA, aHadopryeckoe MECTOMMEHKE, 06CTOATENLCTBO CTENE-
HU KauecTBa, 06CTOATENLCTBO 06pa3a AeiCTBMSA, CO03, ANCKYPCUBHbINA MapKep, 4acTuua, MeXA0MeTHe

YekanuHa E. M. DyHKUMM 's3’ B LUBELCKOM si3blKe — ‘TaK’ M HE TONbKO // BecTHUMK MockoBcKoro rocyaap-
CTBEHHOIO JIMHIBUCTUYECKOTO YHMUBepcuTeTa. [yMaHuTapHble Hayku. 2024. Bein. 12 (893). C. 99-107.
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Abstract.
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Bbi dymaeme, ecé mak npocmo?
a, scé npocmo. Ho coscem He mak.

Anvbepm JiHwmeliH

BBEAEHUE

Cpean nonudyHKUMOHANbHBIX NekceM C aaBepbu-
aNbHOM CEMaHTUKOW B LUBEACKOM fi3blke 0coboe
MeCTO 3aHWMMaeT C/I0BO Sd, OMWCAHUID CEMAHTUKM
M CUHTaKCMYeCKMX (YHKLMIA KOTOPOro MOCBSILLEHA
npennaraemMas Ctatbsl. AKTyanbHOCTb MCCNiefOBa-
HWS onpenensieTcs TeopeTUYecKon 1 NPakTUYeCKon
BaXXHOCTbK NONUDYHKLMOHANBHOCTM M MHOTO3HAu-
HOCTM B M3YYEHUU W NPEenofaBaHUM UHOCTPAHHbIX
a3bikoB [[Buwwmanu, 2019; MaHkos, 2004; MNaHkos.,
2018; MaTuwuHa, 2024]. HayyHas HOBM3HA npen-
naraemoro B cTaTbe noaxofa 06ycnoBneHa TeM, 4To
OMMUCAHME CEMAHTUKMU U AUCTpUbYyuMK Sd Bnepsble
NMPOBOAMTCS Ha OCHOBE CUMHTAKCUMYECKUX KpUTEpU-
€B OeAYyKTUBHbIM METOAO0M KOMMJIEKCHOIO KOHTEeK-
CTyanbHOro aHanusa. B Hebonblwon cratbe, ony-
6/IMKOBAHHOW B HAy4YHO-MOMNYNSPHOM XXypHane o
a3blke «Spraktidningen», COBpEMEHHbIN LWBEACKUIA
a3bikoBes, Capa JIéBecTaM Ha3biBaeT 3T0O CNOBO, CO-
cTosilLee BCero U3 AByx OykB, «rpaMMaTuyecku bes-
rPaHUYHbIMY, BbiAensist 8—9 pasnnyHbIX C/ly4aeB ero
ynotpebnenus [Lovestam, 2019]. B yoapHoi nosu-
uMmM sd ynotpebnsetcs Kak MECTOUMEHHOE Hapeuune
C aHadopuyeckon UM AenKTUYeckon QyHkumen,
a npu yTpate AMHAMMYECKOro yAapeHUs UCMONb3y-
€TCA KaK COK3, NpOosiBAssa B 000MX C/TyUasix LUMPOKYHO
(YHKLUMOHANbHY BapuaTUBHOCTb. B cTaTbe paccMma-
TPUBAKOTCS NPUMEpPbl U3 NPOU3BEAEHUI LUBELCKON
XY[LOXXEeCTBEHHOM NUTepaTypbl NOCAeAHEN YeTBEepTH
XX - Havyana XXI| Beka, nepeBefeHHbIX Ha PYCCKUiA
A3bIK U BK/IKOUYEHHbIX B HalMOHanbHbIM Kopnyc pyc-
CKOro 3blka. lNonyyeHHble pe3ynbTaTbl MOFYT WUC-
Nnonb30BaTbCs B MpenofaBaHUM TEOPETUYECKON U
NPaKTUYeCKOW rpaMMaTUKM COBPEMEHHOrO LWBeA-
CKOro £3blKa, OAHOM M3 OCHOBOMOMArakwWmx 0Co-
GeHHOCTEN KOTOPOro SIBASKOTCS MOPSLOK CIOB M
CUHTAKCMYeCKas no3uuus.

B «llBenckoi akapeMMYeckoi rpammatuke» sd
OTHOCMUTCS K JIOTMKO-CEMAHTUYECKOMY pa3psy COOT-
HocuTenbHbIX (relationella) MecTOMMEHHBIX Hapeunii,
KOTOpble BbIpaXakT BepbOanbHY0 UAU CUTYATUBHYHO
COOTHECEHHOCTb C COLEePXXaHWeM APYroro BblCKa3bl-
BaHug [Teleman, Hellberg, Andersson, 1999, c. 666].
[pu 3TOM B 3aBUCMMOCTM OT KOHTEKCTA OHO MOXeT
BbICTYMNaTb Kak B 0OCTOATENbCTBEHHOW (DYHKLMKU 06-
pasa AencTBuSA, Tak U CO 3HAYEHWUEM CTeMNeHu MposB-
NeHUsi NpU3HaKa.
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OBCTOATEJIbCTBO CTEMNEHU KAYECTBA
NN KOJIMYECTBA NMPU3HAKA

B 310l dyHKUMM sd ynoTpebnseTcs B Npenosuumu
K KQUeCTBEHHOMY MpUaraTeNlbHOMY WK Hapeuuto, 06-
pasys B COMETaHUM C HUMU OMH YNIEH MPELNOXKEHUS:

Pa taget forefaller mig livet sd langt (M. Gripe.
Skugg-gomman. 1988). - B noe3ne u13Hb KaXeTcs MHe
Takom ,u.nMHHoﬁl.

De hade undrat varfor han blev trétt sd snabbt och
varfor han hade sa ont i ryggen (K. Ohlsson. Glasbarnen.
2013).- OHuM TOrAa YAMBASNUCD, TOYEMY OH Tak HbICTPO
YCTaéT 1 MOoYeMy Y Hero Tak 6onuT cnmHa.

B akCmpeccuBHbIX BbICKa3bIBaHMAX MPW Bbipaxe-
HUW BbICOKOM CTEMEHM NPOsSBAEHUS NpU3HaKa sd npu-
obpeTaeT AeNKTUYECKYIO PYHKLMIO:

Gud sa trott hon var (M. Fredriksson. Anna, Hanna och
Johanna. 1994). - Tocnoaum, Kak e OHa ycTana.

De var tysta. Aldrig hade de varit sa tysta (K. Ohlsson.
Glasbarnen. 2013). - Ouu monuanu. Hukorna npexae
He BblIM OHW TaKMMKU MONYANTUBbIMM.

B pasroBopHOM peun [enkTnyeckas (QyHKLUS
MapKUpyeTcs COYeTaHWeM C YKasaTeNbHbIM MecTo-
UMeHuneM hdr:

Det kan behdvas nar det ar sa har kallt (U. Stark. En
liten bok om kdrlek. 2015). - 3T0 MOXeT NOHaZO6UTbLCS,
Korga Tak Xofo4HO.

JKCNPECCUBHOCTb BbICKA3bIBaHMI C SG 0COBEHHO
SPKO MPOSIBNSETCS NPU YCUIEHUMU CTEMEHU MPOSIB-
NIEHUS KAyecTBa CTUAMUCTUMYECKM MapKUPOBaHHbIMMU
OLEHOYHbIMM HapEeUYMUsIMU, BbIPaXKaAOWMMU WMHTEH-
CMBHOCTb NPM3HAKa C TOYKM 3PEHUS TOBOPSILLETO:

Det &r sa forfarligt fortvivlat enkelt att misslyck-
as med att vara vuxen (F. Backman. Folk med dngest.
2019). - Tak yxacHo 6e3HafexHO MpoCTo MoTeprneTbh
Heyaauy, 6yay4m B3pOC/bIM.

Ibland far vi ont, sa frukansvart ont (F. Backman. Folk
med dngest. 2019). - IHoraa HaMm CTaHOBWTCS HONbHO,
Tak yXacHo 60/bHo.

Pa varen ska alla vara sa glada, sa outhardligt lyckliga
(K. Kieri. Dansar Elias? Nej. 2004). - BecHolt Bce pomx-
Hbl GbITb TAKUMU PAJOCTHBIMU, TAKUMU HEBBIHOCUMO
CYACTAMBBIMM.

'30. 1 fjanee nepeBoA Hawl. — E. Y.
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A3bIKO3HaHUE

I'IpM yI'IOTDEGJ'IEHl/IVI C OTpUUaHMUEM, HANpOTUB,
BblpaXXaeTCsqd HEe3Ha4YUuTeNbHAaA CTeENEHb NPOAB/IEHUSA
NPpU3HaKa:

Skolan &r inte sa rolig (M. Florin. Syskonen. 1998). -
B wkone He Tak yx Beceno.

Det var inte sa latt att veta (L. Gustafsson. En kakelsdt-
tares eftermiddag. 1991). - 3HaTb 3T0 BbIIO He TaK Nerko.

Kak BUAHO M3 NpuBeLEeHHbIX MPUMEPOB, B BbICKa-
3bIBAaHUSX C OTPULLAHUEM HEPEOKO COLEPXMUTCS npar-
MaTMUYeCKMI OTTEHOK BO3PAXKEHWUS MU COMHEHMSI.

[py BbIpaXeHWM BbICOKOM CTEMEHM NPOSIBNEHUS
Mpu3Haka BO3MOXHO ynoTpebneHue sd C Konuye-
CTBEHHbIMU MecToMMeHusMu mdnga, mycket (MHO20)
u lite(t) (Mano):

Sa manga stationer jag passerade, sa mycket jag mot-
te, s& mycket jag svek (G. Tunstrom. Okenbrevet. 1978). -
Kak MHOro cTaHLMii 1 MMHOBAN, Kak MHOTO S BCTPETUS,
KaK MHOTO S| MOKWUHY.

Trettio ord. Sa lite det ar (A. Thor. Havets djup. 1998). -
Tpuauatb cnos. Kak 310 Mano.

[pu BbipaXKeHMM BbICOKOM CTEMEHW MposiBNEHMS
npu3HaKa sd MOXKeT ynoTpebnsTbCs B COCTaBE ONOPHO-
ro C/IOBOCOYETAHMS C KaYeCTBEHHbIM NpuiaraTenbHbiM
WU HapeuneM B rnaBHoM yactu CII nepes U3bSACHU-
TeNbHbIMU NPUAATOYHbIMU, BBOAMMbIMM COHO30M datt:

| Blavik, dar jag bor, kan det bli sa kallt pa vintern att
skeppens segel fryser i luften (F. Nilsson. Ishavspirater.
2015).- B CuHel byxTe, rae 9 >Xu1BY, 3MMOI MOXET ObITb
TaK XONOAHO, 4TO napyca Kopabrel 3aneneHeBatoT oT
MOpO3a.

Rosten i luren var sa hdg och entusiastisk att jag kun-
de hora den (I. Ederfeldt. Skonheten och odjuret. 1995). -
fonoc B TpybKe 6blin TakMM FPOMKUM U OXMBIIEHHDIM,
4TO 1 MOT C/bILLATD €ro.

B npuoaTouHbIX M3bACHUTENbHBIX HEPeaKo Co-
LEPXUTCS OrpaHUMuYMTENbHOE Hapeuue ndstan (noy-
mu), KOTOpoe OTHOCWTCS K MpeaMKaTy; B TakoM Chy-
yae npuaaToOMHOE MpUOBpPEeTaeT LOMONHWUTENbHbIN
OTTEHOK ClefcTBuS:

Han talade sd tyst att han ndstan viskade (M. Gripe.
Tordyveln flyger i skymningen... 1978). = OH rosopun
Tak TUXO, YTO MOYTH NEePEXOMN HA LIEemNoT.

Kunden var s tacksam att hon nastan grat (M. Her-
manson. Hembitrddet. 2004). - 3aka3uuua 6bina Tak
6narofapHa, YTo YyTb He nnakana.
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B Takmx cnyydaax B npm,u,aTquon 4aCTh Hepeako
COOEPXKUTCA OTPULLAHUE!

Det var sd morkt att man ndstan inte langre kunde se
tradkronorna (L. Gustafsson. En biodlares déd. 1978). -
Bbino Tak TEMHO, YTO BEpLUMH AepeBbeB NMOYTM He 6biN0
BUAHO.

B 061x04HO-pa3roBOPHOM peyun BCTpeYaeTcs Tak-
e ynotpebneHue sd BMecTo att B GYHKLMKM NOAYUHM-
TEbHOIO COt03a:

Det var sa tungt sa jag ndstan tappade det pa tdrna
(U. Stark. Darfinkar och dénickar. 2002). - OH 6bin TakuM
TSXKENbIM, YTO 1 YyTb HE YPOHWUA €ro Ha NanbLibl HOT.

MOXHO MPEeAnosoX1Tb, YTO «MOBTOPHOE» Yro-
TpebneHune sd SBNAETCA Pe3yNLTaTOM CUHTAKCUYECKOM
aTTpakLmMu.

Mpu BbipaXeHUM CTEMEHM MPOSABNEHUS NMpU3Ha-
Ka sd MOXET Takxke ynoTpebnsTbcs B Mpenosvumu
K onopHomy cnosy B CMIM ¢ NpuaaToyHbIMKU CpaBHe-
HUS, BBOAMMbBIMUM COKO30M SOM; MpW 3TOM B [IABHOM
4acTU CNNOXKHOMOAUYMHEHHOIO MPEnJIoKEeHUS YacTo Co-
LEPXKUTCS OTPULLAHME:

Det &r inte sa sorgligt som du tror (M. Hermanson.
Hembitrddet. 2004). — 3T0 He Tak neyvanbHO, KaK Tbl
LyMaellb.

B KoHTekcTax 6e3 oTpuLUaHUs CO3 S0m 0BbIYHO
OMyCKaeTcs; Npy 3TOM B MPUAATOYHOM YaCTU CoLep-
XUTCS TOT XK€ rpaMMaTUUYecKmin CyObeKT, YTo U B MNaB-
HOM, @ B COCTaB npeamkaTa 0053aTefibHO BXOAMT
MOZanbHbIM rnaron kunna. B Takmx cnyyasx CUHTaK-
cuueckas ctpyktypa CIIM ¢ npuaaToYHbIM CpaBHEHMS
npuobpeTaeT 3KCNPECCUBHY GYHKLMIO U CITYXUT
[NS BblpaXKEHUS KpaiHe BbICOKOM CTEMEHU NposiBie-
HMS NpU3HaKa:

Britt-Marie ler s& socialt hon kan (F. Backman. Britt-
Marie var hdr. 2014). — bputT-Mapu ynbibaeTcs Kak
MOXHO 6osee CoLMaNU3NPOBaAHHO.

Jag satt pa kanten och betraktade henne sa kallsin-
nigt jag bara kunde (K. Ostergren. Gangsters. 2005). -
Sl cupen Ha Kpaw M CMOTPen Ha Hee, HACKOMbKO MO,
6e3paznnyHo.

OBCTOATE/IbCTBO OGPA3A IENCTBUSA
Mpu camocTositensHoM ynotpebneHun B aHadopu-
4eckor QYHKLMM SG 0ObIYHO COAEPXKMT YKa3zaHMe Ha

Cnocob ocyLecTBNEHNS AENCTBUS, HA3BaHHbIN B Npe-
AblAYLLEM BbICKa3blBaHWUU:
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Materien underkastas glodandet, vitnandet, mjuk-
nandet, sa omvandlas dess varande-former (B. Trotzig.
Smeden. 1998). - MaTepus UCMbITbIBAaEeT KpacHOE Kane-
Hue, noTom Genoe, CTaHOBUTCS MATKOM, TaK MEHSIOTCS
dopmbl ee 6bITUS.

B opyrux ciyyasx copepxkaHue obpasa AencTeus
PACcKpbIBAETCS B BMKaLLEM CleaytoLLEM Noc/e S KOH-
TEeKCTe B BMAE napuennsumm aasepbuanbHoro cioBoco-
YETaHMS UK ANUNCUCA FPAMMATUYECKOrO CybbekTa:

Det gick nagra sekunder och vi stod sa. Med blickarna
lasta i varandra (/. Jdgerfeld. Hdr ligger jag och bldder.
2010). - Heckonbko cekyHf Mbl Tak U cTosnu. He ceoas
Lpyr € Apyra rnas.

Det var ju manga som gjorde sa pa den tiden. Gravde
ned sina saker (D. Watin. Herr Isakovitz skatt. 2014). -
MHorve Befb Aenanu Tak B TO BpeMs. 3aKarnbiBanu
CBOM BeLUy.

B aHadopuueckon GyHKUUKM Hapeune MOXET Mno-
MeLLaTbCs B HAYaN0 BblCKa3blBAHUS:

Sa levde de sina liv, sida vid sida, aldrig ensamma,
alltid forenade (N. Wéhd. Testamente. 2019). - Tak oHu
W KUK BCHO XU3Hb, 6OK 0 60K, HUKOTAA B OAMHOYKY,
BCerga BMecTe.

[pY COOTHECEHHOCTU C ObITUIAHBIMU MPEAJIOKEHM-
SIMM C TNarofioM vara Sd BblpaXkaeT cnocob ocyLuect-
B/IEHWS CUTYaLMM B LLENIOM:

Det ar kallt och javligt, det bara ar sa, det behdver inte
vara pa nagot annat satt (K. Kieri. Dansar Elias? Nej.
2004). - XonoHO 1 Mep3KO, TaK OHO U eCTb, N0-ApYyro-
My BbiTb HE MOXET.

Om sommaren var vattnet kallt, om vintern varmt.
Herren hade velat det s& (G. Tunstrom. Okenbrevet.
1978). - Netom Boaa 6bina xonogHas, 3MMo Tennas.
Tak 3axoTten focnoab.

B 06MX0LHO-pa3roBOpHOM peun AerKTMYeckas
(YHKUMS SG MOXET YCUNIUMBATBLCS COYETAHUEM C Hape-
ymeM hdr (30ecs):

Ar det sa har det kdnns, tinkte han? Ar det sa hdr dom
menar? (/. Karlsson. Brevet. 2009) - 3HauuT, 3T0 TaK
YYBCTBYIOT? — MOAYMAN OH. 3HAUWT, 3TO OHU UMELOT B
Buay?

|_|pl/l NOCTaHOBKE B MHULMAJIbHYHO MO3ULUIO sd Mo-

XET yTpaunBaTb CEMaAHTUKY o6pa3a LencTemsa m npu-
OGDETaTb CBA30YHYHO beHKLI,VHO, BBOAA BbICKa3blBaHUE,
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KOTOpOE 4BNsAeTcsa UTOromM ﬂpe,D,UJECTByPOU.lEVI CnTya-
LM1U B LLENTOM!

Sa forblev de en stund ordrliga (7. Lindgren. Bat Seba.
1984). - Tak Ha MrHOBEHWE OHW OCTaBaNUCb Hemno-
LOBUKHBIMMU.

Sa blev det bestamt, fastdn det kanske inte uttala-
des sd i klartext (B. Larsson. Kemisten som satte sin
ldromdstare pad plats. 2007). — Tak U peLmnnu, XoTs,, BO3-
MOXHO, He TOBOPWIM 06 3TOM BCAYX.

B MHMUManbHOM No3mumMm 53 MOXET TaKXKe CNY>XUTb

YKa3aHMEM Ha peBKMVI, MHOT4Q HEOXMOAHHbIN noBopoT
CoBbITMI U HacTynneHue HOBOWM CUTyauun, He ABNAL0-
LLENCS NOrMYeCcKnM CnepcTBuem ﬂpe,EI,LIJECTBy}OLIJ.EVII

Han lyfter upp kolossen fran det dammiga golvet och
vander sig for att ga vidare. Sa andrar han sig (K. Kieri.
Dansar Elias? Nej. 2004). - OH nogHMMAET r'MraHTCKUM
byTAap € MbiNbHOrO Mona M MoBopayMBaeTcs, YTobbl
y1TW. BOpYr OH MEHsIeT CBOe pelueHue.

Det blir tyst i klassrummet. S3 borjar nagon skratta
(I. Edelfeldt. Utflykt. 1995). — B knacce CTaHOBUTCS TUXO.

Bﬂ,pyr KTO-TO Ha4YMHAET CMEeATbCA.

|_|pl/l BbIpa>€HUU CMEHbI CUTyalUun U MNoBOPOTa CO-

ObITMI B HA4ano npennoXeHna nepen 53 MOXET nome-
LLATbCA COEAMHUTENbHbIN CO3 och:

Chaufforen lade i ettan, lossade handbromsen, och sa
rullade vi ivag. Forst blev det morkare, sedan ljusa-
re pa andra sidan rutorna, och sa stannade bilen och
motorn stangdes av (N. Holmqvist. Enhet. 2006). - Lo-
dep Haxan Ha NepByk CKOPOCTb, CHAN PYKY C PY4HOro
TOpMO3a, U Mbl nokatunun. CHayana NnoTeMHeNo, NoToM
C Opyrov CTOpOHbl OKOH CTano CBeT/iee, M BOT MalUUHA
OCTAaHOBMACh M MOTOP 3aTUX.

B Hauyano BbiCKa3blBaHMSI B TaKMX cnydaax MOXeT

NMOMELWATbCA TaKXe I'IpOTl/IBMTE)'IbeIl?I COHO3 men:

Men sa fick jag da veta att hon var min syster (M. Gripe.
...och de vita skuggorna i skogen. 1984). - Ho BoT Torga
9 y3Han, YTo OHa Hblna Moel cecTpoi.

Christian hade da genast pabdrjat sina egendomliga
mekaniska bugningar,men sa hejdat han sig,och fragat
(Per Olov Engvist. Livldkarens besdk. 1999). - Kpuctunax
NpUHSACS 6blN0 32 CBOWM CTPaHHble MexaHW4yeckue
MOK/OHbI, HO BAPYT OCTAHOBUACS U CNPOCUIT.

yﬂOTp66J'IEHM€ sd B Havane npennoXeHna gns Bbl-

paxXeHna AMHaAMUKU CMEHAKLLNXCA COObITUIA BO3MOX-
HO U B 31/IMNTUYECKMNX BbICKa3blBaHUA!
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A3bIKO3HaHUE

Allra forst morgonbrisen i trddens kronor, sa sjofag-
larnas skrik, smafaglarnas kvitter och till slut ocksa
manniskornas kakofoniska kor av roster, motorer och
musik (M. Hermanson. Musselstranden. 1998). - CHa-
Yyana yTpeHHWit 6pu3 B KpOHAX AEPEBLEB, NOTOM NTU-
UbM KPUKM, WEeBET NTALIEK M HAKOHEeL, elie U Kako-
(hOHMS XOpa YenoBeyeckux rolocoB, 3ByKa MOTOPOB
U My3bIKU.

| samma sekund briserade en bomb rakt i handen.
Och sa en till. Och en till (/. Jdgerfeld. Hir ligger jag
och bléder. 2010). - B Ty e cekyHAy NpsMo B pyke
pasopBanacb 6omba. M notom ewe ofHa. U ewe
ofHa.

B dyHKummM obcTosTenbctBa obpasa aeicraus sd
MOXET BbICTyMaTb OMOPHbIM C/I0BOM [NIABHOM 4acTu
B CIIM ¢ NpnAaTOYHbIMU U3bICHUTENbHBIMW, BBOAW-
MbIMW COLO30M att:

Det var tydligen sa att nagon hade satt igang att re-
novera en stor gammaldags villa (L. Gustafsson. En ka-
kelsdttares eftermiddag. 1991). - [leno siBHO o6cToSN0
TaK, YTO KTO-TO Hayan PeMOHTUPOBaTb GONbLLION CTa-
PUHHbIM 3aropoAHbIA AOM.

lNoka3zaTenbHo, 4TO npu yI'IOTDEGJ'IeHVIM B Ka4e-
CTBE OMOPHOro cnoe.a sd MoXxeT 0603HayaTb BbICO-
KyKD CTéneHb npoAaB/ieHMA npouecCyanbHOro npu-
3HaKa, BbIpaXXEHHOro B npeauvkKare I'IpMD,aTO‘-IHOﬁ
4YacTtu:

Han sjong sa att vaggarna skakade (K. Lundberg Hahn.
Lyckokakan. 2013). - OH nen Tak, 4TO TPSC/IUCb CTEHbI.

Nar han slutade sjunga appladerade hon sa att hon
nastan tappade parmen (K. Lundberg Hahn. Lyckokakan.
2013).- Korza oH 3aKOHYMA NeTb, OHA 3aanjo4AnpoBana
€My Tak, 4TO YyTb HE BbIPOHMNA ManKYy.

Mpy 3TOM BO3MOXHO OMyLLEHWE dtt, KOTO-
poe BCTpeyaeTcs M B ApYrMX TUMax MpuAaTOYHbIX
U3bSICHUTENbHbIX:

Han fros sd han huttrade (.. Karlsson. Brevet. 2009). -
OH Tak 3amep3, 4To ApoXKan.

Pappa snarkade sa man tyckte hela huset skakade
(F. Nilsson. Ishavspirater. 2015). - MNana xpanen Tak, 4To,
Ka3anocb, BeCb ,OM COTpsCaNCS.

(DYHKLI,I/IFI OMopHOro cnoea nepeg MU3bACHUTENb-
HbIM NPUOATOYHbIM CNYXXUT CUHTAKCUYECKMM «KMOCTU-
KOM», OTKpPbIBAaOLWMM BO3MOXXHOCTb yn0Tpe6neHM9l sd
KaK MoOAYUHUTENBHOIO COHO3a.
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®YHKLIUM COIO3A

MoAuYMHUTENbHDBIM COO3 CO 3HAYEHUEM CNeACTBUS

B coueTtanuu c att sd MoxeT ynotpebnstbes B GYHKLMM
NOAYMHUTENBHOIO CO3a CO 3HAYEHUEM CNEeACTBUS:

Hon skakar bara ldtt pad huvudet sa att hdstsvansen
kittlar till i nacken (M. Axelsson. Is och vatten, vatten
och is. 2008). - OHa TONbKO C/ierka KayaeT rofioBow, Tak
YTO BOJIOChI, COBPaHHbIE B XBOCT, LLLEKOYYT LUED.

B HekoTopbIx cnyyasx coto3 sd att npuobpetaet
OTTEHOK MPUYMHbI, MAPKEPOM KOTOPOrO BbICTYyMNaeT
dyTypanbHas OTHECEHHOCTb NpeaukaTta MpuaaTou-
HOM YacTu:

Mamma stickade vantar och strumpor sa att han inte
skulle frysa (U. Stark. En liten bok om kdrlek. 2015). -
Mama cBsi3ana eMy BapeXKu U HOCKM, YTOBbI OH He Mep3.

Bmecte c Tem B HEKOTOPbIX C/y4adax CNOXXHO Npo-
BECTU rpaHnLy MeEXaY yI'IOTp66}'IEHMEM sd Kak OMOpHO-
ro cnoea B dJYHKLI,l/Il/I obcTosTENbCTBA 06pa3a OencTBus
nepen npuaoaToYyHbiM U3bACHUTENIbHBIM C COKO30M att
M B COCTaBe COt3a Sd att o 3HaYEHNEM cnencTeua:

De ljusa husldngorna dr vinklade sa att solen ska
komma at alla fonster och balkonger (A. Thor. Havets
djup. 1998). — CBetnble NMHWU LOMOB PACMONOXEHbI
nof, YrnoMm Tak, YTobbl COMHLE Nafano Ha BCe OKHA M
6ankoHbl (06cmosimenscmeo o0bpasa delicmeus) / nop,
YINOM, Tak 4To6bl CONHLUE Nafano Ha Bce OKHa M Han-
KOHbI (n00YUHUMENbHBIL COH3 cnedcmsus ¢ 0MMmeHKoM
NpUYUHbI).

B O6MXO,EI,HO-Da3FOBOpHOl7I peyn BCTPEYAETCA
N CaMOCTOATENIbHOE yI'IOTp66J'IEHl/Ie sd B qJYHKLI,l/IM
NOAYUNHUTENBHOTO COKO3a, KaK MOKa3blBAKOT MPUMEPDI
M3 OAHOIro KOHTEKCTA:

Jag hade stallt pappa pa kakelugnshyllan sa han skul-
le fa det varmt (U. Stark. En liten bok om kdrlek. 2015). -
Sl noctaBwA Nany Ha NOMOYKY HaJ KAMUHOM, TaK YTOObI
emy bbino Tenno.

Sa stdllde jag fotot av mamma bredvid hans, sa att
han skulle fa sallskap (U. Stark. En liten bok om kdrlek.
2015). - Tak 4TO g nocTaBun (OTOKAPTOUKY MaMbl
PSAOM C €ro, Tak 4To6bl eMy He Bbl10 CKYYHO.

06 ynotpebneHun sd B QYHKLMUU MOAYMHUTENb-
HOro COK3a CBMAETENbCTBYET MOPSLOK C/I0B B NpUAa-
TOYHOM yacTu, rae dpas3oBble 0OCTOATENBCTBA NOMe-
LWAoTCs nepen AM4yHon hopMoit rnarona:
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Nagra av oss lyckas aldrig fa kontroll dver kaoset,
sa vara liv bara pagar (F. Backman. Folk med dngest.
2019). - MHOrMM M3 HAc Tak HUKOTAA U He ypaertcs
YNOpSA0UYNTb 3TOT XaoC, TaK YTO Halla XM3Hb NPOCTO
npoAo/MKAETC.

Kpome Toro, sd MOXeT ynoTpebnstbcs B CoYeTa-
HMU C COKO30M SOM B NPUAATOYHBIX CPABHEHMUSI:

Flickan ler for att dolja besvikelsen, sa som manniskor
gor som inte forstar skillnaden mellan” en bostad”
och” ett hem” (F. Backman. Britt-Marie var hdr. 2014). -
[eBywka ynbibaeTcs, CKpbiBas pa3oyapoBaHue, Kak
ynblbaloTCs NtoaM, KOTOpble He MOHWUMAKT pasHuMLbI
MeXJY «KUAMNOWAAbIo» U «KAOMOMY.

OnHaKo M B 3TOM Cyyae NpOBeCTU YETKYH rPaHu-
Ly Mexay QYHKUMSMU COCTaBHOMO MOAYMHWUTENBHOMO
COK3a C Som (Ha 4YTO B NPUBEAEHHOM NpPUMEpe SABHO
YKa3blBaeT MOCTAHOBKA 3ansiToM) M OMNOPHOro C/10Ba
C ceMaHTMKoM obpasa aevcteusa B CII ¢ npuaoatou-
HbIM CPaBHEHWS, BBOAMMbIM TEM Xe COH30M, MHOrAa
ObIBAET LOCTAaTOYHO CNIOXKHO, EC/IU 3TO HE MapKMpyeTcs
3HAKOM NpenuHaHus:

Det finns inte ldngre ndgon skapelse, utan livet fort-
satter sa som det gavs (M. Florin. Trddgdrden. 1995). -
CoTBOpEHMS MUpa GoMble HET, a XXW3Hb NPOAOIKA-
eTcs TakoW, Kakoli oHa 6bina co3pgaHa / CoTBOpeHMs
Mupa 6onblie HET, a XXM3Hb NPOLOIKAETCS Tak, Kak
OoHa bblna gaHa.

CouMHUTENBHBINM CO03 CO 3HAYEHUEM CJ1Ief,0BaHUA

SG MoxeT ynoTpebnaTbCs M Kak COMMHUTENbHbIN
COl033, BbIMOJHSS NPU 3TOM (BYHKLUMIO COEAMHEHUS
C NpeAWeCcTBYOLWMUM KOHTEKCTOM:

Min penna &r borta, sa jag kan tyvarr inte skriva det
har provet [Lovestam, 2019]. = Y MeHsa HeT pyuku, Tak
4TO 9, K COXANEHUIO, HE MOTY MUCATb 3Ty KOHTPOJIbHYH.

Ha counHMTENbHYHO CBSI3b YKa3blBAET MOPSAOK
CNIOB BO BTOPOM Y4aCTU CNIOXKHOCOYMHEHHOTO Mpensio-
YKEHUSI MOC/e sa C MPSMbIM NMOPSAKOM C/I0B M MOCTa-
HOBKOM (pa3oBOro 06CTOATENbCTBA B MOCTNO3ULMIO
K IM4HOM dopMe rnarona, Kak B MPOCTOM Mpeanoxe-
HUK, @ HEe B MPEMO3ULMIO, KaK B MPWUAATOYHOM YacTu
CIM. OcobeHHO 3aMeTHO 3TO B NpuMepax € Gpa3oBbIM
OTpULLIAHUEM:

Hon kunde inte tala om det, inte ens med Dag, sa det
gick inte att forska i heller (M. Gripe. Agnes Cecilia - en
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sdllsam historia. 1981). - OHa He Morna pacckasaTb 06
3ToM, Aaxe [ary, Tak 4To pa3bupaTbCsl B 3TOM TOXKE He
MpwWLLNOCh.

YnoTpebneHue sd B UHULMANbHOM MO3ULUK B PYHK-
LM COYUMHUTENBHOMO CO03a, B OT/IMUME OT 0BCTOATENb-
CTBa 0Opasa [AelCTBUS, HE Bbi3bIBAET MHBEPCUIO:

Sebastian vet inte vad han ska svara pa det. S& han
sager: "Fin penna” (F. Backman. Sebastian och trollet.
2017). - CebacTbsH He 3HAET, YTO eMY OTBETUTb Ha 3TO.
TaK 4TO OH rOBOPUT: «XOpoLuas py4Ka.

Sa vi ldr oss att latsas, hela tiden, med vara jobb
och vara dktenskap och vara barn och allting annat
(F. Backman. Folk med dngest. 2019). - UTak, Mbl y4umcs
NPUTBOPATLCSA, MOCTOSAHHO, Ha paboTe, B ceMbe, C AeTb-
MW 1 BO BCEM OCTaJIbHOM.

B npennoxeHusx ¢ uHBepcuer, 0bycnoBneHHoM
npea®UHUTHOM Mo3uuMer 0OCTOSTENbCTBA BPEMEHM,
Ha QYHKLMI0 COYMHUTENBHOMO COK3a TaKXKe YKa3blBaeT
nopsioK C/IOB, MOCKOMbKY ABa 06CTOATENLCTBA C pas-
JIMYHOM CEMAHTMKOW He MOryT 3aHMMaTb HayasbHYH
no3uumio, Cneys O4HO 3a ApYruMm:

Sa pa dagarna malade hon pa papper, for det gjorde
alla vuxna glada (F. Backman. Ditt livs affar. 2017). -
Tak 4To AHEM OHa pMcoBana Ha bymare, NOTOMY 4TO 3TO
pafoBano B3pOCbIX.

BCTpeLIa}OTCﬂ, OOHAKO, U TakKne BblCKA3biBaHUA,
KOrga B HayallbHYHO MO3MLUMKO NOMELLATCA OAMH 3a
AOPYyrMM TpU KOMMOHEHTa - I'IpOTVIBl/ITEJ'IbeIVI COHo3
men, sa v 0bCTOATENBCTBO BPEMEHMU, Bbl3bIBaKOLLEE UH-
BEPCUIKO MaBHbIX YNEHOB:

Men sa en dag upptdckte jag att det gick att skdnja
nagonting som liknade ett monster i mitt liv (M. Gripe.
Skugg-gomman. 1988). - Ho BOT ogHaxapbl 9 06Hapy-
XXMNA, YTO MOXHO Pa3rsSAeTb YTO-TO NMOXOXEE HA pUCY-
HOK MO€W XXM3HMU.

Men sa plotsligt dok hon upp (M. Gripe. Glasbldsarns
barn. 1964). - Ho BOT 0Ha BHe3anHO NosiBUNACh.

B Takux cnydyasx sd He MOXKeT paccMaTpuBaThb-
€Sl HM Kak 0bCTOSITeNbCTBO 00pasa AeNCTBUS, HU Kak
COYMHUTENbHBIN COHO3, MOCKOJbKY HOPMbI LUBEACKOIO
CMHTaKCMCA HE JOMYCKAOT KOHTAKTHOE PacroNoXeHue
B Hayasie NpeLnoXeHUst HU ABYX OBCTOATENLCTB C pas-
JIMYHOW CEMAHTUKOM, HU ABYX COYUHUTENbHBIX COHO30B.
B TakoM cnyyae, no Bceit BEPOSTHOCTH, SG NEpeXoauT
B pa3psia AMCKYPCUBHBIX COB.
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®YHKLUWN JUCKYPCUBHOIO CJIOBA

Mapkep cMHTaKCMUYeCKOi rpaHuLbl
Mexay TEMOM U peMoi

B npeannoXeHnax ¢ paCnpoCTpaHEHHbIM NMEPBbIM KOM-
MOHEHTOM, SIBASIOLLMMCS TEMOM BbICKa3blBaHUS, sd Mo-
XET NCNO0/1b30BaTbCA B Ka4YeCTBE BCTABHOIO 3/IEMEHTA,
BbINMOTHAA q)yHKLI,I/IIO MapKepa CUHTAKCMYEeCKOoM rpPaHn-
Lbl, YKaBbIBa}OlJJ,eﬁ Ha Ha4dano peMaTVNeCKOVI 4actu, u
TEéM CaMbIM CHOCOGCTBYFI €€ CMbIC/TOBOMY BbIAENTEHUIO!

Precis som i sangen sd dr de olika, manga &r langa,
svara att fanga, manga syns inte men finns anda
(N. Wahd. Testamente. 2019). — Toub-B-TOUb KaK B NecHe,
OHW pasHble, MHOTUE U3 HWUX ANMHHbIE U TPYAHbIE AN
MOHMMaHUS,, MHOTUX HE BUAHO, HO OHYM BCE Xe ecTb.

OcobeHHO MokasaTenbHbl Clyyan ynotpebnexus
sd nocne pacnpoCcTpaHeHHbIX NMPUAATOUHbIX BPEMEHM,
YCNOBUWS U YCTYMKKW Nepeq, rmaBHom yacTbio CIMM:

Men nar jag ldg vaken i natt och tankte pa dig, sa trod-
de jag en stund att jag hade hittat nagot (M. Axelsson.
Den jag aldrig var. 2004). - Ho korga s nexan 3ToM
Houblo 6e3 cHa M Ayman o Tebe, TO MHe KOe-4To mpu-
LU0 B FONOBY.

Om ni vill bli riktigt bra forskare sa maste ni ocksa
bli bra manniskor (B. Larsson. Kemisten som satte sin
laromdstare pd plats. 2007). - Ecnv Bbl XOTUTe CTaThb
XOPOLWMMU YYEHbIMU, TO Bbl TaKXe [OMXKHbI OblTb
XOPOLUMMU NOLBMU.

Aven om han saknade erfarenhet pa karleksomradet,
sa stod det gnistrande klart att det inte var sa enkelt
(B. Larsson. Kemisten som satte sin ldromdstare pa plats.
2007). - Nlaxke ecnn OH He UMen OMbiTa B CEPAEYHbIX
[lenax,To OH YeTKO MOHWMa, YTO BCE He TaK Y MPOoCTO.

Ha 3toi dyHKumMM ocHoBaHO M ymoTpebneHue
B YCTOMUYMBOM CNOBOCOYETAHMM C YC/IOBHLIM COKO30M
W OTpULaHWEM om inte... sd... (ecau He... mo...) Npu coe-
OMNHEHWUM OOHOPOAHBIX YIEHOB NPEAJSIOKEHUS, NepBbIi
M3 KOTOPbIX COAEPXWT HepeasbHOe YyC/oBME, a BTO-
poi — NpeanonoXeHne Unu AonyLweHue:

Jag gick inomhus till de vita pappren, till tron och tvivlet,
till kosmos och kaos for att forsoka organisera det liv
som en gang varit och som i rekonstruktionen ater blir
om inte hans sa atminstone ett liv, och om inte liv, sa
kanske en berattelse (G. Tunstrom. Skimmer. 1996). - §1 no-
Lwen B A0OM K 6enbiM aMctam bymaru, K Bepe 1 COMHEHMIO,
K KOCMOCY M Xaocy, YTOObl MOMbITAaTbCS OPraHU30BaTh Ty
YXW3Hb, KOTOpasi KOrAA-TO 6blNa U Nocie PeKoHCTPYKLMM
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CHOBa CTaHET eC/in He €ero, To No KpaVIHeVI Mepe XU3HbH,
€C/IU HE M3HbLO, TO, MOXKET ObITb, pacckasoMm o Hen.

B CIM c 6eccoto3HbiMM MPUAATOYHBIMK YC/O-
BMS, KOTOpble BCErga MOMELLATCS B MNPEno3numm,
ynotpebieHune sd Kak Mapkepa CMHTaKCMYECKOW rpa-
HULbI, MAPKUPYHOLLLEH HAYano rMaBHOM YacTu, IBNSIETCS
NpeanoYTUTENbHbIM:

Far man blodférgiftning sa kan man dé (U. Eriksson.
Himlens fdrg, hoppets. 2003). - Ecnu 6yneT 3apaxeHue
KPOBM, TO MOXHO YMepeTb.

Mpu ynotpebneHun 6GeCCO3HbIX MPUAATOUHBIX
ycnoBusi ¢ GopMamMu nMriepaTMBa NOCTaHOBKA SG Kak
MapKepa CUMHTaKCMYeCKOW rpaHuLbl aBnsieTcs 0b6s3a-
TenbHow [Sprakriktighetsboken, 2005, c. 377]:

Livet ar kort, anvand det forflutna sa kanns det lang-
re (U. Eriksson. Himlens firg, hoppets. 2003). - Xu3Hb
KOPOTKa, HO YXMBM NPOLLbIM, U OHA MOKAXKETCS LNIMHHEE.

BctpeyvatoTca Takke [pyrve Tumnbl pacnpocTpa-
HEHHbIX NPeaNIOXXEHNN C MHBEPCMEN TMABHbIX YJIEHOB,
nepen KOTOpbIMM MOMELLAETCS MApKep CUMHTaKCuye-
CKOM rpaHuLpbl:

Jag forstod att jag var tvungen att bega ett val, ett
rent livsavgorande val och for att inte forivra mig sa
forsokte jag att komma undan, i gammal ordning, att
fly déarifran, atminstone i mina tankar, att fjarma mig
och varja mig och liksom redan da och dar tillgripa
nagot annat, ett alternativ till det férhandenvaran-
de (K. Ostergren. Gangsters. 2005). - § noHuman, 4To
LOMKeH cAenatb BbIGOp, MPUHATb XM3HEHHO BaXHOE
pelueHune, 1, YTobbl Cropsiya He HATBOPUTL FYMOCTEN,
51, MO MPMBbIYKE, NOMbITANCS YBEPHYTHCS U BexaTb, No
KpaiHei Mepe, MbICIEHHO, OTCTPAHWUTBLCS U YKPbITHCS,
HalTH, B CIOXMBLLMXCS 0BCTOSTENbCTBAX, BO3MOXHOCTD
anbTepHaTMBHOrO ByayLiero.

Men da, i juni 1979, var den dar stunden full av L6f-
ten och oavsett hur fortsattningen skulle gestalta
sig sa innebar den slutet pa ett och bdrjan pa ett
annat (K. Ostergren. Gangsters. 2005). - Ho Torga, B
mioHe 1979, MrHoBeHMe 3TO OblIO MOMHO ObGellaHui
W, HE3aBUCMUMO OT TOro, Kakum OyAeT NMpOAOIKEHME,
npencTaBnsno coboi KoHeL, OAHOr0 U Havano Apyroro.

Yactuua

B npeanoxeHusx ¢ MHMLMANbHOM No3uumei 0bcTos-
TENbCTBA Mapkep CMHTAKCMYECKOM rpaHumLbl Npuob-
peTaeT QYHKLMIO YCUAUTENIbHOM YacTULbl, NOLOOHOM
PYCCKOM YacTuLe xe:
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| den dar palsen sd sag hon ut som den kvinnliga
huvudrollen i nagon rysk storfilm (U. Stark. Darfinkar
och dénickar. 2002). - B wybe xe oHa 6bli1a noxoxa Ha
repoMHI0 Kakoro-Hubyab pycckoro dunbma.

B dyHKUMM ycunuTenbHOM YacTuubl sd ynoTpeb-
NseTcs Takxke Moc/ie pasfenuTeNbHbIX COl30B eller
u antingen... eller...:

Jag kvider till, hogt, anda marker hon inget. Eller sa
marker hon, men bryr sig inte om det (C. Eriksson.
De forsvunna. 2015). - {1 rpoMKO BCKPUKMBAIO, HO OHA
HUYero He 3amMeyaeT. inu xe 3ameyaeT, HO He obpaLua-
€T Ha 3T0 BHUMAHMS.

Antingen sa gillar man det eller sa gillar man det inte,
men man ar aldrig likgiltig infor det (N. Wdhd. Testa-
mente. 2019). = inu ke 3TO HPaBUTCS, UIIU Xe HET, HO
HUKTO HMKOTLA HE OCTaeTCs paBHOAYLUHbIM.

lNokazaTtenbHo, YTO B obounx cnydaax coaoepxxmtca
YCTYI'IMTEJ'IbeIVI OTTEHOK, Ha YTO YyKa3blBaeT Cneayt-
Wwuin 3a KOHCTDYKLLMGﬁ C pa3pgennutenbHbiM COHO30M
I'IpOTl/IBl/ITeJ'IbeIl7I CO03 men.

Mexnpometue

B dyHKuMM Mexpometust sd MOXET ynoTpebnsTbes
KaK CaMOCTOSITENIbHO, TaK U B COYETAHUW C APYrUMU
MEXLOMETUAMMU:

Linguistics

Sa! Nu har du den dar javla bilden pa Albin! (A-H.
Laestadius. Tio 6ver ett. 2016) — Bot! BoT, 4yepT Bo3bMMU,
Tebe doTka AnbbuHa!

Da sa, vad roligt att fa vara hdr igen, med dig (/. Vird-
borg. Efter fodelsedagen. 2015). - Hy som, kak 34,0p0BO
CHOBa ObITb 31€Cb, C TOOOM.

Sa ja! Det ordnar sig nog [Lovestam, 2019]. - Hy xe
(ycnokorics)! Bcé 6yneT B nopsake.

Mpu obpaTHOM nopsake cnefoBaHWSt KOMMOHEH-
TOB COCTaBHOE MeX[OMeTue jasd BblpaxaeT yause-
Hue: «Bot oHo uto! Hapo xe! Heyxenn?»

3AKJ/TIOYEHUE

Kak nokasblBaeT aHanM3 MaTepuana, noandyHKLMO-
HaNbHOCTb S4 NpeaonpeneneHa ero aHahpopuyeckmum
xapaktepoM. MyHKLMS ONOpPHOro CIoBa nepes npu-
[LATOYHbIMU C aCEMAHTMYECKMMM COKO3aMM dtt U som
CNYXXWUT OCHOBAHMEM LS NMEpexona B paspsi mnoa-
UMHUTENbHBIX COK30B, a ynoTpebneHne B dyHKUMM
CBA30YHOrO Hapeyus B Hayane NpemnioXeHus Cro-
COb6CTBYET yTpaTe CMHTAaKCMYECKMX CBOMCTB 3HAMeHa-
TENbHOMO C/I0OBA M MPEBPALLEHUIO B COMMHUTENbHBIN
cot03. MYHKLUMKM OUCKYPCUMBHOIMO MapKepa, Y4acTuLibl
M [axe MeXAOMETUS TakkKe CBsA3aHbl C OTChUIKOM
K MpeawecTByOWeMy KOHTEKCTY. CMHTAKCMYECKUM
KpUTEPUEM pasrpaHUYeHMs BO BCEX C/IyYasiX BbICTY-
naeT NopsiAoOK CNOB.
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OueHOYHble NapaMeTpbl HEMELLKOU NapeMum
«Ende gut, alles gut» B raseTHOM guckypce

B.A. lLleBuoBa

MuHckuli 2ocydapcmeseHHsili AuHe8UCmuYeckull yHusepcumem, MuHck, benapycs
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AHHOmMayus. Llenbto AaHHOro mMccnenoBaHUS SBASIETCS KOMIMIEKCHbIM aHaNM3 OLEHOYHOCTM HEMELKOW MapeMuu
«Ende gut, alles gut» B TekcTax raseTHoro auckypca. Metogonorus uccnenoBaHus 6asmpyertca Ha
Teopwuu oueHkM [Ix. MaptuHa u M. Yaita. Matepranom uccnenoBaHms NocayXmunm 25 KOHTeKCToB yno-
TpebneHui LaHHOWM NOCNOBULbI B HeEMeLKOM u3aaHum «Der Tagesspiegel» Ha NpoTsKeHWM nocnen-
Hux 20 nert. B pe3ynbtaTe 6bi1a yCTaHOBAEHA YAaCTOTHOCTb UCMOb30BAHUS MAapeMUU B UCXOAHOM UK
MoauduuMpoBaHHOM hopMax, onpeneneHa akCMONorMyeckas MHTepnpeTauus OLEeHOYHbIX SNeMEH-
TOB B KOHTEKCTE — CI0B U / UM C/IOBOCOYETAHMI, OOBEKT OLLEHOYHOCTU M PACKPBIT TUM OLLEHOYHOTO
napameTpa napemuu.

Knroueewie cnosa:  oLeHOYHOCTb, MAPEMUSA, UCXOAHAS U MOAMDULMPOBAHHAS GOpMa, OLLEHOYHbIe NapaMeTpbl, KOHTEKCT,
raseTHbIA AUCKYpC

Ans yumuposanus: esuosa B. A. OueHouHble napameTpbl HeMeukol napemun «Ende gut, alles gut» B raseTHom anc-
Kypce // BeCTHMK MOCKOBCKOro rocyfapCTBEHHOrO MMHIBUCTUYECKOTO YHMBEpCUTETA. [YMaHUTapHble
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Evaluative Parameters of the German Proverb
“Ende gut, alles gut” in the Newspaper Discourse
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Abstract. The article presents a comprehensive analysis of the evaluativeness of the German proverb
Ende gut, alles gut in newspaper discourse texts. The methodology of the study is based on the
theory of evaluation by J. Martin and P. White. The material of the study was 25 contexts of use
of this proverb in the German edition “Der Tagesspiegel” over the past 20 years. As a result of the
study, the frequency of use of the proverb in its original or modified forms was established, the
axiological interpretation of other evaluative elements in the context - words and / or phrases -
was determined, the object of evaluativeness was identified and the type of evaluative parameter
of the proverb was revealed.

Keywords: evaluativeness, proverb, original and modified form, evaluative parameters, context, newspaper
discourse
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A3bIKO3HaHUE

BBEOEHWUE

B paMkax aHTpomnonorM4yeckon napagurmbl TUHIBU-
CTUYECKUX UCCNEeNOBaHWUIA KAaTeropusi OLEHKWM 3aHu-
MaeT O[LHO M3 LLeHTPaNbHbiX MecCT. ABTOpbl UCMOSb-
3YKOT pas3fiMuHble NOAXOAbl AN €e WHTepnpeTauuu.
OTeuecTBeHHble pabOThbI, NOCBALLEHHbIE UCCIEN0BA-
HUIO [aHHOro (eHoMeHa, 6a3MpyloTCa Ha 4eTbipex
KpuTepusax. AKCMONOrnyeckas MHTepnpeTaums sBnsi-
€TCs NepBbIM U OCHOBHbIM KpUTEPUEM, MOCKObKY
A3bIKOBas KapTMHA MUpa — 3TO YacTb LEHHOCTHOWM
KapTWHbl MUPa, KOTAa «ABa 3HaYeHUs akCMonornye-
CKOro ornepartopa — «XOpOLLO / MN0X0» — MO3BONSOT
BbIAENUTb ABA TUMA OLLEHKW: NONIOXKUTENbHYIO («APYI»)
n oTpuuaTenbHyto («Bpar»)» [Lesuosa, 2024, c. 414].
B A3bIkOBOW KapTUHe MpUCYTCTBYIOT BCeraa Hanbonee
Ba)XXHble€ LEHHOCTHble [OMWHAHTbI, KOTOPblE Xapak-
TEpHbI NS TOM UM UHOM IMHTBOKY/BTYPbI.

CnenyowmMm KputepmeMm N8 onpeneneHus oLeH-
KM SIBNSIETCS HAaNIM4Me SMOTUBHOIO KOMMOHEHTa, Koraa
«3MOLMOHaNbHOE M pauMOHanbHOe B OLeHKe noapa-
3yMEeBaEeT [iBe pa3Hble CTOPOHbl OTHOLIEHUS CybbekTa
K 0b6bekTy, nepBas — ero 4YyBCTBa, BTOPasi — MHEHUE»
[Bonbd, 2005, c. 42].

XapakTep OUEHKM WM ee MOTMBauus - Tpe-
TUM KpUTEpUI, KOTOPbIA MONOXEH B OCHOBY WM3BECT-
HOM KnaccuduKaumm YacTHOOLEHOYHbIX 3HAYeHUI
H. [. ApyTioHOBOW, KOTOpasi pasrpaHUyMBaeT «oLe-
HOYHbIE NMPU3HAKM (€XOPOLLO / NIOX0») U onpenenseT
XapakTep AeCKPUMNTUBHOIO Mpu3Haka (CEHCOPHO-BKY-
COBOW, YTUIUTAPHbIA U T. A.), @ TaKKe COOTHOLLIeHue
3MOLMOHANBHOr0/ PaLMOHANIbHOrO B YACTHBIX OLEH-
kax» [ApyTioHoBa, 1999, ¢. 198-199].

YeTBepTblil KpUTEPUI CBA3AH C peanusaumen ce-
MaHTUKM OLLEHOYHbIX €4MHUL, B KOHTEKCTE, COrMacHO
KOTOPOMY pa3nnyaloT [ABe Pa3HOBUAHOCTU OLEHKM:
KUHTEPEHTHYIO (S3bIKOBYIO, CUMCTEMHYIO, Y3YaNibHYIO)
OLEHKY M aArepeHTHY (peyeByto, KOHTEKCTYanbHYHO,
OKKa3MOHanbHY0) oueHKy» [JlykbsHOBa, 1986, c. 52].

Cpenn 3apybexHbix MCCNenoBaHuM  Hawnbonee
MONynsApHOMN fBAseTcs Teopus oueHku k. MapTuHa
nT.YaiTa,koTopas BK/IKUYaeT B cebs Tpy NoaKaTeropmu:
OTHOLeHKWe (attitude), BoBNeYeHHOCTb (engagement),
WwkanupoBaHue (gradation) [Martin, White, 2005].
MeToamka M. begHapek 6a3upyetcs Ha AaHHOW Teo-
PUU 1 BK/KOYAET NSATb OCHOBHbIX OLLEHOYHbIX Napame-
TPOB: «MOHSATHOCTb, 3MOLMOHANBHOCTb, OXMAAEMOCTb,
BaXKHOCTb, BO3MOXHOCTb / HEOOXOAMMOCTb, KOTOpble
OTOXJECTBASIOT OTHOLUEHME FOBOPSLLErO K OKpyXa-
lOLlen AeNCTBUTENBHOCTU. YeTbipe AOMOAHUTENbHbIX
napameTpa (Ha4eXHOCTb, [0Ka3aTeNbHOCTb, MCUXM-
Yeckoe COCTOSIHWE, CTU/b) UCNOMb3YHTCA AN OLEHKM
BbICKA3blBAHUA M MEHTANIbHOTO MbILUNEHUS LpYruX
cybvekToB peun» [Bednarek, 2006, c. 190-196]. Mpwu
3TOM BeAyLas ponb B onpeaeneHnm oLeHKn OTBOAUTCS
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KOHTeKCTY. Teopusl OLLeHOYHbIX NMapaMeTpoB Habupaet
NonyNsipHOCTb He TONTbKO Cpeau 3apybexHbIx uccneno-
BaTeNei, OHa aKTMBHO pa3pabaTbiBAETCS M OTEYECTBEH-
HbIMM AnHrBMUCTaMu [LLmnumubiHa, 2019].

OTMeTMM Takxke paboTbl MOCNEAHWMX NIET, MNOCBS-
LEeHHble UCCNeA0BaHUI0 OLLEHOUYHbIX (KOHHOTATUBHBIX)
XapaKTepUCTMK TeKCTa TOYHbIMM MeTogamu [KyHy-
coBa, HyrymaHoBa, BonkoBa, 2024; CanbkoBa, 2024],
B TOM uYMC/ie, B pyc/ie KOpPMyCHOro noaxoaa [fopoxa-
HoB, 2023; [ycenHoBa, lopoxaHos, 2023].

Taknm obpas3om, MHOroobpasme nNoaxogoB K MU3-
YUYEHUIO KATErOpuM OLLEHKU U MOHSTUS OLLEHOYHOCTU
OTPaXaEeT C/IOKHOCTb paccMaTpMBaeMoro (eHoMeHa,
YTO SIBNSIETCS MPUYMHOM HeocnabeBatoLWEro MHTEpeca
JIMHFBMCTOB K 3TOM NpobieMe Ha NpOTSXKEHMU MHOTUX
JIeT, a, CNeA,0BaTENbHO, TOBOPUT O BbICOKOW CTEMEHM aK-
TyaNnbHOCTM HaLlero UCcneoBaHus.

MATEPUAJT U METOAONOINA
MCCNEOOBAHUA

dMnupuyeckor 6asolt AN NpoBefeHUs UCCenoBa-
HUSI MOCIY>XXWN HEMELKMIA Kopryc TekcToB «Korpora
in DWDS»!, KOTOpbI BKIOYAET INEKTPOHHYIO BEPCUIO
rasetbl «Der Tagesspiegel» ¢ 06WMM KOMMYECTBOM
BXOXJeHui 6onee munamoHa (1 174 195 BxoxaeHwui
Ha 27.07.2024). «Bbibop kopryca onpeneneH TakuMMu
3KCTPANUHIBUCTUYECKMMU  (PAKTOpPaMM, KaK akTyalib-
HOCTb M MONYNSIPHOCTb, @ UMEHHO, BO3MOXHOCTb LOCTY-
Ma K CaMbIM CBEXMM U aKTyaslbHbIM NpuMepam. Bropoi
akTop 00YyCNOBNEH TeM, UTO exxeaHeBHas raserta «Der
Tagesspiegel» sBnseTca camMbIM LUTUPYEMBIM CTONINY-
HbIM m3naHvem lepmanum» [LWesuoBa, 2024, c. 415-
416]. B pe3ynbraTe cnnowwHOW BbIGOPKM 3a Mepuos, C
2000 no 2023 roapl, T. €. Ha NpoTskeHun bonee 20 ner,
QHanM3MpyeMblit KOPMyC COCTaBWUN 25 KOHTEKCTOB yNo-
TpebneHuii ¢ nocnosuueln Ende gut, alles gut Ha no-
CnepfHwo0 faTy obpawenus — 27 uiona 2024 ropa.
TpaOMLMOHHO CUYMTAETCS, YTO Takue YCTOMYMBbIE
A3bIKOBbIE eIMHMLLbI, KaK PPa3eosiorn3mbl U Napemmm,
00M13[1al0T OLEHOYHbIM 3HaueHueM, bnarogaps coev
00pa3HOCTH, MO3TOMY HECSTYHAHO MU3ydYeHne PYHKLU-
OHaNbHbIX AaCMEKTOB MapeMuii B TEKCTE CBSA3aHO C UC-
CNefoBaHMEM OLLEHOYHOCTM UX CeMaHTUKKU. B Hawel
paboTe Mbl UCXOAMM U3 MONOXEHUS, YTO OLLEHOUYHOCTb
- 3TO BbIPAXEHWE MONOXUTENbHOIO UM OTpULATENb-
HOrO OTHOLUEHWUS TOBOPSLLErO K COAEPXAHUIO peyM.
Peanuzaums kateropuu OLLEHOYHOCTW, B CBOK Ouve-
pefb, MPOUCXOAMUT B CEMAHTUKE OLLEHOYHbIX CPeacTB.
K HUM OTHOCATCS nekcuyeckue (OLEeHOYHAs NeKCMKa,
(paseonorusmel, napemMuu), rpaMMaTnyeckue (cyd-
uUKCbl, NpeduKCbl), CUHTAaKCUYeCKne (BOCKIMLATENb-
Hble NpennoXeHus), CTUancTuyeckne (Metadopbl)

"URL: https://www.dwds.de/d/korpora
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eauHuupbl. Hanbonee 4acToTHOM rpynnow saBnsercs
NeKCUYeckas, B Kpyry KOTopoi ocoboe «oLeHOYHoe»
MeCTO 3aHMMaIOT BTOPUYHbIE HOMUHALIMM — YCTOMYM-
Bble 3bIKOBblE eAMHULLbI — PPa3e0Norn3mbl, MOCIOBU-
Libl U MOTOBOPKMU.
Mcxopa m3 wenu uccnenosarus beinv onpeanene-
Hbl €ro 3a4auu:
1) ycTaHoBneHMe TMMA NapeMuu B KOHTEKCTe:
KOHBEHLMOHANbHbIA UAU MOAUPULMPOBAH-
HbI;

2) aHanM3 KOHTeKCTa ANg BbisBNeHUs (Kpome
napemMuu) Apyrux OLEHOYHbIX 3/1EMEHTOB —
CNOB U / UNX CNOBOCOYETAHUN;

3) onpeneneHne o0bekTa OLEHOYHOCTM M TWNa
OLLEeHOYHOro NnapamMeTpa NapeMmu B KOHTEKCTe.

[ins BbINONHEHMS NepBoOK 3apauu Gblna UCMONb-
30BaHa KNaccMdUKaLmMs OLEHOYHOCTU  aHIMIACKUX
napemuit O. H. AHTOHOBOM: «a) Mopdonoruueckue
(BHELWHME, BHYTPEHHWE U Mepexof U3 OAHOWM YacTu
peuu B Apyryto); 6) cMHTaKcMyeckue (3aMeHa oTpuLa-
TeNbHOM (POPMbI HA YTBEPAUTENbHYHO, 3aMeHa yTBep-
AUTENbHOM (OPMbl Ha OTPULATENbHYIO, M3MEHEHME
KOMMYHUKATUBHOIO TWUMNa MpeasiokeHus, AUCTaHTHOe
pacnonoxeHne KOMMOHEHTOB (pa3pbiB)); B) U3MeHe-
HMe KOMMOHEHTHOrO COCTaBa (pacluMpeHue, 3aMeHa
KOMMOHEHTa, COKpalleHWe KOMMOHEHTHOr0 COCTaBa
(anmncumc)); r) ceMaHTMYeckme (npuobpeTeHue nape-
Muel LOMONHWUTENBHOMO OTTEHKA 3HAYeHuMsl, CO34aHUe
OKKa3MOHaNbHOM KOHHOTALMK, CO3iaHue (hpa3eonoru-
YeCKM HaCbILLEHHOr0 KOHTEKCTa, ABOMHAs akTyanusa-
LMsI, KOHTEKCTyanbHas aedpaszeonornsaums); 4) KoM-
6rHMpoBaHHbie» [AHTOHOBa, 2012, c. 14-16].

Ha BTOpoM 3Tane uccnegoBaHWs MpoBOAMACS
KOHTEKCTYanbHbIA @aHANU3 C LLE/bIO BbISIBNEHUS APYrUX
OLLEHOYHbIX KOMMOHEHTOB (KpOMe MapeMuu) U ycra-
HOB/IEHMSI X BMAA aKCMONMOTMUYECKON MHTEpMpeTaLmm
Mo napameTpy «XOPOLLO / NA0X0», MOCKONbKY OLEeHOY-
Hble efMHMLBl TeKCTa 06pasyloT eauHoe Lenoe, npu
3TOM KaXXAbIM NOCNeayoLLMIA INeMEHT YCUINBAET OLe-
HOYHOE 3HauyeHue npeablayLLero.

Ha 3akntountenbHoM 3Tane ycraHaBAMBancs obb-
€KT OLLeHMBAHUS U ero akCMonornyeckasl MHTepnpe-
Taums (NONOXUTENbHAS/OTPULATENBHAS), @ TAKXKE TUM
YCUNEHMS OLLEHOYHOCTU NapeMun No CedyLmm na-
pameTpaM: «O6bI4HO / HeE0ObIYHO», «CNOCOBHOCTL / He-
CNOCOBHOCTLY, «PelunTeNnbHOCTb / HepeLIUTENbHOCTbY,
«[paBAMBOCTb / HEMPABAMBOCTb», K ITUUHO / HEITUY-
Ho». KaK ye yKa3blBanoCh Bbille, 33 OCHOBY METOA0-
NorMmn uccnenoBaHus Obina B3sTa Teopms oueHKM [Ixk.
MapTtuHa u [1. YaiTa, ponosHeHHas knaccudukaumen
OLLeHOYHbIX NapamMeTpoB (Pa3eoNiorM3mMoB B HeMell-
KOM M XOpBaTCKOM (yTOONBHOM AMCKYpCe B CONOCTa-
BUTE/IbHOM acnekTel,

"URL: https://hrcak.srce.hr/file/379772
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BUAbl MOAUDUKALUA NAPEMUU

B raseTHbIx TekcTax napeMuu [OBOMBHO 4acTO MUC-
NONb3yHTCA B BUAOM3IMEHEHHOM (opMaTe, NOCKOSb-
KY MCXOLHbIA BapUaHT U3BECTHOW MNOCNOBULLbI — OpU-
FMHAN — 4aCTo XOPOLIO 3HAaKOM YMTaTeNto, U Npobnem
C NMOHUMaHWEM ee KOHTEeKCTyallbHOr0 BapuaHTa He
BO3HMKAET. VI3MeHeHus B CTPYKType mapemMuu npo-
MCXOQAT NOA, BAUSHUEM €€ KOHTEKCTYyaNbHOro OKpy-
XeHusl, KoTopoe 00yC/IOBNEHO Pa3fIMYHbIMKU Nparma-
TMYeckuMu daktopamu. K TakuM nparMaTtMyeckum
NpeanocbiikaM MOXHO OTHECTM Tunm Auckypca /
TeKCTa/CUTyaumo  OOLLEeHMsl, WHTEHUMM afpecaH-
Ta M ajpecaTa, UX B3aMMOOTHOLEHUS. ocnoBumLbl,
ABNSSICb MONYNSIPHBIM  AUAAKTUYECKUM  $13bIKOBbBIM
CPenCcTBOM, MPUMEHSIIOTCS aBTOpaMu Ans NpuBe-
YeHUs BHMMaHUSI unTaTens K Teme crateit / penop-
TaXel U AN OKa3aHUs BAMSHUS HA €ro MHEeHWe U
MWPOBO33pEHME.

Hemeukas napemus Ende gut, alles gut netep-
MUHMPYET MO3UTUBHYHK OLLEHKY MO Mopenu: X xopow,
(mo) u Y xopow, roe Y BbICTynaeT Kak OOBbeKT, no-
poxaaembii X. (JloBapHOe 3HauyeHue [aHHOM CeH-
TeHumn ‘bei glicklichem Ausgang einer Sache sind
die vorausgegangenen Schwierigkeiten nicht mehr
wichtig’ ‘ecim 4To-TO MMeeT CYaCTAMBLIN MCXOA, TPYA-
HOCTM, KOTOpble 3TOMY MpeALIeCTBOBAN, YKE HE BaXx-
HbI'2 yCTaHOBNIEHO Ha OCHOBE AaHHbIX «Duden Band 11.
Redewendungen und sprichwortliche Redensarten»?
M YKa3blBAET Ha MOJIOXMTENBHYIO CEMAHTUKY nape-
mMuu. B pecatu koHTekcTax napemus Ende gut, alles gut
peanusyeT CBOe C/I0BAapHOE 3HayeHue: Bcero Obino
BbISIBIEHO BOCEMb NMPUMEPOB C NMONOXMUTENBHOM U ABa
npumepa C OTpPULLATENbHOM OLLEHKOM. bonbluyto YacTb
nccnefyeMoro nNofKoprnyca COCTaBsOT KOHTEKCTYaslb-
Hble MoAMPUKALMKM AaHHOW nocnoBuubl — 60 % (15 u3
25 BXOXAEHWIA), MOCKONBKY NapeMUU-TPAHCPOPMaHTbI
MCNONb3YHKTCS aBTOPaMMU, Kak NMPaBuIIo, C LieNiblo NpuUB-
NeYeHUs BHUMaHUS.

B HacTosiwem wuccnepoBaHuMM 6biiM YCTaHOB-
NleHbl BCe BWAbl MOAMMUKALMI, 33 UCKIOUYEHUEM,
MOpdONOrnYeckmx, YTo CBSI3aHo, B MEPBYHO oYepesb,
C TeM, YTO NapemMmus Kak CMHTAaKCUYEeCKU 3aKOHYEH-
Has eaMHMLA g3blKa U peun (NpeanoXeHue), B MeHb-
Wwen CcTeneHW noAaBepXeHa MopdOnornyeckum
TpaHcpopmaumam. CaMbiM  pacnpoCTPaHEHHbIM
TUNOM TpaHCPOPMaLUM NAPEMUM OKA3ANUCh CUH-
TakCcMyeckume MoaAMPUKaLMK, Cpefn KOTOpbIX clie-
[lyeT Ha3BaTb U3MEHEHWE KOMMYHUKATMBHOMO TuMa
npennoxeHus (C NOBECTBOBATENIbHOMO Ha BOMpPO-
CUTENbHbIN UK HA BOCKAWULATENbHbIN):

’[NepeB0of 34€ecb 1 fanee Haw. — B. L.

sDuden Band 11. Redewendungen und sprichwortliche Redensarten.
ldiomatisches Worterbuch  der deutschen Sprache. Mannheim:
Bibliographisches Institut, 2013.
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A3bIKO3HaHUE

1. Meinung: Ende gut, alles gut? Die neue
Regierung hat Erfolg - 2006 entscheidet sich
ihr Schicksal Von Hans-Dietrich Genscher (Der
Tagesspiegel. 21.12.2005).

2. Von Dirk Becker: Schauspiel, Musik und histori-
sche Fakten. Die Hofischen Festspiele Potsdam
zeigen im August die Freiluft-Wanderoper ,Lalla
ROkh - Eine orientalische Romanze® ... Die Rede
ist von Lalla R(kh, einer indischen Prinzessin.Ein
Marchenwesen, das von seinem despotischen
Vater zu einer Hochzeit mit einem unbekannten
Prinzen gezwungen wird und sich ausgerechnet
in einen Geschichtenerzahler verliebt. Aber wie
in Madrchen so ublich: Ende gut, alles gut! (Der
Tagesspiegel. 17.03.2011).

3aMeHa yTBepaMTENbHOM hopMbI Ha OTpULATENb-
Hyl0 Gbl1a YCTAaHOB/IEHA B C/IEAYIOLLEM MPUMEpE:

3. Berlinale in der Krise: Ende gut, nicht alles gut.
Die Berlinale steckt in einer schweren Krise im
Wettbewerb der grofien Festivals. Immerhin hat
sich die Jury weise entschieden - fir «Child's
Pose» (Der Tagesspiegel. 16.02.2013).

MeHee 4acTOTHbIMWM OKa3anUCb KOM6VIHI/IpOBaH-
Hbl€ (CEMaHTl/IKO-CVIHTaKCl/ILIeCKME) MO,EI,I/ICDMKaLI,MM, KOr-
Oa ONCTAHTHOE pacnosioXXeHne KOMMNOHEHTOB (pa3prB)
OO0NONTHAETCA BKNKOYEHMEM HOBbIX 3JIEMEHTOB U U3Me-
HEHNEM KOMMYHUKATUBHOIO TMMNAa napemMuun — OHa CTa-
HOBUTCA YaCTblO CJTO)KHOCOYMHEHHOIO NMpeAIOXKEHNA:

4. Verfassungsgericht billigt Suhrkamp-Umwand-
lung: Ende gut, alles ...Karlsruhe hat entschieden:
Der Suhrkamp Verlag darf in eine Aktiengesell-
schaft umgewandelt werden. Interessant und
brisant bleibt es - denn auch bei Suhrkamp
dirfte der Geist bald strengen wirtschaftlichen
Kriterien folgen (Der Tagesspiegel. 19.12.2014).

CaMbIM ManoYMC/IeHHOM OKaszanacb rpynna, roe
nMeno Mecto U3SMeHeHMe KOMMOHEHTHOIO COCTaBa —
paclwnpeHne nnnu 3aMeHa KOMMNOHEHTA:

5. Knut: Alle Beitrage zum Berliner Eisbar Knut. Das
Problem: Momentan gibt es zwei Lizenzgeber.Von
Annette Kogel Kommentare. Ende gut, alles Knut.
Berlins berlihmtester Bar wartet als Plastik im
Foyer des Naturkundemuseums (Der Tagesspiegel.
19.01.2015).

6. Sport: Ende gut, fast alles gut. Freiburg schlagt erst

spat schwache Nurnberger 3:0 (Der Tagesspiegel.
07.10.2012).

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Bbin. 12 (893) / 2024

NMAPAMETPbl OLLEHOYHOCTU MAPEMWU

Kak nokasan aHanu3 npakTM4yeckoro Martepuana,
oueHOYHOEe 3HauyeHue napemuu Ende gut, alles gut
B ra3eTHbIX TEKCTAaX MOXHO K1accuduuupoBaTtb Mo
BCeM KkaTteropusm. [1pu 3TOM, OLEHOYHbIM NapameTp
«[paBAMBOCTb / HEMPABAMBOCTb» B AAHHOM McCe-
[LOBaHMU OblN He YCTaHOBNEH.

Hanbonee MHoroumcneHHow okasanacb rpynna
KOHTEKCTOB MO OLEeHOYHOMY napametpy «Cnocob-
HOCTb / HECMOCOOHOCTbY, rae NMapeMust UCMOMb3YeTCs
Kak B KOHBEHLMOHANbHOM BMfE, TaK U MOAUPULMPO-
BaHHOM BapuaHTe:

1. Jan Kromschréder lehrt TV-Produktion Homepa-
ge: Ende gut, alles gut. Jan Kromschroder lehrt TV-
Produktion. ,Man muss die Ideen fliegen lassen’,
sagt Jan Kromschroder. Zahlreiche Fernsehserien
und Filme hat er bereits produziert. An der Pots-
damer Hochschule fiir Film und Fernsehen (HFF)
vermittelt er den Studenten das Handwerk des
Produzierens in Zeiten sich wandelnder Medien-
formate (Der Tagesspiegel. 07.02.2014).

B naHHOM KOHTEKCTe mapeMus ycunmBaeT noso-
XUTeNbHOe 3HayeHWe 0ObeKTa OLLeHMBAHUS (NMPOLtO-
cep) no napametpy «CnocobHocTb». H KpoMwupenep
BbIMYCTU MHOXECTBO Teflecepuanos 1 GuabMoB, 0by-
4aeT 3TOMY MCKYCCTBY CTYAEHTOB M COBETYET BO Bpe-
MeHa MeHsoLlerocs Meauadpopmata [aBaTb BOJO
CBOMM UAESM, T.€. U3 KOHTEKCTA MOXHO 3aKJ/TH0UUTb, UTO
00bEeKT OLleHMBaHUS 0b6nagaeT cnocobHOCTbI0 Aenathb
CBO0 paboTy npodeccMoHanbHO, XOPOLLO.

2. U 17 gut, alles gut?: Der WM-Titel der Junioren
lasst sich nicht ...Deutschlands U-17-Fufiballer
haben erstmals den WM-Titel gewonnen. Es war
eine beeindruckende Leistung von Team und
Trainer.Vor zu viel Euphorie sei trotzdem gewarnt
(Der Tagesspiegel. 03.12.2023).

B 3TOM npuMepe 06bEKTOM OLeHUBaHMS BbICTyNa-
eT ¢yTbonbHas KOMaHAaa, a, TouHee, 17 dyTbonnCTOB,
KOTOpble BrepBble 3aBOEBANMN TUTYN YEMMMOHA MMPa
M MOKa3anu BMeyaTnsitoLllee BbICTYNAeHUe KOMaHApbl
N TpeHepa. MoOMPUKALMOHHbLIM BapuaHT napeMuu
MCNOMb3yeTcs aBTOPOM AJiS MOMOXMUTENIbHOM Xapak-
TEPUCTUKM KOMaHbl Mo napametpy «CnocobHOCTb» -
yMeHue nobexaarb.

3. Kanzler Scholz, Hamburgs Hafen und Peking:
Auf der Suche nach der verlorenen Balance.
Im Streit um Chinas Beteiligung am Container-
Terminal ware Deutschland beinahe von einem
Extrem ins andere gefallen: erst Sorglosigkeit,
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dann Uberangst. Doch der Ausgang lésst hof-
fen. ...Ende gut, alles gut? Nein. Nun kommt wohl
ein veranderter Deal zustande. Der chinesische
Staatskonzern Cosco darf nur mit knapp 25 Pro-
zent am Containerterminal Tollerort einsteigen.
Er hatte keine Sperrminoritat oder andere For-
men eines riskanten Einflusses (Der Tagesspiegel.
25.10.2023).

B pnaHHOM nmpumepe Mbl HabnwaaeM CUTyaLMIo,
Korga aBTOp npuberaeT K MCMOMb30BaHUIO NapeMMM
LNS YyCWNEeHWs HeraTMBHOM OLeHkM obbekTa - [ep-
MaHWK, KOTopas MoMnagaeT M3 OAHOM 3KCTPEMAsbHOM
CUTyaumMu B [OPYrylo, UCMbITbiIBaeT 6GeCcnoMOLLHOCTb
M CWBHbIM CTPax, OHAa He CNocobHa KOHKYpUPOBaTb
¢ Kutaem. [M03TOMYy OLlEHOYHOE 3HauyeHWe B AAHHOM
KOHTEKCTE MapeMuu peanusyeTcs uyepe3 napameTp
«HecnocobHOCTb».

K kaTeropum «3TMYHOCTb / HE3ITUYHOCTb® Oblnn
OTHeCEeHbl CEMb CUTYalLMK, Hanpumep, roe napemus
(DYHKLMOHMPYET B KOHBEHLMOHAIbHOM BUAE:

4. Stimmen: ,Beide Epochen gehdren zu Potsdam®
Auf positives Echo stie® die Nachricht vom Ein-
zug der Kunsthalle in den Palast Barberini bei
vielen Potsdamern. Fir TV-Moderator Glinther
Jauch ist klar: ,Das wirde flr Potsdam ja doch
noch ein ‘Ende gut, alles gut’ bedeuten (Der Tages-
spiegel. 23.05.2013).

Mapemus ucnonb3yeTcs ANg YCUNEHUS MONOXKM-
TENIbHOM OLEHOYHOCTM TaKOro Ky/bTypOJIOrM4YeCcKoro
cobbiTng, Kak nepeess KyHcrxanne Bo agopel, bapbe-
PUHW. OTO COBLITUE MONYUMNO NONOXKMUTENbHbBINA OTKIIMK
y MHOrUX xutenen Notcaama, U, CnefoBaTenbHO, OLle-
HWMBAETCS MOSIOXKMUTENIbHO C TOYKM 3PEHUSI MOPasu, Tak
Kak ABopel, Obin pa3pylleH BO BpeMsi BTOPOM MUPO-
BOW BOWMHbI M Bbl1 BOCCTaHOBNEH ToNbko B 2016 ropy.

5. Medizin-Nobelpreis: Ende gut, alles gut. Telome-
re bewahren die Erbfaden vor dem Ausfransen.
Beim Altern und bei Krebs spielen sie eine wich-
tige Rolle (Der Tagesspiegel. 06.10.2009).

JaHHbIM KOHTEKCT ONMCbIBAET COOLITME, MOCBSILLLEH-
Hoe BpyyeHuto Hobenesckol npemMun B obnactu Meau-
UMHbl. OBbEKT OLEeHMBAHUS — TeNoMepbl (4acTu XpPOMO-
COM) — UIPaKOT BAXHYH POJib NS YENOBEKA, KOrAa peyb
MOET O CTapeHUM U pakoBOM 3aboneBaHuu. Ins ycune-
HUS MONOXWTENbHOM OLLEHKM 06beKTa aBTOp UCMONb3y-
€T BCEM M3BECTHY CEHTEHLMIO B 3ar0/IOBKE CTaTby.

MeHee npeacTaBAEHHbIMKM KaTErOPUSMKM OKasa-
nmcb «O6bIYHO / HEOBLIYHO» U «PelunTenbHoOCTb / He-
PELUUTENBHOCTbY, K KOTOPbIM Oblfiv OTHECEHbI MO MSTb
KOHTEKCTOB COOTBETCTBEHHO.
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B rpynny «O6bl4HO / HEOObIYHO» BOLUIMU KOH-
TEKCTbl, K COLEPXaHUK KOTOPbIX MOXHO MOCTa-
BUTb BOMPOC, HACKOJIbKO TPaAMLMOHHO (06bIYHO /
HeobbIYHO) YTO-TO MPOUCXOAMUT C TOUKM 3pEeHuUs aB-
TOpa, Hanpumep:

6. Von Dirk Becker: Schauspiel, Musik und histori-
sche Fakten. Die Hofischen Festspiele Potsdam
zeigen im August die Freiluft-Wanderoper ,Lalla
ROkh - Eine orientalische Romanze®. ... Die Rede
ist von Lalla RUkh, einer indischen Prinzessin. Ein
Marchenwesen, das von seinem despotischen
Vater zu einer Hochzeit mit einem unbekannten
Prinzen gezwungen wird und sich ausgerechnet
in einen Geschichtenerzahler verliebt. Aber wie
in Marchen so Ublich: Ende gut, alles gut! (Der Ta-
gesspiegel. 17.03.2011).

O6beKT oueHMBaHMS — KOMUYeckas onepa «/lanna
Pyx — BOCTOYHbI POMaHC» MOMYYaeT NONOXKUTENBHYH
oueHKy 6narojaps KaTtadopuyeckon CBSI3U NleKCeM
C TMONOXMTENbHOW [EHOTAaTUBHOM OLEHOYHOCTbIO -
Festspiele (¢pecmusanu), Prinzessin (npuHuecca), Hoch-
zeit (c8advba), Prinz (npuHu), verliebt (emobneHHbId).
KpoMme Toro, nonoxurenbHas KOHLOBKA NOAKpennseT-
ca dpaszon: Aber wie in Mdrchen so lblich: Ende gut,
alles gut! — Ho, kak 800umcs & CKa3kax: 6ce Xopowio, 4mo
Xxopowo koH4yaemcs!

7. Ende gut, alles gut. Das Poetenpack wird auch in
diesem Sommer wieder im Belvedere auf dem
Pfingstberg mit Shakespeare gastieren. Dies-
mal kommt die selten gespielte Komodie ,Ende
gut, alles gut” zur Auffiihrung (Der Tagesspiegel.
19.07.2006).

B maHHOM npumepe napeMus Haxo4uTCs B Ha-
yane TekCTa M YCUIMBAET NONOXUTENbHOE 3HaYeHue
BCeM cuTyauumn no napametpy «O6bl4HO», KOTOpas
NoAKpennseTcs AeMKTUYECKMMU BPEMEHHbIMU KOH-
cTpyKumamu auch in diesem Sommer wieder (cHosa
2MuM 1emom).

Kateropusi «PeluntenbHoCTb / HEPELUUTENBHOCTbY
XapaKTepusyeTcsl TeM, YTO B COAEPXKAHUM KOHTEKCTa
MPUCYTCTBYIOT, KaK NPaBwWio, CI0Ba C AEHOTAaTUBHbIM
3HayeHueM ‘peLleHune) ‘Cornacue, KoTopble CyXaT UH-
OVKATOpOM A5 onpefeneHusl OLEHOYHOro napame-
Tpa NapemMuu, Hanpumep:

8. Entscheidung in Sicht: Countdown fur Karstadt.
Am Donnerstag beraten die Glaubiger des Ver-
mieters Highstreet in London liber die Zukunft
der Warenhauskette. Eine Einigung scheint
in Sicht. Ende gut, alles gut? (Der Tagesspiegel.
02.09.2010).
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A3bIKO3HaHUE

B maHHOM cuTyaumm peyvb MOET O NPUHSTUM pe-
WEeHMsl B OTHOWEHMM CeTM MarasuHoB KaplTtanr
MonoxutenbHasi OLUEHKa BblpaXkaeTcs nekceMon Ei-
nigung (coenaweHue) v dpaseonormyeckum obopo-
ToM Entscheidung in Sicht (peweHue He 3a zopamu),

a ycunuTenem Cy>Xut MoaudULMpOBaHHAsA napemus
B BME BOMPOCUTE/IbHOIO MPeAnoXeHns no napame-
Tpy «PelimntenbHoCTb».

KonnyectBeHHble  pe3synbTaTbl  NPOBEAEHHOO
“ccnenoBaHus npeacrasneHsl B Tabnumue 1.

Tabnuya 1

COOTHOLWEHWE TUMA MAPEMWUW ENDE GUT,ALLES GUT (KOHBEHLIMOHANTbHOTO M MOAM®OUPOBAHHOTIO)
M OLEHOYHbIX KATETOPUIA B TASETHOM LUCKYPCE

Karteropus oueHouHoC

Cnoco6HocTb / DTUYHOCTb /
Tun napemun HECNOCOBHOCTb | HE3TUYHOCTb
KOJIMYECTBO KONMYeCTBO
B % B %
KoHBEHLMOHaNbHbIN 1 3
MoauduunpoBaHHbIf 7 4
MTtoro 8/32 7/28
3AKJIIOYEHUE

KomnnekcHbIi aHanu3 CBOMCTB OLEHOYHOCTU MapemMumm
Ende gut, alles gut Ha MaTepuane koprnyca HEMELKOro
uspanms «Der Tagesspiegel» Ha npoTskeHun nocnes-
Hux 20 neT nokasan,yTo B OOMbLUMHCTBE C/Ty4YaeB faHHas
CEeHTEHLMS UCMONb3YeTCs B MOAMPULMPOBAHHOM BUAE
(60%), npu 3TOM CaMbIM PacNpOCTPAHEHHbIM BapuaH-
TOM SIBMISIOTCS CUHTAKCUYECKME MOAMPMKALMM NO TUMy
«M3MeHeHMe KOMMYHUKATUBHOO TUMA MPELIOXKEHUS.
Mpu yCTaHOBNEHUM aAKCMOMOTMYECKOro CraTyca
00beKkTa OLEeHUBAHUA (MONOXUTENbHBIN UK OTpULLa-
TeNbHbI) YYUTbIBANCS BECb CMEKTP OLLEHOYHbIX C/OB
M KOHCTPYKLMI, UCMONb3yeMbIX aBTOPOM B KOHTEK-
cre. Kak npaBuno, npeBanmpyoT S3bIKOBblE €MHULLbI
C MONOXMTENIbHOW AEHOTAaTUBHOM OLLEHOYHOCTbI0 —
Xopouwio, ceadsba, npuHyeccad, coenaueHue v T. n.
Teopus oueHkun k. MaptuHa u [1. YaiTta no3so-
nset 6onee rnyboKo NPOHUKHYTb B OLLEHOYHbIM NOTEH-
LMan UCrMonb30BaHUS NapeMmK B TEKCTE U YCTaHOBMUTD,

06bIuHO /
PewwurenbHoctb /
HeOo6bIYHO Konuuecteo
HepeLUTENbHOCTb °
KONM4YeCTBO o (B %)
o KO/IM4ecTBo B %
B %
3 3 10
2 2 15
5/20 5/20 25/100

YTO MOAMPUULMPOBAHHbIE BapUaHTbl NapeMmnn MCNOJb-
3yl0TCA Yalwe Bcero no napametpy «CnocobHOCTbY,
3aTeM cnefyeT napaMeTp «ITUYHOCTb», HA TPETbEM
MecTe pacnonaratotcs kateropmum «O6bI4HO» U «PeLm-
TeNbHOCTbY.

B cBOEM HEM3MEHHOM BapuMaHTE CEHTEHUMS
npeacTaBneHa B MeHbLUEW CTENEHU B OLLEHOYHOM Ka-
Teropun «CnocobHOCTbY», B OCTaNbHbIX TPEX OAEMOH-
CTPUPYET PaBHYK KOAMYECTBEHHYI MpeacTaBneH-
HOCTb — MO TPY BXOXAEHMS.

TakMM 06pa3oM, OLEHOYHbIMA MOTEeHUMan nape-
MWW B Fa3eTHOM TeKCTe 3aK/4YaeTCs B YCUIEHUU
OLEHKM, OHA CAYXWUT AOMNONHWUTENbHBIM MHOMKATO-
pPOM M OPUEHTMPOM ONS UYMTATENs, KAKMM 0O6pa3oMm
[LO/KHA ObITb MPOYMTAHA M NMOHATA MHTEHLMS aBTOpa.
MonyyeHHble pe3ynbTaTbl MOTYT ObITb UCMOMIb30BaHbI
AN OanbHeNWero M3y4yeHUs MapaMeTpoB KOHTekK-
CTYyanbHOM OLLEHOYHOCTU Ha MaTepuane napemui u /
unu GpaseonornsMoB Apyrux S3blkOB, B TOM YuChe,
M B COMOCTAaBUTE/IbHOM acnekTe.
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JInTepaTtypoBeneHue

0630pHasi cTaTbs

YAK 821

PaHHsa peuenuua TBopyecTBa ®©. M. [locTOEBCKOro
B LLIBeuunn (1880-e roabl). CTaTbs NnepBas

K. P. AHapeiuyk

UHcmumym mupoeoll aumepamypsi umeHu A. M. [opekozo Poccutickoli akademuu Hayk, Mockea, Poccus
enantiosemia@yandex.ru

AHHOmauus.

Kntoyessie cnosa:

Ansa yumupoeanus:

Llenb nccnenosaHms — usyyeHue socnpuatus teopyectsa ®@. M. loctoesckoro B LLseunn B 1880-e roabi.
MeTonoM nepBoW CTaTbM UMKNA CTaN aHanu3 KynbTypHO-OBLLECTBEHHbIX SIBAEHWI, HA (GOHE KOTOPbIX
Wia peuenuus Knaccuka. ABTOp BbISICHSIET, KaKMMK MYTSMU MPOUCXOAMIO O3HAaKOM/IEHWE LUBELCKOrO
yuTaTens ¢ TeopyectsoM Jloctoesckoro, nogyepkusaet ponsb I bpaHaeca, C. Kosanesckoi, 3. fe Borto3,
B.beHenmkrccoH u Imad leepctama B 3TOM npoLecce. BbIICHAOTCS NpUYMHbI HTepeca Wweenos K [locto-
€BCKOMY M acneKTbl ero TBOPYECTBA, aKTyasbHble AN Wweenckoro untatens 1880-x ronos.

@. M. locToeBckuit, peuenuus B LWeeuuu, I bpanaec, «Monoaas LLseuns», C. KoBaneBckas, B. beHe-
nukTccoH, I ad Tetepctam, «lpectynnenune n HakasaHuey, A. Crpunabepr, Y. Jlombpo3o

Anppeituyk Kcenuns PycnanosHa. PaHHss peuenums TBopyectsa ®. M. loctoesckoro B LLseuun (1880-e
roabl). CraTbst nepBas // BecTHMk MOCKOBCKOro rocyiapCTBEHHOIO IMHIBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETA.
[yMaHuTapHble Hayku. 2024. Bein. 12 (893). C. 115-121.

Overview article

The Early Reception of F. M. Dostoevsky's Works
in Sweden (1880s). Part 1

Kseniia R. Andreichuk

IMLI RAN, Moscow, Russia
enantiosemia@yandex.ru

Abstract.

Keywords:

For citation:

The aim of the research is the study of the perception of F. M. Dostoevsky’s work in Sweden in the
1880s. The method of the first article of the cycle is the analysis of the background of cultural and
social phenomena and the ways of introducing Dostoevsky to Swedish readers. The article describes
the role of G. Brandes, S. Kovalevskaya, E. de Vogue, V. Benediktsson and G. af Geijerstam. The result
of two articles is the description of reasons of interest to Dostoevsky and the aspects of his work that
appeared burning for Swedish readers.

F. M. Dostoevsky, reception in Sweden, G. Brandes, “Young Sweden”, S. Kovalevskaya, V. Benediktsson,
G. af Geijerstam, “Crime and Punishment”, A. Strindberg, C. Lombroso

Andreichuk, K. R. (2024). The Early Reception of F. M. Dostoevsky’s Works in Sweden (1880s). Part 1.
Vestnik of Moscow State Linguistic University. Humanities, 12(893),115-121. (In Russ.)
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BBEOEHWUE

Bocbmupecatoie rogbl XIX Beka - Bpems CTpemu-
TeNIbHOTO ycuneHus nHTepeca LLseuun (kak u octanb-
Hoi EBponbl) Kk Poccuu, Korga cMaryaroTcs aHTMpoc-
CUICKME HACTPOEHUS CepefuHbl BeKa, CBA3aHHble
¢ Kpbimckoin BowiHow (1853-1856), korga ykpenns-
t0TCS SKOHOMMUYECKUE CBA3U U BMECTE C HUMMU — KYJib-
TypHble. B HacTosLLee BpeMs 3TOT Nepuos peLenLmm
pYCCKOM nuTepatypsl, B YactHoctn @®. M. [loctoeBcKo-
ro, Mano M3y4yeH B OTEYECTBEHHOM Hayke, YTO onpe-
LlenseT HOBM3HY AAHHOro LuMKna cratei. Ecnn 6onee
no3gHen WwBeackon peuenunen JoctoeBCKOro 3aHu-
Manucb Heckonbko aBTopoB (Hanpumep, O. C. Cyxux,
[. B. KobneHkoBa, K. P. AHgpeiuyk [AHApeiuyk,
2021a; AHppenuyk, 20216; Anppeiuyk, 20218]), To
CaMOMy MepBOMY 3Tany MOCBSLLEHA NWLLIb KOPOTKas
(3 ctpanunupl) cratba M. C. MatawwmHon [MaTawuHa,
2015] 1 okono CTpaHULIbl B OCHOBOMOAraoLWweMm Tpy-
ne [1. M. lLlapeinknHa «Pycckas nutepatypa B CKaHAM-
HaBCKMX cTpaHax» [LapbinkuH,1975] v ero xe cratbe
«[loCTOEBCKMI B BOCMPUATUM LLUBEACKMX YUTaTeNnem»
[WapbinknH, 1976]. B weenckoi Hayke Tema 3atparu-
BaeTca B 6onblieM uncne pabort, NocBsLLeHHbIX 1Mbo
HenocpeactseHHo TBOpuectBy @. M. [loctoeBckoro
(HanpuMep, B TpyLax nonynapmusatopa pyCccKkom nute-
patypsl B LLBeumn H. O. Hunbcena), nnbo peuenumu
BCEM pycckon nuTepaTypbl B LUBeuuun (Hanpumep,
B KHMre H. XokaHCOHa 0 nepeBoaax pycckon nutepa-
Typbl Ha WBeAckui B nepunog ¢ koHua XVIIl no Hava-
no XX| Beka [Hakanson, 2012]). HenocpencreeH-
Ho Teme peuenuun [loctoeBckoro B 1880-e rogpl
NOCBsLLEHa He onybnMKOBaHHas AMNNOMHag paboTa
C- O. Crandensrta [Stalfelt, 1961] u Heckonbko 6onee
PaHHUX ManofOCTYMHbIX CTaTel, Ha koTopble CTan-
denbT ccbinaercs.

AKTyanbHOCTb HalUMX CTaTel Onpenensercs ycu-
NIeHWEM UCCNenoBaTeNbCKOMO MHTEpPEeCa K KpOCC-Ky b-
TYPHbIM CBSI35IM U, B YaCTHOCTW, BOCMPUSTUIO TBOPpYE-
CTBa PYCCKMX aBTOpOB 3a pybexoM. Ecnu roBoputb
o [ocroesckom, ¢ 2018 ropa B8 UMJIM PAH um. A.
M. TopbKOro BbIXOAMT XXypHan «[1ocToeBCKuii U MUpo-
Bas KynbTypa. @UN0N0rMyeckmin XypHan», B HeLaB-
HMX HOMepax KOTOporo 6bian onybaMKoBaHbl CTaTby
[[TeBOBa, 2024; YcneHckas, 2023; bopucosa, AHapu-
aHoBa, 2023]. B 2021 r. yBuaena CBET KOMNEKTUBHAA
MoOHorpadus «“3anucku 13 noanonbs” @. M. [ocTo-
€BCKOro B KynbType EBponbl n Amepuku» [fanbuo-
Ba, 2021], o4HMM 13 aBTOPOB M pefaKTOpPOB KOTOPOM
BbICTYMWA aBTOP HACTOSILLEN CTATby.

lNpakTnyeckas 3HaYMMOCTb 06yCNOBIEHA BO3MOX-
HOCTb}O MCMONb30BaHUS MaTEPUAIOB CTaTew B AaNbHel-
WeM MCCNenoBaHuM peuenuum TBopyecTBa [octoes-
ckoro B LLBeuuu, a Takke nNpu COCTaBNEHUM NEKLMIA NO
3apybexXHoM nnTepaType U KpOCC-KYNBTYPHBIM CBS3SM.
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3apavaMmu HacToAWero LMKIa cTaTel sBnseTcs
M3yyeHue MNPUYMH WHTepeca u3aaTenen, KPUTUKOB
W uuTaTenert K TBop4vecTBYy [lOCTOEBCKOro, ANsi Yero
B AAHHOW CTaTbe NMPUMEHEH COLMONOTMYEeCKUiA MeTOS,
BbisiBIeHWE Hanbonee 3HAUYMMbIX PUYp, CbIrPaBLUMX
ponb B Oene O03HAKOMIEHWs LIBEACKOro 4uTaTens
c pabotramu [loctoeBcKoro, Ans 4Yero wMccnenoBaHa
KpuUTUUecKas nuTepaTypa n3ydyaemoro nepunosa. Mare-
pVanoM UCCNeRoBaHUS SBUIUCH LIBEACKME NEPeBObI
npou3BeneHunit [1ocToeBCKOro, BbINOAHEHHbIE U OMny6-
nukoBaHHble B 1880-e roppl, KpuTMyeckue paboThl
W oTaenbHble BbicKasbiBaHUs [ bpanaeca, . ad leiep-
ctama, B. beHegukTccoH, A. CtpuHabepra u xynoxe-
cTBeHHble npou3BeneHus I. adp lerepcrama, B. beHe-
AMKTCcCcoH 1 A. CtpuHabepra.

LUBELLUA U POCCUA B 1880-e roibl

B 1880-e rogbl B LlUBEuun nybnukyloTcs paHee He
nepeBefeHHble KHUIMM 3anagHOEeBPOMEenCcKMUX aBTo-
poB 0 Poccun (counHenwms A. Jlepya-bonbé, dpyHaa-
MeHTanbHbIl Tpya, «Poccus» 1877 ropga 1. M. Yonneca,
XypHanuctckue 3ameTku k. KeHHaHa o cubupckon
CCbI/NIKE), MPOXOAST BbICTABKU PYCCKUX XYLOXKHWUKOB.

LlBewLms ucnbiTbiBana 0COBEHHbIN UHTEpeC K pyc-
CKOMY HUTMAK3MY, TeM Gonee YTo NepBbIM U3 PYCCKUX
KNaCcCMKOB ceBepsiHe OoTKpbinu ans cebs U. C. TypreHe-
Ba. bbino co3maHoO Kak MUHMMYM [1IBa OpPUTMHANbHbIX
NPOM3BEAEHNS HA LUBEACKOM $13blKE O PYCCKOM HUIU-
NM3Me: pacckas GUHCKoro asTopa MoxaHHeca Anbgra-
Ha (Johannes Alfthan) «lpennonaraembli HUTMAUCT»
(«Den formodade nihilisten», 1882), u «Huruanctnye-
cKkas ApaMa» Xapanbga Mynangepa (Harald Molander)
«paduHs Toronb» («Furstinnan Gogol»,1883). O6a
NpOM3BEAEHNS TMOCBSILLEHbl 3aXBaTbiBAKOWMM  MH-
TpUram B Cpefie pPOCCMIACKOro BbICLIEro obuectsa U
npunpaBneHbl POMAHTU3UPOBAHHBIM KHUTUAU3MOMY»
M UNNOCTPALLMAMM LLaPCKOTO CBOEBOMSI.

Bbbino CO30aHO Kak MUMHWMYM [Ba OpUrMHab-
HbIX NMPOW3BELEHUS HA LUBELCKOM f13blKE O PYCCKOM
HUrMNM3Me: pacckas (UHCKOro aBTopa WMoxaHHeca
AnbdraHa (Johannes Alfthan) «lpeanonaraembii
Hurnamct» («Den formodade nihilisten»), omy6amko-
BaHHbIM B LLIBeumun B 1882 roay, u «HUrMAKCTUYECKAS
Apama» Xapanbpa MynaHgepa (Harald Molander)
«paduHs Toronb» («Furstinnan Gogol»), npembepa
koTopo# coctosinack B 1883 roay. O6a nponsseneHus
NOCBALLEHbI 3aXBaTbIBAKLLMM UHTPUTaM B Cpese poc-
CMIACKOrO BbICLIEro 0bLecTsa 1 NpunpaBneHbl POMaH-
TU3UPOBAHHBIM  KHUTWAM3MOM» U WAMOCTPALMSMU
LLapCKOoro CBOEBOJIMSL.

[eno B TOM, YTO B Nepuof «pycckoro Byma»
B LlBeunn nosensietcs Bce 6Gonbluee KONUYECTBO
NONynsipu3MpoOBaHHbIX MNPEACTaBNEHUIA O BHYTpU-
nonuTuyeckon cutyaumm B Poccuu. LBenbl cnegunu
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3a 60pbOOM paaMKanbHOW POCCUMMCKOM MHTENNUIEH-
UMM MPOTMB LAPCKOM BNAaCTW, BUAS B POCCUMICKOM
nonuTuke 06OCTPEHHbIE Heoyru COBCTBEHHOM CTpa-
Hbl. CTaHoBMBIUMECS BCe 6onee HaCUIbCTBEHHbLIMU
MeToabl 60pbbbl C LAPM3MOM, BOCMPUHMMABLUMMCS
KaK a3uaTCKMIi OecrnoTM3M, Bbi3biBaNM BOCXMULLEHWNE
Yy HEKOTOpPbIX pafuKanoB, POMaHTU3MPOBABLLMX PYC-
CKUM HUMMAM3M. Takke WwBeaaM (M KOHcepBaTopam,
n nubepanam) uMnoHupoBana 6opbba c camopep-
YKaBHOW BGropoKpaTHen.

B 3TOM 6bIn onpepeneHHbI War Bnepeg, oT Toro,
kak Poccua BocnpuHmManach B LUBeuum B Hauane
XIX Beka. LLIBeackne poMaHTMKM B 3TO Bpems uaea-
NIU3MPOBANK 3K30TMYECKYI0 AN HWUX CTpaHy Poccuio
(BCMOMHMTBL x0Ta bbl Mo3my 3. KO. CrarHennyca «Bna-
aumup Benukuiy 1817 roaa, nocBsLLeHHY0 AnekcaH-
Zpy 1), Ho oTHoCUAKUCh K Poccum 3CCEHLMANMUCTCKK, Kak
K e[VHOM CYLLHOCTM, He pa3fenss Hapofn v rocynap-
cTBO. BMecTe ¢ TeM, ecim B Hadvane XIX Beka Poccus
BOCMPUMHUMANAach NOMOXMUTENBHO, TO B KOHLIE BEKA, NMPU
BCEM COCTPafaHUM K HapoAy M XXepTBaM «a3naTCcKoro
necrnotusma», Poccnsa Bupenach weegam Kak npea-
CTaBNsOLWAs yrpo3y CTpaHa, rae LapuT Xaoc, BNacTb
UMeroLLMe 310ynoTpebnstoT CBOEM CUMONM, @ Hapoa
6encreyer [Aselius, 1994].

BMmecTe ¢ BHMMaHMEM K MOAUTUKE pacTeT MHTe-
pec K pycckoi nutepatype. C OHOWM CTOpOHbI, yBe-
JIMYMBAETCS KONMYECTBO MEPEBOAOB U U3LAHUI yxXKe
M3BECTHbIX PYCCKMUX aBTOPOB, A C PYroi, B LIBEACKUNA
KYNbTYpHbIA 06MX0[, BXOAST HOBbIE PYyCCKME MMEHA.
Kpome yxxe nonynsipHoro Ha ToT MmoMeHT W. C. Typre-
HeBa, HA4YMHAOT B 6ONbLIOM KOJIMYECTBE NEPEBOAUTD-
cs1 counHerms J1. H. Tonctoro 1 ®. M. [loctoeBCKoro, a
TaKXe OTLEeNbHble NPOU3BEAEHNS APYrUX nucaTenen
pasHbix nokoneHui: A. C. MywkuHa n M. 0. JlepmoH-
TOBa (B OCHOBHOM npo3a), H. B. Torons, M. A. Kpeino-
Ba; M. A. ToHuyapoBa u A. K. Tonctoro; B. M. laplumHa,
B. I. KoponeHko, C. B. KoBanescko#, B. KpectoBckoro
(nceBmoHum H. [I. XBOLWMHCKOM). ITOT NEpPUOA, LIBES-
ckuit nccneposatens C-0. Crandent Ha3biBaeT «pyc-
cknm bymom» («den stora Rysslandsvurmeny) [Stalfelt,
1961, c. 100].

NPOBOAHWUKN [OCTOEBCKOIO:
3. IE BOT'103, I. BPAH/IEC U C. KOBAJIEBCKAS

B nene o3HakomneHus Lseuun c purypon [ocroes-
CKOr0 HeManyt poJib Cbirpana U3BeCTHbI MaTeMaTHK
Codbsa BacunbeBHa KoBanesckas, ypoxaeHHas Kop-
BUH-KpykoBckas (1850-1891), c 1884 ropa xwuBLuas
B LLBeunn 1 nocewaBLias TaM XeHCKUI nutepaTyp-
HbIi KPY>OK, B KOTOpPbIA BXOAM/IM U3BECTHblE MUCa-
TenbHuubl 3. Keit u A-LU. Nleddnep.

B cBoeit noBectn «BocnoMmHaHus petctea» 1889
roga BMepBble HAMe4yaTaHHOW Ha LWBEACKOM Nofj,

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Bbin. 12 (893) / 2024

HasBaHueM «Ur ryska lifvet. Systrarna Rajevski», T. e.
«M3 pycckoit xum3Hu. Cectpbl PaeBckue», nog MMeHeM
cectep PaeBckux KoBanesckas BbiBena cecrtep Kop-
BUH-KpPYKOBCKMX — TO eCTb ce69 1 CBOK CecTpy AHHY.
Haunbonblwunii MHTepec NpeacTaBnseT 4acTb MOBECTH,
noceslweHHas Penopy Muxarnnosmuy [10CTOEBCKOMY,
KOTOpbIM NposIBNSN UHTepec K cTaplier cectpe Codbu
AHHe. 3HakoMcTBO cectep ¢ [lOoCTOEBCKMM Hayanocb
C TOro, YTO BOCEMHAALATUNETHSAS AHHA, 609Cb CTpo-
roro oTUa, KHEHABUAEBLUErO XXEHLLMH-NUCATENbHULLY,
kak nuwet Codbs KoBanesckas, TakoMm, Yyepes 3KO-
HOMKY, OTNpaBuia eMy CBOK NoBecTb «COH», Ha KOTO-
Py TOT OTBETW/ MUCbMOM C NMOXBanaMu 1 obeLaHnem
HaneyaTtaTb PyKOMUCb B BnmxaiiLleM HoMepe «IMoXu».
MepBbiit ycnex AHHbI Mpuaan el 604poCTH, M OHA TOT-
4ac e NpUHANach 3a APYroi pacckas, KOTOPbIA OKOH-
uunia B HECKONbKO Hepenb. Ha 3TOT pa3 repoeM cran
MONOAON 4yenoBek Mwuxawn, BOCMMUTaHHbLIA BOAnu OT
CeMbM, B MOHACTbIpe, Agfeli MOHaxoM. DTy BTOpPYHO
nosectb [loctoeBckuii cuen 6Gonee 3penoi. Ob6pas
Muxauna npeacraBnsieT HEKOTOPOe CXOACTBO ¢ 0bpa-
30M Anéwn B «bpaTbsix KapaMa3oBbix», HanmMCaHHbIX
nosnHee. Copbs KoBanesckas, Toraa yxe 3Hakomas
¢ JocroeBckuM, 3ameTuna 3to emy. ®enop Muxarnno-
BMY,NMO BOCNoMUHaHusaM Codpbn KoBaneBckoMn, ckasan:
«A Benb 3T0, NOXanyi, u Nnpaeaa! ... Ho, BepbTe C/I0BY, 9
1 3abbn 0 Muxaune, korga npuaymbiBan ceoero Ane-
wy. Pa3Be, Bnpoyem, 6ecco3HaTeNlbHO OH MHe npurpe-
3uncs» (Kosanesckas C. B. BocnomuHaHus demcmaa).

Mo3gHee Menop LoctoeBckmit M AHHa KoBanes-
CKas jaxe aymanu o ceaabbe, HO pa3oLWwInCh, OCTaB-
WMCb APY3bSIMU, TaK Kak HE CMOMU MPUMUPUTL CBOU
B3Naabl: AHHA, B OyaylieM cTaBliass GeMUHUCTKON
M COLMANUCTKOW, Y4aCTHULEN [MapUKCKOM KOMMYHBDI,
He Morna MNoCTyMUTbCS HUYEM B YroAy BO3MOXHO-
My MYXY, KaK, KOHEYHO, HEe MOT 3TOro CLenatb U CaMm
HocroeBckuii [AHopenyyk, 2023].

MHTepecHo, yTo 6onbLIas YacTb BOCMOMWMHAHMWIA,
noceseHHbIX [locToeBCKOMY, B MepBOe pycckoe
usgaHme 1890 r. He Bowna. BosmoxHo, KoBaneBckas
nMcana 3Ty 4aCTb UMEHHO AN LIBEACKON ayauTOpuH,
KOTOpPOM XOTena nokasaTb IMYHOCTHbIN MOPTPET pyc-
CKOro Knaccuka.

[osBneHU0 B MevyaTM Ha LUBEACKOM fI3blke
noBecTb «BocnoMmHaHus getcTBa» obsa3aHa Banb-
6opr Xenbepr (Walborg Hedberg, 1859-1931) -
nepeBoi lBeackon nepesoaunue JlocToeBCKoro,
paboTaBlweNr CHayana C HeMeLKMMU NepeBoAaMu
ero poMaHoB, HO MoOTOM yBnekwencsa Poccuer
W BblyYMBLUEN PYCCKUIA.

O3HakoMAeHUe e LWBeACKUX YMTaTeNen He ToNb-
KO C JIMYHOCTbIO, HO M C TBOpYeCTBOM JloCTOeBCKOro
LINO B KOHTEKCTe pacTyllero nHTepeca Apyrux eBpo-
MEeNCKMX CTPaH K pyccKoMy nucatento. BaxkHoi Bexom
ctana nybaunkaums B 1887 rogy 3. M. ne Bortos KHUrm
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«Pycckuii poMaH», B KOTOPOW, Hapaay € ApYrMMuU pyc-
CKMMU «peanuctammuy» (Kak Ha3blBAeT PyCCKMX Knac-
cukoB XIX Beka Bortos), MHOrO BHMMaHWS yOeneHo
®. M. octoesckoMmy. Bortos Buaen B [locToeBCKOM Bbl-
pasuTens pycckoro HapoaHoro gyxa (M BBen B eBpo-
NencKuii 0bmMxop, BbIpaKEHWE «pyCcCKas AyLla), YTo
6bI10 CO3BYYHO COCTPAAATENIbHOMY OTHOLLEHMIO LUBE-
[LOB K PYCCKOMY HapoAy U UX YCTPEMNEHUAM K y3Ha-
BaHMIO BCe elle 3K30TMYEeCKOM AN TOr0 BPeEMEHU
cTpaHbl Poccun. [le Bortos LeHun B pycckom nutepary-
pe, B 4aCcTHOCTH, B [lOCTOEBCKOM KaK «M3y4yeHue Aen-
CTBUTENIbHOM XXU3HU», TaK U CTPEM/IEHME «MOCTUTHYTb
TalHy MUPO34aHbs». [1py1 3TOM C BbICOTbI €BPOMNENCKOM
UMBMAM3aLMK e Boris ocyxaaeT «pyCcCKUM MUCTU-
um3M» u npepctasneHus @. M. JoctoeBckoro o 3ana-
fe. Muctnumsm y JloctoeBCKoro ocyxaanu Bciep 3a
Bortos 1 nepBble CKaHAMHABCKUE KPUTUKM.

Ecnu Borto3 6b1 npoBoaHMKOM [10CTOEBCKOro BO
®paHumm 1 lwnpe - LeHTpanbHoi EBpone,To B CkaHau-
HaBWM TaKMM MPOBOAHMKOM OKa3ascs U3BECTHEeMLIUN
AaTckni Kputuk I BpaHaec, NpoBO3BECTHUK T. H. «uTe-
paTypbl COBPeMeEHHOro npopbiBa» (aatr. det Moderne
Gennembrud), T. e. cOLUMANbHO aKTUBHOM NUTEPATYPbI.
Boobue 6narogaps bpaHpecy, B 4aCTHOCTH, ero Nek-
umaM «[naBHble TeyeHuss eBPOMNEnCKOW NuTepaTypsl
XIX Beka», KoneHrareH B 3T0 BpemMs NPUHMUMAET ponb
nocpefHWKka MWpoBOKM nuTepatypbl B CKaHAMHAaBUM.
bpaHaec nocBgTMA pycCcKon nuTepaType, B TOM Yncie
[loctoeBCKOMY, AOBOMBHO MHOro paboT: Kak raset-
Hble CTaTbW, Tak M KHUIy «Bneuatnenue ot Poccumy,
OfHa M3 [NaB KOTOPOM Ha3biBanacb «J[1OCTOEBCKMIA.
Ero ontnMusMm. Ero cnoxHble xapakrtepbl. Ero cnox-
Has 3MOLMOHasbHas XM3Hb. Ero pebrT. benuHckui
n OoctoeBckuit. Ero apect u cyn. Cubupckas katopra.
Ero pomaHbl. Ero fedatenbHOCTb Kak XXypHanucra-cna-
BaHOGwna» (Brandes G. Indtryk fra Rusland).

lNepsoe ynomuHaHnue [loctoesBckoro bpaHae-
COM OTHOCKTCS K aHBapto 1883 roaa, koraa bpaHaec
nULIeT NMCbMO No3Ty U pomanucty Codycy LaHpop-
@y (Sophus Schandorph, 1836-1901): «4 oueHb fo-
BOJIEH npuMeyaTenbHbIM poMaHoM JloctoeBCKoro
“PackonbHMKOB”, KOTOPLIM B CBOE BPEMS PEKOMEHAO-
Ban daBapay (bpaHpecy, 6paty leopra. - [lpum. K. A.)
M O KOTOPOM 5 ceiyac koe-uTo nuuwy. B cBoem poae
OH HE MeHee HOBbI M 3HaYUTENbHbIN, YeM “3anagHsa”
(3ons.-lpum. K. A.) [umt.no: Nolin, 1965, c. 237] (3necb
¥ [anee nepesBof, C Aatckoro Haw. - [Tpum. K. A.)]. Co-
emy 6paty daBapay leopr bpaHzoec nocoeetoBan Ha-
nevyataTb «PackonbHMKOBa» Kak (eNbeToH B raserte
«Morgenbladet», uto u cnyunnocs B utone 1883 roga
(HaumHaa ¢ 20.07.1883). B cnepylowem rogy pomaH
BblLUEN HA AATCKOM OTAENbHOM KHUMOM.

bpaHgec ynomuHaet [locToeBCKOro elle B 0OLHOM
MUCbME, HamnMCaHHOM B TOT Xe [eHb, Y4TO MWUCbMO
K LWaHnpopady, - k HemeukoMmy nucatento lNaynio Xense:
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«3HaeTe nu Bbl yauBuTenbHbI pomaH [loctoeBckoro
“PackonbHukoB” (HemeLkuii nepesog ot 1882). B ncu-
XOMIOMMYECKOM OTHOLLEHUM 3TO OAHO M3 CaMbIX 3aMe-
YaTeNbHbIX COYMHEHMIA, KOTOPbIE S YMTaN 33 BCHO KMU3Hb.
lpounTait ero 1 COBETYM YMTaTb APYrMM, ECZIU OH Mano-
n3BecTeH B MioHxeHe» [umT. no: Nolin, 1965, c. 237].

Mpobnema LLeHHOCTM KaXKa0M YeI0BEYECKOM XKM3-
HW Bo/IHOBana bpaHaeca u fo ero 3HakomcTBa ¢ «[1pe-
CTynAeHMEM U HakazaHuem». B 1879 roay oH, oTTan-
KMBasiCb OT peanbHOro cyaebHoro cnyyas, obcyxaaer
B CTaTbe A5 HOPBEXCKOWM rasetbl «Dagbladet» youii-
CTBO BOCbMWMAECATUABYX/IETHEN XEHLUMHbI OOHUM U3
ee NtobOBHMKOB. ITa XXEHLUMHA, N0 MHeHMI0 bpaHaeca,
Morna ObiTb U MOHCTPOM, OT YOUICTBA KOTOPOro obLue-
CTBO HMyero bbl He noTepsano [mpus. no: Nolin, 1965].
LleHHOCTb 4enoBeYyecKol >XM3HW, MULWET OH, OTHO-
CUTENbHA: eCcM MPOM3BOACTBO MpeAMeTa pOCKOLWM
TpebyeT paboTbl, CONPSXKEHHOW C 6onesHsMKU K onac-
HOCTSIMM, 0OL,ECTBO HE BMELIMBAETCS. DTU Pa3MbllL-
nenus bpaHaec ucnonb3yeT Kak OTMPAaBHYH TOUKY
B CBOel cTatbe 0 «[1pecTynneHnn u HakasaHuu» ans
«Morgenbladet» 28 utoHs 1883 roaa, B kOTOpOW Noa-
po6HO nepeckasbiBaeT Mopanb PackonbHMKOBA, nepe-
[aBasi ero cfioBa o ToM, yto Kennep u HbOTOH Gblin
00513aHbl YOUTb, €CM 3TO ObINO HYXKHO AN UX OTKPbI-
Tvi [npmB. no: Brandes, 1888].

bpaHaec BuamT 3acnyry JoctoeBckoro B u306pa-
KEHUM XapaKTepoB, HO K OCTajlbHbIM 3/1EMEH-
TaM poMaHa, B 0COBEHHOCTM K KOMMO3ULMK, KPU-
TUK OTHIOAb He 6narocknoHeH: [OCTOEBCKMIA 4acTo
MCNOMb3YeT TaKMe BbIPAKEHMS, KAK «MO3LHee», KNpu-
MOMHUACS CNyYal», «eMY CTan0 SCHO», MbITAsCb TAaKUM
0b6pazoM, No MHeHWUO BpaHaeca, NpuKpbITb Npobesnbi
B MOBECTBOBAHUWU. ITU U Apyrne HefOCTaTKM 3acTaB-
nawT bpaHpeca cpenaTb BbiBOA, YTO [OCTOEBCKWMA
HEeLOCTaTO4YHO UCKyCeH. Takoe MHeHMe O KOMMOo3u-
LMK Y PYCCKOrO KMaccuka Obino pacrnpoCTpaHeHHbIM:
33 KOMMO3MLUMIO KPUTMKOBANM PYCCKOro nucaTens,
HanpuMep, OAMH U3 NepBbIX (PPAHLY3CKUX KPUTUKOB
HoctoeBckoro XaH ®Onépu unn Hemeukuii nucaTenb
Oviren Labenb (nocnegHwid, npaefa, ckopee BCero
noa BAusiHMeM camoro bpaHaeca). Bo3mMoXxHO, Ckasbl-
Banacb npuBbldKa bpaHaeca M ero coBpeMeHHMKOB
K YeTKOM KOMMNO3ULLMKU PPaHLY3CKOro poMaHa.

370 3cce bpanaeca o [loctoeBckoMm Bbino onybnm-
KOBaHO B HECKONbKMX LUBEACKMX, AATCKUX U HOPBEX-
CKMX raseTax, nepeBefeHo Ha aHITMICKKIA, HEMELKUHA,
6onrapckuii M NONbCKUIA A3bIKKU (B TOM YMCIe B COCTa-
Be KHUMM «Bneuatnenuns ot Poccum») 1 Takum obpasom
CbIFPano BaXHyH ponb B GOPMUPOBAHUM NpeacTaBie-
HWIA 0 [10CTOEBCKOM B pasHbIX CTpaHax, a Takxe cno-
COOCTBOBANO MOSAB/EHWUIO NEPEBOAOB.

Bnpouem, no3gHee BneyatneHne bpaHaeca MeHs-
etcs. B nuceme k WaHpopdy ot 28.07.1884, Bce-
ro 4yepes nonTopa rofa nociae paHee YNOMSHYTOrO
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BOCTOPXXEHHOIO MucbMa, bpaHaec roBopuT, 4to emy
HenpusaTHO M300paxkeHWe noMellaTenbCTBa [MpMB.
no: Nolin, 1965, c. 239]. «AcKeTU3M M XpUCTUAHCKas
MucTuka» [loctoeBckoro uvyxapl bpanaecy [npus. no:
Nolin, 1965, c. 242] (kak u Borto3).

bpaHoec nepepabaTbiBaeT ynoMsHyToe 3cCce
ong nybnukaumu B KHure «BneyatneHus ot Poccumy,
B YaCTHOCTM, Ha OCHOBe MpoLleLleli BO BpeMs nyTe-
WwecTBms KpuTuKa B Poccuio 6eceppl co oo [octo-
eBckoro. B kHure bpanaec nuwet nogpobHee o Apy-
rmx, kpome «lpecTynneHns U HakasaHusa», poMaHax
[locToeBckoro, Tenepb yxxe nepeBefeHHbIX Ha CKaHAM-
HaBCKuMe a3blku. [oBOps 0 «bpaTtbsix Kapama3oBbix», OH
OCTaHaBNMBAETCS B OCHOBHOM Ha nereHze o Bennkom
MHkBM3uTOpe. «ToNbKO pafiv OQHOro 3TOr0 3MM304a
CNenfoBano nepeBecT POMaH Ha AATCKMIA®, — NULIET
bpaHnaec (Brandes G. Indtryk fra Rusland). BmecTe ¢ Tem
paBHbIM «[1pecTynneHnto U HakasaHW» POMaHOM
bpaHaec cunTaet He «bpaTbeB Kapama3oBbix», a «3a-
MUCKM M3 MepTBOro A0Ma», KOTOPble WHTEpecytT
bpaHaeca He TONbKO Kak 0bpaseL, MCMXONorM3Ma, Ho
M KaK MCTOpMYECKOe CBUAETENbCTBO O CuTyauumm B Poc-
cuum (Brandes G. Indtryk fra Rusland).

K ™MoMmeHTy HanucaHua «Pycckux Bnevatne-
HuI» bpaHaec yxe 03HAKOMWUACA C MHeHWeM Borto3
0 [10CTOEBCKOM M OTYACTU CMOPUT C PPaHLLY3CKUM KpU-
TkoM. Bcnep, 3a Bortos bpaHaec onucbiBaeT fpamatu-
YeCKyH MCTOPUIO MPUrOBOPA K Ka3HU 1 MOMMUIOBAHUS
HocToeBckoro un cpaBHmBaet [loctoeBckoro ¢ Pycco,
loronem u TypreHeBbiM. Ho ecnm ans Borios [docro-
€BCKMI — BapBap B OT/IMYME OT EBPONEN3UPOBAHHOIO
TypreHeBa, To no bpaHaecy pomaHbl TypreHeBa cneny-
€T CYMTaTb KIMUIPAHTCKOM IMTEpaTypOi», B TO BPeEMS
Kak JLoCTOeBCKMIA MOHOCTbIO CTOMT Ha PYCCKOM MOYBE,
OH aBTOXTOHHbIMA MWUCATENbY», KHACTOALWMI CKUD» U,
TakuM 06pa3oMm, BCE e «UCTUHHbIN BapBap 6e3 kan-
TN 3NIMHCKOWM KPOBU B xunax» (Brandes G. Indtryk fra
Rusland).

®. M. JOCTOEBCKNIA
N LUBEACKAA JIMBEPAJIbHAA NMPECCA

Yxe cam ¢akT Toro, YTo0 0 pyCCKOM nucaTene roso-
pUT KPUTMK «COBpPEMeHHoro npopsia» I. bpaHgec,
M3BECTHbI CBOMMM NMBEpanbHbIMK B3NS AAMM, MPU-
BeN K ofHO6okoMy B3rnsay Ha [loctoeBckoro B CkaH-
anHaeuu 1880-x rogos. OH He Bbln NPUHST KOHCep-
BAaTMBHOM Npeccoi 1 Bbln NnapagokcanbHbIM 06pa3om
BOCMPUHSAT KaK NpefCcTaBUTENlb PYCCKOM PEBOMOLLMU-
OHHOM MONOAEXM.

LliBenam 6bi1 MHTEpECEH npexae Bcero He [locTo-
eBCKMI, He ero dunocodus, a cama Poccus, ee nonu-
TUYECKME U KYNbTypHble HAcTpoeHus. Hapo ckasatb,
yto B EBpone cuTyaums 6bi1a B LLENOM aHaNOrMYHOM.
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XapakTepHO Ha3BaHWe MepBOro MepeBoAa Ha LUBeA-
CKkuiA pomaHa «logpoctok» — «Unga Ryssland» (1887),
T. e. «Monogas Poccus». 370 0cobeHHO NH6ONLITHO
B cBeTe Toro, yuto B LLIBeunun B 1880-x roabl nutepatyp-
HblIli TOH 33aAaBana rpynna nucatenei peanamncTuieckon
(C BKpanneHuaMu HaTypanun3ma) HanpaBieHHOCTH, Ha-
3bIBaBLIMX cebs «Monopas Lseums» (we. det Unga
Sverige), KOTOpbIX 06bEAMHANO HENPUSITUE BCErO CTa-
pOro, OCTPbIV MHTEPEC K COBPEMEHHOCTU U AiesTeNbHOe
yyacTMe B aKTyaNibHbIX OBOLLECTBEHHbIX AUCKYCCUSIX.
B cBoeil nuTepaTypHOlM MNpaKTWKe OHW NOCIeLOBa-
TeNbHO 06paLLaNNCh K OTODPAXKEHUIO peanbHOM Xu3-
HWM Hapopaa, OyaoHen, CTpeMsaCb OOHAXMTb W3HAHKY,
NpeacTaBuUTb ee B TOYHOCTU TaKOM CEPOM U HEYHTHOW,
KakoW ee BWMAENU, OTKPbITO BbIpaXasiM CBOE OTHOLLe-
HWe, CBOE HerofoBaHWe Mo MNoBoAy OOLEeCTBEHHOM
HecnpaBen/IMBOCTM, CTaBUAW OCTPble  MOpasibHble
M ncuxonoruueckue npobnembl, npobyxaas ayx
HPABCTBEHHOrO 6ecnoKkoicTBa». B KpuTHMKe BO3HMK-
10 paxe ocoboe npeHebpexuTenbHoe 0603HaYeHUe
«nuTepaTypa Herogoeanusy (indignationslitteratur)®.

YyacTHUKM rpynnbl, B YactHocTy, [L ad eriepctam
n B. beHenumkTCCoH, Bocnen bpaHaecy Hanncanu Boc-
TOPXEHHbIE peLeH3nn Ha TBOpYeCTBO [JOCTOEBCKOro
(B OCHOBHOM Ha MepBbIi NepeBeaeHHbIN B LUBeunn
poMaH «[lpecTynneHne U HakasaHue»), YeM OKOH-
yaTeNnbHO YKpenunau npencraBneHne o cea3um [locto-
€BCKOr0 C MOJIMTUYECKUM U KYNbTYPHbIM pajiMKa-
nM3MOM. B MX Xy#OXeCTBEHHbIX MNPOU3BEAEHUNAX
Hawnu oTpaxeHue 06pasbl M maeun [oCTOEBCKOrO,
0 yeM nonpobHee OyneT ckazaHO B CTaTbe «PaHHsAs
peuenums TBopyectsa ®. M. loctoeBckoro B LLiBewuu
(1880-e rozpbl). Cratbs BTOpas».

3AKJTIOMEHUE

Bocbmupecatble roobl XIX Beka, Koroa CMAryu-
INCb @aHTUPOCCUMIMCKME HACTPOEHMS CepeamHbl Beka
M Hayanu yKpennaTbCs SKOHOMUYECKME CBSA3M, CTanu
B LLIBeuun nepropom yBneuerus Poccuert u pycckon
nuTepaTypon, B ocobeHHocTu TypreHeBbiM u [locTo-
€BCKMM. B 3TM roabl WwBeabl akTMBHO MHTEPECOBANMUCH
POCCUMIACKOM MONUTUKOM M OOLLECTBEHHBLIMU BESIHUS-
MW, HUTMIM3MOM, YTO CKa3asioCb Ha OnpeneneHHOM
paKkypce BOCMpUATUS pYycCKOM nutepatypsbl. [loctoes-
CKMIN 0KAa3ancs MHTEPECEH He CTONbKO caM Mo cebe,
CKOJIbKO KaK HOCUTENb «PYCCKOM Aylin» U Npeacra-
Butenb Poccuun. C nerkow pyku nuaepoB UMEBLLErO
6onblIoi BeC B LUBEACKOW KynbType TOro BpeMeHu
asmxeHuns «Monogas Leeumns» [L ad lerepcrama
n B. beHeamkTccoH [loCTOEBCKMIM ObIT BOCMPUHSAT Kak
npeacTaBUTeNlb PEBONMOLMOHHON «Monoaon Poccumy.

"Mauesuny A. A. Monogas LLseuuns // CnoBapb TedeHwin nutepaTypbl XX
Beka. Poccwst, EBpona, AMepuka. M.: IMJT PAH, 2023. C. 622-624. C. 623.
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MoMMMO KpUTMYecKMx OT3bIBOB [eliepcTtama B cratbe «PaHHAs peuenuus  TBOpYecCTBa
n beHeankccoH, nonynspusaumm [JoctoeBcko- — ®. M. [loctoesckoro B LLBeunn (1880-e rogpl). CraTbs
ro cnocobCTBOBanM NEKLUMM U COUYMHEHMS I. Ae  BTOpas» peyb MOMAET O KBU3UTHOM KapTouke» JlocTo-

Bortoa u [ bpaHaeca, a Takxe nuTepatypHoe  eBckoro B LUBeunn 1880-x rr. — pomaHe «[lpectynne-
nocpenHuuyecteo C. KoBaneBCKOi, B BOCMOMMHA-  HME M HakasaHWe» M O TOM, KaK 3TOT pOMaH NoBMsA
HMSAX KOTOPOI BaKHOE MECTO YAENEeHO 3HAKOMCTBY  HA T. H. KKpUMUHAJIbHYIO IUTEPATYpPY», IMaBHbIM UHTeE-
¢ locToeBCKUM. pEecoM KOTOPO# Oblna NCUXON0MMs MPEeCTYNHUKA.
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HayuHas cTaTbs
YK 821.581

Jllo6oBHas TemaTuka B nutepatype Kutas Havyana XX Beka:
OT pa3B/lieKaTeNIbHOCTU K couuanbHbIM Npobiemam

H. B. 3axapoBa

UHcmumym muposgoli aumepamypel um. A. M. [opskozo Pocculickoli akademuu Hayk, Mocksa, Poccus
radaeva2002@gmail.com

AHHomauus. B cTaTtbe nccnenytotcs nponssepeHus nucatenbHuy, 20-30-x rogos XX Beka. HoBusHa nccnenosaHms
COCTOMUT B TOM, YTO BrepBble B POCCUIACKOW CMHONOMMM OOBLEKTOM aHanu3a CTaHOBUTCS TBOPYECTBO
nonynspHbix nucatensHuy, Jinn Wyxya, Jly ViHb u Bun Cuxb. [lenaetcs BbIBOS, O TOM, YTO NpU BCEM Te-
MaTMUYeCcKOM pa3Ho06pasnu Npo3anyecknx NPom3BeAEeHNUIA KUTAUCKMX NMUCATENbHULL, 3HAUUMYIO POSb
B HUX UrPatoT N060BHbIE NEPEXMBaHMS repouHb. B 0TiMumMe oT aBTOpOB poMaHOB 06 «yTouKax-Hepas-
NYYHMLAX» NepBOro aecatunetus XX Beka nucatenbHuubl 20-30-x ronoB paclumpsaoT n3obpasmtenb-
HbIM POH NOBECTBOBAHMSA, NPUAAIOT ONMUCbIBAEMbIM COBBLITUSM COLMANbHOE 3BYYaHME.

Kntouesble cnoga:  COBpeMeHHas KUTaicKas nuTepatypa, Nto6oBHas TeMaTMKa, MUCATENbHULbI-NPO3anKM

Ans yumupoeanus: 3axaposa H. B. JllnboBHas TemaTuka B nutepatype Kutas Hauyana XX Beka: OT pa3BnekaTenbHOCTH
K coumanbHbiM npobnemam // BeCTHMK MOCKOBCKOro rocyfapCTBEHHOMO IMHIBUCTUYECKOTO YHUBEP-
cuteta. [ymaHuTapHble Hayku. 2024. Boin. 12 (893). C. 122-127.

Original article

Love Themes in Chinese Literature of the Early Twentieth
Century: from Entertainment to Social Problems

Natalya V. Zakharova

A. M. Gorky Institute of World Literature of the Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia
radaeva2002@gmail.com

Abstract. The article examines the works of women writers from the 20s-30s. of XX century. The novelty of
the research lies in the fact that, for the first time in Russian sinology, the works of popular writers
Ling Shuhua, Lu Yin, and Bing Xin have been analyzed. The article concludes that, despite the the-
matic diversity of the prose works by Chinese women writers, romantic experiences of the female
protagonists play a significant role. Unlike the authors of “butterfly romance” novels from the first
decade of the 20th century, the women writers of the 1920s-30s broaden the narrative background
and give the events they describe a social resonance.

Keywords: modern Chinese literature, love themes, prose women writers

For citation: Zakharova, V. N. (2024). Love themes in Chinese literature of the early twentieth century: from
entertainment to social problems. Vestnik of Moscow State Linguistic University. Humanities, 12(893),
122-127.(In Russ.)
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BBEOEHWUE

Jlutepatypa Kutag Havana XX Beka BCé elle Haume-
Hee M3yyeHHas TeMa pOCCUMMCKOM cuHonornn. Uccne-
[LOBaHME reHe3unca XaHpoB B nepuon GopMMpoBaHUs
COBPEMEHHOW KMTAMWCKOW NuTepaTtypbl A0 CUX MOp
OCTaeTcs OfHOW M3 Hanbonee akTyanbHbIX 33/la4 Kak
KMTaNCKoOro, Tak M 3anagHoro NutepaTypoBefeHus.
B poccuiickoit cMHONOMMM 3Ta TeMa MPaKTUYECKU He
M3yyeHa, 4YTO M OnpeaensieT ee akTyanbHOCTb. Llenb
MCCNefoBaHMs — NOKasaTb, Kak pa3BieKkaTenbHas -
Tepatypa 00 «yTOUYKaX-HepasnyyHWLAx» WM3BECTHbIX
KUTamckux nucartensHuy, Jinn Wyxya, Jly MHb 1 buH
CuHb, nonynsipHas B nepBoM pecatunetun XX Beka,
npuobpeTaeT HOBblE XYAOXECTBEHHbIE YepTbl, TPAHC-
dopMUpysCb B couManbHyo npo3y. [ng focTuxeHus
3TOW LLenu [LOMKHbI ObITh peLleHbl CNeayoLLMe 334a4u:
— OXapaKTepu3oBaTb WMCTOpPUYECKME, COUMaNb-
Hble, 0OLLEeKYNbTYpHbIE U NUTepaTypHble dak-
TOpbI, MOBAUSIBLUME HA aKTMBMU3ALMIO y4acTUs
YKEHLLMH B IUTEpPATYpPHOM npoLecce;
- onpefenuTb CTeneHb 3HAaYMMOCTU XXYPHANOoB,
OPUEHTUPOBAHHbLIX Ha >XEHCKY ayauTopuIo,
B CTAHOBNEHUU KUTANCKMX NUCATENbHULL;
- BbISIBUTb Crneuuduyeckme ocobeHHoCTH npo-
3aMYeCKUX >KAHPOBbIX (OPM, MONYASPHbIX
B Kutae B uccnenyemolin nepuogs;
- paccMOTpeTb XapaKTepHble 4epTbl Mpo3au-
4yeckux coumHeHu Jinn Lyxya, Jly UHb, buH
CuHb.
MNpakTnyeckas 3HaYMMOCTb paboTbl 3aK/IKUAETCS
B TOM, YTO €e pe3yNbTaTbl MOryT ObiTb UCMOb30BAHbI
npy NOArOTOBKE NEKUMM U CEMUHAPCKUX 3aHATUI MO
ucropumn nutepatypbl Kutas Hosoro BpemeHu. OHu
TaKXe AO0MKHbl NPeacTaBAsTb MHTEpeC ONS YYEHbIX,
33aHUMMAKOLWMXCA CPaBHUTENbHLIM aHANU30M NuTepa-
TypHOro npotecca ctpaH Asum n Adpukm B XX Beke.

OCHOBHASA YACTb

B 20-e ronbl XX Beka npo3anyeckue npousBeneHus
NUCaTeNbHMUL, CTa/IM 3aMETHbIM SIBNEHMEM Ha 00LLEeM
¢oHe nuTepatypbl [logHebecHol. CoBpeMeHHble
KuTanckue Kputuku fo AHbnm m To YUkaHb, aBTOPSI
KHUMM «MccneqoBaHne KMTaMCKOM XEHCKOM nutepa-
TYpbl», CYMTAIOT, YTO MOSBAEHME NUCATENbHUL, Ha
nuTepaTypHoi apeHe [lloaHebecHow B Havane XX
BeKa Obls10 00YC/IOBNEHO C/IOXKMBLUENCS B pe3y/braTte
ABWXEHUSI 32 HOBYIO IUTEPaTypy M KynbTypy» 1917
roga cuTyaumen, CnocobCcTBOBaBLUEM NPUOPUTETY
npo3bl, ObIBLWIEN [0 3TOr0 KHELOCTOMHbLIM XKaHPOM»
[#R4E4L, #BZ, 2016, c.101-102].

HemanoBaxHbiM  (pakTOpoM, MOBAMSIBLUMM  Ha
AKTUBHOE Y4YaCTUe KEHLMH B JIUTEPATYPHOM XKMU3HM
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KuTas, ctano pacnpoctpaHeHue nepeBoLOB 3anagHoOM
nutepatypbl. [losiBNneHMe OTeYeCTBEHHbIX MNMcaTeNb-
HWL, B nepBble ABafUaTh neT XX Beka MOAroTOBMIO
MOYBY A/ Y4aCTUS CNefyHLWero NoKoNeHUs AeByLlek
B NuTepatypHom npouecce 20-30-x ronos.

Kutaiickne nucatenbHuLbl, NOAOOHO M3BECTHbIM
nutepatopam Jly Cunio, Yxoy LLyxaHto, Cy MaHbuy,
Hayanu CBOW MyTb Ha NUTEPATypHOM CTe3e C Xyaoxe-
CTBEHHbIX NepeBofoB. KutasHku U3 obecrneyeHHbIx
cemeit 00y4anucb MHOCTPaHHbIM $i3blkaM nMBO 33
rpaHuuen (Takmx Obi10 MEHbLMHCTBO), MO0 B MUC-
CMOHepCKMX wWwkonax (6onbwunHCTBO). OHM € yAo-
BONbCTBMEM COMMALIANUCh HA NEPeBObl 3apybexxHOoM
6enneTpucTKmM, KOTopble MOXHO Obl1I0 0NY6IMKOBATHL
B XXYpHanax M nonyymTb 3a 3TO AeHbru. Mix nepeBospl
OT/IMYANIUCh BbICOKOW XYLOXKECTBEHHOCTbI, 6/1M30CTbi0
K OpuruHany, rae, B 0OTiM4me oT NepeBofYMKOB Havana
BEKa, COXPaHSIMUCb OMUCaHWS OeTanei 0OCTaHOBKM,
new3axHble 3apUCOBKMU U MCUXONOTMYECKME NOPTPEThI
nepcoHaXxen.

CnepyolwM  3TanoM B MOAFOTOBKE KUTAsiHOK
K ponu aBTOPOB NMPO3anveCckUX COMMHEHUIA CTan nepe-
X0A, OT MepeBOAYEeCcKOM K MybauuMCTUYEeCcKOn nes-
TeNbHOCTH, KOTOpas B NepBy ovepenb bbina CBsizaHa
C Y4aCTMeM B U3[AHWMU XKYPHANOB, OPUEHTUPOBAHHbIX
Ha YXEHCKYH0 ayaAuTOpU1I0, M NyBAMKALMKU B HUX CTaTel
M pacckas3oB. YyacTve B MEPUOAMYECKMX M3LAHUAX
6bl10 TUNWYHO AN MHOTUX WM3BECTHbIX MUCATENbHML,
He Tonbko Kutas, Ho u apyrux ctpaH OanbHero Boc-
TOKa, HanpuMep, AnoHuK n Kopew, roe n3patenbCckui
6yM npuxoomTcs Ha nepsble gecatunetus XX Beka.
Tak, B Kopee n3BectHag nucatenbHuua Ha Xecok Tak-
K€ HauMHana CBOW MyTb Ha IMTEpaTypHOM cTe3e C ny6-
nukauuii B rasete [ConaatoBa, Sikoenesa, 2021].

B Takux xypHanax kpanHe mano, 1bo COBCEM He
6b110 pefaKLMOHHBIX U KPUTUUYECKUX MYDANKALLMIA; OC-
HOBHOE MPOCTPAHCTBO XXYPHANIOB 3aMNOMHSANN NOAUTH-
yeckue ny6amKauum YiaHIyHs (BLE). CaMo xenaHue
KMTasiHOK 3as1BUTb O CBOEM Y4aCTWM B COLMANbHbIX Mpe-
00pa30BaHMAX HapaBHe C MY>XXYMHAMM, MPOCIABUTHCS
bnaropgaps nyb6nukaumsM Ob10 CMeNbIM pELIEHUEM.
MHorue 13 aBTOpOB Jaxe He 6panu NCeBAOHUMOB, YTO
CBULETENbCTBOBANO 00 M3MEHEHUSX, MPOUCXOAMBLLIMX
B MeHTanuTeTe KUTassHOK. OTAnYMTENbHOM YepTon yua-
CTUS KMTasiHOK B JIMTEPATYpPHOM MNpouecce CTano ux
CTpeM/eHMe He TONbKO MPOAEMOHCTPUPOBATL CBOW
TBOpPYECKMI MOTEHUMAN, HO U UMETb BO3MOXHOCTb
NONMYYUTb CPELCTBA K CYLLECTBOBAHUIO, YUTO MOBUSNO
Ha TEMATUKY UX COYMHEHUIA, KaK MPaBUIIO, TOOOBHY!O,
T. €. BOCTPeDOOBAHHYH XEHCKOW ayaUTOpUEN.

Hauano TBopyeckoit aesatenbHocTi bun Cubb (7K
Ly, 1900-1999), Ny UHb, bait Llaii (1894-1926), OaH
tOaHbu3toHb (1900-1974), JInn XyaiinHb, JIun Lyxya
COBMano C MaTpuMOTUYECKUM AEMOKPATUYECKUM ABU-
XEHMEM 33 HOBYK KYNbTypy W NuTepatypy «4-ro
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Maa»1919 ropa. MNo-pa3sHOMY OHM OCBeELLANU BOJHY-
lolme mx Tembl: 6egHocTb 1 BoratcTBo, JO6pO K 310,
OTUYXX[EHWE N0AEN, BOMHY U MUP — BEYHblE BOMPOCHI
noboro Mbicnswero yenoseka. K HuM pobasnsiorcs
elle M HecyliMe HaLUMOHaNbHYK crneuuduky — ponb
YEHLLUMHBI B CEMBE, XMBYLLEN MO 3aKOHaM KOHQYLM-
aHckoro obLecTBa, Kapbepa UM CeEMENHOe CYacTbe,
Nto60Bb Mnn cembsi. OcOBEHHOCTbIO TBOPYECKOW MaHe-
pbl MMCATeNbHUL, CTaNI0 X CTPEMNIEHNE B CBOMX COUM-
HEHMAX KOCHYTbCS BOMPOCOB COLIMANIbHOM MCMXONO-
TMW — HOBOE HamnpaB/ieHWe B KUTANCKOM NnTepaType.

MucaTenbHMubl  06pallaloTcs K pa3Hoobpas-
HOW TemaTuke — OCBODOXAEHME XEHLMH OT AaBre-
HUSI MOPaNbHbIX OKOB, HABSA3aHHbIX TPaLMLMOHHbI-
MW B3MSAAMKU, U3MEHEHME UX MOMOXKEHUS B CEMbE,
CTpeMNIeEHMe TMOBbICUTb CBOM COLUMANbHbIA  CTaTyC.
Bce 311 TeMbl ocBelwatoTcs Yepes npu3My 0OOBHbIX
nepe>xXnBaHUii repouHb.

M3 MonopbIx mucaTtenbHuU, nepsble nybankauum
KOTOPbIX AaTUpytoTCs HavanoM 20-x rogos, BHUMaHWe
yuTaTenen MpuBNEKIN MPencTaBUTENbHULbI KMNEKUH-
CKOM wKombl» — JInH Lyxya (A4, 1900-1990)
Ny Unb (R, (1898-1934), Bun CuHb (VKL>, 1900-
1999). OHu npuwwnu B NUTEpaTypy BO BpeMs ABUXe-
Hust 1919 roaa, NO3HaKOMUAUCH B rofbl y4ebbl B YHU-
BepcuTeTe B [TekMHe 1 BXOAWAM B OAMH KPYr 0bLLeHus.

Jinn Lyxya Obina poyepbio BbICOKOMOCTABAEH-
HOFO YMHOBHWMKA MaHbYKYPCKOW [OMHACTUM OT ero
TpeTben HanoxHuupl. CO BpeMeHeM ee oOTel, 3aHsN
noct mMapa lNekunHa. B ceMb neT ee oTnNpaBuan yuntb-
ca B AnoHuto B Kunoto, rae Byaauiickue xpambl Npo-
6yannu noboBb AEBOYKM K TPAAULIMOHHOW SIMOHCKOM
kynetype. B 1922 ropy Jlun LLlyxya crana cTygeHTKoM
yHuBepcuTeTa SHbLU3UH B [leknHe, uayyana dpaHLys-
CKWUM, aHIMIMIACKUIM 1 anoHCKKI a3biku. OHa nocewana
3aHsaTMa BMecTe ¢ buH CuHb, 06e OeByLIKM YBNEKNNCh
NUTepaTypHbIM TBOpYecTBOM. VX Apyx6a nmpoponxa-
nacb v nocne BosBpaweHus buH CuHb 13 Amepuku
B 1923 ropy v noToM, yxKe nocsie 3aMyxecrtBa obeunx.
Pa3Hble B3rnsabl HA COLMANbHYIO POSib IMTEPATYpPbI HE
MOBAMSIM HA X OTHOLLEHMS, NPOAOXaBLLIMecs bonee
natupecatn net. Conmkana nucaTenbHUL, U NO0Bb
K )XEHCKOW TeMe B TBOpYeCTBe.

Mepsble ny6amkaumm Jinu LLlyxya Bbi3Banu CkaH-
Aan B nuTepaTypHoMm coobuiecTtse MekuHa: Jly CuHb
06BMHMN ee B nnaruate, 3aMMCTBOBaHMAX y KaT-
pvH MaHchung, (Katherine Mansfield, 1888-1923),
HOBO3eNaHACKOM nucaTeNbHULbI, NPOCIaBUBLLENCS
KOpOTKMMM pacckasaMu u Hosennamu. Jivu Lyxya
He oTpuuana BAMSHWUS Mpo3bl MaHchung Ha cBoe
TBOPYECTBO, 3aHMMaNacb NEPEBOAOM €e COYMHEHUMN
Ha KUTaWCKUI A3bIK.

Kputrku accoummpytot npoussepeHus JInH Lyxya
C >)KEHCKMM MUCbMOM, HAaXOAs B €e MpOo3e 3/1EMEHTHI
cybbekTMBM3MA M CeHTUMeHTanusma [Hxia, 1999].
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B TBOpYeckoM Mbiwnenun JlnH Lyxya BOMUHUPYOT
MOTMBbI PEMMHM3MA, OHA NWLLET O COLMANbHbBIX NPOO-
nemax, akLLeHTMpysl BHUMaHWe Ha AaBEHUM TPaaUL-
OHHOM MOpanu Ha ypOBHE Kak CeMbM, Tak M 00LLeCTBa.
[naBHas ee TeMaTKa — KUTasHKa B YC/IOBUAX MEHAIO-
Lerocs nocne ABUXEHUS «4-ro Masi» 0OLLEeCTBEHHOrO
CO3HaHMWA, HO He BCerga yMewLas COOTBETCTBOBATH
HOBbIM YCNoBUAM. Ee reponHu — npeacraBuTeNbHULbI
CeMel cpefHero AocTaTtka, ropoxaHku. OHKM He cTpa-
L30T OT HULLETbl U YHKEHUI rOpoACKMX OeaHsIKOB,
He 3aMy4yeHbl HU3NYECKUM TPYOOM KPECTbSHKK, HO UX
TArOTAT MOpasibHble HEB3roAbl. TakoBa repouHs pac-
ckasza «BeuepoM B npasgHuk CepeamHbl oceHm» («H1
FKHE», 1925), Haxopawasnca B naeHy TPaaMUMOHHbIX
cyeBepuid. [epon pacckasa nepexwuBatoT CYaCTIUBbIE
[HW MeA0BOro Mecaua U yBepeHbl B MPOYHOCTH CBOEN
no6su. CornacHo KWTaMCKUM BepoBaHMSIM, BEYEPOM
OJHOr0 M3 rMaBHbIX HAPOAHBIX Mpa3aHMKoB — «Cepe-
OMHbI OCEHM», KOrda Ha Hebe camas Kpyrias B rogy
NyHa, CUMBOSIM3UPYIOLLASA eAMHEHUE CeMbM, BCE pOf-
CTBEHHWMKM JO/MKHbI COBpaTbCs 3a YXKMHOM. Ho My,
HECMOTPS Ha YroBOPbl MOJIOAO0M KEHbI, YXOAMT HaBecC-
TUTb CBOK YyMupatowwyo cecTpy. KoHOAMKT Mexay
MOJ0bIMU Pa3paCTaeTCs, U CEMENHDIN COH03 pyLIMTCA®.
BHewwHwne aTpnbyTbl 61arononyyHon cemMbm CKpbIBakOT
MOPpaJibHYI0 MPoNacTb MEXAy MYXeM, OTPULAIOLMM
eopanbHble CyeBepus, U ero XXeHoM, 0TKa3blBaOLLEN-
CSl NPUHSATb HOBbIE B3MISAbI HA XXM3Hb.

B3sB 3a OCHOBY MOBECTBOBAaHMSI CHOXKETHO-CO-
fepxaTenbHblii YypoBeHb TekcTa, JInH Llyxya AemMoH-
CTPUPYET CBOM TaNaHT paccKasyuLbl, HA NPOTHKEHUU
BCEro MOBECTBOBAHMA YOEPXMBAIOWEN BHUMaHUE
ymTaTens. JTOT ee TaNaHT NPOSBASETCS M B pacckase
«Yait» («MZ%%», 1925) repomHs KOTOPOro, Noay4YMBLIASA
3anagHoe BOCMWUTAaHME M MOMHOCTbIO obecneymBsa-
loLas CBOK >XM3Hb paboToi Ha GupMme, BNOOASeTCS
B KOJIIETY M PacCYMTbIBAeT Ha B3aMMHOCTb. Pa3BuTue
CIOKETa paccKasa AEPXWT B HaMpsXXeHWu yutatens,
roe B GuHane repouHs nosnyvyaet npurnalleHune Ha
cBafbby Koneru, 4to ABASETCS MOMHOW HEOXUOAHHO-
CTbO U 419 Hee, U AN uuTaTens.

B ominume or pomMaHOB 06 «yTOYKax-Hepasnyy-
HMLax» nepBbix ABYX gecatunetuin XX Beka, noboB-
Hble OTHOLEHUa repoes npo3bl JIMH Lyxya yxe He
SBNAOTC OCHOBOWM CHOXETHOM nuHuK. JInH Llyxya
n3beraeT OMMCaHUs XU3HU OBUTATENbHUL, «BECENbIX
KBapTaiioB» U UX NOKNOHHWUKOB, €€ repouHu — npes-
CTaBUTENbHULBI CpefHei Oypxyasun. JiuH Llyxya
3aTparmBaeT NpobaeMbl NONOXKEHUS XKEHLLMH B CEMbE,
co3gaeT 06pasbl KUTAsHOK, MbITAOLWMXCS BOCCTaTh
MpPOTMB 0LHO0OPA3ns CBOEM XM3HM, YCMELHbIX AaM,
MOXEePTBOBABLUMX CEMEMNHOM XM3HbIO padu Kapbepbl,

TR K = Nve Wyxya. Bevepom B MpasaHuk CepeanHbl OCEHM.
YaHwa: N3a-80 CuHb WmrU3e vybaHblua, 1998.
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JInTepaTtypoBeneHue

[leBYLUEK, MONYYMBLUMX 0OPa30BaHMNE, HO HE MMEHLLUX
BO3MOXHOCTU peann3oBaTbCsl M3-3a 3anpeTa OTLOB
UK MyXen.

JTlo60BHO-COUMaNbHas TEMATUKA — OT/IMYMTENbHAS
yepTa npo3aunka Jly MHb, Takxke BXOAMBLUEN B «NEKUH-
Kyto WwKony». Ei npuHaanexart poMaHbl, COOpHMKM pac-
CKa30B M 3CCe, B KOTOPbIX NMOBECTBYETCS O COLMANBHbIX
npeobpa3oBaHusIX, 3aTPOHYBLUMX KUTANCKMUX KEHLLMH
XX Beka.

MHorne counHenus Jly VHb aBTOGMOrpaduyHblI,
B 3TOM OHa cxoXxa ¢ buH CuHb. Ho B oTmMume ot cyacrt-
NIMBOrO AeTcTBa M nobswmx poamteneit buH CuHb,
cBOM aeTckue roapl Jly MHb BCMOMMHAET C YyBCTBOM
ropeun. Yxke caMo poxaeHue Oyaylieit nucatenbHu-
Libl OblI OMPAYEHO CEMENMHBIM FOPEM: B 3TOT XK€ [AEHb
yMep ee Aef no OTLY, Y4TO, N0 KUTANCKUM BEPOBAHMSM,
npefonpefennno HecvacTHY >XM3Hb HOBOPOXAEH-
HoM. CnycTa HeCcKonbko NeT ckoHyanca otel, Jly UHb,
ee MaTb 0CTanacb BAOBOM C YeTbipbMS AETbMU. YTOObI
He nnaTuTb 3a 0byyeHue [o4vepu, pOAHble OTAANU ee
B MUCCMOHepCKyto Lwkony. ObyyeHne OHa NPOAOIKM-
na B [leKMHCKOM BbICLIEN YKEHCKOM MnegarorMyeckom
LIKONE, @ 3aTeM B yHuBepcuTeTe AHbL3MH. JTy UHb, Kak
M MHOTMEe MeKUHCKMEe CTYAEeHTbI, MpUHMMana yyactme
B CTYOAEHYECKMX AEMOHCTPaLMaX M akumsax npoTtecta,
4yTo nOobyaMNo ee CTyNUTb Ha JUTEPATYPHbIA MyTb.
Mybaunkaumm B nonynspHon rasete «luwm cmHb6ao»

(N E3H)  npuHoCAT el M3BeCTHOCTb M 3BaHuMe
dheMuHUCTKU. B mocnepytowme rofibl OHa Yacto ny6nau-
KyeTcsl B MepuoauKe 1 3asBNseT o cebe, kak 06 aBTope
paccka3oB M noBecTei Ha NoboBHY TeMaTuky. OHa
ny6nukyet nosectb «loapyrn Ha mnobepexbe» («iff
TEH N\ », 1925), Clo)XeTHas NMHUS KOTOPOW MocTpoe-
Ha Ha ONMCaHWMM NOOOBHBIX KONN3UIA NATU TEPOUHD,
B Hauane NMoBeCTBOBAHMS pUCYHOLWMX CBOe Oyayuiee
B Pafly>kHbIX Kpackax, a K (MHany pa3oyapoBaBLUMXCS
B MeyTax.

Ecniv B noBecTBOBaHMAX 00 «yTOUKax-Hepas-
Ny4yHMLAx u 6aboykax» aBTOpbl He 3a4yMbIBaNUCh
0 CO34aHUKM MCUXONOrMYECcKoro MopTpeTa CBOUX re-
pOUWHb, TO Tenepb Jly VIHb He TonbKO AaeT onucaHue
MX BHELWHOCTM, HO CTapaeTcs MoKasaTb MX XapakTep,
00bACHUTL MOTMBALMIO MOCTYMNKOB. Bce nsaTb repovHb
OTIMYAIOTCS ofAHa oT Apyrow. [nasHag, Jly La, BHew-
He HanoMWHAEeT MMUCATEeNIbHULLY: TaKas >Xe HEeBbICOKas
M Kpenkasg TenocnoxeHueMm, kak 1 Jly MHb, oHa 4acto
6bIBaET 331yMUYMBA, HO B 0OLLEHMU C NOAPYraMu XMBa
n octpoyMHa. Cyapba ee BO MHOrOM HanoMuHaeT
XM3Hb MUCaTeNbHMUbI: NMUWEHHAs nbBM poauTe-
newv B OETCTBE, OHA U B CTEHAX MUCCMOHEPCKOM LIKO-
Nbl ocTaeTca ofmHokon. Ee mogpyra JinH O nobut
M CMesTbCS, M NNaKaTb, OHa Hebe3pas3nmMyHa K NoxBea-
Nle, CKPOMHa U HexHa. JTuH KOl cknoHHa K dunocod-
CKUM PacCyXAeHUsIM, CYMTAET, YTO N0OOBb — [MaBHOE
B XKM3HMU, COCTaBNSET CMbICN cyliecTBoBaHMs. KOHb LinH
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OTNINYAETCS PALMOHANBHOCTBIO, OHA C OCTOPOXHOCTbHIO
OTHOCMTCA K noapyram. HecMOTps Ha TO YTO OHa roTo-
Ba MOMOYb UM, KXAbIN pa3 AyMAET, Kak OHW BOCMpU-
MyT ee nomoLp. CoBcem apyrue JsHb YaH u LI3yH UH:
OHU NOBST My3bIKY, HAPSXKAKOTCS, MPUHMUMAIOT MOXBaNy
1 He B Mepy 6onTmBbIL.

MonobHble XeHcKne 0bpasbl — OTKpbITUE COBpe-
MEHHOM KUTANCKOW NuTepaTtypbl. 370 Te AEBYLIKM, YbM
poauTenu UMenu BO3MOXHOCTb obecneuntb uM obpa-
30BaHME eCiv He 3arpaHuLen, TO B MUCCMOHEPCKUX
wkonax Kutas. OHM npownu nyTb OT BOCTOPXXEHHOTO
BOCXMLUEHUS PEBOMOLMOHHBIMU NO3YHraMU U yyac-
Mg B CTyLeHYeckux obliecTBax A0 pa3oyapoBaHus,
HacTynuBLero B cepeanHe 20-X ronos, KOraa B CTpaHe
nocne nobesbl MUAUTAPUCTCKUX FPYMMMPOBOK Haua-
Nocb npecnefoBaHue MporpeccMBHO  HAaCTPOEHHOM
WHTennureHuMn. [epoMHn NOBECTU, elle OKpbleHHbIe
uoesMu LBUMXKEHWS 32 OOHOBNIEHME CTpaHbl, MON-
Hbl HageXA Ha [LyXOBHOE OCBOOOX[AEHME KUTASHOK,
OHM BepsAT B 0Opa3oBaHWe KaK AeWCTBEHHbINA CMo-
co6 M36aBUTbCS OT NMYT KOHPYLMAHCKON MAEONOrnm
M xoTaT obpectn ceoboay U npaBo Ha noboBb. le-
POMHU CYMTAIOT CBOEN MUCCUEN KMO3HAHME XKXMU3HUY,
HO, UMes Manblit OMbIT, HE HAXOASAT OTBETa Ha BOMpPOC
«YTO Takoe XM3Hb». OHM MONHbI (PAHTa3UM, HALEX],
Ha TO, YTO CTaHyT BOCTpebOBaHHbIMM OOLLECTBOM
JINYHOCTSMU, HO MPU CTONKHOBEHUU C KU3HEHHbIMU
KONAM3USMU UCMbITbIBAKOT pa3oyapoBaHue, BNagaoT
B Aenpeccuto. [naBHas repowHs, Jly La, norpyxaet-
€9 B BECKOHEYHble Pa3MbILWIEHUS O TOM, K4YTO TaKoe
XXM3Hb HA CAMOM Jienex», ee NoAPYru TakxKe NOHUMALOT,
4TO OKA3aNUCh B NJIEHY YTOMMYECKUX UOEN.

MoncKkn BO3BbIWEHHbIX JIOOOBHbBIX OTHOLUEHWUH
NPUHOCAT noApyraM pa3oyapoBaHue. PomaH Jly
Wa c U3bl LlnHoM Bbi3biBaeT Bceobluee nopuuaHue
(Tak e, KaK U CBafibba NMCaTeNbHULbI C ee BTOPbIM
MY>KEM, KOTOPbIN 3HaunTeNnbHO Monoxke ee). KOHb LinH,
NoXepTBOBaBLUas N0O0BbID pafM CO34aHUS MAeanb-
HOM CeMbM, HE BblAEPXKMBAET MOPANbHOr0 AABNEHUS
POACTBEHHUKOB M MPUHWMAET peLleHne OCTaTbCs
ofiHOM. L3yH WH, JTunb KOV n JlsHb YaH Takke cTpa-
[T OT HecObIBLIMXCS NHOOOBHbIX HALEX[ U NPOTU-
BOpEUMIA MeX[y MAeanoM U peanbHOCTbi. BHelHee
Hnarononyuve He AenaeT 3TUX XKEHLUMH CHACTIMBbIMMU,
MX NepexmBaHng U Heyaaum 3aKOHOMepHbI. HeycTon-
UMBOCTb U AyWEeBHAas HEYCTPOEHHOCTb — BOT [1aBHas
MpUYMHA pa3oyapoBaHWM, TUMMYHAS ONS MONOLOM
nHTennureHummn B 20-30-e roabl.

Pa3BuTMe coumManbHOM TeMbl B TBOPYECTBE KUTAM-
CKMX nucaTenbHuy, npogomkuna buH CuHb, KoTOpas
Ha NPOTSHXKEHUM BCEWM CBOW TBOPYECKOW >XXM3HWU 0bpa-
LLAanach K XXEHCKOM TemMaTuke. Ha ee XyooXeCTBEHHOM
MaHepe B 6onblueit cteneHu, Hexxenn y JlnH Llyxya

VR AR = Ty UHb. Moapyr Ha nobepexse. MyaHukoy: XyaHuaH
4y6aHbLa, 2011.
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1 Jly NHb, cka3anucb B3rNsAbl aBTOPOB aMEPUKAHCKOM
M eBpOnNencKor 6enneTpucTMKkm, C KOTOpo oHa No3Ha-
KOMUNach BO BpeMs 006y4YeHUsi B MUCCMOHEPCKOM YHU-
Bepcutete ropoga Custma (CLUA), roe nposena Tpu
roga (1921-1923).

Ecnv B 0ogHOM M3 nepBbIX CBOMX pacckas3os «[lge
ceMbm» (K fiE», 1919), B KOTOPOM CPABHMBAIOTCS
CYaCTnBas U HecyacTHas ceMbM, bBuUH CHb BUAMT Npu-
YMHy 6en TONbKO B XapakTepe X03sKWU HecYacTIMBOM
CeMbM,TO B NPO3e, CO34aHHOM NOC/e BO3BPALLEHUS HA
poauHy, buH CuHb NuLweT o ToM, YTo Ta cBO60AA, KOTO-
pOI NONb3YKTCS €BPONENCKME XKEHLUMHDI, OTCTOSBLUNE
CBOE MpaBO CaMUM BbIGMPATb CBOK CyAbly, JOMKHA
CTaTb AOCTYNHOM M KuTasHKaM. buH CuHb noHuMmaer,
YTO 3TO — COUManbHasg npobnema u pelleHme ee BbiXO-
[AWT 32 paMKW OTAENbHOM CEMbM.

B 30-e roapl npoucxXoomMT pe3kuit  MOBOPOT
B TBOpueckor MaHepe BuH CuHb. BMecTo npexHero
YMUNEHUS COOCTBEHHbIM AETCTBOM M CYACT/IMBbLIMU
poauTensMuM oHa 00palLaeTcs K KpUTUKE TeX CBOMX
COOTEYECTBEHHUL, YTO COCTaBASAM WHTENNeKkTyanb-
Hyto anuTy [MeknHa — 06pa3oBaHHbIX, 0b6ecneyYeHHbIX
YKEHLUMH, NOMb3YHLWMX BbICOKUM MOMOXEHUEM CBOMX
My>xe#. [TncaTenbHMLA BbICMEMBAET CBOUX KT€POUHDBY:
nx 00pa3 XM3HMU, CUCTEMY LieHHOCTeW, Mopanb. Ecniu
B paHHUX Npou3BeaeHuax buH CHb aBTOp 1 HappaTop
COBMajanu, To Tenepb OHU pacxoasTcs. buH CuHb co3-
[laeT KapTUHY CBOEro HOBOMO OKPYXXEHMS, B KOTOPOM
OHa OKas3anacb Noc/e 3aMyXecTBa, HO B TO e BpeMms
ANCTaHUMPYETCS OT Hero, UCNonb3ys CTUANCTUYECKMe
npueMbl CaTUpbl U rpoTecka.

MepcoHaxu pacckaza buH CuHb «[OCTMHOM Hawewn
rocnoxun»  («FRATAKHIZT», 1933) npencrator
NI0AbMU MaN03HAYUMbIMK, MOTMOLWEHHBIMU eXeaHEeB-
HOM cyeToM, camonboBaHMeM. Xo34iKa TFOCTUHOM
M ee roCtu 3a NycTbiMn GpasamMu 0 CIAYKEHUWU UCKYC-
CTBY, OOBU K pOLIMHE, FOTOBHOCTU K XXEPTBaM BO UMS
BbICLUMX Liefiei MbITAalTCA CKPbITb AYXOBHYIO NYCTOTY,
HW3MEHHblE MHTEPEChI, MELLAHCKYI0 NCUXONOTUI0.

lNpoobpa3oM repoeB pacckasa MoCAyXuau roctu
n3BectHoro B 30-e rofbl B [lekMHe KynbTypHOro ca-
NIOHA, CO3JaHHOMO Ha dpaHLYy3CKMUIM MaHep NOo3TeCcoM
M XKEHOW KPYMHOro MNEKMHCKOro apxuTektopa JIMHb
XyaWiunHb, no3Tecchl M noapyrm bun CuHb No yHMBepcu-
TeTy. B nome cynpyros cobupanucb BUAHbIE NpeacTa-
BUTENN CTONIMYHOM WMHTENNEKTYaSIbHOM W KYNbTYpHOM
3nuTbl: MoZHbIM No3T Cion Yxmmo, dpunocod Li3nHb
tO3anuHb, apxeonor Jn Li3u, nonutuk n nucatenb Xy
LUn, nucatensb W3Hb LlyHB3Hb. He nckntoueHo, 4To Ha
3TMX BCTpeyvax HbiBana U buH CuHb, CTaBluas K 3TOMy
BpEMEHM OOHOM M3 MONYASPHbLIX NO3TECC U 3CCEUCTOB
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W, Kak JIuHb Xy3innHb, BXOOMBLLAS B KPYr «CTOMIMYHOM
anuTbi». B pacckase «[0CTMHAs Hallel rocnoxu» Bce,
MHTEPECOBABLUMECS XXMU3HbK NEKMHCKUX IMTEPATOPOB,
YBUAENU CaTUPUUECKOe M300paKeHWe 3HAKOMbIX UM
nuu. JInHb Xy3iuHb, A0 3TOro ApyxuBLias ¢ buH CuHb,
pa3opBana C Hel CBA3MU.

B pacckase buH CuHb CKpynynesHo OnMucaH MHTe-
pbep roCTMHOM, BCS 06CTaHOBKa KOTOPOM nopobpaHa
XO039MKOM C BOoNblIMM BKYCOM M Mpu3BaHa ybeautb
B 3TOM ee rocTeii. B cobcTBEHHOM YTOHYEHHOCTU roC-
MoXa HUCKOMbKO He COMHeBaeTcs, MofobHO repouHe
pacckasa A. I. YexoBa «[onpbiryHbs». OHa yBepeHa
B COOCTBEHHbIX TaNaHTax: PUCYET, COUMHSIET CTUXM,
MY3ULMPYET, C/IbIBET TOHKMM 3HAaTOKOM €BpOMeincKoM
nutepatypbl. focnoxa cobupaeT B CBOeW FOCTUHOM
UCKOYUTENBHO MY>UYUMH, MOTOMY UTO CYUMTAET, UTO XKEH-
WMHBI «MENOYHbl U KOHCEPBATUBHbI». EAMHCTBEHHAS
npencraBuTeNbHMLA C1aboro nona, KOTOpoK rocnoxa
no3BonseT O6biBaTh Y cebs, — XyaokHuMLA. focnoxa npw-
HMMaET ee, CUUTas, UTO «BO-NEPBbIX, KAXKAAS XKEHLLMHA
[LO/XHA MMETb NOAPYrY, BO-BTOPbIX, FOCMOXa KPacuBa,
a XYAOXHULA — HET, U B-TPETbUX, XyLOXHULA 060oxaeT
rocnoxy»*.

Beuep, cobbITMs KOTOpPOro COCTaBM/IM OCHOBY
MOBECTBOBAHMS, 3aKaHUMBAETCS HeyLauyHO: roCTu
pa3be3xaloTCsl, Noe3fKe rocnoXu B TeaTp MellaeT
HEOXMAAHHO BEPHYBLUMICS MYX, M TakoW Henpea-
BMAEHHbIV (DMHAN CNNaHMPOBAHHOIO el Bevyepa 3a-
CTaBNISIET TOCMOXY 33a/yMaTbCs O HECCMbICNEHHOCTH
M nycToTe cBoeW XMn3HU. OoHaKO NPOMAET HECKOBbKO
LHeN, n oHa onsATb NpurnacuT k cebe apysen, n Bevep-
HWe pa3roBOpbl MPUHECYT PaA0CTb XO35MKe rOCTMHOM.

3AKJTIOMEHUE

Mpo3sy Jiun Wyxya, Jly UHb u Bun Cuub 20-30-x
ropoB XX Beka 0ObefMHSIET CTpeMSIeHMe nucaTesib-
HWL, Yepe3 onucaHue NHOBHbIX NEpPeXMBAHUI CBO-
MX repouHb MOKa3aTb M3MEHEeHWs, npousowealmne
B MWMPOBO33pEHUU KUTASHOK B XOLE COLMabHbIX
npeobpasoBaHuit B Kutae B Hayane XX Beka. OHM He
OTKa3bIBAKTCS OT U306paKeHUs TOOOBHbIX KONTU3NIA
CBOMX repouHb (B 6onbluert ctenenu Jlnu Lyxya n Jly
MHb, B MeHbLeln — BuH CuHb), HO B OTIMYKME OT aBTO-
POB POMaHOB 06 «yTOYKaX-HepasnyyHULAX» pacLliu-
pSIOT M300pa3uTenbHbIM GOH NOBECTBOBAHUS, NpUAa-
tOT OMMCbIBAEMBIM CODBITUSM COLMANbHOE 3BYYaHME.

WK NUEHIOCIESE = By CuHb. M36paHHble pacckasbl u scce. Me-
KWH: M30-B0 YKaHbMUHb BaHbCIO9 YybaHblus, 1954. C. 102. MepeBog
Haw. — H. 3.
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AHHOmMayus. B cTtatbe paccMaTpuBalOTCS LOKYMEHTaNbHas OCHOBA M MCTOPUKO-KYNbTYPHbIA KOHTEKCT ABYX pac-
ckasoB B. A. Hukndoposa-Bonruna: «MywkuH n mutpononut @Punapet», «Bacbka KupnuuHukos
n A. C.MywkumH». MepBbiit pacckas nybnaukosancs B Poccumn B COKpaLLeHHOM BUAE, BTOPOM HUKOTAA He
nybnunkosancs. lNytemM conocTtaBneHns TEKCTOB NOKa3aHo, rae Huknudopos-BonruH cnepyet nokymeH-
Tam (UM TOMY, UTO CYUTAET [LOKYMEHTOM), a Fie OTXOAMT OT U3BECTHbIX (hakToB. [peasioxkeHo obobsacHe-
HWEe NPUYMH BbIMbIC/A.

Knroueesie cnosa:  Hukudopos-BonruH, MyLwkuH, Mutpononut GunaperT, nyLKUMHCKUI AOMUK B [1cKoBe, cCbiika B Muxaii-
NOBCKOE, «[lap HanpacHbI, Aap CayvyarHbIn...», «A HbIHE C BbICOTbI AYXOBHOM...»
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JInTepaTtypoBeneHue

BBEAEHUE

225-netne co pHs poxaerus A. C. TywkuHa, KOTo-
poe Mpa3gHyeTcs B HACTOALLEM roAy, CTUMYNMPOBa-
N0 obpalleHre K HOBbIM UCTOYHMKAM M LOKYMEHTAM,
- B TOM 4uC/ie M K mMatepuanam, onybiMKoBaHHbIM
B Pycckom 3apybexbe BO BTOpoi nonosuHe 1930-
X ropo.. Torga cronetMe CO LHS CMEpTU mucaTens,
oTMeyeHHoe u B CoBeTtckol Poccum n B amurpauum
B 1937 roay, ctano obuieli Bexow B UCTOPUU OBYX
PYCCKMX NUTEpaTyp.

MpoBeno pap buneriHbix MeponpusaTuii U pyc-
cKoe MeHbwuHCTBO B [lpubantuke. Ouepk U AaBa
pacckaza B. A. Hukudoposa-Bonrnna (1901-1941),
PYCCKOro nucaTens u XypHanucTa U3 JCTOHCKoM Pec-
nybnuku, pazbupaemblie B HACToAWeElN CTaTbe, Tak-
Xe CBS13aHbl C tobuneiHon patoit. Ouepk «Bctpeua
komnosutopa M. Tynbumesa, npoxusatowiero 8 Hap-
Be, ¢ coBpemeHHnkamu A. C. MywkuHa (Mnucbmo m3
JCTOHMM)» 6bln  onybnukoBaH netoM 1936 roma
M HAUMHANCS C yKa3aHWa Ha rpapyllee ctoneTve co
[HS cMepTu no3Ta. Pacckas KoMmno3uTopa, KOTOpbIN
npuBeLeH B ouyepke, Obin NMpeacTaBneH Kak OAMH M3
MaTepuanoB, cobMpaembix K rpapyLiemMy CTONETUHO.
[aHHbIM 04epK NOCAYXWMN AOKYMEHTaNbHOW OCHO-
BOW pacckasa «Bacbka Kupnuunukos u A. C. MywkuH
(M3 uMKna ckasaHMiM O BEIMKUX NIOAAX)»: B FA3€THOM
CHOCKe K pacckasy gaxe Obl1o ykazaHue Ha ouyepk
(npaBaa, oatbl ero nybnvkaumm He npuBeneHo). Pac-
cka3 «[lywkuH u Mutpononut OunapeT» Obin ony6-
nukoBaH B 1938 roay, U OOHWMM U3 €ro UCTOYHUKOB
Mbl MpeanonaraeM KHUry Mutpononuta AHactacus
(TpnbaHoBCKOrO) «IyLWKMH M ero OTHOLLEHME K penu-
MK M NPaBOCNABHOM LLepKBU», BblLLEALYIO B MaAMST-
Hom 1937 rogy.

OuepK M HanMCaHHbIM Ha ero OCHOBaHUM pacckas
6bl1M HanevaTaHbl TOBKO B PUKCKOM razete «Ceroa-
Hsa», B Poccum oHM HemsBecTHbl. Pacckas «[lywkuH
n mutpononut ®Ounapet» L0 HACTOSLLEr0 BpPEMEHU
neyataeTcst B POccumM TONbKO B YCEYEHHOM BULE; XOTS
B rasete «CerogHs», B cbopHuke nucartens «dopox-
HbI nocox» (TannmH, 1938), B cbopHuke C. A. Xypas-
neBa «“W HblHe € BbICOTbI AYXOBHOM...”: Kak npaBocnas.
uepkoBb JlatBuun utuna namatob A. C. MywkuHa (1880-
1899-1937-1999)» (Pura, 2000) oH omnybamKoBaH
nonHoctbio. Kak daktnyeckme Matepuanbl, MONOXEH-
Hble B OCHOBY NPOW3BELEHUN, TaK U UX NUCaTENbCKas
MHTEpnpeTaums NpPeacTaBsSOT HECOMHEHHbIN Hayu-
HbIM MHTEepeC.

Mo3ToMy B HacTosllel CTaTbe aHanM3upyeTcs
M UCTOPUKO-KYNBTYPHbIN KOHTEKCT, haKTM4eckas OCHO-
Ba [IBYX paccka3oB Hukudoposa-BonruHa o MywkuHe,
M CaM nucaTenbCckuid 3ambicen. Llenb ctatbm aBosikas:
BO-NEPBbIX, BbISIBUTb [OKYMEHTaNbHY) OCHOBY pac-
CKa30B U NOCTapaTtbCs 06bACHUTL ee TpaHCHOpMaLLMI;
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BO-BTOpPbIX, B 3TOM CBA3W, MOHATb CMbICA U d)yHKLl,l/HO
o6pa3a BE/IMKOIO NMO3Ta B pacCKa3ax.

A. C. NYLWWKWH B NCKOBE

Ouepk «Bctpeua komnosutopa W. TynbumeBa, Mpoxu-
BatoLero B Hapse, c coBpeMeHHukamu A, C. [ywikuHa
(Muncbmo m3 IctoHum)» (1936) — MeMyapHOro xapak-
Tepa. 310 BocnomMuHauusa W. W. Tynbumnesa, 3anucaH-
Hble HukndopoBbIM-BONrMHBIM KaK >KypHanUCTOM
(BbICTYMAOWMM NOA NUTEPOW «By).

Nocud Veanosuy Tynbumes (1860-1938) - pyc-
CKMIA KOMMO3WUTOP, HAUMHABLUMIA C LLEPKOBHOIO MeHus
B I. BosHeceHcke (XepcoHckoii rybepHum). B 1882 ropy
OH CTan pEereHTOM apxMeperckoro xopa enuckona
lNckosckoro 1 Nopxoeckoro, B [1ckoBe (rae eMy MHOrO
MOMOT MCKOBCKWI MELaHWH U Ntobutenb LepKOBHOMO
nenuns M. H.JiuteuHos). B 1891 roay Tynbunes okoHUMA
CaHkr-TeTepbyprckyto KoHcepBaToputo. bbin 0cHOBa-
Tenem u aupuxkepom [1CKOBCKOrO CUMGOHMYECKOTO
OpKeCTpa, Npenoaasan My3blky U neHue B [1CKOBCKOM
Kagetckom kopnyce. [lpu OTCTynneHWMM DCTOHCKOM
HaponHoW apmum u3 [ckoBa ylwen BMecTe C Hei,
¢ KoHua 1919 roga npoxuean B Hapse. bbin kanenb-
MeWcTepoM 4-11 nexoTHoW AmBu3nm CeBepo-3anagHon
apMuu, y4acTBOBaN B OpraHu3auum 60pbbbl C TUOM,
npenofasan B 1-i1 HapBCKoW ropoacKon pyCcCKon rmM-
Ha3uu, HapBCKOM 3MUrpaHTCKOM TMMHasmu, bbin une-
HOM HapBCcKoro pycckoro o6LecTBeHHOro cobpaHums.

Hanucan kBapteT [ns CTPYHHbIX WHCTPYMEH-
TOB, TOPXeCTBEHHYK KaHTaTy namatu A. C. TywkuHa,
yBepTiopy «MenHbIi BCafHUK», onepbl «lopuickas
H6awHs», «besmepHbit noasur Apxuna Ocunosax,
«Ipad PoseHBanbay» (oBe NnocneaHue — He 3aKOHYEHbI);
nMcan 1 OyXOBHYK My3biKy (MECHONEHMS B YacTb Npa-
BOC/1aBHbIX CBSATbIX, COOpHUK 1910 roaa).

[MoHaTHO ero xopollee 3HaKOMCTBO ¢ Hukudopo-
BbIM-BonruHbim, xnuBwmm B Hapee oo koHua 1935 -
Havana 1936 ropa u okono 13 net NpoCNyXMBLIMM
ncanomiumkoM Cnaco-lNpeobpaxkeHckoro cobopa.
Hukundopos-BonruH Takxke 6bin cBa3aH ¢ Ceepo-
3anagHoi apMuUel, UMeN Kak >XXypPHaNUCT MHOMO 3Ha-
KOMbIX Cpeay My3blKaHTOB, apTUCTOB U XYL,0XHUKOB
Hapsbl.

Ouepk «Bctpeya komnosutopa W. TynbumneBa, npo-
XuBatwlero B Hapse, ¢ coBpemeHnHukamu A. C. IMyww-
knHa (MUCbMO M3 DCTOHMM)» HAUYMHAETCS C pacckasa
TynbuneBa o cobcTBeHHOM fome B [1cKoBe, KOTOpbIN
oH kynun B 1897 roay y BAOBbI JIUTBMHOBOM (Npeamno-
NOXUTeNbHO, BAOBbI M. H. JIutBuHoBa - E. O.) v € onu-
CaHuM Kynyern Ha aom. [pounTMpoBaH TekcT (BUAMMO,
4aCTb TEKCTA) Kynyen: XxapakTepucTmuka Aoma — fepe-
BSIHHOTO, OJHO3TaXXHOTO Ha KaMeHHOM (yHAAMEHTE;
appec — CeprueBckas ynuua, N2 22; nnowanb AoMa,

129



Caja M HaABOPHbIX MOCTPOEK — LWeCTbCOT TPMUALATb
yeTblpe KBaApATHbIX CaXeHW (M0 COBPEMEHHOMY
Kanbkynstopy, 310 28, 86 cotok). [JononHuTeNbHO (He
B KyM4eii, a B 04epKe) yKa3aHo, YTo OT JoMa Lien noa-
3eMHbIl XOL K peke Benukoi.

JTOT [OM, Kak pacckasbiBaeT TynbumeB, HEKOrAA
npuHagnexan Onbre CepreeBHe [MyWwKMHOM, poaHOM
cecTpe BeNMKOro nosTa, M cam [lywKkuH npuesxan
B [IOM ¥ rOCTUA TaM MO HECKOMbKY iIHel. BooxHosneH-
HbIA AyMaMu 0 NoaTe, TynbYMeB HaNUCan B 3TOM IOMe
[MyLWKMHCKYH KaHTaTy, KoTopyto Poccuiickas Akanemus
HayK Y[0CTOMA NMOYETHOM Harpasbl U AMNAOMa.

OueBnaHO, YTO HK Tynbumnes, HM Hukmndopos-Bon-
TMH He COMHEBaNUCb B MPUHAAJIEXHOCTU OOMMKA
0. C. MywKunHOM. MyWKNUHUCTBI U KpaeBeapl yKasblBa-
t0T, uTo [yWwKMH npuesxan B [1ckoB M3 MUXainoBCKOM
ccbiiku (aBryct 1824 r. — ceHTabpb 1826 r.). OgHako
cBeaeHui o npebbiBaHMKM B ropose ero cectpbl, Onb-
1 CepreeBHbl NywkuHon (1797-1868), B 3amyxecTBe
Maenuweson (c 1828 r.), HeT.

B coBpemeHHoW cTatbe A. B. ®@unumoHoBa
«0 cynbbe “TlywknHckoro fommka” B Nckose» npuBe-
feHa dotorpaduma poma WM. U. Tynbumesa B [lckose,
Ha cteHe kotoporo B 1899 ropy 6bina ycraHoBneHa
MeMopManbHas focka B namsatb 06 A. C. MNywkuHe»
[®unumoHnos, 2018, c. 22], a Takke NoapobHO m3no-
YKEHA U UCTOpUS NEreHbl O «MYLUKMHCKOM JOMe» U ee
OMnpoBeEpPXKeHMe, CO CCbITKAMU 1 aHanM30M paboT npe-
Lbloywimx KpaesenoB. [lom cropen netom 1944 ropa,
BO BpeMsl OTCTyn/eHui Hemues 13 [ckoBa.

Kpome wctopum OoMa, B O4epke npuBOAdTCS
BOCMOMMHaHUs AByx coBpemeHHMKoB A. C. MylwkuHa,
C KOTOpbIMK BecefoBan KOMNO3UTOP: 3TO Hekas [leMu-
[l0Ba U kynew, Bacunuit KupnnyHumkos.

[leMnaoBa oxapakTepu3oBaHa Kak Apsixias cTa-
pYLLKa, C KoTopor TynbuneB BCTpeTucs B [1eTpoBCKOM
nocage [lckoBckor rybepHun. MNpuBeneH ee pacckas
0 npuesgax [lywknHa K cectpe 1 0 camoM no3te. U3
3TOro pacckasa MOXHO y3HaTb O Nl06BM MO3Ta K Kap-
TEXHOM Urpe 1 aHUCOBOMY BapeHbHo (B Cady AOMA Ha
CeprueBckoit pocnn 516N10HU-aHUCOBKM), O BECENOM
XapakTepe, 0CO6eHHOCTU CMexa, O PbILAPCKOM OTHO-
LIEeHMU K XKeHLmHe. [IckoBCKas MOJBa, Kak BCMOMMHAN
Tynbumes, ytBepxaana, uto Jemuaosa 6bina Bntobne-
Ha B [MywwkunHa. Cama oHa 06 3TOM KOMMO3UTOPY HUKOT-
[la He pacckasblBana, 04HAKO YNOMMHana, Yto MNywKkuH
4acTo NMPOBOXan ee A0 AOMA; YTO FOBOPUN MpU 3TOM,
OHa He NMOMHWa.

®amunus emnaosor GUrypupyeT B KHWUre Kpae-
Besa M. N. Bacunesa (1899). OHa Ha3biBaeTcs obuTa-
TenbHUuen lNetpoBckoro nocaga. crtopus ee oTHO-
LEeHMI C NO3TOM BbIrNSAMT no-gpyromy. M. Y. Bacunes
nuweT, yto [emMuaoBa BMecCTe C y4eHUMLAMU OAHOro
MaHCcMOHa roHanacb no lckosy 3a nostoMm. o ceeae-
HusM JemupnoBow, coobuieHHbix Bacunesy, lNMywkuH
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B [ckoBe ocTaHaBnuBancs B some JIntenHoBa Ha Cep-
TMEeBCKOM ynuue, rae Bnocnenctsumn 6oin OnbrHCKMM
MPUIOT, U XOLMN OTTyAa Ha NNOLWAAKy COBOpHOM ropsl
ropoaa [Ounnmoros, 2018].

Bropoii coBpeMeHHMK T[lyliKMHA, C KOTOpbIM
BcTpeyanca TynbumeB B [lckoBe, — kyneu Bacunui
KupnuuHmkos. B ouyepke OH CHavana ynoMuHaeTcs
B BOCMOMMHaHWMsIX [1eMUA0BOW: OHa pacCcKa3biBaeT, YTo
UMeHUTbIX Ntoaer [1ckoBa NO3T yAMBASA CBOEN ApYX-
60 C KMPNMYHMKOBLIM, KMOMOALIM TOFAA M PaXkMM
yxapem»!, [leMnaoBa BCnoMMHaeT, yto [MylwkmH 6po-
aun ¢ KupnuyHukossiM no 1ckoBy, 3anMcbiBan c1oBa
NOCNeAHEro B 3aMMCHYK KHUXKKY, HarpaXaan pacckas-
YMKa [eHbramu.

[anee B oyepke npuBegeH pacckas o Kupnuu-
HMKOBe Yyxe camoro TynbumeBa. OnucaHa BHELWHOCTb
Kynua: «TunuuHbli pycak Obin. bopoma C apLuuH.
LLNMpoKMi B KOCTU»Z, MECTOHAXOXAEHWE €ro TOpPros-
m (Ha yray ynuu, lnockoit u Benmkonyukoi), a Takke
peub, NaBHas 1 06pa3Has, HACbILLEHHAN «MOAJIUHHBIM
4YEepHO3EMHbIM OMOPOM, U peaKUMU PYCCKMMU CO-
Beukamu»®. MpuBEAEHbl U XapakTepPUCTUKM [TyLWIKMHA,
KoTopble AaBan KMpnMYHUKOB B pa3roBope ¢ Tynbuune-
BbIM: Kynew, BCMOMMHAN A06pOTy U LWeapoCTb No3Ta,
ero Nob0Bb K XEHLMHAM U «MYXULKOMY» $I3bIKY,
HamepeHuWe MPOMTU MO PYCCKOM 3emne newkoMm (Bme-
cTe ¢ camuM Bacunuem).

3amMeTnM 34ech, yto 1. B. AHHEHKOB, NepBbIi H6Ko-
rpad noata, nucan o npebbiBaHuu lMywkuHa B lcko-
BE: 0 TOM, YTO MO3T U3Yy4an HAPOLHYIO XXU3Hb U XXMBYHO
HapOAHYI0 peyb «B CaMOM ee UCTOYHMKEY» [AHHEHKOB,
1984, c. 153]: xoonn no 6asapam, Tepcs Mexay noab-
MW, MepeofeBancs B MeLaHCKMM KocTioM. [lpusen
M. B. AHHeHKOB K cBuaeTenbctBo [1. B. Kupmesckoro
0 TeTpaau neceH, cobpaHHbIx MNyLwKnHbIM B [cKOBCKOM
rybepHumn. Cam Guorpad npounTMpoBan ABa CTUXOT-
BopeHus [MywkuHa: «Cka3ky o Meaeamxe» u «Ceat
MBaH, KaK NUTb Mbl CTaHEM...» — KaK 0bpaseL, no3suu,
MPOHUKHYTOM LlyXOM HapOAHbIX CKa3aHUM.

Pacckas «Bacbka Kupnnuuukos u A. C. TywkuH
(M3 uMKna CKasaHui 0 BENMKMX NIOASX)» HAaMUCaH Ha
OCHOBE 0O4epKa, HO M repoi, n nadoc NnpomnsBeneHUs
MEHSIOTCS.

l[eport ouvepka — lyWKWH, Lenb — COXPaHUTb BOC-
NMOMUHAaHWS COBPEMEHHWKOB O BEIMKOM no3Te. [epoi
pacckasa («ckasaHusi») - Bacunuii KupnuuHukos
(Bacbka), mpuueM XapaKTepUCTUKM €ro 34ecb Hec-
Konbko Apyrue. Bacbka B pacckaze - He KymeLl, HO

'B. BcTpeua komnosuTopa W.TynbumeBa, mpoxusaroullero B Hapse,
¢ coBpeMeHHuKkamu A. C. MywwkmHa (MrucbMo 13 3cToHum) // CeroaHs.
1936. N2 190. C. 10.

’B. BcTpeda komnosutopa M. TynbumeBa, NpoxumBatollero B Hapse,
¢ coBpeMeHHunkamu A. C. MNywkuHa. 1936. C. 10.

°B. BcTpeya komnosutopa W.TynbuveBa, npoxuvsatowiero B Hapse, ¢
coBpemeHHukamu A. C. MywkmnHa .1936. C. 10.
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CKa3uTeNb, KOTOPbIA HMYEM HE 3aHMMAETCs], 40ObIBas
[leHbIM Ha BbIMMBKY TaNaHTOM CKa3uTeNs U NeBLa.

«YXapcTBO» reposl pacnpocTpaHeHO A0 FOpbKo-
ro nbsHcTBa. [oBOpUTCA O XymoM cnaBe Bacbku kak
«3aBbHYXEHHOTO MbSIHULBI U BysiHa», KOTOPOro NMOpoMH,
«30,0POBEHHOrO, XXMAUCTOro, MYTHOro, KPacHOHOCOrO
“ B AbIM nbsHoro» [Hukundopos-Bonrun, 1940, c. 4],
M B LEPKOBb He Nyckanu. Tpe3Boro e ero nwobunu,
Ha3blBa/IM MO MMEHU-OTYECTBY, MOTOMY YTO He Obino
BO lNckoBe «yenoBeka boraye u Lenpee ero Ha noba-
CEHKY, JTOBKOE pYCCKOe CNOBLO, APEBHIOK MNOObLIIb,
CKasKy» [TaM xe].

[obaBneH paccka3 Bacbku 0 TOM, Kak ero 4yepHbIM
XOZ0M NPUBOASAT B NOKOM FPO3HOMO NCKOBCKOro apxume-
nMckona, 6onbLIoro NbuUTens pycckMx HapoOAHbIX CKa-
3aHWI; Kak apXMEenucKon CyLlaeT CkasaHus U Harpa-
XOAeT ckasuTens geHbraMu. [peanonoxuTenpHo, 3To
apxuenuckon $pocnaBckuit u PoctoBckuit EBreHui
(KazaHueB) (1778-1871), 3aHmMMaBwmi [1ckoBCKyto
kadenpy ¢ pespans 1822 no Hosbpb 1825 rona; ero
pe3snaeHumer 6bin NCKoBCKM CHETOrOPCKMIA B YecTb
Poxpnectsa MNpecssaToi boropoaumLbl MOHACTbIPb.

CepeHus o ToMm, yto [ylIKMH 3anucbiBan C10Ba
Bacunus B 3anmCHYO KHUXKY, YTO Harpaxpaan LeHb-
ramu, — nepewnu m3 oyvepka B pacckas. [lobasneHa
ncropms 3Hakomctea Kupnuurumkosa c INywkuHbiM. [1o
pacckasy camoro Bacbku, 3T0 MPOM30LLIO Y MOHACTbIP-
CKMX BOPOT, Iae NoCAeaHui «nen nasaps». Kpome Toro,
NpVBELEHO Ha3BaHME OOHOrO M3 CKazaHWM Bacbku —
«Kak ckoMopoxu BO cBATOW rpag Mepycanum xopm-
JN» — 3TO CKazaHwue [TyLK1H NpoCun reposi NOBTOPUTb.

[obaBneH B pacckas u OTpULATENbHbIM Nepco-
HaX — NpeaBOAMTENb MCKOBCKOMO ABOPSIHCTBA, onpe-
fensowmii TylwknMHa Kak «adencrta U OTCTYNHUKa»
[Hukndopos-Bonrux, 1940, c. 4].

Taknum ob6pasoM, [lyWKUMH HenocpeacTBEHHO
B paccKkase He AeMnCTBYyeT, HO CTaHOBUTCS MEpUIOM
M oueHKoW BacbkMHOro TanaHTa, CBMAETENLCTBOM
M NOATBEPXAEHMEM MOAJMHHOCTU XMBOFO PYCCKOro
C10Ba, ONMPAOLLErOCs Ha APEeBHUM CKa3. MOXHO CKa-
3aTh, [NyWKMH - cBOEro poaa «BepuTenbHas rpamo-
Ta» repo0: NOXBANAIOLLEMYCS MbSHULE U UCTUHHOMY
TanaHTy, kotoporo «focnoab bor B ronosy noweno-
Ban!» [Tam xe].

A. C. NYWWKNH N MUTPOMNOJINT ®UNTAPET

[ina pacckasa «A. C. MNywkuH u mutpononut dunapet»
MOXHO MpeanoNOXunTb, B KayecTBe AOKYMEHTasb-
HOM OCHOBbI, psiA, UCTOYHMKOB. [pexxae Bcero ananor
BOCNpOW3BeneH B nepBow buorpadum MmutpononumTa,
nepa H. B. CywkoBa: «3anncku 0 XU3HU U BPEMEHMU
ceatutens @unapeta Mockosckoro» [Cywkos, 1858].
B 3TOM KHuWre, B TOM uucne, NpMBEAEHO OMUCaHWE

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Bbin. 12 (893) / 2024

BHELUHOCTM MUTPOMOJIUTA, Er0 Pacrnopsaka AHs, Npo-
UMTUPOBAHbI ABE ero pesontouun. BosmMoxHo, 4To
COOTBETCTBYHOLLME OMMUCaHUA B pacckase Hukudopo-
Ba-BonruHa B3sTbl U3 3TOM BUorpaduu.

Kpome Toro, aManor nosta U MUTPONOAUTa NPUBO-
ouncs B peun npeocs. Gunapeta, ennckona Puxckoro
n Mutasckoro, npousHeceHHow B 1880 rogy u aBax-
[bl OMyONMKOBAHHOM B razete «PUXCKMI BECTHUK»
(81880 1 1899 ropax)’. 3ta peyub Morna bbiTb U3BECTHA
M. M. TnnbCckoMy, KPUTUKY PUKCKOW Xe raseTbl «Ceroa-
Hs1», aBTOPY HanboMbLIero Ymcna bunenHbix nyonm-
Kaumii o lNywkuHe B AaHHOM rasete. [MNbCKMI Gbin
XOPOLLO 3HAKOM C HUKndOpoBbIM-BonrnHbIM, MpUHK-
Man XMBOe y4yacTue B IuTepaTypHON cyabbe nucartens
M Mor coobLuTh eMy 0 peun npeocs. PunaperTa.

M HakoHeL, auanor pasbupancs B KHUre MUTPO-
nonuta AHactacus (TpnbaHoBckoro) «[TywKWUH M ero
OTHOLUEHWME K pEenuruM W NpaBOCIABHOM LLEPKBU»
(1937). banzocTb roga BbIXOLA KHUMM K FOAY BbIXOAA
pacckasa Takxke NMo3BONSET NPeanoNioXnTb ee B Kave-
CTBE UCTOYHMKA NucaTens.

C 3TMMM UCTOYHMKAMM eCTb PaCXOXAEHUA U B (DaK-
Tax, M B UHTepnpeTaumsax auanora. CHayana o akrax.

Bo-nepBbix, Hukndopos-BonrmH c owwmnbkamm
LUMTMPYET CTUXOTBOPEHUSs [lyllKMHA M MUTpPOMOAUTa
®unapeTa, Nnp1yem 3Ta olwKMOKa NOBTOPEHA U B raseT-
HOW M B KHWXXHOW Nybnmkaumm pacckasa. Y MNylwkuHa:
«Ku3Hb, 3a4eM Tbl MHe AaHa? <...> Tbl HA Ka3Hb OCYX-
neHa?», y Hukndopoa-BonruHa: «XKn3Hb, Ha 4To Thl
MHe faHa? <...> Tbl Ha cMepTb ocyxaeHa?» [Hukudo-
poB-BonruH, 1938, c. 4]. Y mutpononuta ®unaperTa,
no CywkoBy: «Ha nevanb ocyxgeHa» [Cywkos, 1858,
c. 126], no Mutp. AHacTacuio: «M Ha KasHb OCy>KAeHa»
[Mutpononut AHactacui, 1999, c. 40], y Hukudopo-
Ba-BonruHa: «Ha Tocky ocyxaeHa» [Hukudopos-Bon-
rvH, 1938, c. 4]. Mpwu 3ToM oTpbiBKM M3 «bopwuca loay-
HOBa» B MepBOM 4acTu pacckasa Hukudopos-BonruH
LMTMPYET TOYHO. Ha LaHHbI MOMEHT Mbl Mpeanona-
raem, Yto nepBasi HETOUYHOCTb — C/IEACTBUE Fa3eTHOM
oreyatku, KoTopasi noTtoM nepewna B cbopHuk. Ho
eCNM  yOoaCTCs HaWTWM NybAuKaumMi  CTUXOTBOPEHUIA
C TaKUMM Xe OLKMOKaMM — OHa U ByaeT UCTOYHMKOM
Hukndoposa-BonruHa.

Bo-BTOpbIX, M CyLIKOB, U MUTPONOAWUT AHACTACUA,
n coBpeMeHHble Bruorpadsl nosta [Anstwynnep, 2009]
YKa3bIBaKT, YTO CO CTUXOTBOpeHWeM [lywkuHa «[ap
HanpacHbIi, Aap Cy4aiHblA» MO3HAKOMMAA MUTPOMO-
nuta @unapeta E. M. Xutpogo. Y Hukudoposa-Bonru-
Ha 310 fenaet W. B. Kupeesckuii.

YKa3aHHas HETOYHOCTb KaXEeTCs HaM CO3Ha-
TenbHbIM BbIMbICIOM. M. B. KwupeeBckuii cBoen

"Peuyb, cKaszaHHas NpeocBslleHHbIM OrnapeToM, envckonom pUsKCKUM
1 MUTABCKUM, B PUXKCKOM KadefpanbHoM MeTponasnoBcKoM cobope
6-r0 WIOHS, NO cnyvato nomuHoseHusa A. C. MylwkuHa // Puxckuin BecT-
HUK. 1880. 16 ntoHa. N° 135.
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JIMYHOCTbK CUMBONU3NPYET 6IM30CTb HAYKU U penu-
ru, 3HaHus (punocodun) n Bepbl (MpaBOCIABUS);
«ApuH» n «Mepycanumax», ecnm BOCMNONb30BATHCS
0603HaueHveM TepTynnuaHa. ITa rapMoHus CBeT-
CKOF0 M [OyXOBHOrO; He NpOTMBOPEYUe, He Mnpo-
TUBOMOMIOXHOCTb, @ CMHTE3 — BaXHbl ANS CaMOro
Hukudoposa-Bonruna.

Tenepb 0 pacxoxAeHusx B WHTepnpeTauuu.
N y npeocBaweHHoro ®unapeta, u y MuTpononuTa
AHacTacua rnaBHbl repor guanora — [lyWKuH, Ko-
TOpbIM 9BASET NPUMEP CMUPEHUS BEIMKOMO YesoBe-
Ka neper aBTOpUTETOM LiepkBW. Y npeocs. Dunapeta
rOBOPUTCS O «CEpAEYHOM packasiHuM nostaw, bnaro-
FOBEHMM K CBSILLEHHOMY aBTOPUTETY BPa3yMASIOLLErot.
MwuTpononut AHactacuii nuweT o TMyLKMHCKOM «ry-
60KOM CMMpeHMM ceppaua, He bosLerocs BCeHAPOA-
HOM WMCNOBeAM B CBOMX 3abnyXAEHUsSIX U CTpacTax»
[Mutpononut AHactacuit ... 1999, c. 41]. To ectb n y
npeoceauweHHoro @unapeta, u y mutpononuta AHa-
cTacus maeHbIi repovi ananora — A. C. TywkuH. lepoi
e Hukndoposa-BonrnHa — mutpononut Ounaper.

B nepBoi uactm pacckasa roBoputcs O TOM
BNeYyaTieHnu, KOTOpoe MNPOM3BENU Ha MUTPOMNOM-
Ta cueHbl «bopuca fogyHoBa». [Tocne 3Toro yteHus
MWTPOMNONUT C «TPEBOroM U HGecrnokoMCcTBOM» nepe-
cMaTpuBaeT Xu3Hb. [Hukudopos-Bonruh, 1938, c. 4].
30ecb TaKkXKe MOSIBASIETCS OTpULATENbHbIA Mepco-
HaX — «CYXOBUAHbINA» NULLOM apXMMaHAPUT, KOTOPbIN
Ha3blBaeT NO3Ta «MOBECOM U FPEXOBHbIX AN UCKYC-
HUKOM», «BOJIbHOAYMLEM MW Mpectona MOHApLLIero
ypeBoToyeLeM!» [TaM xe].

Bo BTOpO¥i YacT pacckasa NOBeCTBYeTCs O Xena-
HWUM MUTPOMONMTA YMTU HA MOKOM M OTKa3e OT 3TOro
XenaHusi, Nocsie YTEeHUS MYLIKMHCKUMX CTUXOB: Aabbl
yTewaTb U ChacaTb «TeX BEAMKMX U MaNbIX», KKOW
TOMATCS TOCKOKO M COMHEHMSIMU B MPUCHOMYTHOM
XUTUK HawemM!» [Tam xe]. CTuxoTBopeHue xe [MyLiku-
Ha «B uvacel 3a6aB Wb Npas3fHOM CKYKK...» NS MUTPO-
nonuTa SBNAETCA MOATBEPXKAEHMEM [EMCTBEHHOCTU
3TOrO0 yTeLweHus.

Takum 06pazom, n Bo BTopom pacckase A. C. Myw-
KWH — He AeNCTBYIOLWMIA Fepoi, HO MepMI0 NPeKpacHo-
ro, obpaseL, COBEPLUEHCTBA C/I0BA U «NOOYAUTENBHbIN

"Peyb, ckadaHHasa NpeocBaLleHHbIM PrnapeToM, eNUCKONOM PUKCKM
1 MUTaBCKMM, B PUXKCKOM KadeapanbHOM [eTponaBnoBckoM cobope
6-rO MIOHS, MO cnyYato nomuHoBeHus A. C. MyLkuHa // Pyxckuii BeCT-
HMK. 1880. 16 ntoHs. N2 135.
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MOTMB» MUTPOMONMUTA (MOTUB YTELLEHNS — BaXKHENLLIMI
B TBOpuecTBe Hukudoposa-BonruHa).

3AKJTIOMEHUE

TpaHchopMaumm [OKYMEHTaNbHOM OCHOBbI  pac-
CKa30B, Kak HaM KaXeTCsl, UMEIOT CXOXME MPUYMHBI.
B pacckaze «Bacbka KupnuunmkoB u A. C. MywkuH»
M3MeHeHMe MaBHOro repos (Mo CpaBHEHWIO C o4ep-
KOM) NPU3BaHO YCUNIUTb ABOMCTBEHHOCTb KMpnnyHu-
koBa. Ponb TNywkunHa, 3HaYeHUe ero OLEHKM, TaKUM
obpazom, ysennumsaetcs. [yLWwKuH — Mepuno u Bepu-
TeNbHas rpamoTa TanaHta KnpnuuHukoBy, npu BceM
NbsSHCTBE M H6e3yaepXKHOM noxBanbbe nocnesHero.

B pacckase «[lywkuH u mutpononut ®unapet»
nosinexue V. B. Kupeesckoro (BMecto E. M. XuTpoBo)
0003HayaeT CMHTe3 CBETCKOM M AYXOBHOWM Ky/bTypbl.
MMyWKMH ¥ 30ecb — 3epKano M Mepuno NPekpacHoro,
3CTETUYECKUI Maean, BbICLIAs OLEHKA, B TOM 4ucie
W pesTenbHoCTM MuTpononuta ®unapeta Ans Hero
camoro.

Cam xe A. C. TlyWwKKH B Xy[OXECTBEHHbIX Mpo-
usBeneHuax Hwukudoposa-BonrmHa He gBnsietcs
[LeVCTBYIOLLMM JIULIOM, HO BO3HMKAaeT B paccKasax
unn pasmbluneHmsx repoes. OTHOLWEHME >Xe no3Ta
M OTHOLLEHME K MO3TY — OCHOBHAs MX XapaKTepucTy-
Ka: U rpewHuka Bacbkn, u cBgTOro (NpoCnaBneHHOro
HbIHE B JIMKE CBSATbIX) MUTPOMONMTA.

Takum 00pa3oM, CUHTE3, FapMOHUS CBETCKOM
M LyXOBHOM KynbTypbl MPOSIBAAIOTCS HA YPOBHE nep-
COHaXen 1 Ha ypoBHe nacdoca pacckasos.

MOXHO MpeanoaoXuTb, YTO U Ang camoro Huku-
¢opoBa-BonrMHa 3TOT CMHTE3 M rapMOHUs Oblan
HECOMHEeHHbl.  BbIBLUMI  LLEepPKOBHOCIYXUTENb, OH
B CBOMX MpPOM3BEAEHMSAX PACCKa3biBaa O LEPKOBHOM
6orocnyxeHuu, BblAensn OCOBEHHOCTM MNpa3AHUY-
HbIX M MOCTHbIX CNyX6. 3Ta ero 0co6eHHOCTb 0TMeYa-
Nacb U B MPUXMU3HEHHOW KPWUTUKE, U B COBPEMEHHOM
NMTEPaTypOBEAEHUN.

N B 1O Xe Bpems Hukudopos-BonruH c rnybo-
KMM MOYTEHMEM, YyTb N He C BnaroroBeHMeM OTHO-
CUNCS U K CBETCKOW KYNbTYpe, K pyCCKOW NuTepatype;
ero nobumble nucatenu - lMywkuH, Toncton n Yexos
(B OOHOM M3 CBOMX «CKA3aHW» OH Aaxe NpUMUPUI
ToncToro ¢ uepkoBbHo...). 06 3TOM NpumLLNO BpeMs CKa-
3aTb Ha OCHOBAHMMU HOBbIX, HEAABHO OOHAPYXKEHHbIX
Npou3BEAEHNI NMUCATENS U ero NyBAULUCTUKM.
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CraTbs aHanM3MpyeT XyLOXeCTBEHHOe CBOeobpasue MHTepnpeTaumum obpasa y4yeHoro, CO34aHHOIO
B poMaHe M. llennn «®paHkeHwTelH, unu CoBpeMeHHbIi MpomeTeit», B nutepatype XXI Beka. Ha
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The article is devoted to the artistic originality of the interpretation of the image of the scientist
created in M. Shelley's novel «Frankenstein, or the Modern Prometheus» in the literature of the 215t
century. For more than two centuries the novel has attracted attention, becoming an integral part
of pop-culture, which determines the relevance of the research topic. The purpose of the work is to
trace the development of pretext images in modern prose. In a dialogue with M. Shelley modern
writers focus on the topic of responsibility of scientists in the field of new IT technologies and
artificial intelligence. The creation of the human mind can be a destructive force if its creator does
not think about the prospects and goals of a scientific experiment.
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BBEOEHWUE

B poMaHe «®paHkeHwTenH, nnn CoBpeMeHHbIi [po-
metel» («Frankenstein: The Modern Prometheusy,
1818) Mapwu Lennu 3aTpoHyna BaxHeKwwue BOMNpO-
Cbl YenloBeYeCkoro ObiTWs, KOTOpble MPOHMU3bIBAKOT
dunocodpckmne, HayyHble U 3STUUECKME WMCKaHWUS Ha
MPOTSXKEHUM MHOTUX CTONETWUIA: MOXET NN YenoBeK
BbICTYNaTb B poniv TBOPLA; MMEET N OH MpaBO Ha
BMELLATENbCTBO B 3aKOHbI NMPMPOAbI; KakuM obpa-
30M NPOUCXOAMUT 3apOXaeHMe XU3HU. Kak oTMevaeT
A. H. TnyweHko, M. Wennu, Ha npumepe ABYX rnas-
HbIX NEPCOHAXEeMN, y4EHOTO U ero TBOPEHUS, OTpULLAeT
BO3MOXHOCTb YeJIOBEKA BbICTYNaTb B PO/U CO3AaTeNs
XXM3HM UCKYCCTBEHHBIM NyTeM [[nywweHko, 2016].

lNpobnema coTBOpeHUs Xu3Hu, 4o XIX Beka cBs-
3aHHaa c obpa3om TBOpLa, CTAHOBWUTCS aKTyanbHOM
B nutepatype XX, a 3ateM u XXI| Beka. HoBbI UHTepec
K 3TOV TeMe B Xy[,0XXeCTBEHHOM TBOPYECTBE CBS3aH CO
CTPEMUTENbHBIM [ABWXEHUEM BMepen Hay4YHO-TEXHU-
yeckoro nporpecca. Poman M. Wennu, yamenas cunou
MPOrHOCTUYECKOr0 BWUAEHMS, CTAHOBMUTCS OTMNPABHOM
TOYKOM B pa3BUTUM HayyHOW (aHTacTMKM XX Beka
“ cBoeobpasHbIM NpesynpexaeHvemM dyayuiemy. MNna-
Ta 33 HayyHble TEXHOMOMMW, MHHOBALMMK, BECKOHeY-
Hble YCOBEpLUEHCTBOBAHMS HE TOMbKO MEXaHW3MOB,
HO U XXMBbIX OpPraHW3MOB, CTAaHOBUTCS CTOJIb BbICOKQ,
YTO MEPEXOAUT KPUTUUECKYIO YEPTY U CTaBUT MOJ, COM-
HeHMe CylLecTBOBaHWe uyenoBeyecTsa. B anoxy noct-
mMoaepHu3aMa pomaH M. LLlennu BbICTynaeT B kayecTse
MHTEPTEKCTYaNbHOM OCHOBbI, NO3BOAOLLEN MCMONb-
30BaTb JIErKOY3HABAEMbIN CHOXKET L1151 CO3,aHUS COBpe-
MEHHOW KapTuHbl Mupa. OBpasbl, CO34aHHbIE AHINIA-
CKOW MucaTenbHULEN, BBOAST B MUPOBYH NUTEpaTypy
TEMY OTBETCTBEHHOCTM YYEHOro 3a MpPOBOAUMbIE UM
Hay4Hble 3KCNepUMEHTbI. AKMyanbHOCMb TeMbl CBSA3a-
Ha C COBPEMEHHbIM Hay4HbIM MOAXOAOM K MCCNeno-
BaHMIO HOBbIX XY[,0XKECTBEHHO-3CTETUYECKNX BO3MOX-
HOCTEN, BO3HMKAOWMX B MUpoBOM nutepatype XXI
BeKa. HayyHas Hogu3Ha onpeLnensieTcs HeAOCTaTOUHOM
M3Yy4eHHOCTb0 poMaHOoB . YuHTepcoH u A. Caapasu
B OTEYECTBEHHOM U 3apyDEXXHOM IMTEpPaTYpPOBELEHUM.

Mamepuanom wccnenoBaHUS  SBASKOTCS  poOMa-
Hbl 1. Akporpa «XKypHan Buktopa ®paHKeHLTeN-
Ha» (2009), A. Caapasu «®paHkeHwWwTelH B bargage»
(2013), Oxx. YuHTepcoH «Llenyto, TBOM DpaHKeHLITENH:
WcTopus onHon nobem» (2019).

BJIMAHUE OBPA3A YHEHOIO, CO3JAHHOIO
M. WLENNWU, HA MUPOBYIO KYJIbTYPY

B KkuHoMHAaycTpun o06pa3 @DpaHKeHLWTelHa oOKasan
6onblloe BAUSHME MMEHHO Ha MaccoBOE KMHO.
HaunHas ¢ nepBoM 3KpaHu3auum Hemoro dunbma
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«@DpaHkeHwTenH» (1910, pex. Ox. Cupn-Loynw), B ko-
TOPOM CHOXKET pOMaHa MpeacTaBieH TPUHAALATUMU-
HYTHOM NpuTyeli o 6opbbe fobpa 1 3na B Aylue Yeno-
BEKa, HacuuTbiBaeTcs 6onee BoCbMUAeCITU QUIbMOB,
roe AevCTBYHOLWMMKU NULAMU 9BNSKOTCS yYeHbIn Buk-
TOop OpaHKeHLWTeNH 1 ero co3aaHue. B coBpeMeHHOM
KyNbTYPHOM MPOCTPAHCTBE MPOLOIKAIOT NOSBAATLCS
unbMbl, BLOXHOBNEHHble poMaHoM M. Lennu, yto
CBUAETENbCTBYET O HEMpEKpPaLLAoLLeNcs NonynspHo-
CTW poMaHa.

B 1965 romy Bbixogut nosectb [ [appucoHa
«HakoHew-To, npaBamBas uctopusi OpaHKeHWTeNHa»
(«At last, the true story of Frankenstein»), roe co3za-
HMe M306paxeHo KaK KyKa, C KOTopoi BukTop BbICTy-
naeT B LUANWTO, BbICMEMBAs COBPEMEHHblE HPaBbI.
B 1975 ropy P. x. Maitepc nybaukyeTt pomaH «Kpect
MpankeHwTeiHa» («The Cross of Frankenstein»), roe
IMaBHbIM repoeM CTaHOBMUTCS CbIH YYEHOro, KOTOPOMY
NpencTouT BCTPETUTLCS C MOHCTPOM, CO3[laHHbIM €ro
oTuoM.B 1976 rogy O.HoyneH un Y.JIspHUHT nnwyT Apa-
My «®paHkeHLWTeNH. Yenosek, KOTOpbI cTan boromy,
CIOXET KOTOPOM CXOX C OPUTMHANBbHBIM POMAaHOM, HO
XaHp npeacTaBnsieT cobor npuMep «BUKTOPUAHCKOM
Menofpambl».

HekoTopble nucatenu no-cBoemy nepeocmbIC/u-
BalOT 06pa3 yyeHoro, kak caenan A. peit B noctmo-
LEPHUCTCKOM poMaHe «befHble-HecyacTHble» («Poor
Things: Episodes from the Early Life of Archibald Mc-
Candless M.D. Scottish Public Health Officer», 1992),
CTUNM30BAaHHOM MOA, AHEBHMK LIOTNAHACKOrO Bpava
XIX Beka. YueHbIt 0XMBASIET AEBYLLKY, CTPEMSCh CO3-
[laTb cebe naeanbHy CNyTHULLY, HO NepecaXKMBaeT en
MO3r pebeHka, C NOCNeACTBUSIMU Yero eMy npuaeTcs
CNpaBASTLCS HAa MPOTSHXKEHUM BCErO NOBECTBOBaHMS. Ha
PYCCKOM $13blKe€ HECKO/IbKO pa3 nepensaaBancs pOMaH
AMEepUKaHCKOro TeopeTuka KOHTPKybTypbl T. Powaka
«BocnomMuHaHus Snu3abetr ®paHkeHwTeiH» («The
Memoirs of Elizabeth Frankenstein», 1995), B koTo-
POM [N1aBHbIM MEPCOHAXEM CTAaHOBMUTCS HE YYEHbI,
a ero HeBeCTa, NOCTPafaBLLAs OT PYK MOHCTpA.

B XXI Beke TemMa CNOXHbIX B3aWMOOTHOLUEHMUM
(MpaHKeHLWTeNHa 1 ero Co3LaHus He YyTpauuBaeT CBO-
el aktyanbHocTu. B 2009 rogy nosiBnsieTcs noctMoaep-
HUCTCKMIM poMaH [Mutepa Akpoiiaa «XKypHan BukTtopa
@OpaHkeHwTeriHa» («The Case of Victor Frankensteiny),
HaMUCaHHbIM OT IMLLA YYEHOTO, FAe aBTOP C HEOXMAAH-
HOM CTOpPOHbI packpbiBaeT 0b6pa3 Bukropa.

B 2013 rony Axmep, CaazaBu B poMaHe «®PpaHkeH-
wreiH B barpape» («Frankenstein in Baghdad») nepe-
BOCCO3[aeT 0bpasHyto cucteMy pomaHa M. Lennu
B apabckon nutepartype. A. P. ®attaxosa u J1. U. [ape-
€Ba NOJAYEPKMBALOT, UTO «MOsIBNEHNE (PaHTACTUUECKO-
ro reposi Ha oHe peanbHbIX UCTOPUYECKUX CODBITUI
He [ob6aBnseT poMaHy OLLYLLEHUS HEBO3MOXHOCTU
npoucxoasuero, a, HaobopoT, obocTpsieT atMocdhepy
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HeonpeneneHHOCTH, B KOTOPOW XMBYT Mpakupl» [DaT-
TaxoBa, [apeesa, 2020, c. 112].

B pomane A. CaanaBu «y4yeHoro» 30BYyT Xaau, OH
NPOBOAMT CBOWM OHM B MOMCKAX aHTMKBapuarta [Ans
npofaxu, rpabsa nogen n ux Aoma, B npouecce Yero
CTQHOBWTCS CBUAETENEM YXKACHOr0 pa3opeHus CTpa-
Hbl M MOCTOSIHHbIX TepakToB. Ero myraeTt konuyectso
HEe3aXOPOHEHHbIX NIOAEN HA YAULLAX, MOSTOMY OH NoAa-
BGUpaeT UX OCTaHKM, CLUMBAET MeXAy COBOM, U Yy Hero
BbIXOZMT LLe/IbHOE Teno U3 KYCKOB NOAEN, YOUTbIX BO
BpeMS TEpPOPUCTUYECKMX aTaK. B pasBuTuM croxeTa
MOXHO FrOBOPUTb O rPOTECKE: TENO C/Ty4alHO OXMBAET
n cberaeT OT CBOErO «X03aMHa». Y co3aaTenst MOHCTPa
He Obl10 Lenu NoMTU NpoTUB NprUpoabl, OH CTan XepT-
BOW 0OCTOSATENbCTB.

Xaou Ha3biBaeT CBOe co3faHue be3biMSHOM, T. e.
B COBPEMEHHOM pOMaHe COXPaHUICS MOTUB TOrO,
YTO CO3[aHWE He UMeeT COBCTBEHHOro MMEeHM, Kak
1 B pomaHe M. LLlennun. bonbwunii nHTEpec Bbi3bIBAET TO,
KaK NOKa3aHO OTHOLLUEHME MOHCTPaA K CBOEMy co3aaTe-
mo. OH He NpU3HAEeT 3HAYMMOCTU XaZu B CBOEN XU3-
HW, Ha3bIBasl €ro MHCTPYMEHTOM B pyKax Cyabbbl: «Tbl
MPOCTO WMHCTPYMEHT, OAHOPa30Basi pe3uHoBas mnep-
yaTka Ha pyke Cyabbbl, KOTOpas nepeaBuraet ury-
Pbl MO LWaxMaTHOW Aocke Xu3Hux» (A. Caadasu. par-
KeHwmeliH 8 baedade). Mpu 3ToM cam Xagu B KOHLe
pOMaHa OCO3HAEeT CBOK BWHY 3a CO3[aHME MOHCTPA
M npu3HaeT cebsi BUHOBHbIM BO BCEX MPECTYM/EeHU-
X, KOTopble coBepwan besbIMsH. [pyrummu cnosamu,
B pOMaHe, rae 60nbWMI aKLEHT LenaeTcs Ha co3aa-
HUU, TaKXKE MOXXHO FOBOPUTb O HEOBXOAUMOCTH YYEHO-
ro Npu3HaBaTb CBOM OLLUMOKM.

B 2019 ropy [l>xeHeT YMHTEpPCOH MULIET pOMaH
«Llenyto, TBOM ®OpaHkeHwWwTenH: NcTopusa oaHoM nob-
BU» («Frankissstein: A Love Story»), roe nofHuMaeTt
TeMy OTBETCTBEHHOCTM YYEHOTO 33 CBOM OTKPbITUS yXKe
Ha ¢doHe mn306peTeHns XX| Beka — WCKYCCTBEHHOrO
(artificial intelligence).

Ha ocHoBe pomaHa M. LlLlennn He TONbKO CHUMA-
0TCA PUNBbMBI U NMULLYTCS KHUTK, HO U CTaBATCS Mbechl.
MNepBas m3BeCTHas MOCTaHOBKA Obina npencraBne-
Ha Yepe3 HecKONbKO NeT nocne nybnmkaummM poMaHa
n natupyetca 1823 ronom, a nocneaHss npencraene-
Ha B Mae 2024 ropa B netepbyprckom Teatpe «Cpeaa
21» (pex. H. Kybainar). B onmcanum nbecbl «®paH-
KEHLUTEMH» YTBEPXAAETCS, YTO OPUTMHAMbHbINA POMaH
SBNSIETCA He Hay4yHOW (aHTaCTUKOM, XOPPOPOM Wn
couManbHbIM NaM@neToM, a pasMbllUIEHNEM O TOM,
«YTO TaKoe YenoBeK M uyenoBeyeckoe. Mcnonb3lyercs
CHOXKET pOMaHa M B My3bIKaslbHbIX KAKUMax, K NpuMepy,
KJIMMN Ha NEeCHI0 aMePUKAHCKOM UCMONHUTENbHULLbI Tel-
nop Ceu@t «Fortnight» (pex. P. [pueTo) 6611 BO MHO-
roM BAOXHOBJIEH GMUNbMOM «befHble-HecYacTHbIe.

Takum 06pa3om, TekcT poMaHa M. LLlennu cospe-
MEHHble MUcaTeNnu NepeocMbICIMBAOT CKBO3b NPU3MY
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AKTYanbHbIX COLMANbBHbIX U 3TUYECKMUX NpobneM, Bbl-
BOAST OMH M3 rN06anbHbIX BOMPOCOB LMBUAM3ALMM
Ha HOBbI YPOBEHb — BCErAa /i1 HaMepeHWe y4eHbIX
OTKPbITb YTO-TO HOBOE sIBNISieTCS BaaroM, unam cyLect-
BYIOT 0611aCTM 3HaHUS, B KOTOPbIE YeI0BEKY BTOPraTb-
€S OMacHO? JTOT BOMPOC CTan ele bonee akTyanbHbIM
M BaXKHbIM B CBA3M C ObICTPbIM Pa3BUTUEM TEXHONOTU
M UCKYCCTBEHHOrO nHTennekta (UW).

BbI3BaHHble K XXM3HM CWUIOIM aBTOPCKOro Boobpa-
XeHus, ¢urypbl BukTopa ®paHkeHWTeMHa U ero
co3aaHus 0bpenu cBob6OAY M CyLLECTBYIOT B NOC/eAy0-
LMe 3MOXM yXKEe He3aBUCMMO OT BOJM NMUCATENbHULLbI,
He TONMbKO MOPOAMB LENyH NUTepaTypHyl nnesgy
repoeB-yyeHbIX, HO W, 4yTo Bonee BaXHO, NMoMmoras
B XX| Beke BHOBb BEPHYTLCS K BaXHbIM GUNOCODCKUM
npobnemam.

OBPA3 YYEHOIO B POMAHE . AKPOUJA
«KYPHAJ1 BUKTOPA ®PAHKEHLUTEAHA»

Mutep Akponp (poa. 1949) — 6puTaHCckuin nuTepaTyp-
HbIi KPUTWK U NUCATENb-NMOCTMOLEPHUCT, TBOPYECTBY
KOTOpOro, kak oTMeyaeT M. 1. banHoBa, B 3HaunTENb-
HOM CTeneHW CBOMCTBEHHA KUHTEPTEKCTYanbHOCTb»
[banHosa, 2013, c. 27]. Poman «XypHan BukTopa
MpaHKeHLWTeNHa» MOXHO, No MHeHuto T. A. Hernag
Ha3BaTb «Hay4HOW paHTacTukoi [Hernsg, 2018, c. 43]
M OQHOBPEMEHHO aNbTEPHATUMBHOM WCTOPUEN», rae
cnnetatoTcs Guorpaduyeckme dakTbl U3 XKM3HU MNU-
caTenem, UCTOpUS MpUAYMAHHbIX UMW MEePCOHAXeWN
M cobbITUS, KOTOpble ObinM BblAyMaHbl CaMUM aBTO-
poM. Kak otMeuatot J1. M. PoeinblumkoBa m K. B. Xyas-
KOB, TeMa aNbTePHATUBHOM PeanbHOCTM MOMyNspHa
B MaCCOBOW KyNbType, 4TO 0OBbSCHSET poCT UHTepeca
K I0LSIM CO CBEPXCMOCOOHOCTSMU 1 K HOBOMY B3Isi-
Ay Ha Hay4YHO-TEXHMYECKMi nporpecc [PbiibluynKOBa,
Xyaskos, 2011, c. 36].

[naBHas NMHMSI B pa3BUTMM CHOXKETA CBSA3aHa
C yyeHbIM. PoMaH HanucaH B popMe LHEBHMKA, Kak
n Tekct M. lWennu. McnosepanbHas MHTOHALMS NO3BO-
nsieT rnybxe NMpOHUKHYTb B CO3HAHME [MABHOrO repos,
BOCCTQHOBUTb BECb MyTb Pa3MbllUAEHUIA U AEUCTBUMI
B NPOLLecce CO34aHMsl MOHCTpa.

Kak otmeuaet H. P. JleHkoBa, ctoxeT [1. Akpoii-
[la HanoMuHaeT uctoputo o poktope Maycre. Buktop
MpaHKeHLWTeMH — 3T0 BonnoweHne Maycra, KOTOpbIN
CcTpemMutca K nosHaHuio [pupodsbl, a «[Mepcu buwmn
Lennu 3pech BoicTynaet B ponu Meducrodens, pac-
ckasblBas BukTopy o ranbBaHu3Me, yem elue Honee
pa3XuraeT B MOMOAOM YYEHOM OLEPXUMOCTb MAEN
CO34aHMs HOBOM u3HW» [JleHkoBa, 2017, c. 166]. Buk-
Top DpaHKeHLWTeNH NWILET B [HEBHMKE, yKa3blBas
Ha CBOM HeJOCTaTKM: «..XYALWM M3 MOUX M3bSHOB
66110 yectontobue. 5 xenan NO3HaTb MUP U OFPOMHYIO
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BCeneHHyr 6e3 ocratka» (T1. Akpolid. XypHan Bukmo-
pa @parHkeHwmeliHa). To eCTb repoi 3HaeT, K YeMy OH
CTPEMMUTCS, HO HE MOXET MPOTUBOCTOSTb CBOEMY Xena-
HUI0 NPOHWUKHYTb B TalHbl NPUPOAbI.

BWKTOp NOCTOSIHHO MoOAYepKMBaeT CBOWM YecTo-
NobuBbIE LLenu: «...MeHs counu Bbl repoeM. BooxHyTb
XM3Hb B BELLECTBO MEpTBOE WM Chnsliee, OCeHWUTb
MPOCTYH0 [UHY OFHEM >XWM3HWM — TO Obln Obl TPUYMD
3aMeyaTenbHbl M O0CTOMHbIA BOoCXMWeHus! Tak 9
YCTPEMUACS HaBCTpeyy cBoei nornbenu». (f1. Akpodo.
XKypHan Bukmopa ®parHkeHwmeliHa). OH dopmynumpy-
€T Lenb CBoeW Xu3HM Tak: «K ToMy BpeMeHu 9 yxe
HaBcerga OTCTPAHMACS OT O0ObIYHbIX CTPEeM/EeHUN
yenoBeyecknx. Mol yM 3anonHsna coboi oaHa MbiC/ib,
O[Ha upes, ogHa Lenb. 5 xxenan fOoCTUrHYTb bonblue-
ro, Kyfa 6onbLIero, HeXKenu Moe OKpyXeHue, 1 6bin
BCeLeno ybexnaeH, UTo MHe MNpenCTOMT MPONOXUTb
HOBbI NYTb, UCCNIELOBATb HEBELOMbIE CUbI U OTKPbITh
MuUpy rnyboyaiilume TaiHbl TBOpeHus» (1. Akpodid. Xyp-
Han Bukmopa ®parkeHwmelHa).

BukTop nepen HayanoM skcnepuMeHTa NOHUMMAET,
YTO MUMEHHO OH COBEPLUAET,HO HE B CMNAX OCTAaHOBUTb-
€. Y Hero ocTaBanoCb HECKO/bKO YacoB, YToObI NoBep-
HYTb Hasaf v m3bexatb MOCNenCTBUMI, KOTOpble ero
[leficTBMS 32 COOOM MOBNEKYT, KOrAa elle He MO3LHO
6bI10 3aKJTUUTL MUP C N0AbMK U BOrom, — HO OH A0
TOro 6bin ocnenneH nepcnekTMBaMu ycrnexa v Cnasbl,
YTO MOTPATUN UX BECCMBICIIEHHO.

MMocne ynayHOro 3aBepLUeHUs] SKCMEePUMEHTa OH
HaKOHEL, 0CO3Ha, KaKyK) POKOBYH OLUMOKY COBEpPLUWI,
HO 6blN0 yxe Mo3gHo: «§ ycTpawmncs cebs; ycrpa-
LIMNCS TOrO, YEro Mory [OCTUTHYTb, U TOrO, YeMY MOry
coenatbcst ceupetenem» (I1. Akpolid. XypHan Bukmopa
®parkeHwmeliHa). OKpy>XaroLLMe HaUYMHAKT 3aMeyaTb,
yTo BUKTOp He B cebe 1 YTo ero YTo-TO NMOATAUMBAET U3-
HyTpu. Hanpumep, Mepcu buwm LWennu, aenstowmiica
O[IHWM U3 [MIaBHbIX repoeB, BUAMT Ha ero SLe Bbipaxe-
HUEe HPaBCTBEHHbIX CTpafaHui. BukTop, ucnyraewmch
CBOEro CO3[aHus, CTapaeTcs 3abbITb O HEM, CAeNaB BUL,
YTO HUYEro He NPOU30LLNO, HO CO34aHMe He NO3BoNseT
3TOMY CNYYUTBCS U HAYMHAET MCTUTb CBOEMY CO3A4aTe-
nto. Tonbko Tenepb BUMKTOP MOMHOCTBIO OCO3HAET CBOH
OTBETCTBEHHOCTb U COBEPLUEHHYH OLKMOKY: «Ha MHe
nexano npoknsaTbe. §l npotuBonocTasun cebs boxbemy
MMPO3LaHuI0. 1 NOCArHyn Ha ponb Teopuax (1. Akpodio.
XKypHan Bukmopa ®paHkeHwmeUliHa).

BaxxHoe MecTo B poMaHe 3aHWMaeT OTHOLUeHue
CO30aHMsl K CBOEMy CO34aTeNilo — OH obpallaercs
K BukTopy co cnoBamu ynpeka v npu 3TOM FOBOPUT
O MPOYHOM CBSA3M MeXAy HMMW. MOHCTP Mpu3biBaeT
BukTopa K OTBETCTBEHHOCTM 3a CcBOM AeicTBus: «Co3-
[LaBLUM XU3Hb, Bbl JOMKHbI HECTU OTBETCTBEHHOCTb 33
Hee. Bbl u ectb B oTBeTe!» (/1. Akpolid. KypHan Bukmo-
pa ®paHkeHwmeliHa). 30eCb MOHCTP, KakK U B pOMaHe
M. Wennn, NpocuT y4eHOro COTBOPUTbL MOXOXEEe Ha
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Hero co3aaHue, 4Tobbl eMy He Obl10 OAMHOKO B MUPEe
nofen. BukTop e 0TKasblBaeTCs €O34aTb MNOApPY-
ry Ans Hero, Ha 4T0 MOHCTP OTBevaeT: «Konu Bbl He
XenaeTe Co3[aTb MHe CMYTHULLY, S BbIbMpato B cynpyru
Bac» ([1. Akpolid. XKypHan Bukmopa ®paHkeHwmelHa).
JTUM OH eLle pa3 NoAYEePKMBAET CBOK HEPA3PbIBHYIO
CB#13b C yueHbIM. Co3aaHme cuuTaeT cebs Bbille CBOEro
«pOAMTENs» U NpenynpexaaeT, YTo OH He pab ero, a
rOCMOAMH.

CocTosiHMe yuyeHOro yxyallaeTcs nocie BCTpeuu
C CO3[aHMEM — OH WCMbITbIBAET CTpax, YNafokK cun,
HepelwmmocTb. Co3aaHMe xe BCe 3TO BpeMsl Nposon-
YKaeT yrpoxaTb CBOEMY CO3LaTeNto, MOCTOSHHO cneayeT
3a HUM Mo ngTaMm. banxke K huHany croxerta cospaHue
roBopuT BrkTOpY, UTO BO BCEX YOMICTBAX BUHOBAT He
OH, @ 1LLb TOT, KTO Jan eMy 3Ty XU3Hb: «Ho pasBe He
BaM, C3p, CieayeT packamBatbcs? He no csoei Bone
npuLen s B 3TOT MUP. 51 He XOTen BOCKpecaTb Noaob-
HbIM 06pa3oM. YynoBuiLeH nu 5?7 inu e Yya0BULLHbI
BbI?» (/1. Akpolid. XypHan Bukmopa @paHkeHwmeliHa).

Tonbko B dUHanNe pomMaHa UMTATENH0 CTAHOBMUTCS
NOHATHO, YTO BrkTOp MpaHKeHWTeNH — AyLIEBHOOOb-
HOM, a BeCb AHEBHUK NpeaCcTaBaseT cobor 3anmcku Ye-
noseka opepxumoro. Ero naes cospatb HOBYHO XM3Hb
HaCTONbKO MOINOTUAA €ro, YTO Y Hero NOMyTUAICS pac-
CynOK. MOHCTpa He cyluecTByeT: Bce yOMICTBa — BUHA
TONbKO CaMoro BuKTopa, a 3KCMepuMMEHT — 3TO Nullb
urpa ero BOOOpaXeHWs, C MOMOLLbD KOTOPOM OH
nbiTanca yoeautb cebs B NpaBWUIbHOCTU CBOUX LeW-
cTBuii. B pomaHe T1. Akporiga BukTop oo KoHUa cBoe
XM3HM 3anepT B NCUXMATPUYECKON BonbHuLe. Takum
00pa3oM, aBTOp NPUBOAWT UWUTATeNs K BbIBOAY, UTO
3/10 XXMBET B CaMOM YeJNIOBEKE, MPUYEM OH He BCerga
MOXEeT 3TO 0CO3HaBaTb.

OBPA3 BUKTOPA ®PAHKEHLUTEAHA
B POMAHE ). YAHTEPCOH

[xeHeT YuHtepcoH (poa. 1959), 6putaHckas nuca-
TenbHUUA KoHua XX — Havana XX| Beka, ABngeTcs nay-
peaToM HeCcKONbKMX NUTepaTypHbIX NPEMUI, a TaKxKe
obuuepom OppeHa bputaHckor Mmnepun. B 2019
rogy onybnukoBaH poMaH «Llenyto, TBoM MDpaHkeH-
wrerH: Nctopusa opHol nobBu», HOMUHUPOBAHHDIN
Ha bykepoBCKyt npemuio, YTo M CTano MPUYUHOM
BHMMaHWS K ee TBOpYEeCTBY 3apybeXxHblX M oTeve-
CTBEHHbIX MCCNenoBaTenen.

B pomaHe pelictBue BeneTcs B [BYX BpEMeH-
HbIX Mapannensx: B NpoOLIOM, BO BpEMEHA CO34aHUS
poMaHa M. Wennu, u B Haww aHuW. bnarogaps TakoMy
npueMy nucaTenbHULA BBOAUT B TEKCT 06pa3bl repo-
€B-ABOMHNKOB - BukTopa ®paHkeHwTerHa B XIX
Beke u Buktopa LUTteiHa B HactosweMm. Kak otmeua-
eT A. C. LLlepbakoBa, Mapu Llennn yacto nosensetcs
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B poMaHax XX-XX| BekoB Kak O4HO U3 AEUCTBYIOLLMX
JIULL, YTO CBSA3AHO C JIMYHOCTBIO M YKM3HbBIO MUCATENbHU-
Libl, «MONHOM Apamatusma» [LLepbakosa, 2017, c. 82],
a TaKxe C UCTOpUen Co34aHus ee pOMaHa.

Mapu LWennn Kak nepcoHax [x. YUHTepcoH, pas-
MbILLNSAS O CHXKeTe COBCTBEHHOrO poMaHa M 0 Xapak-
Tepe repos, roBOpuT 0 HeM: «[epos pacckasa s Ha3oBy
BukTopoM. Mg Buktop o3HauvaeT «nobeautenb», U OH
pewmnT nobeauTb CaMy >XWU3Hb U CMepTb, 3aropuTCs
naeev NPOHWKHYTb B TalHbl [Mpupoabl. Buktop cos-
[laCT YenoBeyeckoe CYLEeCTBO, TMraHTa, U OXXUBUT ero
npu nomoLLu anekTpuyectsa. NogobHo MpomeTeto, OH
YKpPaZeT UCKPY XU3HK y 6oros. Kakow ueHon? 4 noa-
BeOy ero K Kpaw Mponactyu M 3acTaBio MPbIrHYTh.
[Mokaxy ucnbITaHHbIM UM TpUYMD U yxacy» ([Dw. YuH-
mepcoH. Llenyto, meoli @paHkeHwmeliH: ucmopusi 00HoU
b6su). KanutaH YonToH XapakTepu3yeT ero Kak Yeno-
BEKA, OEPXXMMOr0o eAMHCTBEHHOM LLeNblo, 3aC/IOHMUB-
Lern eMy MUp NIOSEN.

Cam e Buktop roesoput o cebe B pasroso-
pe ¢ Mapu: «A 9 - yynosuLLe, KOTOPOE CO34aNU Bbl»
(L. YumepcoH. Lenyro, meoli @paHkeHwmediH: ucmo-
pusi 00Hol sto6su). Buktop B poMaHe [IX. YUHTepCOH
noKasaH MyYeHMKOM, CTaBLUMM XepTBOW COOCTBEH-
Horo akcnepumMeHTa. OH cpaBHMBaeT cebs CO CBOMM
CO34aHMEM, TOBOPS, UTO OH TakK Xe He BEeAAET XaNloCTH,
[bSIBOJIbCKM KOBApEH, HO TakXke, Kak U ero co3fiaHue,
UCNbITbIBAET CTPAfAHMS.

BTropas ctoxeTHas nuHUS, LENCTBUS B KOTOPOM
pa3BOpPAYMBAIOTCA B HACTOSLLEM BpPEMEHM, CBSi3aHa
¢ Buktopom LlteitHom. C MOMeHTa MOsIBNEHUS Ha
CTpaHULLAX pOMaHa OH NPWBNEKAeT BHUMaHUE CMe-
NbIMU BbICKa3bIBaHUSIMK, B KOTOPbIX PAaCCyXXAaeT O
rynocTy pofia YenoBeveckoro, ybexaas cnyLakLmx
B HEOOXOAMMOCTU UCKYCCTBEHHOTO nHTennekta (MN):
«YenoBek nopsakoM Hanoman [poB, BoobOpasus
cebs BEHLOM TBOPEHUS: U3MEHEHME KaMMaTa, Mac-
COBOE YHUUTOXEHME XMBOTHbIX U PACTEHWUI, 3 TaKxKe
MX eCTeCTBEHHOW cpefbl 0OWMTaHWS, HEMonpaBMUMbIN
yuwepb aMKoW npupofe, 3arpsisHeHwe aTMocdepsl,
HEKOHTPONIMPYEMBIA POCT HaceNeHwus, Yy40BULLHAS
YKECTOKOCTb M BMECTe C TeM MyNbli UHPAHTUIUIM»
(L. Yunmepcon. Uenyto, meoil @paHkeHwmeliH: ucmo-
pusi 00HoU n11068u).

B coBpeMeHHOM eMy Mupe Hayku BukTop Takxke
CNopuT C 3akoHamu [pupoabl, MEHSKOTCS NWLLb ero
CpeAcTBa U BO3MOXHOCTU. [To MHeHuto A. A. inyHuHOW,
[IX. YUHTEpCOH pacCcyX[aeT «0 BMeLLaTeNbCTBE Yesno-
BEKA B NPUPOAY YXKe Ha BUTKE pa3BUTUS COBPEMEHHOM
umBuamnsaumm» [Mnynuna, 2021, c. 34]. B XIX B. Buk-
TOp XOTen opepXaTtb nobeny HaL CMepTbiO, OXWMBMB
MepTBYK MaTeputo, B XX B. OH CTPEMUTCS 3aMeHUTb
yenoBeyeckoe CO3HaHME UCKYCCTBEHHbIM. Ero rnaBHas
Llenb — CO3[laHMe COBEPLUEHHOrO MHTeNNeKTa. Tak Xxe,
Kak 1 repoto M. Lennu, Buktopy LLITeliHy CBOMCTBEHHO
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CTpeMneHne nocTaBuTb cebst Ha mecto bora u nome-
HATb 3aKoHbl MMpupoabl. OH obpallaercs K obpazam
boroB B kauecTBe aprymMeHTa NS CBOMX 3KCNepUMeH-
TOB: «borv npuHUManu obnuK NOLeN U XMBOTHBIX, a
MPOCTbIX CMEPTHbIX 06paLlanu B AepeBbs U NTUL,. ITO
BCe MCTOpuM O Byaywem. Mbl ye Toraa 3Hanu, YTo
He orpaHuyeHbl GOPMOM, AAHHOM NPU POXKAEHUMU»
(L. YurmepcoH. Lenyto, meoli @paHkeHwmeliH: ucmo-
pusi 00HoU n1068U).

YyeHblt He BWMAMT OMACHOCTM CBOEM WAeMU, OH
CNen U He CNbIUUT NPeaoCTEPEXEHNS OKPYXKAOLLMX,
CumuTas, YTo CTapaeTca Ha bnaro yenoseyecTsa: «Hem
NNOX0 Hawe >enaHuve nobeautb cMepTb? Bca Ha-
LeXAa NULb HA MCKYCCTBEHHbIN UHTENNeKT». B nto-
60M cnyyae, BPSAA M OH OKAXETCS XyXe YenoBeka»
(L. Yunmepcon. Lenyto, meoli @paHkeHwmediH: ucmo-
pusi 00Hol mobsu). lpyrue repou BUAsT Buktopa aro-
MCTOM, HO He MOTYT NPOTUBOCTONATb EMY, HE A0 KOHLA
0CO3HaBas, Kyaa uaet Buktop B cBoel xaxae obMa-
HyTb [Npupoay.

BUKTOp roTOB MOXEPTBOBATb XXM3HAMWU LpYrux
nofen pagu poctmxkeHus ceoert uenu. OH cuuTaet
cebsa npencTtaBuTeNEeM YenoBeyecTBa M rOBOPUT
OT MMeHu BcCex nwogen: «llporpecc paetcs UeHOM
HecyacTHbIX C/y4yaeB, OWKMOOK, CAeNaHHbIX B CMeLLKe,
W HenpeaBUIEHHbIX NOCNeACTBUIA. M uTo ¢ Toro? Ye-
JIOBEK He Y3HWK COBCTBEHHOrO Tenla. Mbl MOXEM XUTb
BEYHO. BbIpBaBLWNCH U3 TEMHULI TENA, Mbl, HAKOHELL,
BONMOTUM Hawy Meuty» (. YuHmepcoH. Lenyio,
meol ®paHkeHwmelH: ucmopusi 00HoU 11068u).

B KoHLUe pomaHa BMKTOp HauMHaeT CBOW 3Kcnepu-
MEHT, HO He SICHO, MONYYMNICA IN OH UK HeT. BaxkHo To,
KaKyH OrpOMHYH0 LIeHY rOTOB Dbl 3anNnaTUTb Y4YeHbIl, 3a
TO, UTOObI OCYLLECTBUTL CBOKO Lienb. [ing MdpaHkeHwTen-
Ha Hayka — NuLLb CPEeACTBO AOCTUYb YECTONOOMUBLIX Lie-
Nei, OH TBOPUT paZiv N0BONBITCTBA, CTPEMSICh L0Ka3aTb
HeorpaHMYeHHble BO3MOXHOCTU YEeN0BEYECKOro pasy-
Ma, MPOHWKHYTb B TalHbl [Mpupoapl nobbiM cnocobom.

3AKJTIOMEHUE

Mucatenn XX-XXI BekoB, WHTeprnpetupys obpa-
3bl, co3aaHHble M. Wennu, noAHMMAIOT aKTyanbHble
M BaKHble 415 CBOEro BpemMeHu npobnemsl. [1.Akpoiig,
[EeKOHCTPYMpYs pOMaH aHIMUMMCKOW MMCaTeNbHULbI,
CO3J3aeT HOBbIM TEKCT Ha OCHOBE XYO0XEeCTBEHHbIX
npuHuMnoB noctmoaepHusma. A. CaapaBu, MCNONb-
3ys 06pa3 MOHCTpa, NOLHMMAET Npobnemy BOMHbI
B Mpake M paccyxpaeT Ha TeMy rpaHuL, Mexay Ao-
6poM U 3710M. [I>K. YUHTEPCOH CTaBUT aKLLEHT Ha TemMe
OTBETCTBEHHOCTU COBPEMEHHBIX Y4eHbIX B 06nactu
HOBbIX TEXHONIOFMM U WCKYCCTBEHHOrO WHTENNEeKTa.
TBOpeHWe yenoBeyeckoro pasymMa MOXeT 0Ka3aTbCs
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JInTepaTtypoBeneHue

MOLLHOM paspyLIUTENbHOM CUOW, eCnn ero cospa-
TeNlb He 3a1yMbIBAETCS O NMepCrneKkTUBax U Lensax Ha-
YYHOTO 3KCNEepPUMEHTA.

Crpemsacb HaWTh HOBble MyTW B UCCNELOBAaHUU
HEU3BECTHbIX CUJT MPUPOAbI, OTKPbITb MUPY COKPO-
BEHHble TaliHbl MUPO3aaHUsi, DpaHKeHLWTeNH, noao6-
Ho aycTy, npectynun 4epTy 3anMpeTHOro 3HaHws.
B Havane nyTtn yyeHbii, ynonobus cebs Teopuy, rop-
LUTCS TBOPYECKUMU CO3UAATENbHBIMU BO3MOXHOCTS-
MW YeN0BeKa, MeUTAET O BbINONHEHUM leP3HOBEHHbIX
MNaHOB, HO 3aTeM — pacTepsiH, pa3faB/ieH rpy3oM
CBOEro OTKpbITMSA. BcTpeya c cobcTBeHHbIM TBOpe-
HWEM He TONbKO He BO3BbILWAET €ro Hag MMPOM, HO

W OenaeT ero XepTBOM CTpacTeM, UrPYLLUKOM B pyKax
BbICLUMX CUJ1, HEMOABNACTHbIX YENOBEKY.

Mpen M. Lennn CcoXpaHAOT aKTyanbHOCTb
M 3HAaYMMOCTb B COBPEMEHHOM nuTepatype. Mbic/b
0 TOM, YTO Hayka [O/KHa ObITb obpaleHa Bo 6na-
ro, a He BO 310 NOAAM, CTana OCHOBOM POMaHOB
K. Ucurypo «He otnyckain meHs» («Never Let Me
Go», 2005), M. Yanbbeka «3neMeHTapHble YacTULLbI»
(«Les Particules élémentaires, 1998), «Bo3amox-
HOCTb ocTpoBa» («La possibilité d'une ile», 2005).
MNofunHeHWe Npupoabl, N(POHUKHOBEHUE B €€ TalHbl,
no3HaHue ryb6uH BceneHHon ong yenoBeka upeBa-
TO M ONACHbIMU NOCNEACTBUSMMU.
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Knroueesie cnosa:

Ana yumuposaHus:

B cTaTbe BbisiBNgeTCA cneumbuka BOCIPUATUS U penpe3eHTaLmMm anxMMmuyeckon o6pasHoOCTU U CUM-
BOJIMKM B NMO3TMKe HoBanuca Ha MaTepuane ero CTUXOTBOPEHMI U poMaHa «leHpux ¢oH OdTepanH-
reH». bbinn 3apeicTBOBaHbI KyNbTYPHO-UCTOPUYECKMIA U MUDOMO3ITUYECKMIA MeToAbl, 06beANHEH-
Hble CUMCTEMHbBIM MOAXOAO0M. ANXMMMUS ABNSIETCS MapaHay4yHOW Marnyeckom MpPaKTUKOM, CBS3aHHOM
¢ GnNocodCKO-MUCTUYECKOM TpaguuMen repMeTnsMa, CBOeobpasHO BOMMIOTUBLUENCS B 3CTETUKE
n TBOpYecTBe HoBanuca. ANXmMMmMYeCcKuii annerepmko-cMMBONIMYECKUI KoL ncnonb3yetcs Hoeanmcom
[NS BbIPAXXEHUS MAEU AYXOBHOW TpaHCPopMaLmm cybbekTa 1 YHUBEPCYMA, @ TAKXKe AN CBOMCTBEH-
HOr0 POMAHTMYECKOMY MbILUNEHUIO CMHTE3a HayKW, Maruu, GuUnocopum U MUCKycCTBa B COBECHOM
TBOpYeCTBe.
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Abstract.
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The article reveals the specificity of perception and representation of alchemical imagery and
symbolism in the poetics of Novalis on the material of his poems and the novel “Heinrich von
Ofterdingen”.To achieve this goal, cultural-historical and myth criticism methods were used, united by
a systemic approach. Alchemy is a parascientific magical practice associated with the philosophical
and mystical tradition of Hermeticism, which was singularly embodied in the aesthetics and
creativity of Novalis. The alchemical allegorical-symbolic code is used by Novalis to embody the idea
of spiritual transformation of the subject and the universe, as well as for the synthesis of science,
magic, philosophy and art in verbal creativity, which is peculiar for the romantic mindset.
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BBEAEHUE

Hoeanuc (Novalis, Friedrich von Hardenberg, 1772~
1801) sBngeTcs 3HauMMoW (GUIypon ANns UCTOpUM
MWPOBOM nuUTEpaTypbl U KynbTypbl. C €ro UMeHeMm
CBSA3bIBAETCS HAYan0 POMAHTUYECKOrO ABUXEHUS B
[epmMaHMK, a B €ro TBOpPYECTBE MaruCTpasbHble TEH-
[eHLMU pOMaHTM3Ma BbIPa3uIUCh Haubonee SBHO
n nonHo. Tak, HanpuMmep, A. B. Kapenbckuiti nuwer,
yto HoBanuc B LenoM 3apaet «Gopmyny, napagumr-
My POMaHTMYeCcKoro mMupoolylleHus» [Kapenbckuii,
2007, c. 191]. XapakTepHbiii NS pOMaHTU3Ma UHTe-
pec KO BCeMY HeobOblYHOMY, TAaUHCTBEHHOMY, MOTY-
CTOpOoHHeMy y HoBanuca npuHan ¢Gopmy akTUBHOMO
MUdOTOBOPUECTBA M 0OpaLLEHNS K Pa3NUYHBIM MU-
CTUKO-(PUNOCOPCKUM, OKKYNbTHBIM WU  PEnUrnos-
HO-330TepuyecknuM deHoMmeHaM. B pany atux sBne-
HWIA BbILENSETCS anxumus, obpasaMu U CUMMBOAMU
KOTOPOWM M300MNYT MHOTME XYLOXECTBEHHbIE Mpo-
u3BeneHns HoBanuca, BKKYas CTUXOTBOPEHUE
«[Mo3Han ceba» («Kenne dich selbst», 1798), lNec-
Hio ropHska | (Bergmannslied 1), MNecHio ropHska |l
(Bergmannslied Il) n Ckasky Knunrcopa (Klingsohrs
Marchen) u3 pomaHa «leHpux ¢oH OdTepanHreH»
(«Heinrich von Ofterdingen», 1802). O6wmi 0bbem
3TUX Haubonee penpes3eHTaTUBHbIX MPOU3BEAEHUN
HoBanuca, sBnsiowmxcs Matepuanom UcciefoBaHus,
coctasnsiet 1,35 n. n.

TeM He MeHee B OTEUECTBEHHOM repMaHUCTUKE U3-
yyeHue penpeseHTaLMn anxMMmnyeckon o6pasHocTu B
TBOpYecTBe HoBanuca 3auyacTyto CBOAMNOCH AMBO K
OTZLe/bHbIM OTPbIBOYHBIM HAbNOAEHUAM, TMOO K KOM-
MEHTUPOBaHMIO U AelMPPOBKE TEX UM UHbIX 0bOpa-
30B W MOTMBOB, KOTOpbI€ HE PAaCCMaTPUBANMUCh CUCTEM-
Ho. Tak, Hanpumep, B. b. MukyweBuy obcrtosTensHo
KOMMEHTUPYET OTAe/bHble MeCTa W3 XYOOXeCTBEeH-
HOro Hacnenus HoBanuca B npuMMeYaHusiX K u3aa-
Huto HoBanuca B cepuu «JlutepaTypHble NaMSTHUKU.
B. B. MukyLIeBMY BbISIBNSIET TE€ UM UHbIE aNXUMUYe-
ckue obpasbl M MOTMBbI, OfHAKO NoA0OHOE KOMMEH-
TUPOBaHWE HOCWUT CKOpee MponeaeBTUYeCcKU-repme-
HEBTUYECKMIA, HEXENM CUCTEMHO-UCCNIEA0BATENbCKUN
xapaktep. A. B. MunxaiinoB kak pa3 nof4YepKMBaET, UTO
M3yyeHue anXMMMKO-repMeTUYeCKOM TPagmLMU Bax-
HO A5 MOHMMAHUS POMaHTU3Ma M ero 3arafok, YTo
HeobXoauMO «TLLATENbHOE U3yYeHMe TPAAMLMOHHOTO
A3blka CMUMBOJIOB — KaK cucTeMbl» [Muxainos, 1987, c.
35]. OpHako KOMMIEKCHbIE UCCIEA0BAHNUS NOJOOHOIO
acnekTa poMaHTM3Ma B LEeNoOM M TBOpyecTBa Hoga-
JIMca B YaCTHOCTU B CUNy psaa 06CToaTeNbCTB AONT0e
BpPeMS He MOIIM ObITb OCYLLECTBNEHbI. DTUM 00YCN0B-
NeHa HAYyYHAasl HOBU3HA HACTOSILLErO UCCIEN0BaHMSI.

Bo3pacTatolmm MHTEpecoM B COBPEMEHHOM ryMa-
HWTapHOM Hayke K durype HoBanuca, C 04HOM CTOPO-
Hbl, U K MEXAUCLUNANHAPHBIM NpobiemMaM U3yyeHus
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MarMm U MUCTUKKM B Pas3nnyHbIX chepax u npenomne-
HWSX, C APYrov CTOPOHbI, ONPeaensaeTcs akmyaasbHoOCMs
uccnedogarus. C 3TUMM 0BCTOATENBCTBAMM TAKXKE CBSI-
3aHa NpaKT1yeckas LLeHHOCTb paboTel, onpenensemas
BO3MOXHOCTbIO WCMONb30BaTb €e pe3y/bTathl Mpu
YTeHUM NeKUnii U NOArOTOBKE CEMMHAPOB NO UCTOPUM
3apybexHol nuTepaTypbl U UCTOPUM HEMELLKOW NuUTe-
paTypbl, @ Take npu pa3paboTke crneLKypca no B3a-
MMOAENCTBUIO NUTEPaTYpbl C hunocodmein U NosTMKe
MWUCTUYECKOrO B 3apybexHol nutepatype B BbICLIMX
yyebHbIX 3aBefleHUsAX

[ns DOCTMXKEHUS Lenn UCCiefoBaHus, 3aKo4a-
lOLLEeNCS B NOCTPOEHMU CUCTEMbI aNXMMMUYECKOU pe-
npeseHTauuu B No3tuke Hoeanuca, Heobxoanmo pe-
WKTb 08€ OCHOBHbIE 3a0ayu: 1) BbISIBUTb XapaKTepHble
0COOEHHOCTU aNXMMUUYECKON TPAAULMK; 2) U3YUUuTb ee
CMMBOIMKO-aNNeropuyecknin g3blk B CTUXOTBOPEHUSIX
HoBanunca u B poMaHe «leHpux ¢oH ObTepanHreHs.
MNepBas 3afmaya npepnonaraeT obpalleHne K Kyb-
TYPHOMY KOHTEKCTY U YYeTy BAUSHWUSA repMeTM3Ma Ha
POMaHTUYECKY0 3CTeTUKy HoBanuca, nostomy Ans
pelleHns 3TOM 3a4a4u MPUMEHSIETCH KY/bTYpHO-U-
cTopuyeckuit Meton. Bropas 3apava cBSI3aHHa C He-
nocpeacTBeHHbIM GUN0NOrMYECKUM aHAIM30M TEKCTa,
MO3TOMY [N ee pelleHus MCnonb3yetcs Mudono-
3TUYECKUIA MeTOoA, MO3BOMSLWMIA HA KOHKPETHOM
TEKCTOBOM MaTepuane pacCMOTPETb BOMJIOWEHUE U
TpaHchopMaLmMio aBTOPOM TOM MM MHOM MudONoru-
4eCcKoM (pennuruo3HoM, 330TepUYECKom, MUCTUYECKOM)
Tpaauumm.

KYJNIbTYPHbIH ®EHOMEH ANIXUMUU
N TEPMETUYECKAA TPAOUL NA

AnxmMus Kak ocobasi NpoToHayyHas npakTuka, ba-
3UPYIOLLAACS Ha OMpefeneHHOM MUCTUKO-Maruye-
CKOM KapTuHe mMupa u punocoduu, u3BeCcTHa B pas-
HbIX CTPaHaX M HaLMOHANbHbIX KYNbTypaxX C APEBHUX
BpeMeH. ITOT (eHOMEH 3aPUKCUPOBAH Pa3IUYHbIMU
LYXOBHbIMU MPaKTUKAMKU B LPEBHUX LUMBUIU3ALMUAX
BocToka, n3BecteH oH B AHTMUYHOCTH, apabo-MyCynb-
MaHCKOM KynbType 30/10TOr0 BeKa, €BPOMenCcKoM
CpenHeBekoBbe M PeHeccaHce. CBoeobpasHO npo-
[LO/XaeT CyllecTBOBaTb anxmmusi U B HoBoe Bpe-
M$, YXOAS OT Marnyeckoro npakTuuu3Ma B CTOPOHY
330TepuKkn U Hatypbunocoduun. Ins umBunmsaumim un
kynetyp CpefM3eMHOMOpbS anxXMMUS ABNSETCS He-
OTbeMIEMOM YaCTblo repMeTn3Ma — Gunocodcko-mMu-
CTMYECKOro y4eHUs no3aHen AHTUYHOCTH, BOOpaBLLe-
ro B cebsi pasznunyHble penuruosHblie U Gunocopckune
YUYEHUS, COBAUHUB UX C OKKYNIbTHBIMU NPAKTUKAMMU.
OcHoBononaralwwWwmnM TEKCTOM AN anXMMuUU §IB-
nsetca «M3ympyaHas cKpuxanb», B KOTOpPor (GopMmy-
NIMPYETCS LEeHTpanbHas uaes repMetnsma: «To, yto
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HaXoAMTCS BHWU3Y, COOTBETCTBYET TOMY, 4TO NpebbiBaeT
BBEPXY; M TO, YTO NpebbiBaeT BBEPXY, COOTBETCTBYET
TOMY, UTO HaXOAMTCS BHU3Y». Mexay NonsipHOCTSMM
CYLLECTBYIOT HEe3puMble CBSI3W, BbISIBIEHWE KOTOPbIX
fenaeT BO3MOXHbIM HUBENMPOBaHME NPOTUBOMNOIOX-
HocTu. Tak, HanpuMep, B3aMMoaencTBue cBeTa (Maeq) 1
TbMbI (MaTepusi) MO HOXeCTBEHHOM Bo/e 0bpasyeT Ko-
HEYHYIO MOJIHOTY M MCHYepnaHHOCTb bbiTs. M3 Muctym-
YeCKOoW CBA3M BEPXa U HWU3a pa3BMBAETCS naes Koppe-
NAUMIA BCEX SNEMEHTOB ObITWS, @ TaKKe BO3MOXXHOCTb
Ha 3Ty CBS3b NOBAUSATH, 4OOUBLIMC MHOTOUUCIIEHHDBIX
YyOOOENCTBEHHbIX SBIEHMIA NO Npeobpa3oBaHumIo
mMaTepuu M BoCnapeHuto ayxa. B 3tom u 3akntovaet-
€S KOHLUENTyaNbHoe 94p0 aNXUMUK, KOTOPYIO MOXHO
OnpeaenunTb Kak napaHay4yHoe Marmyeckoe UCKyCcTBo,
MOCBALEHHOE TPAHCMYTaLMK, TO eCTb NpeBPaLLEHNIO
onHoro B apyroe [3otos, 2020]. 3anagHas anxumuye-
CKasi Tpaamums BbICTPOUAA LLenyto HaTypdunocodckyto
CcUCTEMY CO CBOMMM OCHOBOMOMAratoLLMMu NpUHLMNa-
MU, CUMBOJIMYECKMM $3bIKOM U UAeeit cakpanbHbIX CO-
OTBETCTBMM. Tak, Hanpumep, CeMb MIAHET COOTHOCATCA
C CEMbIO MeTaNNaMu, UMeLLMMK YHUOULUMPOBAHHOE
3HaKoBOE BOMJIOWEHME, B YeM peanunsyeTcs uaes no-
n,06us Mrkpomumpa (3emns) Makpommpy (KOCMoc).

[naBHOWM 3agayen BCEM aNXMMMYECKOM MPaKTUKM
6bin0 Benvkoe penanne (Magnum opus), B pe3ynbra-
Te KOTOPOro JO/MKEH Obln BO3HUKHYTb GUNOCODCKUNA
KaMeHb — COBEpLLEHHbIV NPOAYKT, NO3BONSIOLLMI BO3-
BbICMTb MPMPOAY Nt0O0ro CyLLEeCTBa UM 3eMEHTA: Ha-
npuMmep, caenatb HebnaropofHbIvi MeTann bnaropos-
HbIM, CTapOe — MONIOAbIM, CMEPTHOE — BecCMepTHbIM.
MNpennonaraetcs, 4to B «M3yMpayHOM CKpudKanmu» 3a-
WKNPPOBAH HEKMI ANXMMUYECKUIA NPOLECC, B pe3yfb-
TaTe KOTOPOro MOXHO BOCMPOU3BECTU PUNOCODCKUIA
KaMeHb.

M3 ycTaHOBKM repMeTn3Ma Ha TahHOe 3HaHMe Kak
BbICLUYIO LLEHHOCTb C/IedyeT, YTO B OCHOBE aXMMUK, MO
KpaiHel Mepe, ee eBpOMNeNCKOro BapuaHTa, eXUT He
TO/IbKO MapaHayyHas NpakTUKa, HO U dunocodckas
cMcTEMA M MUCTUYECKas MAaes, COrnacHo KOTOPOM BbiC-
Luee 3HaHMe MOXET ObITb BbIPAXEHO M pacnpocTpaHe-
HO TO/IbKO C MOMOLLbIO CUMBOMKO-ANIIErOPUYECKOTO
A3blka, KOTOpbIM NoToM OyaeT paclwmndpoBaH M npa-
BW/IbHO MOHAT MOCBALLEHHbIMUW. 3Ta YCTaHOBKa MMena,
C O[HOW CTOPOHbI, NPAaKTUYECKMUI CMbIC, 3aK/1H04ato-
LUMIACA B COXPAHEHWM psAa CEKPETOB Cpen HEMHOMMX
130paHHbIX, HEPELKO MCMOMb3YIOWMX X B MOLUEHHM-
yeckux uensx. C opyro CTOpOHbl — anxumusi umMena
BbIPAXXEHHYO AYXOBHYIO MI0CKOCTb, CBA3aHHYIO C NPO-
HUKHOBEHMEM B CakpasbHble TarHbl 6biTus. Chopmu-
pOBaHHas anxnMMmein cMcTeMa MUCTUYECKMX CUMBOJIOB
M BU3yanbHbIX 00pa3oB OKasasa 3aMeTHOe BMSIHWE
Ha 3anagHOEBpOMNenCcKoe UCKYCCTBO, B YAaCTHOCTH, Ha
HeMeLkyto uTepatypy pybexa XVIII-XIX Bekos n Ho-
Banwuca [3otos, 2020].

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Bbin. 12 (893) / 2024

ANXUMUNYECKASA OBPA3HOCTb
B NMO331N HOBAJIUCA

B xynoxectBeHHOM Mupe HoBanuca Bbioensietcs He-
CKOMIbKO CTUXOTBOPEHMIA, MOCBSLLEHHBIX CBOEObpa3-
HO BOCMPUHSITOM aNXUMMKO-FEPMETUYECKON Tpaau-
umu. Tak, HanpuMep, cTuxoTBopeHue «lo3Hai cebs»
n306unyeT obpazaMu 3TOM FepMEeTUYECKON HAYKM
M UCKYCCTBA:

Glucklich, wer weise geworden und nicht die Welt
mehr durchgrubelt,

Wer von sich selber den Stein ewiger Weisheit
begehrt.

Nur der verniinftige Mensch ist der echte Adept - er
verwandelt

Alles in Leben und Gold - braucht Elixiere nicht mehr.

In ihm dampfet der heilige Kolben - der Konig ist in
ihm -

Delphos auch, und er faBt endlich das: Kenne dich
selbst

Novalis. Kenne dich selbst

CyactnmB TOT, KTO MyApbIM cTan v 6onee He pa3Mblilu-
NIIET O MUPE,

Kto B cebe camom KameHb BeYHOM MyapocTn obpectu
Xenaer.

JMwb pasyMHbIfi yenoBek - HacTtoswmi Agent — OH
npeobpaxaeT

Bcé B XM3Hb M 30710TO - He Hyxpaetcs 6onee
B JNIMKCHUPE.

B HeM cBaweHHas konba abiMuTcst — Koponb cKpbiBa-
€TCA B HEM —

M Oenbdbl, OH HakoHew, goragancs: Mo3Hai cebs

Hoeanuc. lMo3Hati cebs

JleiTMOTMB npou3BefeHUst — aKTMBHOE Breve-
HWe U CTpeMNeHMe NO3HaTb HEKYK NOCTOSIHHO YXOAS-
LYK OT YenoBeka TaWHy, Xaxaa OTKpoBeHwus. Hoa-
JIUC MULLET, YTO TONbKO 3TO TaHOE 3HaHWE U BleveT
yenoBeKa, MpAYach «MNof pa3HbIMKU MUMeHaMm» (kunter
verschiedenen Namen». Novalis. Kenne dich selbst)
B Mudax. [pepnonaraercs, 4to B MUDONOrMU MOXET
ObITb 0OHApyXeHa Hekas anxuMuyeckas TaMHOMMUCH,
OTKpbIBAKOLLAS MyTb K MarMyeckon TpaHchopMauum
MMpa BOKPYT.

Anneropuueckue 00pasbl anxMmuu, KOTOPbIMM
npoHu3aHo «lo3Hai ceb9», KOHLEHTPUPYHTCS BOKPYT
Benukoro nenaHwus, B pe3ynbTaTe KOTOPOro [OMKEH
ObITb COTBOpEH (GUNOCOPCKMI KaMeHb, unu Maru-
CTepui, JalLWMii BO3MOXHOCTb NpeBpallath Nobble
MeTanbl B 30J10TO U MPOMU3BOAUTb I/IMKCUP XKU3HU. He-
CNY4aHO YNOMUHAHWE HEKOEro «KOPONs», TaK KaK OH
B a/IXMMWYECKOM TpagmLMmM CpelHEBEKOBOIO U peHec-
CaHCHOro repMeTM3Ma Kak pa3s BbICTynan anneropuen
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3o0n01a. CUMNTOMATUYHO, YTO aIXMMUYECKME TPaKTaThl
TOr0 BpEMEHWU [LOMKHbI OblIM NPefoCTaBUTbL BMOMHE
KOHKPETHbIe, NOLLIAroBble AeNCTBUS A1 TeX MU MHbIX
TPaHCMyTaUMI, OQHAKO M3-3a MNpefenbHOM annero-
puyeckor 3awndpoBaHHOCTU MarMyecknx peLenTos,
3TM GONUAHTBI 3a4aCTYH CTAHOBUIUCH MANOMOHSTHbI-
MU COOPHMKAMKM HEOObIYHbIX M30OpPAXKEHUIH U TauH-
CTBEHHbIX CTUXOTBOPeHuI. [peanonaranock, YTo Ans
HEMOCBALLEHHOIO anXUMUYeCKUe COUMHEeHus OyayT
6eccMbICNeHHbIMU, TOTAA KaK UCTUHHBIW aflenT cymMeeT
M3B/eYb U3 BCEM 3TOM NecTpoi 06pa3HOCTM MOLANMH-
Hoe 3HayeHue. Kak pa3 06 3ToM u nuwet HoBanwuc,
KOr4a YNOMMUHAET «KJTHOUM» U «WKbPbI»:

Langst schon fand sich ein Mann, der den Kindern in
freundlichen Mythen
Weg und Schliissel verriet zu des Verborgenen Schlof.
Wenige deuten sich die leichte Chiffre der Losung.
Novalis. Kenne dich selbst

[aBHO Hawencs HekTo, KTO AETAM B ApYXXECTBEHHbIX
MUdax
MyTb yKasan u kKAYM nepeaan K COKPbITOMY 3aMKYy.
HeMHorne ncronkoanu nerkui WwWndp pasragku.
Hosanuc. Mo3Halii cebs

HoBanuc cMellaeT CyLIHOCTHbIE aKLLEeHTbI C Maru-
YeckKoro npakTMuUM3Ma anxmMuu Ha dunocoduio,
YTBEPXAas MAEK [YXOBHO MOHSATOW TpaHCchopMaLmm
6bITna. Kak nuwyT poseHKpeiLepoBCckMe MHTeprpe-
TaTopbl HoBanuca, «CMbICN aNXMMUUYECKUX TPaHCMy-
TauMin ons HoBanuca 3aknoyaeTcs B NpeodpaxeHmu
yenoBeyectBasl. 1N 3TOro MOCBSALLEHHbIM [OOMKEH
06paTMTb BHMMAHME Npexae Bcero Ha cebs. MMeHHo
MO3TOMY CTUXOTBOPEHME HAUYMHAETCS M 3aKaHYMBAET-
€5 u3peyeHneM m3 xpama AnonnoHa B Jenbdax: «[o3-
Han cebs».

MHoroe pooHMT 3TO CTMXOTBOpeHMe Hoanuca
¢ «M3yMpynHONM CKpUKanbio», BKIOYAs 06pa3 aHTUY-
HOrO Xpama BHYTpM CyObekTa, ynoMuHaHne MUdOB,
CKpbIBAKOLWMX Hekoe TalHoe 3HaHMe. HakoHel,
B «M3yMpyoHOM CKpWXKanu» BO3HMKAET UAESN MUCTU-
YeCcKoro TOXAeCTBa BEpXa M HM3a, CXOXKMIK MOTUB BO3-
HWKaeT U B CTUXOTBOpeHMM HoBanumca:

...bald auf den Hohn, bald in dem Tiefsten der Welt
(Novalis. Kenne dich selbst). - ...Ha BbicOTe, B ry6uHax
mMupa (Hosanuc. lo3Hali ce6s).

Tem He MeHee HoBanuc He NpocTO CO3paeT Mo-
3TMYeckoe npou3BeeHMe noA BAOXHOBEHMEM OT
OKKYNbTHbIX WM 330Tepuyecknx y4yeHuit EBponbl, HO

"Novalis und die Alchemie // Dichter, Denker und Eingeweihte.2020. URL:
https://www.rosenkreuz.de/blog/index.php/artikel/der-dichter-novalis-und-
die -alchemie
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nepeoCcMbICIMBAET UX B KAYECTBEHHO MHOM, POMaHTU-
4eckoM KJitoue. Bo-nepBbix, 3T0 CneayeT U3 pOMaHTU-
4ecKoro CybbeKkTOLLEHTPU3Ma, XKeNnaHus YIUTH, KaK Nu-
can A. ®. Jloces, «B 3anpeaenbHbie Janu, B BbICOTbI U
rny6uHbl, POMaHTU3M — MHOMBUAYANIUCTUYEH B CAMOM
CBOEM CYyLLEeCTBE, OH — BeCb CTPEMJIEHME U CaMomnoTe-
psi B 6eckoHeuHbIx MckaHusx» [Jloces, 2000, c. 642].
MocBsLWeHHbIM B CTUXOTBOpEHMM HoBanmca cMoxeT
obpecTn Marmyeckme cnocobHOCTH, HaWTU dunocod-
CKMI KaMeHb M OTKPbITb B cebe «Kopons», YTO O3Ha-
YaeT BHYTPEHHIOK AYXOBHYI TpaHCchopMauumio, NuLlb
nocnie No3HaHMs caMoro cebs.

[pyrum penpeseHTaTUMBHbIM NPUMEpPOM peLen-
UMW anXMMUYECKon Tpaauuum B no3asmm Hosanuca
SBNSIETCA BTOpAsl MECHb FOPHsSKa B poMaHe «leHpux
doH OdTepanHreH»:

Ich kenne wo ein festes SchloB,
Ein stiller Konig wohnt darinnen
Mit einem wunderlichen TroR;
och steigt er nie auf seine Zinnen.
Verborgen ist sein Lustgemach,
Und unsichtbare Wachter lauschen;
Nur wohlbekannte Quellen rauschen
Zu ihm herab vom bunten Dach
Novalis. Heinrich von Ofterdingen

M3BecTeH 3aMOK TUXMI MHe.
TanTcs TaM KOposb MOHbIHE,
He nosBnsasace Ha cTeHe;
He3pwuma cTpaxa B TOM TBEpAbIHE.
TaM CBOM TaMHCTBEHHbIN YCTaB;
HeHapylunm noko# rny6okui,
JIMwb cnbiwHO, Kak XypyaT NOTOKMU,
Ha nectpoi Kpblwe nobbiBas
Hoeanuc. leHpux ¢pon OpmepduHzeH

Bcé ctuxoTBOpeHMe npencTaBnsieT anxMuMmnyeckyro
anneroputo 0obbluM 3010Ta M3 ropHoW nopoabl. Kak
W B NpeablayweM CTUXOTBOPEHUU, MOA, KOPONeM Mnoa-
pasyMeBaeTcs CaMOo 30/10TO, @ OKPYXKatoLLas ero Kpe-
MoCTb U CTpaka — 3710 TBepAb. OLHAKO CTUXOTBOPEHUE
YCNOXHSETCA MAEeN HeoLONMMON TAru Noaen K 30M10-
TY M 3aBUCUMOCTU OT HEro, UCXOAS U3 Yero «KOPO/b»
B CTUXOTBOPEHWUM HadensieTcs aMbmBaneHTHbIM Xapak-
TEpPOM: OH OAHOBPEMEHHO BbIpaXaeT AyXOBHOE CTPEM-
neHue n Heceobopy. X. bEmMe uHTepnpeTupyet 10T 06-
pas B pycie HaTypeunocodckmux u MctopmocodCkmx
BO33peHui Hoeanuca: «Koponb (3010TO — anxummye-
CKOe TOXAEeCTBO) CUMBONU3UPYET CUSHUE C MATEPUH-
CKOM NpUpOLOW... DTO paHHee COCTOSIHWE YenoBeve-
ctBa HoBanuc noHMMaeT Kak CMMBMOTMYECKME Yapbl
npupoabl. 370 “30n0ToM BeK”, HO U BpeMs BeccosHa-
TeNbHOro nnexHa nogeiy» [Bohme, 1988]. Mpobyxae-
HWe niofelr HactynaeT bnarofapsi BonwebHOM cune
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HEMHOMMX, KOTOpbIE «/MWb PYKOM NPO3pEHMs MOryT
npuHecTn ocBoboxxaeHue» («Kann nur die Hand der
Einsicht losen» (Novalis. Heinrich von Ofterdingen)). Tak
pacnaxuBaloTCs BOPOTa 3aMKa, M HAPYXKy BbIXOAMUT KO-
pO/ib, 03aPSIOLLMIA BCEX CBOMX CBETOM. 33 O4EBUAHBIM
MOTMBOM aJIXMMMYECKOrO AENCTBUS MO WU3BNEYEHUIO
13 3€MJIM 30/10TOM XXMJTbl CKPbIBAETCS MOTUB BHYTPEH-
Hero npeobpaxeHus, AAIOLLErO YeNOBeKY BIACTb Hag,
npupopoi. OQHaKo 3TO OTKPbIBAET MYTb HE K 3MaHCH-
nauum YenoBeka OT MPUPOAbI, HO K FAPMOHUKU MHOTO
KayecTBa, YTO BbIpaXKaeTcs B GuUHaNe CTUXOTBOPEHUS:

Am Ende wird von Banden los
Das Meer die leere Burg durchdringen
Und tragt auf weichen griinen Schwingen
Zuriick uns in der Heimat Schof.
Novalis. Heinrich von Ofterdingen

CBOE BONbHOK BOJTHOW
BHOBb 3aurpaet B 3aMke Mope,
M Ha 3eneHbIX KpblibsiX BCKOpe
Mbl BO3HECEMCS B Kpall POAHOMN.
Hoeanuc. leHpux ¢pon OpmepduHzeH

Jcxatonornyeckuin obpas notona BO3BpalLaeT
MUP K CXOXeMy C M3Ha4abHbIM COCTOSIHWIO, OLHAKO
Y€ CaM YHMBEpCyM MbICAIMTCS MOpanbHO mpeobpa-
YXEHHbIM. B necHe 310 0cobeHHO HarnsSaHO cnenyer u3
CpaBHeHMs CO3BYYHbIX Apyr Apyry «Schlofd» (3aMok)
B Hauane CTMXOTBOpeHus U «Schofd» (noHO) B KOHLLe.
MepTBeHHas TBepAblHS HeCBOOOAp!, CKPbIBAKOLLAS
LyXOBHble 60raTcTBa, NPEBPALLAETCS B HEYTO XXMBOE
M POACTBEHHOE. Tak HameuyaeTcs MeTadusmyeckoe
cnaceHve NoAen Npu HaCcTyMaAeHUn HOBOro 30/10TOr0
Beka. TakumM 06pa3oM, NecHb ropHaKka NpeaBoCXMLLA-
€T MHOTMe MOTMBbI CKa3ku KnmHrcopa m BTopoi Yactu
poMaHa.

ANJNErorPua BEJINKOIro AEJTAHUA B CKA3KE
KJINHICOPA

AnxmMMHKO-repMeTMyeckasl 3HakoBasi CMCTeMa B TBOP-
yecTBe HoBanuca AOCTUraeT CBOEro anores B CKaske
KnuHrcopa - cocpenotoumn Bcero pomMaHa «leHpux
®oH OdrepanHreH». bynyunM cemMaHTMUYECKM Hacbl-
WEeHHOM MU(DONOrMYecKon 1 CMMBONIMYECKON 0bpas-
HOCTbIO, CKa3Ka B ONpefeieHHOM CMbIC/ie MOXET 6bITb
NnpeacTaBieHa Kak pa3BepHyTas afNxmuMuueckas anne-
ropus AyxoBHOM MeTaMopdo3bl B Ayxe «XMMUYECKoM
cBafbbbl XpuctmaHa Posenkperua»  («Chymische
Hochzeit Christiani Rosencreutz», 1616). B Havane
CKa3Ku, nocse Toro, Kak HoBannc onucbIBaeT 3ameps-
KA BepXHUIA MUp ApKTypa, LPEBHUI BWUTA3b, WU
Xeneso (Eisen) no Bone koponsg GpocaeT cBON Mey
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B CpPeaMHHbIN MUp, rae HaxomsaTtcs obutatenu Joma.
Meu packanblBaeTCs Ha HECKOMbKO vacTeid, obnaaa-
IOLLMX MarHeTMYyeCcKMMM CBOWMCTBAaMM, B YACTHOCTH,
OHM YKa3blBAlOT Ha CeBep, rAe HAaXOAMTCa LapCTBO
Apktypa. OouH 13 OCKONKOB Meya B BUAE CMULbI Ha-
xopgmt OTeL, NnepefalLmii ee BHavane [epenmcumnky,
a noToM [XMHHKUCTaH (BonnoweHHoN daHTasuu). lNo-
NaB B €€ PyKu, CMULA MPEeBPALLAETCS B KyCatoLLyH
cebs 3a XBOCT 3Mel0, CTaHOBSCb, TakuM 06pazomMm,
ypob0opocoM — ApeBHWMM CMMBOSIOM BECKOHEYHOCTM.
B. J1. PabuHOBMY yKkasblBaeT, 4T0 B aNXMMUYECKOM
TpafmumMm ceMaHTHKa ypobopoca bbina ces3aHa ¢ bo-
YKECTBEHHbIM 3HAHWEM — FHOCUCOM, Uaeen eauHCTBA
MaTepuM M Llyxa, a TakKe CakpaibHbIM Mepepoxae-
Huem [PabuHosny, 2012]. B Takom kntoye 3T0T CUMBOA
CNYXWN HEeNnocpeaCTBEHHOW BU3yanbHOW MeTadopon
Benukoro genaHus, B KOTOPOM ANSt AOCTUMXKEHUS CO-
BEPLUEHHOrO BELLECTBA MYXKCKOE Ha4yano coeduHseT-
€9 C XeHCKUM. [MpuMeyaTenbHo, YTO nepen Tem, Kak
H6pocutb Mey, Kk LuuTy XXenesa npukacaetcs Opeits, uto
OKa3bIBaeT Ha HEro NoYTU MarMyeckoe BO34eNCTBUE:
«Paspgancsa 3BOH [0CNEXOB; TeNO BMTA3S MCMOMHM-
nocb opywesnswowen Mown. Oun ero BCMbIXHYU, U
cepfiLe SIBCTBEHHO OTO3BafnoCb B CBOMX natax» (Ho-
ganuc. leHpux ¢oH OgpmepduHaeH). MacKyNUHHOCTb
BUTS3 MOAYEPKMBAETCS KaK €ro BOMHCKO-repou-
yeckuM 00pasoMm, Tak M COOTHECEHHOCTbIO Xene3a B
repMeTnyeckon Tpaamummn ¢ Mapcom (cBsa3b Mapca ¢
MY>XCKMM HayasioM MOTMBMPOBAHA Npex/e BCero ero
nukTorpadpuyeckmM 3Hakom - LLntoM u konbem Map-
ca &). HakoHew cnuua obHapyxwuBaetcs OTLOM, HO
npeobpasyetcs [IKMHHWUCTAH, UCXOAS U3 Yero B 3TOM
CMMBO/IMYECKOM MpefMeTe MYXKCKOe COeAUHUNO0CH C
XeHCKMM. iMnynbc MHoMMpHOM Nntobem Mpelin 3ane-
YaTnencs B 3Hake BEYHOCTM, YKA3bIBAKOLLEM Ha Lap-
CTBO ee 0TLa, M NepefaeTcs Jpocy, peBpaLlas ero u3
pebeHka B tOHOLY. Tak BO3HWKAET Napannefb Mexay
3apoAMBLUMMCS nocsie cHa o fonybom LBeTke Tomne-
HueM [eHpuxa, B KOTOPOM 3pOTUYECKME MOTUBbI MH-
TepnpeTupyoTCs Kak LyxOBHOe nobyxaeHue.
HanbHerwasa peanusauus  npeobpaxatoLien
YHUBEPCYM anXMMMUYECKoW No6BM B CKa3Ke MOXET
ObITb NpeAcTaBneHa yepe3 TPWU CMEHSHOWMX Apyr
Lpyra CTaguu, JIOKanM30BaHHble OMNpeLeneHHbIM
MPOCTPaHCTBOM MM COCTOSIHMEM, KOTOpble LEMOH-
CTPUPYIOT CBSI3b C TPEMS LBETAMU: YepHbIM, 6enbiM
M KpacHbIM. B Takoi nocnenoBaTenbHOCTM yCMaTpu-
BaeTcs 61M30CTb TPEM 3Tanam BO3HUKHOBeHMS Maru-
cTepua: Hurpeno, anbbeno m pybeno. Korma 3poc
nokupaet [om, lNepenucunk 3axBaTbiBaeT BACTb,
a ®abenb 6exuT oT Hero B [oaBan (HUXHUI MUp), rae
BCTpeYaeT ChUHKCa M Napok. TO MecTo MpeacTaeT B
CKa3ke CBOeoOpa3HbIM AHTUMMUPOM, WMCMOMHEHHbIM
TEHW BO BCEM, YTO MOATBEPXKAAETCS PSAOMONONKEHU-
eM 00pa3oB C CEMAHTUKOWM Mpaka M YepHOTbI: «BCe
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ouepTaHus 6bin TeMHbI» — «Alle Figuren waren hier
dunkel» (Novalis. Heinrich von Ofterdingen), «Bo3ayx
6b11 NofobeH vynoBULLHOM TeHu» — «die Luft war
wie ein ungeheurer Schatten» (Novalis. Heinrich
von Ofterdingen), «B Hebe MOKOMNOCb YepHOe Nyya-
weecs Teno» — «am Himmel stand ein schwarzer
strahlender Korper» (Novalis. Heinrich von Ofterdin-
gen). B 3TOM MecTe CBET M MpaK MEHSKTCS MeCcTaMu,
bnarofaps yemy BO3HMKAET NapafoKcanbHbIM 06pa3
KCUSIOLLEN TEMHOTbI», OOHAXaKLEe YEpHOTY OKpy-
XatoLiero Mmpa. Hurpeno B anxuMmnyeckom Tpagmumum
COOTHOCK/IOCh C MePBO3JaHHbIM Xa0oCOoM U BypnsiLei
mMaTepueit, B KOTOPOM YyXe COLEepPXUTCS BCE Heob-
xopumoe, Tpebyrollee npobyxXAeHUs U pacKpbITUS.
BusyanbHblt Kop 3TOW CTafmu Benukoro penaHus
4acTo CBAA3bIBANCA C OPHUTONOIMYECKMMK 0Opasamu
[3o1oB, 2020], nosToMy nosiBneHne cuHKCa B 3TOM
4aCTU CKa3KM MOXET ObITb MCTONKOBAHO €LLe U B an-
XMMUYECKOM KOHTeKcTe. Kpome Toro, ¢ 3Toi cTtaauen
COOTHOCUTCS 06pa3 YepHOro COMHLA — Pa3NoXeHus,
NpealecTBYOLWEro MOSBMAEHUIO KPAacHOrO COJMHLA,
M3BECTHbIV MO aNXMMUYECKOMY HEMELKOMY TPaKTaTy
«Cuanme ConHua» («Splendor Solis», 1531-1532)
Heu3BecTHOro aBTopa. B ckaske KnuHrcopa nosensi-
eTCa CXoXui 0bpas, koraa Mabenb NnogHMMAET CBOM
B3rna4 K Heby NoA3eMHOro Mupa.

C passuTtreM croxxeta Mabenb nogHMMaeTCs Ha-
BEPX, MUHYS CPEAMHHBIA MMP U MONagas Hemnocpen-
CTBEHHO B 3aMep3luee LApCTBO ApKTypa, B KOTOPOM
CHer u pan Apyrux 00pa3oB YKasblBalOT Ha CBSI3b
c 6enbiM LBeTOM. Marnyeckasi cnocobHOCTb nepexo-
[UTb OT CAMOI0 HUXHETO K CaMOMY BEPXHEMY HaNoMMU-
HAEeT LEeHTPasibHylo uaet «M3ympynHoOM ckpuxkanms
0 TOX[eCTBe Bepxa M Hu3a. M xoTs B cka3ke nofobHas
naes He HaxoAMT CBOEro MPsSIMOro OTPaXXeHWs, BO3-
HUKAIOT 3HauYMMble Mapannenm Mexnay LByMs Mupa-
MW, KOTOpble [OMKHbl COMU3UTLCS M NpeobpasuTb-
9, YTOObl BpEMSI CMEHWNOCb BeYHOCTbH. OnucaHue
Kopons ApKTypa B 3TOW 4aCTW NPEeACTaBEHO SPKUMU
anneropuyeckumMu obpasamu, MMEKLUMU COOTBET-
CTBUS C aNXMMMYECKUMU BU3yasbHbIMKM MeTadopa-
mu: «CeBepHbIVi BEHEL, CUAN Yy Hero Ha vene. B nesoi
pyke y Hero 6bina nunus, B npaBoi Becbl. Open 1 nes
oxpaHsnu ero cronbl» (Hosanuc. leHpux ¢oH Opmep-
OuHzeH). CUMBONM3M NINAMMU CBSA3aH C LLAPCTBEHHOCTHIO
M YUCTOTOM, B aIXMMUM OHA YaCTO BbICTyrnaeT 06pa3om
NMPOMEXYTOUHOM CTaguu MpoLecca TpaHCMyTaLuu,
TpebytoLLler CoeaMHEHUS C YeM-TO eLle, HarnpuMmep,
CO NbBOM. Takoe couyeTaHue 00Opa3oB 3amnevyaTsieHo,
Hanpumep, B «Daycte» («Faust. Eine Tragddie», 1832)
N.Téte (Johann Wolfgang von Goethe, 1749-1832):

Da ward ein roter Leu, ein kiihner Freier,
Im lauen Bad der Lilie vermahlt.
J. Goethe. Faust
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M KpacHbI# NeB, XXeHUX CMENbIN,
Bbin B TENNOM BaHHE C NIMAMEN NMOBEHYAH.
U.[éme. ©aycm

Becbl e yka3bIBatoT Ha TOYHOCTb M YPaBHOBELLEH-
HOCTb, KOTOpble HeobX0AMMbl AN MPOLLEeCCOB Mpeod-
pa3oBaHus. HakoHel, neB M open SBASKOTCS LapCKu-
MW aTpubyTamu, COYeTaHMe KOTOPbIX YKa3blBaeT Ha
abconoTHY0 BNacTb Ha 3emne 1 Hebe. JleB — OOMH 13
Hanbonee YacCTOTHbIX 06Pa30B aNXMMUM, BCTPEYAIOTCS
ero 3eneHble, KpacHble, XenTble U cepedpsiHble MHTEp-
npeTaumnu, CBA3aHHble C COJHLIEM, 30/10TOM, Cynbdy-
pOM, ApYrMMU MeTannaMmn 1 nnaHeTamu, a Takke uie-
e nepexogHocTy. [ockonbKy caMo LapcTBo ApkTypa
HENoCpeaCTBEHHO CBS3aHO CO 3BE3AHbIM MMPOM, YTO
MOATBEPXKAAIOT Pa3/INMYHbIE YNEHbI €ro CBWUTbI, CUMBO-
NIN3MPpYLOLLME pa3Hble NIaHETbl M CO3BE3aMS, Nof0bHOe
coyeTaHue 06pa30B yKasblBaeT HA CBETYIO, MOYTU UAe-
anbHYI0 NpUpOAY 3TOro MecTa M camoro kopons. [Mpeg-
rnonaranock, YTo anbbeno — ABASETCS 3TaNOM NPUroTOB-
JIeHMS| Maoro 3IMKCMPa, AOCTAIOLLErO CBET M3 Mpaka
M cnocobHoro nmpeBpawate MeTanibl B cepebpo. 310
CTaaMsl BblAENeHUS U yNnopsaoumMBaHus, HO M 3TOTO eLuLé
HEA0CTaTO4HO A5 KOHEYHOrO COBEpPLUEHCTBA.

3aK/0YaeT anxMMUYeCcKuii magnum opus — py6eoo,
KpacHblii 3Tan obbeauHeHus monspHocTei. B ckaske
KnuHrcopa, korga yxxe Bce NpUroToBeHUs 3aBEpLUEHDI,
HaCTynaeT KyNbMMHALMS — MaTb CropaeT BMeCTe C COJH-
LieM, 4ToDbl 1aTb BO3MOXHOCTb YCTAHOBUTHCS BEYHOCTH
n npobyautbcs Mperie. Ha KpacHbiM onocpenoBaHHO
YKa3bIBAET 06MIbHOE YNOMMHAHWE NAaMeHM, U3-3a KO-
TOPOro HAYMHAIOT TasATb SbAbl B LApCcTBe ApkTypa. Takke
C 3TMM LBETOM COOTHOCMTCS anneropuyeckas durypa
TypManuHa, koTopbli BMecTe ¢ 3010ToM M LiBeToBogOM
(UmHk), no npeanonoxenuto B. b. Mukylesmya, 06pasy-
eT Mpu nomoLuM nenna Matepu rasbBaHWYECKYIO LieMb,
npobyxaatowyo Muposoi ayx [Mukywesuy, 2003].
bnaropaps mx crapanuam [IXuHHWCTaH npeobpaxa-
eTcs HOBOM MaTepblo. 34ech eCcTecTBEHHO-HAYy4YHble
npencraBieHns, CBS3aHHble CO 3HaHMeM HoBanuca o
rasbBaHW3ME W 3NEKTPUYECTBE, NEPEXOAST B YXOBHYIO
MAOCKOCTb, TaK KakK B XYLOXECTBEHHOM TeKCTe yTBep-
XOAKT MAEK MPOHWULAEMOCTU BCENEHHOM CKPbITbIMMI
BUTaNbHbIMK cunamu. C npeobpaxeHnem Matepu Spoc
W Opyrve CMMBONMYeCKMe GUrypbl BbIMMBAKOT NPUro-
ToBNeHHbIi Codumelt HanuTok BeccMepTus, CTaBLUMA
UTOrOM [esTeNbHOCTY BCEX MEPCOHAXKeW M 0XBaTbIBa-
IOLLMIA BCE YC/I0BHbIE MEPUOLbI BbILLE.

Moyt B camMoM duHane ckasku SpoC NPUXOAUT
K cnswiert Bo3nobneHHon M npobyxaaeT ee 0TO CHa
C MOMOLLbI0 MarHeTMYeckoro mMeya [lpesHero Butszs
u cTpacTtHoro nouenys. OT Mpein pasneTaroTcs UCKPbI,
O3HayatlMe 3aMblkaHUe MarHeTUKO-anXMMMUYecKoro
Kpyra, 06pa3oBaHHOrO MeXAay Hel 1 JpocoM, a 3aTeM
HacTynaeT cBagbba M KOpOHaLMS MONOAOM YeTbl. Tak,
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JInTepaTtypoBeneHue

COBCEM B [JyXe anxXMMUYeCcKoM WHOCKA3aTenbHOCTH,
[N KOTOPOM XapakKTepHO BeHYaHWe Kak obpas uae-
ANbHOro COEANHEHMNS MYXCKOMO U XXEHCKOro, CBET/I0r0
M TEMHOrO, AyXOBHOrO WU MaTepUanbHOro B rapMOHU-
YeCcKOM eOMHCTBE 3aBepluaeTcs ckaska Hosanuca.
J1to60Bb, 06paMneHHast anXMMUYECKUMU MOTMBAMM U
ANnNeropusaMu, B COMETaHUM C UCKYCCTBOM U MUCTMYe-
CKOWM MYApPOCTbI CTAHOBUTCS TOM BefyLLen CUMNOK, YTO
cnocobHa npeobpasuTb YHUBEPCYM.

3AKJTIOYEHUE

AnxuMmyeckuii aﬂﬂerOpMKO-CMMBOﬂMHECKMVI BU3yallb-
HbIM KOZ4 B XyooxXeCTBeEHHOM Mupe HoBanuca no3eo-
nnn 4pkKo u“ CaMOObITHO Bblpa3nTb pOMaHTUYeCKOe

MWpOOLLYLLEHWE, AN KOTOPOro XapaKTepHO CTpemne-
HMe K CUHTe3y pa3HblX, N0AYaC NOASPHBIX, Chep: Marum
W Hayku, dunocodum U MCKYCCTBA, KM3HU U PaHTa3uu.
[ns HoBanuca camoe xapakTepHoe 1 3HaYMMoe B an-
XMMUU 33KNHOYAETCS B CAaMOObITHOM CUMBOIMYECKOM
A3blke, KOTOPbIM YKa3blBAaeT HA HEeKMe MUCTUYeckme
COOTBETCTBUS MEXAY BCEMU ABIEHUAMU ObITUS, MEXAY
BHELUHWUM U BHYTPEHHUM, MaKPOKOCMOM M MUKPOKOC-
mMoM. OcHoBononarawowas Ans anxuMU4eckon Tpa-
AVMUMK naes TpaHCMyTauum noHumaeTcs Hosanucom
B AyXOBHOM KJIl04€e — KakK BO3MOXHOCTb TpaHCHOpMU-
pOBaTb CaMOro cebs U OKpYXKatoLLMi MUP, MO3TU3UPYS
peanbHOCTb M Mopanusupys npupoay. B nopobHon
MHTEpNpeTaLmm anxmmua CoNuxKaeTcs C KoHuenuumen
Marmyeckoro ugeannsMa camoro Hosanmca u CTaHo-
BMTCS 3HAUYMMOM YaCTbIO €ro 3CTETUKM M TBOpYECTBa.
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AHHOmMauus.

Knrouesbie cnosa:

Ana yumuposarus:

O6cyxaaetca npobnemMa TpaHCAAUMU U UHPEPEHLMU LEHHOCTHO-MOTMBALLMOHHbIX CMbIC/IOB, KOAU-
pYeMbIX B KYNbTYPHbIX KOAAX Pas/MyHbIX 3THOKYAbTYp. Llenblo AaHHOro Hay4yHOro MCCiefoBaHUS
SBNSIETCS YTOUHEHUE MOHSATUS KKYABTYPHbIN KOA» U U3YYEHME NPOLLECCOB TPAHCNALMUMN U MHDEPEHLMM
KYNbTYpHOW MHGbOPMaLMK, KOAUPYEMOW B KYNLTYPHbIX KOAAX Haumid. MIcnonb3yroTcs KOHUeNnTyasb-
HbIM, aKCMONOTMYECKUIA, KNACCUDUKALMOHHBIA M aHANUTUYECKMIA MeToAbl UcCnenoBaHus. Matepuan
UCCNeaoBaHus — AUCKYPCUBHbIE MPAKTUKU PA3IMYHbIX STHOKYNbTYP. Pe3ynbtaTtoM nccnenoBaHus cra-
N0 YTOUHEHUWE MOHSATUS KKYJbTYPHbIA KOLY», BbIIBNEHUE MPUYUH HEBEPHOFO MPOYTEHUS KYNbTYPHO-
ro Kofa, a Takke cnocoboB HMBENMPOBAHUS HEraTUBHbIX MOCNEACTBUIA HEyAAUYHOM MEXKYNbTYPHOM
KOMMYHMKaLMK.

3THOKYNbTYypa, KyﬂbTyprIl7I Ko4, TpaHCchauua u VIHqJepeHLI,l/Iﬂ KynbTypHOTo CMbICha, KOOUMpoBaHue
l/lHCbODMaLI,l/IVI, MEXKY/bTYpHad KOMMYHUKaLMA

[ypesuuy J1. C. CeMnoTHueckne npobnemMbl MHTEPNPETaLMM KyNbTYPHOTO KOAA: TPAHCIALMA U UHDEepEH-
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BBEOEHWUE

LLnpokomacLtabHble U3MEHEHWS B MMPOBOM YCTPOWA-
CTBE, BK/OYAS KOHPUIYpaLMIO U COOTHOLIEHME CUA,
MMEIOT 3HAUYUTENbHOE BMSIHWE HA Pa3BUTUE MUPO-
BOW KynbTypbl. MccnenoBatenu KynbTypbl OTMEYatoT,
YTO OCHOBHbIE M3MEHEHUSI MPOUCXOLSAT HA YPOBHE
KayeCTBEHHbIX TpaHCHOPMALMI LLEHHOCTHO-MOTH-
BaLMOHHbIX MapafurM. 3T U3MEHEHUS UrPatoT BaX-
HYIO POJib B ONpefeNneHnmn fanbHENLEro KybTypHOro
Pa3BUTUS Pa3NIMYHbIX CTPaH, @ TAKXKE MEXKYJTbTYPHOM
KOMMYHMKaLMMU.

B HayyHOM Amckypce BCE yalle 3BYYWT MOHSTUE
«KY/IBTYPHbIA KOA», KOTOPOE MCMOob3yeTcs Ans aHa-
Nn3a TPaHCHOPMALMOHHBIX KY/bTYPHbIX MPOLLECCOB.
Hecmotps Ha wupokoe obCyXAeHMe 3TOro MOHS-
TWS, KYAbTYPHbIA KOL HaUMii OCTaeTcs pasMbITbiM
M HEYETKMM.

Kax[as ryMaHuWTapHasi oTpac/b 3HaHMiA TpakTyeT
KY/IbTYPHbIM KO, MO-CBOEMY, YTO CO34acT pa3Hoobpa-
31e MOLXOLOB K €ro MOHWMAHUI0 M MHTEepMpeTaLMM.
TO OTPAXKAET CIOXKHOCTb MU MHOFOTPAHHOCTb KY/bTYp-
HOrO Hac/NeaMs PasfMyYHbIX HAPOAOB M HaLMii B YC/I0-
BMUSX COBPEMEHHOrO0 MMPOBOIO KOHTEKCTA, MO3TOMY
MOHUMAHWE Ky/bTYPHOro KOAa CTaHOBMUTCS KNIOYEBBIM
aCnekToM [Ns U3YYEHUS| U COXPAHEHMS KY/bTYpHO-
ro MHOroobpasus M MAEHTUYHOCTM HAPOLOB B IMOXY
ObICTPbIX U3MEHEHMI U rNoBanm3aumn.

B KOHTeKcTe COBpEMEHHOrO MMPOBOFO Pa3BUTUS
B3aMMOAENCTBME U BAMSHUE PA3NIMYHBIX KYJbTYPHbIX
KOZLOB CTAHOBSTCSI OCOBEHHO aKTyanbHbIMK Ans dhop-
MUPOBAHMWSI YCTOMYMBOIO M FAPMOHMYHOrO 06LLEecTBa.
AHanus KynbTypHbIX KOLOB HaLMM MO3BONMSET NyyLlie
MOHATb U OLEHWUTb AMHAMMKY KYJIbTYPHOrO pPa3BUTHS,
a TaKkXe cnocobbl afanTaLnm K U3MEHSIIOLWMMCS YCI10-
BMSIM U BbI30BaM COBPEMEHHOIO MUpa.

B TO xe BpeMs KynbTypHble KOAbl HEPEAKO CTa-
HOBSITCS OLHOM M3 KJHOYEBbLIX MpPOGAEM B MOHMMA-
HUM Mexay nNPeacTaBUTENSIMU PasHbIX STHOKY/b-
Typ. MpUYMHOM Takoro HEAOMOHWMAHMWS SIBASKOTCS
06bEKTMBHbIE M CYGbEKTUBHbIE (haKTOPbl TPaHCAALMM
M MHMEPEHLMM KYNBTYPHbIX KOJOB.

K MPOBJIEME OMNPEJAENEHUA KYNbTYPHOIO
KOOA

Pa3MbITOCTb ONpeaeneHms «KyabTypPHbIM KoA» B Ky/b-
TYPONOTMYECKUX UCCNEAOBAHUSAX 3aTPYAHSET MOHM-
MaHMEe CaMUMWM WMCCNEeAoBaTENsIMM TeX MPOLLECCOB,
KOTOpble MPOMUCXOAST B KPOCC-KY/IbTYPHOM OBLLEHUM.

OfHM MccnenoBaTenu, NPeUMYLLECTBEHHO Ky/lb-
TYpONOMM U  COLMONOMM, CKAOHHBI PacCMaTpuBaTh
KYNbTYPHbIA KOA, Kak Habop CMMBO/OB, BEpOBaHWM,
LLEHHOCTEl M NPaKTUK, MepefaBaeMbIX 13 MOKONEHMS
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B MOKONEHWE W OMNpefensowmnxX YHUKANbHOCTb Kax-
Lo Haumu. OHW aKLEHTUPYKT BHUMaHUE Ha ponu
A3blKa, TPAAMLMIA, PENUTUU, UCKYCCTBA KaK KJTHOUEBbIX
3n1eMeHTOB, GOPMUPYIOLLMX KYNBTYPHbIV KOA U BAKSIO-
LMX HA BOCMPUATUE MUPA, MOLENU NOBEAEHUS U B3a-
MMOLENCTBUS MpencTaBUTENeR Pa3IMYHbIX 3THOCOB
[babocos, 2016; babocos, 2023; M3oToBa, 2020; Kot-
napos 2022].

[pyrne, B OONbLUMHCTBE CBOEM MNpeAcTaBUTENU
NONUTONOTUN U MEXAYHAPOLHbIX OTHOLIEHWH, TpaK-
TYHOT KYNbTYpHbIA koA B Bonee nparMaTU4HOM KO-
4ye - KaK MHCTPYMEHT NMPOABWUXEHUS HALMOHANbHbIX
MHTEPECOB HAa MUPOBOM apeHe. B JaHHOM KOHTeKCTe
KYNbTYPHbIA KOJL, CTAHOBUTCS YaCTbi KMSITKOM CWbI»,
KoTOpasi MCNonb3yeTcs AN YKPenieHus MexayHa-
POAHOIO MMUIXA, NPUBNEYEHUS UHBECTULMIA, paclum-
peHusi ryMaHUTapHOro BAuAHuS [fopnosa, bblykoBa,
2015; OeHwncos, 3yeHko, 2022].

TpeTbu, NpeuMMyLLeCTBEHHO MNCUXONOTU WU JIUHI-
BUCTbI, (OKYCMPYKOTCS Ha KOTHWTMBHOM acrekTe
KYyNbTYpHOrO KO3, paccMaTpuMBas ero Kak CUCcTemy
MeHTasbHbIX MOZieneN, CKBO3b NPMU3MyY KOTOPbIX Npes-
CTaBUTENU TOW WAU WMHOW KyNbTypbl BOCMPUHMUMAKOT
U UHTepNpeTUpyHT MHdOpMaLMio. B pamMkax aaHHOro
NoAXOoAa aKLEHT [enaeTcs Ha OCOBEHHOCTAX S3bIKO-
BOrO MbILLEHUS, HALUMOHANbHbIX CTepeoTnnax, Mexa-
HM3Max (OPMUPOBAHUS KONNEKTUBHON UAEHTUYHOCTU
[BaTbipwmH, 2024; TypeBuy, batbipwimH, 2024].

Takum 06pazom, npobnema pasmbITOCTM onpese-
NEHUSI KKYNLTYPHOrO KoAa» 0bYCNOBAEHA MHOTOrpaH-
HOCTbIO M KOMMNIEKCHOCTbIO caMoro eHomeHa. [insa ee
peLleHus HeoBX0AUM MEeXAUCLMNANHAPHBIA NOAXOS,
00beaMHSIOWMIA YCUNIMS yUeHbIX pa3Hbix obnactei
3HaHwui [Hall, 1992; Barker,Jane, 2016].

Korza Mbl rOBOPMM O MOHATUM «KOAbI KYNbTYpbI»
B NYMaHWUTApPHbIX HayKaxX, Mbl CTaJIKMBAeMCSl C pa3Ho-
obpasneM MHTeprpeTaLuii, NpeasioKeHHbIX YY4eHbIMU
B Pa3/IMYHbIX OTPACNSX TYMAHWTAPHOro 3HaHwus. JTa
TemMa npuBneKaa BHUMAHWE MHOIMUX Yy4eHbiX, 60sb-
LUIMHCTBO M3 KOTOPbIX MPULLNO K BbIBOAY, YTO HET YHU-
BEPCaNbHOro OnpefeneHunst 3TOro NOHATUS B HaYYHOM
nutepatype. M 3TO BNOMHE NOTMYHO, Y4UTbIBas, YTO
Kaxaas 0b6nacTb ryMaHUTapHOM Hayku OKycupyeTcs
Ha CBOMX acnekTax UCCIefyeMOoro sIBNeHMs, YTo onpe-
LLlensieT MHTepechl K40 AUCLUMIMHBI.

CEMUOTUYECKUE ACNEKTbI KYJIbTYPHOIO
KOJIA B COOTHOLUEHUU NOHATUN «3HAK»,
«CUMBOJ1», KUHTEPIMPETAHT»

CeMaHTMKa KynbTypHOro Koga 6a3supyeTcs Ha Kna-
cTepe 0CobbIX CTPYKTYp, B KOTOPbIX 31EMEHTbI MUDO-
JIOTUU, PENnUrum, UCKYCCTBA WM Mp. MHKOPNOPUPOBA-
Hbl B $13bIKOBble MOLENN (pa3eonorn3mMoB, UAMOM,
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napemMuii U Apyrux 93bIKOBbIX KOHCTPYKTOB, COAEPXKa-
WX UMIIMLUUTHOE KYNbTYPOJIOrMYeckoe 3HaHue. ITu
CTPYKTYpbI Y4aCTBYIOT B GOPMUPOBAHUMN HALMOHANb-
HOM U MHOMBUIYANbHOM KapTUH MUPA, BAUSIOLLMX Kak
Ha MeHTaNbHble NPeACTaBNeHUs B LENOM, TaK M Ha
0COHBEHHOCTU MEXKYNbTYPHON KOMMYHUKALUUKU UHAM-
BMAQ, B YAaCTHOCTWU. DT 0cCobble CTPYKTypbl npea-
CTaBASHOT COOOM STHOKYNBTYPHbIE CUMBOJIbI, KOTOPbIE
TpebyoT pacluMdpOBKM UHKOPNOPUPOBAHHOIO KYy/b-
TYPHOrO 3HaHMS.

Kak cnpasensiveo otmetun 3. Kaccupep: «...[puH-
LMN CMMBOSIM3MA C €ro YHUBEPCANIbHOCTbIO, 3HAUYMMO-
CTbi0 M 0OLLENPUMEHUMOCTBIO <...> MO3BOJNISIET BOUTU
B Cneumduyeckun YenoBeyYeckuin Mup, B MMp YenoBeye-
cko#n kynbeTypbi» [Kaccupep, 1998, ¢. 480]. CumBonbl, mo
OMNpeneneHno N3BECTHOTO YYEHOTO, BASKOTCS YaCTbio
YenoBeyeckoro Mupa 3HauyeHwus, KoTopble 0bnafatoT
BbICOKOM CTeneHbld (YHKUMOHANbHOCTM U XapakTe-
pu3ylTCS «He eauMHoobpasueM, a Kak pa3 CBoen
M3MEHUYMBOCTLIO» [TaM Xe, . 481]. «CumBonMyeckoe
MbILLNIEHME U NOBEAEHNE — CaMble XapaKTepHble yep-
Tbl YENOBEYECKOM XM3HM, HA KOTOPbIX 3MXKAETCS BECb
MPOrpecc YenoBeYecKon KynbTypbl» [TaM Xe, €. 472].

MopoxaeHue U UCMONb30BaHUE CIOB Pa3roBop-
HOro 913bIKa, TEKCTOB N106Oro BMAA, 06pa3HbIX CUMBO-
JI0B PENUIUM U UCKYCCTBA, MPA3AHNUYHbIX, TOPXKECTBEH-
HbIX M WMHbIX PUTyanoB M 0OpsAOB M Mp. COCTaBNAOT
0CobYyI0 KyNbTYpHYIO MOANPOrpaMMy B CUCTEME COLIM-
aNbHOM KOMMYHMKALMKU, B OCHOBE KOTOPOM NEXUT
CNoCobHOCTb YenoBeKa K NPOM3BOLCTBY, BOCMPUATUIO
n pewndpoBke CUMBONOB, U 06MeHy MHbOPMaLMen
B CMMBO/IM3MPOBaHHOM Buae» [Pnuep, 2016, c. 94].

CnocobHoCTb uyenoBeka K AelundpoBKe CUMBO-
JIOB - 3TO He eAMHCTBEHHOe TpeboBaHMe YCneLHoM
KOMMYHUKaLMK B CEMUOTUYECKOM CMbIC/e: 0ObeKTUB-
HO, KaK cnpaBensiMBo otMeuaeT P. JkobCoH, 3HaK cam
no cebe HyAaeTcs B BO3MOXHOCTU ObITb MHTEpMpe-
TUPOBAHHBIM, [aXXe €CNU aApecaHT OTCYTCTBYET WM
0603HayeH B 0606LeHHOM Buae [FkobcoH, 1996].

3HAK v K00 — [,Ba MOHSTUS, KOTOPbIE UIPAKOT BaX-
HYK pOJb B 3blKe M KOMMYHUKALMU. 3HAK CYLLECTBY-
eT He3aBMCMMO OT YeNioBeKa B PaMKax $3bIKOBOWM
cuctembl. OH NpencTaBnsieT cobol YacTb ceMUOTUYe-
CKOW CUCTEMbI, UMEIOLLYI0 CBOU COBCTBEHHbIE CMbICH
W 3HaYeHue.

YTo Kacaetca ko0dd, TO, IBNSSCb MABHbIM UHCTPY-
MEHTOM B (POPMMPOBAHUM CMbICNA U €r0 UHTeprpe-
Taumu, KOJ, BbICTYNAET KaK 08YCMOPOHHSS CyWHOCMb,
npoueccyansHelli U OUHAMUYHbIU 3/71eMeHm yenoseye-
CKOU KOMMyHUKauuu.

3HaK » K00 B3aMMOCBSI3aHbl M B3aMMO33aBUCUMbI
B npouecce obMeHa MH(opMaumeir. 3Haku WCnonb-
3yl0TCA ANS nepefayn CcoobLueHui, KOTopble 3aTeM
KOOMPYIOTCS M OEeKOAMPYHTCS N0AbMM B paMKax
onpefeneHHon S3bIKOBOW CUCTEMBI. MHbIMU CloBamy,
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3HAKU A8/80MCS CMpoumesbHbIMU  6I0KAMU  A3bIKd,
npeacraensisi COboOM ero anemMeHTbl, B TO BpeMs Kak
KOAMpPOBaHWE U OekoduposaHue uHGopmauuu uzpa-
oM K/I04Yesyr posib 8 Npouecce KOMMYHUKAUUU Mexy
todbmu [batbipwinH, fypesuy, 2024].

KOMMYHMKaTUBHbIM MpOLLECC, KOTOPbIA BK/OYa-
eT B cebsl ABYX KJHOYEBbIX YY4AaCTHUKOB — 2080psILUE20
W CIywarnue2o, — SBNSETCS CNIOXHbIM U MHOFOYpPOB-
HeBbIM. [0BOPSILLMIA, ByyYM KOOMPOBLUMKOM KYNbTyp-
HOM MH(OpPMaLMK, HAMpPaBSETCs OT CMbICNA K TEKCTY,
CO3[aBas CoOAEPXKaHUE U KOAMUPYS B HETO KY/bTypHble
3HauYeHus U CMbICbl. CTYLIAKOLLMIA XKe, SBNSSCh UHTEP-
NPeTaTopoM KyNbTypHOM MH(OPMaLMU, HEOCO3HAHHO
npuberaer K «CTaTUCTUYECKOMY MOAXOLY», BblOMpas
Haubonee noaxoasiiMe MATTEPHbI AN MHTEpRpeTa-
LMK KyNbTYPHOTO KOAA APYrov Halumu 1 cnesys obpar-
HOMY MyTW — OT BOCMPUHUMAEMOrO TEKCTa K MOHUMA-
HUMio ero cMbicna [Annatos, 1999, c. 10].

B cemuoTnyeckoin TeopuM («TEOPUM 3HAKOBY)
Y. Mupc npencraBun 6Goniee CNOXKHYH CUCTEMY
B3aMMOENCTBMSA, KOTOpas BK/OYAeT B cebs Tpu
3NEeMEHTA: 3HaK, 06bekm n uHmepnpemanm. OH pasae-
NSET 3T KOMMOHEHTbI, YTBEPXKAAS, YTO 3HAK CYLLECTBY-
€T HE3aBMCMMO OT MHTEPNPETaHTa U He PaBeH 0ObEKTY.
Mo cyTu,3HaK caM Mo cebe ABNSETCS YACTbIO 3bIKOBOM
cuctembl [Mupc, 2000].

B LaHHOM MHTEpripeTaLmMu KyNbTYpHBbINA KOJ, BKHO-
yaeT B ceb69 COBOKYMHOCTb 3HAKOB M CUCTEMY NPaBun,
KOTOpble UCMONb3YHTCA AN NPeLncTaBaeHUs MHDOp-
Maluuu B BUAE CMMBOJIOB, a TAaKXKe MX Nepeanayn, obpa-
60TKM M XpaHeHusi. OgHako MHorve onpeneneHus
KYNbTYPHOrO KOAA YAENSHT BHMMaHWE TONbKO KOAM-
POBaHUI0 MHMOPMaLMK, yycKas U3 BUAY AEKOAMPO-
BaHMe. Kak nokasblBaeT MCCNe0BaTeNbCKas NPaKTMKa,
npouecc uHmepnpemayuu u 0ekooUupo8aHus Kyaemyp-
H020 K0Oa uepaem Mmakyr e 8aHHYH Po/b, KAaK U ero
KOAMpPOBaHMe.

M3MEHYMUBOCTb KYJIbTYPHOIO KOAA
KAK ®AKTOP NMOTEHUMAJIbHbIX
KOMMYHUKATUBHbBIX MPOBJIEM:
CYBBbEKTUBHbBIE N OB BEKTUBHbIE
NMPUYNHbI KOMMYHUKATUBHbIX HEY A4

MHTepnpeTaums KynbTYpHOrO KOLQ MOXET Cylue-
CTBEHHO OT/IMYATbLCS OT NepeaaBaemMoi MHGopMaLLmK,
YTO AeNaeT KaXAbli akT KOMMYHMKALMMU YHUKANIbHbIM
M HemnpeackasyeMbiM, MO3TOMY HeNb3sl paccMmaTpu-
BaTb KYJbTYPHbIA KOA KakK MCKIOYUTENBHO Cpea-
CTBO nepefayv MHMOOPMALMK, HE YUUTbIBAsH NpoLEecc
MHTEpMpEeTaLmm, KOTOpbIi GOpMUPYET OKOHYATENb-
HOe MOHMMaHWe W BOCNpUsSTUE CO0bLLeHMSs. B 3TOM
3ak/toyaeTcs, no onpeaeneHuto . Kaccupepa, upes-
BblYaiiHas M3MEHUYMBOCTb KyNbTYPHOrO CMMBOAA,
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KOrZa Mbl FOBOPUM O MEXKYNLTYPHOM KOMMYHMKALMK
[Kaccupep, 1998].

Bcé€, uto KacaeTcs MHTepNpPEeTaTUBHOW AEATENbHO-
CTM KOMMYHWKAHTOB, OTHOCUTCS K Chepe CyObekTuB-
HbIX (hAKTOPOB, KOTOPbIE MOMYT TaK UK MHAYe NOBAM-
STb Ha YCMELWHOCTb MEXKYNbTYPHOM KOMMYHUKALLMK,
Ha BEpHOE «MPOYTEHME» YYXKOr0o KYNbTYpHOrO KofAa.
KynbTypHbIi KOA, HE SBASETCS NPOCTO MeXaHUYeCkUM
MHCTPYMEHTOM Mepefayn 3HaHUM U LEHHOCTEeW, 3TO,
CKOpee BCero, C/IOKHas CUCTeMa, Fae KaxAapli yvact-
HWK B3aMMOAEWNCTBMUS MNPUAACT CBOM COOCTBEHHDIN
CMbICN M TONIKOBAHME BbICKA3bIBAHMSM.

MHorpa TpaHcnupyemblint u MHbepUpyeMblil CMbIC-
Nbl 3HAUUTENBHO pacxogsaTcs. B TakoM cnyyae Mol
MOXEM YTBEepXAaTb, YTO KYNbTYPHbIM KOA OCTanca He-
MPOYUTAHHbBIM, HEPACKPbITBIM, @ aKT KOMMYHMKaLMK
0Ka3asca HeyaauHbIM. ITOT pa3pbIB MEXAY TPaHCANPY-
eMbIM U UHDEPUPYEMBbIM CMbICIAMU, 3TOT KHEMPOUU-
TaHHbIN» KYNbTYPHbIM KOA, MOXET NPUBECTU K MHOXe-
CTBY NpobAeM B MEX/IMYHOCTHOM U MEXKY/bTYPHOM
B3aMMOAENCTBUUN. «HenpounTaHHbIN» WMAM HEBEpPHO
MH(MEPUPOBAHHBIM KYBTYPHbIM KOA MOXET CTaTb Npu-
YMHOM HeaoMOHMMaHMS, 06Ma, KOHDAMKTOB U Aaxe
paspyLUEHNSt OTHOLLEHWNA.

HeynauHas LWwyTka, OCHOBaHHasi Ha KyNbTypHbIX
KOHTEKCTaX POAHOM CTPaHbl FOBOPSILLErO, MOXET OKa-
3aTbCsl HEMOHSATHOM Ans cobecenHMKa MM Jaxe BOC-
NpUHSATa Kak rpyboCcTb MM OCKOpONeHue, YTo MOXET
NPUBECTU K HANPSHKEHHOCTU B OOLLEHWNM U K KOMMYHU-
KaTMBHOM Heypaye.

B npyroi cuTyaumMm BOCXMLLEHME, KOTOpoe
B HAUMOHANbHOM KyNbType roBOPALLEro CYMUTaeTcs
KOMMJIMMEHTOM, B KyNbType cobeceHMKa MOXET 6biTb
pacueHeHo Kak HeyMeCTHOe WMAW Jaxe HemnpucTou-
Hoe. [parmMaTnyeckne OXMAaHUS rOBOPSILLErO, OCHO-
BaHHbIE HAa 3HAHWWM MCKIHOYUTENBHO COOCTBEHHbIX
KYNbTYPHbIX KOAO0B, MOTYT noTepneTb hMacko: BMeCTo
MOJIOXMTENbHbIX 3MOLMI TOBOPALLMIA MOXKET BbI3BaTb
y CyWatoLWwero YyBCTBO HENIOBKOCTU U HEMPUATUS.

«HenpounTaHHbIN» KYNbTYPHbLIN KO MOXET npo-
ABNATLCS M B Bonee cepbe3HbIX CUTyaLmsix. Hanpumep,
B [E/10BbIX MEeperoBopax, rae HenpaBu/bHAs UHTEpP-
npeTaums yCI0BUI KOHTPAKTA, BbI3BaHHAs pasnnyums-
MW B KYNbTYPHbIX KOAAX, MOXET NPUBECTU K CEPbE3HbIM
(MHaAHCOBBIM MOTepsIM. BakHO MOHMMaThb, YTO Kyfb-
TYPHBIW KOL — 3TO He MpOCTO HAabop MpaBui U HOPM,
a CNIOXKHbIA U MHOTOYPOBHEBbIA MEXaHW3M, KOTOPbIi
dhopMUpyeTcs UCTOpUYECKM, COLMANbHO M MCUXONO-
rmyeckn. OH BKKOYAET B Ce68 5A3blK, 0OblYau, Tpaam-
LMK, LLEHHOCTW, NPeACTaBNeHNS O MUPE, STUKET, XKeCTbl
M paxe HeBepbanbHoe obuieHue. Kaxabli YenoBek,
MOrpY>XEeHHbI B CBOK KYNbTYpy, HEBOMLHO MPUBHO-
CUT B NpoLEecC KOMMYHWKaUuM CBOW WHAMBWMAYaNb-
Hble MHTepnpeTaLnn, YTo AenaeT NpoLLecc NOHUMaHKS
COOBLEHMSI HEJIUHEMHBIM M MHOFOTPAHHbIM.

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Bbin. 12 (893) / 2024

Cpenm YacTHbIX NMPUYUMH KOMMYHUKATUBHBIX Hey-
[lay, CBA3aHHbIX C HEBEPHbIM MPOUYTEHUEM KUYXKOrO»
KyNbTYPHOrO KOJa, MOXHO Ha3BaTb Cledyolimne KoM-
MYHUKaTUBHbIE OLLINOKMU:

a) OTpuLAHWEe CaMOM Maeu CyLLeCTBOBAHUS Kyb-
TYPHbIX KOAOB, KOTOpble 061afaloT MHKOP-
MOPMPOBAHHbBIM KY/IbTYPHbIM KOHTEHTOM,;

6) OTCYTCTBME [OMKHOM 3MNaTWUM, MO3BONSAIO-
e NoHaTb cobecelHMKa, ero TOUKY 3peHus
M BOCMPUSATME CUTYaLUKU C YYETOM €ro Kynb-
TYPHbIX 0COBEHHOCTEN;

B) MCMNONb30BaHUE B MEXKY/IbTYPHOW KOMMYy-
HUKALMU CNOXHbIX MeTadop, UOAUOM U XKap-
FOHWM3MOB, KOTOPbI€ MOTYT ObiTb HEMOHSTHbI
cobecenHumKy;

r) HeBHUMMaHWe cobeceflHUKOB K HeBepbasb-
HbIM CUTHanaMm: f3blK Tela, MUMMKA, XKeCTbl
MOTYT TaKkXXe HeCTU B cebe BaXKHbIM KyNbTyp-
HbI KOHTEKCT;

[l) OTCYTCTBME YTOUHSOLLMX BONPOCOB B CUTYa-
UMM HEeQOMOHMMAHUS KYNbTYPHOTrO KOHTEeK-
CTaunTA.

NMoMUMO Cy6BEKTUBHBIX MPUYMH HEBEPHOIO Npo-
YTEHUA KYNBTYPHOrO KOAA, CYLLECTBYHT 0ObEKTUBHbIE
MPUYMHBI, KOTOPblE anpUOpU roTOBST He COBCeM bnaro-
[ATHYH MOYBY LN MEXKYNBTYPHOro 06LeHuns. OnHown
M3 TaKUX MPUYUUH SBASETCS TOT (PAKT, UTO KaXAbIA U3
KYNbTYPHbIX KOLOB COOTHOCUTCS C KOHLUenTochepon
onpefeneHHOM 3THUMYECKOM KyNbTypbl, B KOTOpOW,
[aXe NpU Hannumm OBLMX KYNbTYPHBIX KaTeropwui,
$OpMUPYIOTCS pa3Hble MNPeLCTaBleHUst O NpuUpoae
BeLLEeM U pa3Hble LEHHOCTY.

Tak, HanpuMep, B MHTeprpeTaLMu racTpoOHOMMYe-
CKOrO KOZLa Pa3/MyHbIX 3STHOCOB 0053aTe/IbHO BO3HUK-
HYT C/IOXKHOCTU B MOHWMMaHWM U B OLLEHKE, Ka3anocb
Obl, yHMBEPCANbHOW KaTeropuu «efa. To, 4to B NMOHU-
MaHMM BOCTOYHOrO YenoBeka OTHOCWUTCS K ede, Ans
yesoBeKa 3amnafHow KyNnbTypbl €40/ MOXET He SBNSTb-
€. XKyKH, TEPMUTbI, IMYUHKU XKYKOB U JONTOHOCUKOB
B 3aMaflHOM KyNbType He OTHOCATCS K KoHuentocde-
pe racCTpOHOMMYECKOro Koaa M rmnoTeTMyeckun npesa-
CTaBNsAT CO60M 0ObEKTUBHYH OCHOBY MOTEHLMANBHO
HEBEPHOM, C TOYKM 3peHUs NpeacTaBUTeNei BOCTOY-
HOM KYyNbTypbl MHMEPEHLMN.

[pyroii OObEeKTMBHOM OCHOBOW NOXHbIX WHpe-
PEHUMIA  SBNSKOTCS  JIMHIBOKYNbTYPHbIE  KOHLLEMTbI,
B KOTOpbIX HEpPEeAKOo 3aKJIUeHbl KYbTYPHO CreLuu-
durueckne MeTadopuyeckme 06pazbl HaLMOHANbHbIX
(3THMYECKMX) TIMHIBOKYNLTYpP, CNOCOOHbIE CTaTb MpU-
UYMHOM HEBEPHOM MHTEpMpeTaLmu KynbTypHbIX KOLOB
[Tep-MwuHacosa, 2000].

KynbTypHble Koapl MOryT 6bITb 06WEHAUUOHAb-
HbiMu. K TaKMM KOAaM OTHOCATCS OCHOBaHHblE Ha Ha-
LIMOHaNbHbIX TPAAMLMAX 0BLEeKYyNbTYpHble Koapl. Ha-
npumep, npasgHoBaHue PoxaecTBa B pasHbIX CTpaHax
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CBSI3aHO C GOMbLIMM KOMMYECTBOM POXAECTBEHCKMUX
CUMMBOJI0B, KOTOpbIE HE BCErAa U3BECTHbI NpeacTaBuTe-
NSIM ApYruX, Lanekux STHOKYNbTYp. B HekoTopbix eBpo-
NenCcKUX rocyfapcTBax CyLLeCTBYHT POXAECTBEHCKUE
CUMBOJIbl, KOTOPblE He BCTPEYAOTCA K PYCCKOM KyNbTy-
pe. Tak, Hanpumep, nadyé (ocmposaucm), ONULLETBOPSI-
tolwmin 6eccmepTre M TepHOBBIN BeHew, Mucyca; seHok
- CMMBOJ1 BEYHOM N0OBU 1 NepepoXAeHUs; Kapames-
Has mpocme, B KOTOPOW 6enbiii LBeT CMMBONU3MPYET
YUCTOTY, @ KPaCHbIA — NponuTyo MMcycoM KpoBb; UM-
OUpHbIL Yyenogeyek — CUMBON POXAECTBEHCKOM KyXHU
(B Apyroi uHTEpNpeTaumMm OH HaNOMMHAET O TOM, YTO
Mbl BCE — CO3aHUS Afama M YTO Mbl HE BEYHbI) U T. .

KyneTypHble KoAbl He SBASKOTCS YCTOMYMBBLIMU
MEeHTaNlbHbIMU KOHCTPYKTaMM B HALLMOHA/IbHbIX KapTu-
Hax Mupa. 310 bonee seMepHble 06pa3oBaHus, KOTO-
pble He BCeraa pasfensitoTcs BceMu 6e3 UCKIYeHuUs
npencraButensMm sTHoca. Koasl MOryT 6b6ITb MU3BECTHBI
OMNpeneneHHol rpynne HaceneHus no BO3PACTHOMY
MPUHLMMY, MO NPUHLMMY NPODECCUOHANBHBIX 3aHATUM
1 npesnoyTeHui. KynbTypHble KObl MOTYT NpUHasne-
aTb OAHOM 3Moxe Unu 0fHOMY NnokoneHuto. Mo npo-
LIEeCTBUM OMNpPENENEHHOr0 BPEMEHM KYNbTYpHbIE KOAbI
Pa3MbIBAKITCS M YKe He MepefatoT CKPbITOro 3aKoau-
POBAHHOIO CMbICNA. Takne KynbTypHble KOZbl MOXHO
Ha3BaTb 00HONOKOEHHbLIMU. HYaLLle BCEro 00HONOKONEH-
Hble Ky/lbmypHble K0Obl OCHOBAHbl HA MpeLeneHTHbIX
KYNbTYPHbIX KOHTEKCTax, YTPauMBaltOT CBOK 3HAYM-
MOCTb B pyroMm, NoApacTaloLLeM NOKONEHNM, KOTOPOe
YK€ He BNafieeT AaHHbIM KY/bTYPHbIM KOAOM.

Culturology

3AKJTIOHYEHUE

NccnenoBaHne CeMUOTUYECKMX aCMeKTOB KybTyp-
HbIX KOJLOB YKa3bIBAET Ha TO, YTO AAHHbIE MEHTa/bHbIe
KOHCTPYKTbI BbIMOHSKT B MEXKYNbTYPHON KOMMYHMU-
Kauuu QyHKLMIO0 nepefayn LeHHOCTHO-MOTUBALMOH-
HbIX CMbIC/IOB OTAE/bHbIX STHUYECKUX KYNbTYP.

KyneTypHble kofbl NpeacTaBnsoT cobor anpuopu
CKPbITYH0, 3aKOAMPOBAHHYK KYNbTYpHYH WHGOPMA-
LMI0, NS MPaBUIIbHOTO MOHUMAHUS KOTOPOW TpebyHoT-
€S onpeaeneHHble NpaBuna TPAHCSUMM U UHDEPEH-
LMK KyNbTypHOM MHpOpMaLMK.

MpobnemMbl HEBEPHOro MPOYTEHUS KYNBTYPHOrO
KOAA MOXHO OTHECTW K IBYM KaTeropusm: cyobekTuBs-
HbIM U 00bEKTMBHBIM. OBbEKTUBHbIE MPUYMHbI Ba3u-
PYHOTCS Ha KPOCC-KYNBTYPHbIX Pa3inuMIX STHUYECKUX
KySbTyp, U 6€3 ryboKoro «morpy>KeHusi» B YyXyto
KynbTypy npeoponeHve 6apbepa KylbTypHOro Koaa
CTAHOBUTCS OObEKTMBHO HEBO3MOXHbIM. CyObeKTuB-
Hble NMPUYUHBI MHAMBUAYANbHbI A1 KQXKA0TO KOHKpeT-
HOrO aKkTa MEeXKYNbTYpHOM KOMMYHMKaLMK, U pelue-
HME KOMMYHUKATMBHbIX Mpo6ieM HaxoauTcs B 30He
KOHTPONS CAaMMX KOMMYHWUKAHTOB.

M3yuyeHne KynbTypHbIX KOAOB HABOAWUT Ha
MbIC/Ib O COBPEMEHHOM TEHAEHLMM K UX YACTUYHOM
YHMBEpCAnU3auumn B CBA3KU C rnobanbHbIMKU M3Me-
HeHusMKM B 0bnactn kynbtypbl. M 370T eHoMeH
[LOCTOMH AanbHeMWero TWaTeNlbHOro MCCief0BaHMUS
B paMKax COBPEMEHHbIX LEHHOCTHO-MOTMBALMOH-
HbIX MapaaurMm.
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KynbTyponorus

BBEAEHUE

«KynbTypa OTMeHbI» = OAMH U3 HOBbIX U MPOTUBOpE-
YMBbIX (DEHOMEHOB COBPEMEHHOM KynbTypbl, Npea-
CTaBNsIOWMIA COBOM COBPEMEHHYIO Pa3HOBMAHOCTb
OCTPakM3Ma Kak OEeNCTBEHHYK TEXHONOTMK MaHu-
nynMpoBaHus 0bLLeCTBEHHBIM MHeHueM. Ee cTaHoB-
NleHWe CBS3aHO C OCOBEHHOCTSIMU COBPEMEHHbIX
rnobanun3aLMOoHHbIX NPOLLEeCCOB, CO34aBLUMX Ha Cce-
FOOHSALWHWIA leHb eAnHOe U MNACTUYHOE COLMOKY/b-
TypHoe npoctpaHcTBo. CerogHa B HappaTMBe 3anaj-
HOM LMBUAM3ALMKM NOA, «KYJILTYPOM OTMEHbI» Yalle
BCEro MOHUMAKT MHCTPYMEHT YCTAHOBMEHUS COLMU-
anbHOM CNpaBefIMBOCTU, OLHAKO B LUIMPOKOM CMbIC-
e OHa npeacTaBnseT CoboiM MUPOBO33PEHUECKYH
YCTAHOBKY, KOTOpasi MpeAnonaraeT «kak MrHopuMpoBa-
HMe, TaK U UCKOPEHEHUE He TOMbKO KYNbTypbl HbIHE
XMUBYLWMX NOAEN, HO U COOBITUM, CBS3aHHBIX C MX
MPOLWbIM, @ TAKXKE COMPSKEHHbIX C HUMU MHTEHLMNA
B BO3MOXHOe byayuiee» [KocteHko, 2023, c. 249].

B aHMmosA3bIYHbIX HAYYHbIX Kpyrax W Mmeaua-
NpOCTpaHCTBE OOHMM M3 BOMPOCOB, 0OCY>XA3EMbIM
B OTHOLUEHWUU KKYNbTYpbl OTMEHbI», SIBNSETCS BOMPOC
«MPaBUNbHOIO» TOKOBaHWMs cancel culture Kak «KynbTy-
pbl OTMEHbI», KOTOPOE YacTo MOAMEHSIETCS TakK Ha3bl-
BAaEMbIM HeMpaBW/bHbIM NEPEBOLOM — OTMEHA KY/bTY-
pbl [Dedenos, 2022], npuyeM Takoe «MHOKYILTYpHOE
BOCNPUSATUEY XapaKTEPHO He TONMbKO AJIS PYCCKOS3bIY-
HOro MPOCTPAHCTBA, HO M Ans (BpaHLy3CKOM CeMaH-
TMKK. Kak oTMeuaeT A. ®. Dedenos, noHaTHe «cancel
culture» MHTeprpeTMpyeTCs BO (PPaHKOA3bIYHONW Tpa-
AMUMK KaK «KpaxX MW aerpagaums KynbTypbl, T. €. Mo
“OWMBOYHOMY” PYCCKOMY KaHOHY — OTMEHa Ky/bTy-
pbl, €e TPaAMLUMOHHBIX LeHHocTen» [Pedenos, 2022,
c. 131]. 1 B 3TOM KOHTEKCTE peyb MAET O CBEPXKEHUH,
LLEKOHCTPYKLMU, YHUUTOXEHUN. VIMEHHO B TaKOM KOH-
TeKCTe JaHHOEe MOHATUE YyNoTPebaseTcs B OTHOLIEHUM
PYCCKOW KyNbTYpbl.

OnHOW U3 MPUYMH NEepeHOCa TEXHONOMUK KKYbTY-
Pbl OTMEHbI» B LLUBMIM3ALLMOHHYIO NIOCKOCTb BbICTYNa-
t0T r06anmn3aLmMOoHHbIe NPOLLEeCChl,a Takxe LMdpoBu3a-
ums, pacwmpeHne mass-media U «MHOOPMALMOHHbIN
B3pbIB», MepeHecllne NbBUHYK [ONK0 COLMANbHbIX
B3aMMOLENCTBUIM B UHTEPHET-MPOCTPAHCTBO.

B HacTosilee Bpemsi CywlecTByeT Kak MUHUMYM
TpWM BeKTOpa oOnepauMoHanM3aummM [aHHOTO MOHS-
Mg, Bo-nepBblX, «KynbTypa OTMEHbI» MOHUMAETCS
KaK BHEMHCTUTYLLMOHANbHAS TEXHOMOMUS YNpaBieHus
n KOHTpons uudposoro npoctpaHcTea (/1. HO. Lypae-
Ba, [. CapaapsH). J1. 0. LypaeBa otmeuaeT: «CyLLHOCTb
“KyNbTypbl OTMEHbI” COCTOMT B 3/IMMUHALUN HENPUEM-
NeMoro noBefleHUs Yyepe3 00LLEeCTBEHHOE OCYXXAeHUe
U OTBEPXKEHME <...> 3TO OAMH U3 TpaHCHOPMUPOBAH-
HbIX PErynsTUBHbIX WHCTPYMEHTOB MaTepuasibHOM
cpeapi» [LLypaesa, 2022, c. 250].
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Bo-BTOpbIX, OHa 4BngeTcs 3OPEKTUBHbLIM
MEXaHU3MOM  MaHuUNynauuMuM  0bOLWeCTBEHHbIM
MHeHnem [Cumxosuy, 2022], B OCHOBE KOTOpOro
HaxoasTcs rNybuUHHbIE LLEHHOCTHble YCTaHOBKM,
KOTOpble, B YaCTHOCTW, Ha3bIBAKT KHOBOM ITUKOM»
[ManbirnHa, 2023]. OHM BXOASAT B NpsSIMOE NPOTH-
BOpeYMe C YCTOSABLUMMUCS KYNbTYPHbIMU KOAAMU
M MUCKAXalT, @ MHOrAA M pa3pyLllaloT NpUBbIYHOE
MeXKyNbTypHOe B3ammogencTeue [Mujtaba, Cav-
ico, 2020].

B TpeTbuX, «KynbTypa OTMEHbI» CEerofiHs BCE
yalle MOHMMAEeTCs KaK MOoAUTUMYecKasl TEeXHOJO0-
rmMsa rMOpPUAHON BOWMHbI C HEYrOAHBIMU KYNbTYPHbI-
Mu ueHHoctamu [KoctuHa, 2022; Komnesa, 2015].
C 2022 ropa c ycuneHueM reonomTUYECKOro npo-
TUBOCTOSIHUS OHA MHTEPMNPETUPYETCS B OTEYECTBEH-
HOM KOMMYHUKATMBHOM MoJe KaK yAaneHue KynbTy-
pbl, B CBA3M C YEM OCMbIC/IEHUE JAHHOTO heHOMeHa
npuobpeTaeT akCMONOrMYECKUIA, ULUBUAM3ALMOHHbIN
Xapakrep.

TeM He MeHee eAMHON OCHOBOM MCNO/b30Ba-
HMSQ [AHHOM TEXHONOTUM ABASETCS NY6IMYHOCTb
cbep ee npuMeHeHUs: UHOOPMALMOHHOMU, Kynb-
TYpHOM, COUMANbHOW, MoAuTMYeckon. B aton cea-
31 HaM MpeacTaBngeTcs HeobXoAUMbIM MpUMeHe-
HWe MEeXAUCLUNIMHAPHOro MOAX0AA MpU aHanunse
[LAaHHOMO MOHSATUS M OLLEHKe ero CeMaHTUM4ecKkoro
NPOCTPaHCTBa.

MccnepoBaHue paHHOro ¢deHOMeHa YCoX-
HAeTCS U TeM, YTO MOosIBUMBLUEeCs B 3amagHOM aH-
rNOSI3bIY4HON TPAAMLMU 9BNEHUE «KYNbTYpbl OTMe-
Hbl» (cancel culture) NpOTMBOPEYMBO KaK B CBOEN
CYyTW, TaK U MO NPOSABAEHMUAM (4aCTO HEMOJUTKOP-
PEKTHbIM) B  COLMOKYIbTYpHOM MpPOCTPAHCTBE.
CnenctBueM 3T0ro siBngeTcs nybnuMyHoe oTpuua-
HMEe CaMoro CyLLeCTBOBAHMS TaKOW TEXHONOTUM,
KaK «KynbTypa OTMeHbI». Tak, penopTep M34aHus
«Insider» no uudposoi kyneType Paityen 3. [pun-
CNeH OTMEYaeT, UTO KKYNbTypa OTMEHbI» — 3TO «MO-
HATWE, KOTOPOro Ha CaMOM [efe He CylecTByeT»!
[Haltiwanger, 2021].

HecmoTps Ha pa3nunuHblie acnekTbl paccMoTpe-
HMS KKYNbTYPbl OTMEHbI» U OCBELLEHNUS €€ KeMCoB
B CpeAcTBax MaccoBOW MH(OpPMaLMK, OHA A0 CUX
nop He onpeneneHa Kak KOHLENT, 0COOEHHO B KOH-
TEKCTe LUMBUAU3ALMOHHBIX MPOTUBOCTOSHUMI, 4TO
n obycnoBuno Bbibop 06beKTa MCCNefoBaHUS AaH-
HOM CTaTbM.

B 3Toi cBfi3u HeobXOAMMO BbISIBUTb Mpenno-
CbUIKM M 0COBEHHOCTM TpaHChOPMaLMK KKYAbTYpbI
OTMEHbI» KaK COLMANbHOM TEXHONOrMW B OTMEHY
KYNbTYpbl KaK MHCTPYMEHT rMOPUAHbIX LUBUIU3ALM-
OHHbIX BOMH.

'3pecb u ganee nepesog Haw. — 0. M., O. K.
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NOoNAPHAA UHTEPMPETALUUA KYJIbTYPbI
B OTEYECTBEHHOM U 3ANALHOW TPAAULIUMN

MNpotuBOpeumre, nexaiiee B OCHOBE CaMOro MOHSATUS
«KYNbTYpbl OTMEHbI», 3aKJIUYAETCs, Mpexne BCero,
B MCMONb30BAHUM PA3/IMYHbIX NMOAXOA0B K UHTEprpe-
TauuM B HEM CaMOro NOHATUS KynbTypbl. Kak oTMevaet
A. @. ®edenos, B coCTaBe CIOBOCOYETAHUS KKYNbTY-
pa OTMEeHbI» NPEBANUPYET «SIBHO MOMUTUYECKUIA, @ HE
0XMA3eMbli MOpaNbHO-3TUYECKMiA noaTekcT» [Dede-
noB,2022,c.127].Tak, 0 «KynbType OTMeHbI» Ha 3anage
rOBOPST B OTHOLUEHUM HenubepanbHbIX, HETONEPaHT-
HbIX, MPaBbIX ¥ NPaBOPaANKaNbHbIX MposeneHnii [Hal-
tiwanger, 2021]. MHoroobpasue u NpOTMBOPEYNBOCTb
CMbIC/TIOBOTO  HAMOMHEHWUS  «KYNbTYPbl OTMEHbI» MbI
BUIMM, MPEXAE BCEro, B Pa3HOM NOHUMAHUU CYWHO-
cmu Kynemypesl. B naHHOI CBA3M Heobxopumo obpa-
TUTBCS K OCODEHHOCTAM MHTeprnpeTaumMn (GeHoMeHa
KynbTypbl B OTEYECTBEHHOM W 3anafHOM HayYHOM
NPOCTpaHCTBe, W, NPeXAe BCEero, K 3mumoao2uu 0aH-
HO20 NoHAMUS W OCODEHHOCTSM ero ynortpebneHus
B PYCCKOSI3bIYHOM M QHINOSA3bIYHOM AMUCKYpCax.
Kynetypa cerogHsa npencraBnser coboi AMHaMu-
YeCKyr HEeOOHOPOAHYK CUCTEMY, AABHO BbILIEALLYIO
3a paMKM 3CTETMKO-L0CYroBOro BocnpumsTus. B cospe-
MEHHOM HayYHOM AUCKYpCe NOHATUE Ky/bTypbl AOCTa-
TOYHO MOMIMCEMAHTMYHO U €ro MOHUMAHWE 3aBUCUT
KaK OT METOA0/0MMYeCcKOn TpaamMLMK, Tak U OT KOHTEK-
CTa u3yyeHusi. 10 OLEHKaM NMHIBUCTOB CyLLEeCTBYeT
onpeneneHHas aCMMMeTPUst MOHSATUI KynbTypa u cul-
ture [Pedenos, 2022, c. 138]. B pycckoM si3bike C10BO
KynbTypa UMEET SIPKO BbIPAXKEHHbIM aKCUONOTMYECKUHI
KOHTeKCT. Tak, CornacHo uaeorpapuyeckomy cnoBapro
PYCCKOTO $13bIKa, «KYALTYypa — 370 06LLeYenoBeyeckme
LLEHHOCTM»!, AYXOBHOCTb M COBEPLUEHCTBO, OHA He
HeceT B cebe NpsIMOro NPOTUBOMOCTABNEHUS LPYrUM
HapozaM, rocyaapcTBaM U LEHHOCTSM. B TonkoBom
CioBape KynbTypa Onpefensietcsl Kak «COBOKYMHOCTb
NPOM3BOLCTBEHHBIX, OOLLECTBEHHbIX U AYXOBHbIX [0-
CTWXKEHUI ntopen»?. Eciv obpaTuTbCs K COBPEMEH-
HOM Hay4HOM TPAKTOBKE KYNbTYpbl B OTEYECTBEHHOM
dunocodun 1 TeopuM KynbTypbl, TO KylbTypa MOHU-
MaeTcsl KaK LeNoCTHOCTb U «CucTema ... Hapbuono-
TMYECKUX NPOrpamM ... AeaTeNbHOCTH, NMOBELEHUS U
0bLweHus nogei»®. OnpenensemMas Kak 3CTETUYECKOE,
CUMBO/IMYECKOE, aKCUMOMOTMYECKOe U COLMAbHO-3TU-
yeckoe siBNeHue, Kynstypa onuceiBaetcst B. C. Crenu-
HbIM B TEPMUHAX «UYENOBEKY, KODLLECTBOY», KCO3HAHMEY,

"Vipeorpadmyeckuii cnoBapb pycckoro Asbika / cocT. O. C. bapaHos. 1995.
20Oxeros C. 1., LiBegosa H. tO. TonkoBbI cnoBapb pycckoro s3bika: 80
000 cnoB v thpaseonormyeckmnx BbipaxkeHuii / Poccuiickaa akagemus
HayK. IHCTUTYT pycckoro A3bika um. B. B. BuHorpagosa. 4-e nag., fon.
M.: TN TexHonoruu, 2003. C. 313.

SCtenuH B. C. KynbTypa // Hoeliwmii dunocodcekuii cnoaps. 2-e n3g.,
nepepab. v gon. M.: iHTepnpeccepsuc; KHnkHbIl fom, 2001. C. 527.
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«00bpo», «3710», «KpacoTa», «Bepa®, <«HaAexnaa,
«OONM», COBECTb», «CMPaBed/IMBOCTb», «CBOOOAA»™.
OHa uHTepnpeTupyeTcs Kak oblliee CBOMCTBO Yeno-
BEYECKOro poaa, UMetoLlee CBOM YPOBHU (HanpuMmep,
BbICOKasi Ky/nbTypa), CBOM TuMbl (pyccKas, HeMmeLKas,
AMNOHCKAs KyNbTypbl), pa3NnyaoLLMecs LeHHOCTIMU U
HPaBCTBEHHbIMW MPUHLIMNAMU, HO HE 8bICMPAUBAEMbIE
8 uepapxuro (BbiClLas / HM3LWas Kynbtypa). Ecim nonbl-
TaTbCsl YCTAaHOBUTb CMbIC/IOBbIE MPAHULLbI OTEYECTBEH-
HOro MOHUMaHUS (BEeHOMEHa KynbTypbl, TO OHU Mpe-
LlenbHo Wnpokume. KynbTypa, kak otMeuaeT A. 5. ®nuep,
MaKCMMasbHO MOAUMYHKUMOHANbHASA U SBNSIETCS He
«BTOPOM NPWMPOAOI», @ NEPBOW, «KeCTeCTBEHHOM Mpu-
ponoN YenoBeka» Ha couuanbHoM yposHe. OHa npes-
cTaBnsieT coboM NoBeAeHYECKYIO MPOrpamMMmy, KOTopast
obecneunBaeT «KOMNEKTUBHbIA XapakTep» 06pasa
XU3HU NKOAEN, SBNSETCS UHCTPYMEHTOM COLMANbHOM
MHTErpauum (HOpMbl 1 LLEHHOCTH), Pa3nYeHUs (MLeH-
TUYHOCTb, BOBPO / 3110), MHTEPNpeTaLMKU (MAEONOrus,
cmbicn uctopum) [@anep, 2019]. Mo cyTH, aHTOHUMOM
K PYCCKOS13bIYHOMY C/I0BY KYNbTypa BbICTYNaeT C/I0BO
6ecKynbTypbe, KOTOPOe KaK XapaKTepUCTUKY BO3MOX-
HO NMPUMEHUTb U K YENOBEKY, U K 0OLLEeCTBY.

CnoBo culture vMeeT HECKONMbKO WMHOM Xapak-
Tep, YTO CBSA3aHO C MPEeeMCTBEHHOCTbID aHMIMIACKOro
M NaTblHW, U OTCbIIAET HAC BO BpeMeHa AHTUUYHOCTU
C MpOTMBOMOCTABNEHNEM KYNLTYPbl / LMBUAM3ALMUM
W BapBapcTBa: civilis — barbaricus [barbarus]®. B ocHoBe
QHTOHWMMa culture NEXUT He MPOTUBOMNOCTABNEHME KY/lb-
Type BooOLe (b6eckynsTypbe), @ MpPOTMBOMOCTaBNEHNE
yyxom Kynbrype: «1) y epekos — Herpeqyeckuii, pUMCKum,
NATUHCKWIA; 2) y pUMAISH — HETPEYECKUI, HEPUMCKUIA, He-
UTaNbAHCKMM, MHO3EMHbIMI, YY>XKOW; 3) BapBapCKWii, Au-
Kunii»®. O. B. bonbluakoBa oTMeYaeT: «M3BecTHo, uto Pe-
HeccaHcy 6bl1o nNpucylle yHaceA0BaHHOE OT PUMISH
pasfeneHue CTpaH Ha UMBWMAM30BaHHbIN HOr 1 BapBap-
ckuit Cesep (Bktoyas @paHumio 1 fepMaHuio), u elle
[loBONbHO flonro Poccuio oTHocunm K ctpaHam Cesep-
Hoi EBponbl BMecTe c MNonblwen, Lseuyen 1 daHuerns
[Bonbuwakosa, 2016, c. 355]. 3T GrHapHble oNMO3ULMK
MPOTUBOMOCTABNEHUS KMbI» = KYYXKME® B KY/JILTYPHOM
M UMBUIM3ALMOHHOM MiaHe NO3Xe HalliM CBOe OTpa-
YXEHWE B YCJIOBHOM AMXOTOMUM «3anag» — «BocTok».
Takas naes NpOTMBOMOCTABNEHWUS KYNBTYPHOMO — He-
KY/JIbTYPHOrO A0 CUX NOP SIBNSIETCS aKTyaNnbHOW AJis eB-
POMENCKOro MUPOBOCTIPUSITUS, HECMOTPS Ha MOMbITKM
000CHOBATb NIKOPANU3M KY/bTYp U BHEAPUTb MOAUTUKY
MYNBTUKYNbTYpanu3Ma: «KynsTypa xopoLo nocnyxuna
Lenu AMCTaHLMPOBaAHMS — MOMUTUYECKU, SMUCTEMONO-
rMYeCKM, MOPasbHO, TEXHONOMMYECKU, MEHTAIbHO — BO

“CtenuH B. C. KynbTypa // HoBeiwmuin dunocodceknini cnosapb. M.,
2001. C. 528.

*White L. A Culture // Encyclopedia Britannica. 2009.

e[lBopeukuit W. X. JlaTuHCKo-pycckuii cnosapb. 5-e n3a. M. Pycckuit
A3blK, 1998. C. 99.
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KynbTyponorus

BPEMEHM W MPOCTPAHCTBE OT BCEX OCTasIbHbIX HAPOA0B
mupa» [Rapport, Overing, 2002, c. 100]. O6patBLUKCD
K ctatbe J1. Yaitta B aHUMKNoneomn Britannica, MOXXHO
00OHapYXUTb, UTO 3a O6LMM OnpeneneHneM KynsTypbl
Kak noBefeHusl, KOTopoe CBOMCTBEHHO Homo sapiens,
«BMeCTe C MaTepuanbHbIMU 0ObEKTaMU, UCMONb3yEMbl-
MM KaK HEOTbEM/IEMAS YACTb 3TOTO MOBEAEHUSI» !, aKLLEH-
TUPYETCS BHMMaHME Ha TakKMX ee CBOMCTBAX U 0CODeH-
HOCTSIX MOHUMaHMS KaK: OCODBEHHOCTM MEHTaNIbHOCTU
yenoBeka, CNoCOBHOCTU K CUMBONIM3ALMU U CUMBOJU-
4yeckoMy roseneHuto, obocobneHns obLecTBa, Kynb-
TYPHbIX Pa3fnMynin U pensTuBM3Ma, SKOHOMUYECKMX, NO-
NIUTUYECKMX, 0OpPa30BaTENbHbIX, PEIMTMO3HBIX U UHbIX
COLMaNbHbIX CUCTeM U T. N. KynbTypa 34ech BbICTynaeT
CPenCTBOM A1 LOCTUMXKEHUS Lienn: 6e30MacHOCTH U He-
NpepbIBHOCTU XM3HU, @ Pa3BUTUE KYNLTYpPbl CBA3bIBAET-
ca J1. YainToM ¢ 3Bonoumen mblwnenus. Kynstypa kak
BHELLHSS MO OTHOLLUEHMIO K Yel0BEeKY Cpeaa BbIMONHAET
K/HoYeBYD (YHKLUMIO — «CAENaTb XM3Hb 6e30macHoM
M NPOAOMKUTENBHOM NS 0OLLECTBA NTHOLEN, KUBYLLMX
BHYTPM KY/IbTYPHOM CUCTEMbI. TakuM 00pa3oMm, KynsTypy
MOXHO pacCMaTpuBaTh Kak HOBelillee, Hanbonee pas-
BUTOE CPeacTBo obecneyeHuns 6e30nacHOCTM 1 Henpe-
PbIBHOCTM XM3HU»Z, K TOMY Xe B 3anagHOM Ky/bTypHO-
QHTPOMONOrMYeCKom TpaamLIMM Yallle BCero peyb MAET o
KynbType kak 0bpase XM3HU, U MporpaMMme NnoBeaeHuUs
pa3HbIX HAPOL0B M 06LECTB. B 3TOM KOHTEKCTe BOIbHO
WKW HEBONMbHO NMPOMCXOAUT COMOCTaBNEHME U CpaBHe-
HMe Ha rpaHu COMepPHUYECTBA Pa3HbIX KYbTYP: ...04MH
TUN  COUMOKYNLTYPHOM CUCTEMBbI COLEPXMUT nydlume
cpenctea obecrneyeHns NPoLOBOMLCTBUEM WMAU BOpb-
Obl C 6oe3HAMM, YeM ApYroi»®. M3 Takoro cpaBHEHMS U
COMOCTaBNEHUST HEU3DEXHO BbIPACTAET STHOLEHTPU3M,
CBOWCTBEHHBIV rpakaaHam bonee pa3BuTbIX B LIUMBUIU-
3aUMOHHOM (HayYHO-TEXHUYECKOM U 3KOHOMMYECKOM)
MnaaHe rocyfapcTs / HapoLoB / CTpaH: «[paxaaHe 60/b-
IO Haumu, 0COBEHHO B MPOLUIOM, C MEHbLUEN BEPO-
ATHOCTbKO Habnwhanu 3a NAbMKU LPYroi HaumMu Unn
KYNIbTypbl, YeM 4ieHbl HebOMblUMX MIEMEH, KOTopble
XOPOLUO 3HAaKOMbI C 0ObI4asMM CBOUX COCefeN, OTIMYa-
IOLLMXCS KYBTYPHBIM pa3HoobpasueM. Tak, aMepuKaH-
CKMIA TYPUCT MOXET COOBLLMTD, YTO IOHAOHLLbI €34T “He
MO TOM CTOPOHE YAWLbI", @ aHIMIMYAHUH MOXET MOoCYM-
TaTb HEKOTOpble 0OblYaM Ha KOHTMHEHTE “CTPaHHbIMKU®
UK “XaMCKMMK” MPOCTO MOTOMY, YTO OHU Apyruex*. B
LLeNIOM aHI0N3bIYHOM TPaAMLMK B BonbLUel CTeneHu
CBOMCTBEHHO (YHKUMOHANbHOE MOHWMAHWE KYMbTy-
pbl KaK crnocoba »M3HW 06LecTBa U TEXHONOTUM €ro
yrpaBneHus, B TO BPEMS KakK PYCCKOS3bIYHAS TPaamLLMS
B 6O/bLUEN CTENEeHM aKCMONOTUYHA U AaXe C TOUKM 3pe-
HUSI COLMONOrMYECKOW TpaguLmum npeacTaBnsier cobon

" White L. A Culture // Encyclopedia Britannica. 2009.
2White L. A Culture // Encyclopedia Britannica. 2009.
¢ White L. A Culture // Encyclopedia Britannica. 2009.
“White L. A Culture // Encyclopedia Britannica. 2009.
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CUCTEMY LEHHOCTEN, MHTErpMpOBaHHbIX B 00LLECTBO
(M. CopokuH, I. Pukkeprt, K. BuHoens6aHg). Kak otMeuaet
A. ®©. ®edenos: «Halla ONMO3ULLMSA aHTPOMOLEHTPUYHA,
OHa MpoYHee CBS3aHa C WMHAOMBMAOM U €ro YpoBHEM
BNIAJEHUS BbICOKOM KyNbTYpPOM B paMKax CBOEW Hauu-
OHa/IbHOM OOLLECTBEHHOW KY/IBTYPHOM CUCTEMBI, C MO-
HATUEM “CTaTb YEN0BEKOM”, AOCTOMHBIM YNEHOM 00LlEe-
crBa» [Dedenos, 2022, c. 140].

B 3TOM K/1HOUE COLMaNbHO-NONUTUYECKUIA NOAXOS,
CerofHs A0CTaTOMHO pacrnpoOCTPaHEHHbIN U B POCCUIA-
CKOM HAy4yHOW TPaauumu Mpu 0ObICHEHWU QYHKLUI
KYyNbTYpbl KaK COLMANbHOrO MeXaHW3Ma, COXpaHseT,
TEM He MEeHee, aKCUO02UYECKY UHMepnpemayur.
Hanpumep, Takoe onpefeneHve KynbTypbl Mbl HAaxo-
oM y A, B. KocTuHOR, oTMevatoLLeit, YTo MOHMMaHue
KaKk HOPMAaTMBHOrO perynsropa «paclumpsieT npo-
CTPaHCTBO ee 3HayeHwui oT cdepbl NpekpacHoro (3To
MOHATUE C HEM COOTHOCUTCS, Kak MpaBuiio, B NMEPBYHO
ouyepenb) A0 cdepbl coumanbHom perynsumu, bopmm-
PYIOLLEN... COBOKYMHOCTb HOPM U 3HaYeHUit» [KoCTuHa,
2022, c. 2]. B TakoM KOHTEKCTe KynbTypa HampsiMyio
BAMSIET Ha 4enoBeyeckoe MNOBeAEeHUE, ero MOTWBbI
M MOTUBALMIO, NETUTUMHOCTb U 0f00PAEMOCTb COLMU-
YMOM ero noBefeHus U MOCTYNKOB. VMIMEHHO B HOp-
MaTMBHOM MJIOCKOCTM MPOUCXOAMT NpPUHATUE NMBO
HenpusTUe LpYroi KynbTypbl B 3aBUCMMOCTU OT 6/u-
30CTM pa3fensieMblX HOPM U LieHHoCTel. HenpusTue
COAEPXKaHUS YyXKOM KyNbTypbl (KYAbTYpbl APYroro Ha-
pona) «(daKTMYeckM O3HayaeT OTpULAHME MpPaBUIb-
HOro B3MNsAa Ha MUP Yy NpeacTaBUTeNei AAHHOMO Ha-
poaa, HEBEpPHOe TONKOBaHWE UMK BA30BbIX MOHATUIA,
Hecornacue no noBOAY KOTOPbIX AAeT NpaBo BOCMpU-
HMMaTb MX B KaUeCTBE YYXMX U UYyXKAbIX, a CleLOBa-
TenbHo, Bparos» [KoctuHa, 2022, c. 2]. Ho aaxe B 3TOM
KOHTEKCTE  COLMANbHO-MOMUTUYECKOE  MOHUMAaHUe
KyNbTYpbl HE NMpeAnonaraeT y Hac OTMEHY, YHUUTOXe-
HME YYXKOM KyNbTypbl — TONbKO (GOPMUPOBaHME Cob-
CTBEHHOM MAEHTUYHOCTM U 3aLLUTY CBOEN KYNbTYpbI.

«KYJIbTYPA OTMEHbI» KAK UHCTPYMEHT
r'MBPUAHbIX BOWH NOCTIIOBANIbHOIO
MWPA: LUBUNTU3ALMOHHDbIN ACMEKT

B naHHOM CBS3M HEOOXOAMMO 3aTPOHYTH elle OAMH
Ba)XKHbIV aCNeKT reHesnca TEXHONOMUU «KYNbTypbl OT-
MEHbI» — CTPEMIEHUE K YHUUTOXEHWUIO MHOM KYNBTYPbI.
3anagHoeBponenckas Mofenb MOHUMAHUS KyNbTypbl,
Kak OblNn0 OTMEYEHO BblIlLIE, AOCTaTOYHO B/IM3KaA K aH-
TUYHOW MHTEpnpeTaumun umBMaM3aumu: 3anag — Boc-
TOK, LUBMIM30BAHHbIM — BapBapCKUM. M Takoe ecTkoe
NMPOTMBOMNOCTaBNEHUE «CBOM» — «4Yy>XOM» MO3BONSET
rOBOpUTb O B3aUMOAENCTBUM 3aNagHOW KyNAbTypbl
C OPYrMMM KaK C 3aBEOMO YyXXepOaHbIMU, MOAIeXa-
WMMWU YHUUTOXKEHUIO TPAAULMAMU, HECYLLMMK YrPO3Y
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CBOEW Ky/bType, T. €. KakK C KOHTPKynbTypamu. Hanpu-
mep, ®. Dykyama, onpenenss KyabTypy «Kak apauu-
OHa/IbHYI0 3TUYECKYIO MPMBbIYKY, MEpeaaBaemMyto Mo
Tpaguumum» [Dykyama, 1995, c. 8], oTMeyaeT, 4to OHa
npeacraBnsetr coboi 4eTBepTbli, CaMblit TNyHOOKMIA
COLManbHbLIA YpPOBEHb, BKIOYAKOWMIA CEMbIO, penu-
M0, MOpalb, STHUYECKOE CAMOCO3HaHUE, LLEHHOCTH U
MCTOPUYECKYH0 NamsTb. IMEHHO Hag, KylbTypow Haa-
CTpavBaeTCcs rpaxaaHckoe O06LecTBO, COUMabHble
MHCTUTYTbl M UAEONOTMS, U UMEHHO OHA NOJBEpraeTcs
BO3[ENCTBMIO MpU HeobXoaMMOCTM TpaHchopMaLmm
COLManbHOTO M MOMMTMYECKOro ypoBHel. bopbba c
TPaAULMOHHBIMU, HALMOHANBHBIMU U PETIUTMO3HBIMU
LLEeHHOCTAMU  (KYNbTYpanbHbIMU  MPENSTCTBUAMMY),
SBNAOWANC HEOOXOAMMBIM YCIOBMEM pacnpocTpa-
HeHus nnbepanbHbIX LEHHOCTEN, CErOAHS BbiCTynaeT
OLHMM M3 MEXaHM3MOB BeLEHWUS BOWH C KylbTypoWn
KaK 4acTblo rMOpMAHONM BOWMHbI MPOTMB rOCYAApPCTB.
Kak otmeuaer ®. QykysMma, KynbTypHble pasnnyums
JaXe Cpeiu paBHbIX AEMOKPATUYECKMX FOCyLapCTB
CNTOXXHOMCKOPEHUMBI, U UX YCTOMUYMBOCTb KMOXET 03-
HayaTb, YTO MEXAyHapoAHas Xu3Hb OydeT Bce 60/b-
e paccMaTpMBaTbCsl KaK KOHKYPEHLMS He Mexay
COMEepPHUYAIOLLMMU UOEONOTUAMU... — HO MeXay pas-
nuyarwmMmucs Kynotypammy [Mykysama, 2015, c. 184].
PaspyLlueHnto M YHUUTOXEHWIO MOABEPratoTCs Tpaau-
LIMOHHbIEe KYNbTYpbl, MPensTCTBYOLWME NpoLeccy Ae-
MOKpaTM3aLmMn U yHUOUKALMM MUPOBOrO MPOCTPaH-
crea [@ykysama, 2015, c. 185]. B kayectBe npumepa
MOXHO NPUBECTU LiBETHbIE PEBOJIOLMK, MPOKATUBLUM-
ecsl No CTpaHaM MOCTCOBETCKOro MPOCTPaHCTBa, A3nn
n Adppukun ¢ 2000 ropa. Bce 3t1 cobbitna conposo-
XIANnCb, Npexae BCero, BOMHOM C TPaAMLMOHHbBIMMI
KYJIbTYPHBIMU LLEEHHOCTSIMM, @ TaKXKE UCKAXKEHNEM WU
YHUUTOXEHWEM HALMOHANBHON MAEHTUYHOCTU. MMeH-
HO MOEHTMYHOCTb HaMpsIMyl CBfi3aHa C BMHApPHbIM
MPOTMBOCTOSIHUEM «CBOM — YYXOW», CTPOSILLEMCS Ha
obocobneHmn cBoelt (He 06s3aTeNbHO HALMOHANb-
HOM) KynbTypbl. CerofHs MNpOTMBOCTOSIHME BapBap-
CTBO — UMBMAM3ALMS TPAHCHOPMUMPOBANOCH B HOBYHO
hopMy: TpaAULMOHHbIE LIEHHOCTU — IMbepanmnsM.
Kak otmeuaeT ®. Dykysma, BO3AENCTBME HA KY/b-
TypHbl€ HOPMbI MPAKTUYECKM HEBO3MOXHO B Npeaenax
KUHCTUTYLMOHANIUCTCKMX pelueHni» [Pykyama, 1995],
4YTO B YC/OBMSIX FEOMOMMUTUYECKMUX MPOTUBOCTOSHUM
MOPOXJAET HOBble, BHEMHCTUTYLMOHANbHbIE (DOPMbI
BOWHbI C KYNbTYpOW, KOTOPOWA U ABNSETCSH «KYNbTypa
oTMeHbI». CBA3aHHas C UCKaXXEHUEM U pa3MbITveM ba-
30BbIX CTPaTerMi MAEHTMYHOCTM, OHA BbICTYMAET Kak
0[lHa M3 K/I0YEBbIX TEXHONOMMIA MEAMANPOCTPAHCTBA.
M. B. ManbirMHa mnoayepkMBaEeT, YTO K Havany
XXI Beka npoucxoguT CMeHa MpoCTpaHCcTBa Gopmu-
POBaHUSI UAEHTUYHOCTU: «3Ta TEHAEHLUMS 03HaMEHO-
BaslaCb BbITECHEHMEM TPaAMLMOHHbIX 6330BbIX MAOEH-
TUYHOCTEN ... HA nepudepuio MHAMBUAYANbHOTO U
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00LLLeCTBEHHOIO CO3HAHUS; cybnMMaLmen noeHTUu-
KaLUMOHHbIX CTpaTernmin MHAMBMAA B aNlbTEPHATUBHOE
NPOCTPaHCTBO UMDPOBOM U MEOUMHOM peanbHOCTU»
[ManbirnHa, 2023, . 2]. B MeananpocTpaHcTBe MaeH-
TUYHOCTb CTaNa CBA3bIBATbCS C TAKMMM XapaKTEpPUCTH-
KaMu, KaK «HOBasi MCKPEHHOCTb» (HampuMep XxewTe-
ramm #MeToo), ABNAIOLMMUMCS NO CYTU CUMYNSKPAMU
YyBCTBA COMPUYACTHOCTU, @ NOTOMY NPUBOAALLMUMU K
LeCTpyKTMBHbIM nocnencTsusam [ManbirnnHa, 2023,c.7].
B KOHTEKCTE reononUTUYeCKMX MNpPOLLECCOB MMEHHO
KyNnbTypa M TPaAMLUMOHHbIE LLEHHOCTU MOAMEHAITCS
UX CUMynsKpamu, obecLeHnBaroTCs MMbo npenakoTcs
3ab6BEHUIO, BbI3bIBasi YYBCTBO JIOXKHOM COMPUYACTHO-
ctu. o cyTH, «KynbTypa OTMEHbI» 34eCh SABNSETCS CO-
BPEMEHHOW BepCMei KOHTPKYNbTYPbl MO OTHOLIEHWIO
KaK K TpaAMLMOHHOM eBpOnencKon (yCNOBHO — XpU-
CTMAHCKOM ¢ abcypaHbiMU TpeboBaHMAMM Hanogobue
3anperta npenogasaHus Y. Llekcnupa B Kypce knaccu-
4eCKOW NUTepaTypbl B aHIUMCKUX By3aX U T.M.), Tak U K
OTeueCTBEHHOW TPaAMLIMOHHOM KyNbType (B TOM uucne
M COBETCKOro nepropa). 3T0 XOpoLOo 3aMeTHO B yCTa-
HOBKE Ha MOKa3aTeNbHOE UCKIIYEHUE KYNbTYpPHOrO
Hacneaus OnpefeneHHOro Hapoaa (ToTasbHbIM 3a-
NpeT pyCcCKOM KynbTypbl Ha 3anaze), 0bLwero ncropu-
4eCKOro «COBETCKOro» Hacneaus (LeMOHCTpaTUBHOE
YHUUTOXEHMEe NamaTHWKOB Benukoi OTeuecTBeHHOM
BOWHbI B [pnbantuke n BoctouHon EBpone) u 1. n. Mo
CYTH, KKYNbTYpa OTMEHBI» KakK TEXHONOrUS rnbpuaHoM
BOWHbI CMOCOBCTBYET MCKOPEHEHWMKO «CMOCOBHOCTU
K cBOOOAHON MAaeHTUDMKALMMN... [loCne YHUUTOXEHUS
TakoW CMOCOBHOCTU YenoBeKy MOXeT ObiTb HaBs3aHa
WNM HaBedeHa Nobas naeHTUdbMKaLUMKM, KoTopas Mo
KakMM-TO mMpuumnHam Heobxogmma mssHe» [Komnesa,
2015,c.16].

B 3TOM kntoue akTyanbHbIM SIBASETCS KaK pa3
bykBanbHbIA nepeBopn cancel culture kak ydaneHue
Ky/lbmypabl, KOTOPbIA NOKa3blBaeT TpaHCHOPMaLMIO ee
CMbICIOBOW COCTaBaswowen. Ero uanocrpaumio Mol
BMAMM B BbICKa3blBaHuu MNpe3naeHTa PO B. B. MyTu-
Ha, KoTopbIn oTMeTun: «[pecnoByTas “kKynbTypa oTMe-
Hbl” NPeBpaTUNACh B “OTMEHY KynbTypbl™. 13 KOHLepT-
HbIX a@uLL BbIMapbiBatoT Yarkosckoro, LLloctakoBuua,
PaxMaHWHOBa. Takxe 3anpeLLaTcs U pycckue nuca-
TENU U UX KHWUTU. B nocnegHmii pas Takyt MacCcoByHO
KaMMaHM0 N0 YHUUTOXEHWUIO HEYrOLHOW NUTepaTypbl
noytu 90 neT Hasag NPOBOAMAM HALMCTbI B [epMaHmu.
Mbl XOpOLWO 3HAEM M MOMHUM U3 KaapOB KMHOXPO-
HUKK, KaK CKUTaTCA KHWUMM MPSMO Ha MAOWAANX»
[babanosa, 2022]. B 310l CBA3M CerogHs Ha nepea-
HWI NNaH BbIXOAMT MMEHHO LLEHHOCTHOE COAEPXKAHNE
KyNbTypbl, NO3BONAS YBUAETH B HEW MMaBHbIN hakTop
HalLMOHaNnbHOM 6e30MacHOCTU, MEXaHU3M OTCTaMBa-
HUS «MeTadU3nYeckMx LLeHHOCTeN, cBoero obpasa
Mupa u obpasa byayuiero» [KoctuHa, 2022, c. 3], T. e.
OCHOBY CODCTBEHHOM UAEHTUYHOCTU.
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3AKJTIOHEHUE

TaknuM 00pa3om, B mpoLecce KOHLenTyanusauuu
(eHOMeHa «KYNnbTypbl OTMEHbI» AAXe He B OTeuyecT-
BEHHOM, @ PYCCKOSI3bIYHOM CErMeHTe Mbl CTalKMBa-
eMCS C HEKOTOPbIMM HIOAHCAMM, KOTOpble KacatoTcs
KaK nepeBofa 3TOro MOHATUS Ha PYCCKUI 53bIK (yC-
JIOBHO «MPaBUJIbHOTO» U YC/IOBHO «HEMPABUIBbHOMOY),
TakK U C onpefeneHHbIMU AUCKYPCAMU, CMbIC/IOBbIMU
HappaTMBaMMu.

Tak, «KynbTypa OTMEHbI» CEeroAHs npencraBnser
coboM Kak OTMeHy onpefeneHHoro nybanyHoro ye-
noBeka (M 3TO CBA3AHO C ero NOoBeLEeHWEM MOoBCea-
HEBHbIM, €0 COOTBETCTBMEM M HECOOTBETCTBUEM CO-
BPEMEHHOW KyNbTYPHOM NOBECTKE), TaK M TEXHONOTUIO
LleNleHanpaBNeHHOr0 YHUUYTOXEHUS LenbiX KynbTyp.
MNocnenHee CBA3aHO C COLMANbHO-MONUTUYECKUMM,
MCTOPUYECKUMU, KYNBTYPHBIMU OCOBEHHOCTAMM, KOT-
[la peyb UAET 0 «3aManyueaHuu», <yoaaeHuu» Kyasmy-
pbl KOK CyOnUMayuu yHU4moxeHusi Hocumesned 3mod
Kynbmypel. ECTb ele 6onee oTaaneHHble TEpMUHBI, HO,
TEM HE MEHEEe, OHM B CBOEM MPOUCXOXKAEHMM, CBOEN
MCTOPUM TECHO CBSA3aHbl C KKYNbTYPOM OTMEHbI», KaK,
Hanpumep, aBuxeHne BLM u To, uTo Ha 3anage npu-
HATO Ha3bIBaTb KHOBOM 3TUKOM». [T03TOMY Npu AocTa-
TOYHO LUMPOKOM pacnpoCTPaHEHUWU AAHHOIO TEPMMU-
Ha, 0cObeHHO B MocieaHue roabl B poccuincknx CMU
MO OTHOLUEHWMIO KO BCEMY PYCCKOMY, K PYCCKOW Kyfb-
Type, BCe-TakM KOHLENTyanu3auusi 3TOro MOHATUS

B HayKe elle He 3aBeplunnack. Y 4aHHOro peHoMeHa
NMoKa HeT egMHOro CMbIC/IOBOMO MOAS, NO3BOASHOLLE-
ro MCNoNb30BaTb €ro, ec/iM He O[HO3HAYHO, TO, MO
KpawHen Mepe, C LLeSIOCTHbIM NOHSATHBIM HappaTUBOM.
[MoHMMaHWe pas3nuMuuii B MHTEpNpeTaumMu KynbTypbl
noaBOAMT HAaC K LMBWIAM3ALUMOHHbIM OCHOBAHWUSIM
TPAKTOBKM «KYNbTYpbl OTMEHbI», YTO YKa3blBaeT Ha
ee KOHTPKYNbTYPHYK NPpUpOAY W MO3BONSET B AafNb-
HelleM BbISIBUTb COCTABASIOLLIME AAHHOM TEXHOJO-
rmn. UMeHHO OTCYTCTBME ICTETUKO-aKCUONOrMYECKOM
COCTaBNAIOWEN NEXMT B OCHOBE TpaHchopmaumm
«KYNbTYypbl OTMEHbI» KaK TEXHONOTMUW COLMANbHON
(MaHUNynMpoBaHUS O6LLECTBEHHBIM MHEHUEM) B TEX-
HOMOTUI0 MONUTUYECKYH (BeLeHMs TMOpUAHON BOMW-
Hbl MyTEM C/I0Ma YCTOABLUMXCSA KYAbTYPHbIX KOAOB).
M B 3TOM KJtOYe OHa MpeacTaBnsieT coboi peunans
KOHTPKYNbTYpbI, Npefnonarawlmin 60pbby co BceMu
MHBIMU KYNbTYpamu BMIOTb L0 UX YHUUTOXEHUS Kak
YyXXepOoaHbIX 1EMEHTOB.

Takum 06pa3oM, NpocnexunBas 3BONHOLMI0 KKYSb-
TYpbl OTMEHbI» OT HOBOM 3TUKM K BOMHE C ApYron
KYNbTYpOM U C MHAKOMbBICAIUEM, Mbl MPUXOAUM K KOH-
LenTyann3aummn KKyasTypbl OTMEHbI» B paMKax LMBU-
IM3aUMOHHOr0 noaxona. MMeHHO B 3TOM KAOYe OHa
pPacnpoCTPaHAETCS CerogHsa B COLUMANbHO-NOUTUYE-
CKOM U KYNbTYPHOM MEXAYHapOAHOM MpOCTPaHCTBe
M HepaspblBHO CBSA3aHA C MCKaKeHMeM (GOopMMpo-
BaHMS WOEHTUMYHOCTM W C Yrpo30M HaLMOHANbHOM
6e3onacHocTy.
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Hay4yHas cTaTbs
Y[OK 130.2:316.75

«Yecnex» Kak KaTeropus HaLMWOHaJIbHOM KYJbTYpbl

A.A. PapeHko

NHcmumym Hay4Hol uHgopmavuu no obwecmseHHsIM Haykam Pocculickoli akademuu Hayk, Mockea, Poccus
andrejj1997 @rambler.ru

AHHOmayus. B cTatbe paccmaTpuBaeTcs KaTeropus «ycnex», NpeacTaBAsioLwLas, Ha Hall B3rnsa, 04HO M3 6a30BbIX
NOHATUI NOOOM HAaLMOHANbHOW KyNbTypbl. 15 0CO3HaHMS CBOEro NMonoXeHus B 06WwecTBe YenoBek
NoNb3yeTcs HEKOTOPbIMU UHCTPYMEHTaMMU OLLEHKM, CPEAM KOTOPbIX KYCMELIHOCTb» U KHEYCMELIHOCTb
BbIPXAOT AMAMETPaIbHO NPOTUBOMOJOXKHbIE KOOPAMHATBL. Ha npuMepax pycckoi U aMepuKaHCKOM
KyNbTYp pacCMaTpuBAETCs KaTeropus «ycnex». HecMoTps Ha obliee NOHUMMaHKWe AAHHOM KaTeropuu,
Hab104ak0TCAa 0COBEHHOCTU BOCTIPUATUS NMOHATUS KYCMEX» B Pa3HbIX HALUMOHa bHbIX KynbTypax.dena-
€TCS BbIBOJ, O TOM, YTO MOHATME HOPMUPYETCS NOJ, BAUSHWEM 0COBEHHOCTEN HALlMOHANBHOIO KYbTyp-
HOro pa3BUTUS CTPaHbI.

Knroueebie cnosa:  ycnex, yCnewHOCTb, MEHTANIMTET, HALLMOHANbHASA KY/bTypa, CaMOOoNpeaeNeHue, OLEeHKa, KBHYTPEHHMI
ycnexs», «<BHeWHuit ycnexs», Poccus, CLUA

Ana yumuposanus: PapeHko A. A. «Ycnex» Kak KaTeropus HalMOHaNbHOWM KynbTypbl // BecTHMK MockoBCKoro rocyaap-
CTBEHHOIO JIMHIBUCTUYECKOTO YHMBepcUTeTa. [yMaHWTapHble Hayku. 2024. Bbin. 12 (893). C. 162-168.

Original article

“Success” as a Category of National Culture

Andrey A. Rarenko

Institute of Scientific Information for Social Sciences of the Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia
andrejj1997 @rambler.ru

Abstract. The article examines the category of “success”, which, in our opinion, is one of the basic concepts of
any national culture. To understand their position in the society, individuals use certain evaluation
tools, among which “success” and “failure” express diametrically opposed coordinates. The research
explores the category of “success” using examples from Russian and American cultures. It is shown
that despite the general understanding of this category, there are distinctive features in how “suc-
cess” is perceived in different national cultures. The article concludes that the concept is shaped by
the specific characteristics of a country’s national cultural development.

Keywords: success, success, mentality, national culture, self-determination, assessment, “internal success’,
“external success”, Russia, USA
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BBEAEHUE

[ns noboro yenoBeka BaXHO NMpPM3HAHWE OKpyXa-
lownx ero nogei. Tema gaHHOM CTaTbM — ycnex Kak
heHOMEeH HAUMOHANbHOM KY/NbTYpbl, MO4 KOTOPOW
MOHMMAIOTCS ONOCpeaoBaHHbIE HALMOHANbHO-CMeL-
NMPUYECKUMM YCIOBUSMU CNOCOBBI MblLLNIEHUS, Nepe-
XMBaHMS M OEWCTBMS YeNoBeKa, MpefcTaB/ieHHble
B BMAE CMCTEMbI M NPOABASIOLLMECS B €r0 eXefHeB-
HOM noBegeHuu. [ToHMMaHMe 4YenoBEKOM KaTeropum
«ycnex» OOYCNOBNEHO TOW HALMOHANbHOM KYyNbTy-
PO, B paMKax KOTOPOW MPOM30LWI0 ero MopasbHoe
M HPaBCTBEHHOE CTaHOBNEHUe. AKTyanbHOCTb U3bpa-
HHOM TeMbl OnpefenseTcs HegoCTaTOYHOM W3YyYeH-
HOCTbIO (eHOMeHa «ycrnex» C HaLMOHaNbHO-KYNb-
TYPHbIX MO3WLMIA, YTO NOATBEPXKAAETCS OTCYTCTBUEM
COOTBETCTBYHLMX NYONMKALMA.

Kak nokasbiBaeT aHanM3 Hay4yHOW nuTepaTty-
Pbl, KaTeropus «ycrnex» aHanu3uMpyeTcs B OCHOBHOM
C punocodCKom, COLMONOrMYEcKon U SIKOHOMMUYECKON
Touek 3penns [bakymenko, 2015], xoTs BnonHe ove-
BMOHbIM MPEACTaBASETCS TOYKA 3PEHMS, YTO AaHHas
KaTeropus SBASETCS OOHOM M3 6a30BbIX B CUCTEME
LeHHOCTel COBPEMEHHOrO YefioBeKa M Kak TaKoBasi
He MOXeT ObITb MrHopmMpoBaHa. OTMETUM, YTO NULLb
oTZeNbHble MybAMKaumMM 3aTparMBaroT JIMHIBOKY/b-
TYPONIOTMYECKMI acrekT npobnembl; B HWUX aBTOPbI
00palLaoTCs K aHaNU3y 3HAYEHMI CNIOB, BKITHOUAHLLMX
3HayeHue «ycnex» B KayecTBe OCHOBHOMO MU nepu-
(epuitHOro, B TOM YMC/E B Pa3HbIX A3bIKax.

«YCIMNEX» KAK MOHATUE KYJIbTYPbI

lMpu rnobanusaumm KOHTaKTbl MeXAY NpeaCcTaBUTeNs-
MU Ppa3HbIX KyAbTYp CTAHOBSATCS BCE Bonee TECHbIMM.
Bbicokwuit ypoBeHb MUTpaLIMK pa3IMYHOro xapakrepa
NMPUBOAUT K TOMY, YTO NPeACTaBUTENN Pa3HbIX 3THO-
COB BbIHYX/[AEHbl 4acTo B3auMMOMENCTBOBaTb [Apyr
C apyroM. losiBneHne MynbTUHaLMOHANbHbIX KOpMo-
pauui, npurnawarwmx Ha paboTy cneunanncToB
C pa3HbIM KyNbTYPHbIM 6araxom, — TOMy HarnsagHbINA
npumep.

CoBpeMeHHas cucTeMa BbiClero 06pa3oBaHus
MO3BOASIET FPAXAAHMHY MPAKTUYECKM N0OOM CTpaHbl
nony4uTb Ntoboe 0bpasoBaHmMe, KAKOE U FOe OH XOYeT,
a MHOTMe yHMBepCUTETbl NOAAEPXKMBAIOT uaet oby-
YeHUs CTYAEHTOB M3 pasHbIX CTPaH, He BblAENAN UX
B OTAENbHbIE TPYMMbl, NP 3TOM $3bIKOM 00y4YeHus
4acTo BbICTYMAET AHMIMICKMIA 93bIK. Tak, obyyasicb
B NOMMA3bIKOBOM U MYNLTUKYNIBTYPHOW Cpene, CTyAeH-
Tbl MONYYAIOT HE TOMBKO MPOdECCUMOHANbHbIE 3HAHMS,
HO M OMbIT OOLLEHNS C NPEACTaBUTENSIMU UHBIX KY/b-
TYp, B TOM 4uC/Ie M Mpeononesas KOHMANUKTbI, UCTO-
KM KOTOPbIX NIeXaT B pasHULLE MEHTANUTETOB, YTO
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BbIpaXXaeTCs Kak B MoBedeHMM Ha ObITOBOM YpOBHE,
Tak B OTHOWeHMM K yyebHOMY mpoueccy. B kavectse
npuMepa, CTaBLUErO YXe XPecTOMaTUHbBIM, MOXHO
MpMBECTM OTHOLIEHWE CaMUX CTYAEHTOB — NpeAacTa-
BUTENel pasHbiX CTPaH — K CMAMCbIBAHWMIO COKYpC-
HMKaMM Ha 3K3aMeHaX: B HEeKOTOPbIX KY/bTYPHbIX
COO6LLEeCTBaX OTHOLLIEHME K CIUCbIBAHWUIO MOXHO OXa-
paKTepM30BaTh B LIE/IOM KaK TONEepPaHTHOe, Toraa Kak
B ApYrMX — BO3MYTUTENIbHO-HEraTUBHOE.

Henb3s He cornacutbCst € TeM, YTO «AESITENbHOCTb
COBPEMEHHOro YenoBeka MoABeAeHa MOA MPUHLMM
PbIHOYHOIO COMEepPHUYECTBa, NEMTMOTUBOM Xe No6o-
ro OeNCTBUS SBNSETCS AOCTUXKEHWE KOHEYHOro ycre-
xa» [Macxynus, 2020, c. 28]. B coBpeMeHHOM Hayu-
HOWM NMTepaType HALWM OTPaXeHWs ABa MNOAXO0AA
K MOHSTHIO «yCrex», KOTOpble YCIOBHO MOXHO Ha3BaTb
KBHELUHWI ycrex» U «BHYTPEHHWI ycnex». [lepBbli
MOAXO[, OMUCHIBAET TO, KakK OKpYXatoLme OLEeHUBAOT
DOCTMXKEHUS MHAMBMAA, HA YTO 0OpaLLAtOT BHUMaHWe,
OLLeHMBas ero, BTOPOM — KaK CaM YeNoBeK OLEeHWUBAET
cebs. Oba noaxona B CBOEM OCHOBE OPUEHTUPYHOTCS
Ha TO, KaKMe LeHHOCTM BbICTYMalT B KavecTBe 6aso-
BbIX Y OTAENbHO B3ATOr0 4enoBeka M B 06LecTBe,
B KOTOPOE OH MHTErpupoBaH.

Kak Mbl y)ke nucanu B HalmMx Apyrux cTaTbsix, CUc-
TeMa LeHHOCTHbIX OPUEHTUPOB YeNOBeKa Mepapxuy-
Ha [PapeHko, 2022; PapeHko, 2023]. bonee Toro, kak
MOKa3blBAaET CPaBHUTENbHO-CONOCTaBUTENbHbIA aHa-
N3 AaXe MOEHTUYHbIX B Pa3HbIX KyNbTypax MOHSTUNA,
KOTOpble MOXHO YC/IOBHO OMMCaTb CIOBaMM «yCMex»,
«yCMeLUHbIN», UX MOHUMaHWe BO MHOTOM OnpeaenseT-
€S HALMOHANbHO-KYNbTYPHOM CNeLnduKoi, obycnos-
NIEHHOM 0COBEHHOCTSIMM pa3BUTMS 0OLLEeCTBa Ha pas-
HbIX €ro 3Tanax.

YCMNELWHOCTb B POCCUMN

CornacHo KopnyCHbIM JaHHbIM PYCCKOTO A13bIKa, MOHS-
TME «yCrnex», 3aMMCTBOBAHHOE B PYCCKMM $3bIK U3
CTapOCNaBsSHCKOrO $i3blKa, BMEpBble YNOMUHAETCS B
M360pHmKke 1076 rona, KOTOpbIi NpeacTaBnseT coboin
COOpPHMK, BKNHOUMBLUMIA B Ce6S NpUHaAnexalue pas-
JIMYHBIM KaHpaM MNOyYWTeNbHble (AMAAKTUYECKUE)
TeKCcTblt. B cOBpeMEeHHbIX TONKOBbIX C/IOBAPsSIX pyCcCKO-
ro f3blKa, 1eKkcnyeckast eanHuLa «ycrnex» uMeert Tpu
CBSI3aHHbIX MeX Ay cO60M 3HaYeHUs? U CUHOHUMMUYHA
TakMM CNOBaM, Kak AOCTUXEHUE, 3aBOeBaHue, no-
6ena, TpuymMmd, dypop, TOpXKeCTBo, CBepLUeHNe, NaB-
pbl, yaaya® [PapeHko, 2020]. MpuBeneHHble Bbille

"HaumoHanbHbIn kopryc pycckoro sidbika. URL: http:/www. ruscorpora.
ru/new/

2OxeroB C. M. TonkoBbIi cnoBapb pycckoro Asbika / nog pea. J1. W.
CkBopuoBa. M.: ACT: Mup 1 o6pasosaHue, 2017.

SBoMbLLUOK CNnoBapb CMHOHUMOB U @HTOHUMOB PYCCKOMO A3blka / COCT.
H. W. WunbHoa. M.: Jom CnaBstHCKOW KHurm, 2017.
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npuMepbl CBUMAETENLCTBYOT O TOM, YTO B PYCCKOM
JIMHIBOKYNbTYpE BbIAENSIOTCS TaKue COCTaBAsHOWME
ycnexa, Kak yfaya, ee o0OLlecTBEHHOE Npu3HaHUe,
npu3HaHMe HeobXxoAMMOCTM onpeneneHHoro dusu-
YecKoro M / WAW MHTENNeKTyanbHOro Tpyaa, Lene-
HanpaBNeHHOW [eaTeNbHOCTM, T. e. (QUKCUMpyeTcs
NpeacTaBneHne O CAOXKHOCTU [BWXEHMS K ycnexy
M TPYLHOCTSX Ha NMYTU K HXM, @ TaKXKe NpeacTaBieHne
00 ynaye kak He06XOAMMOM ero COCTaBASIOLLEN.

B 70 ke BpeMs MoHsiTMe «ycnex», Kak Ham npea-
CTaBnsieTCsl, B PYCCKOM KynbType ChOpMMPOBaNoCh
MO3[HO, faXe CEerofHsi CIOBOCOYETAHUE KyCMeLuHbIN
YeNoBEK» MO OTHOLUEHWMIO K NPeaCTaBUTENO POCCUM-
cKoro obuectsa (3a MCKNOYEHUEM OU3HEC-3NUTHI)
MCNOMb3yeTcs JOBOMbHO PEAKO KaK B MOBCEAHEBHOM
06LLEeHNN, Tak 1 B AenoBoM. OTMETMM, YTO B HA3BaHU-
X Hay4HbIX paboT yalle CIOBOCOYETaHME BCTPEYaeT-
Cs TOraa, Korga nNpeaMeToM UCCNefoBaHust BbICTyna-
€T aMepuKaHCKas JIMHIBOKYNbTYpPa, YTO KOCBEHHbIM
00pa3oM CBUAETENbCTBYET, UTO KYCMEX» HAXOAUTCS Ha
nepudepun 6a3oBbIX LLEHHOCTEN COBPEMEHHbIX pPOC-
cusiH. TlokasaTenbHo, YTO aBTOPbl HECKONbKMX paboT
OTMEYAKT MHTEPEC MMEHHO MOAPOCTKOB M MOMOAbIX
Niopen K daHHon npobnematuke [Abawwmpze, 2022;
Cutbko, 2020]. 370, Ha Haw B3MISA, MOXHO paccMaT-
pvBaTb KaK MokasaTenb (OpPMMPOBaHMS HOBOM
napagurMbl LEHHOCTEM B COBPEMEHHOW PYCCKOM
JIMHIBOKYNLTYpE.

[ns  coBpeMEeHHbIX POCCUMMCKMX MOAPOCTKOB
«ycrnex» W, COOTBETCTBEHHO, «YCMELWHbIA YEeNoBeK»
paccMaTpMBatOTCS KaK BECbMa MpUBAeKaTeNbHAN XKn3-
HeHHas uenb. MNokasaTenbHO, YTO, COMMACHO UcCneno-
BaHuto [. M. ABawmpase, poccuinckme noapocTku npe-
X[l BCEro akLeHTUPYIOT CBOE BHUMAaHWE Ha BHELIHUX
(BMAMMBIX U OLEHWMBAEMBIX APYrMMU MpeacTaBUTens-
MK 00LLeCTBa) MoKasaTensax ycrnexa v ycrnewwHocTu, a
MMEHHO — Ha MaTepuanbHOM Gnarononyyuu, a b
NoTOM 06paLLAlOT BHUMAHWE Ha BHYTPEHHWE KpuTe-
puM, TaKMe KaK YAOBNETBOPEHHOCTb CBOEWM >XU3HbIO;
TBOpYeckasi peanusaums IMYHOCTM U T. M. [Abawwmaze,
2022]. U. T. CuTbko yTBEPXKAAET, YTO B NpeAcTaB/e-
HMAX COBPEMEHHbIX POCCMMCKMX MOAPOCTKOB O XKM3-
HEHHOM YCrexe BaXHYH POJib BCE e UrpaeT NoHaTUe
CYacTbs, @ NMMYHOCTHbLIN YCNeX OHM BUAAT B Leneno-
NaraHuU U OOCTUXKEHWWU MOCTaBNEHHbIX COOON Lenen
(Npexne Bcero, CHacTbsl) Yepes NpeooNeHne nNpensT-
CTBUW, TPYL, NONy4yeHne obpa3oBaHus. Takum obpasom,
YCMeLwHbIA YenoBeK — TOT, KTO AOCTUI MOCTaB/IEHHbIX
Llenen, caMmopean1soBancs B 0bLLecTBe, y HEro cyacT-
NIMBasi CeMbSI, eCTb Apy3bs, Kapbepa U MaTepuanbHbIi
pocratok [Cutbko, 2020, c. 57]. 3T Hebonblume pac-
XOX[IEHMS B MPEACTaBAEHUAX NMOAPACTAOLLENO MOKO-
JIEHUS O CYLLLHOCTM yCnexa, Ha Hall B3rnsa, nokasatesb-
Hbl ¥ CBUAETENBCTBYIOT O TOM, UYTO B O6LLECTBE KOHLLENT
«yCrnex» HaxXoAWTCs B CTagumn GOPMUPOBAHMUSI.
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B nccneposanmn C. B. ATIOHMHOM MoOKa3aHoO, YTo
NMOHWMaHWE KaTeropum «ycrex» 3aBUCKUT OT reHzep-
HOM NPWHAANEXHOCTU YenoBeKa, KOTOPOro OLLEHMBA-
IOT M KOTOpbIM oueHnBaeT. COBpeEMEHHbIE POCCUSIHE
NpenbsaBASOT pa3Hble TPeOOBAHMUS K MY>XUMHE U XKEH-
LMHe, roBops 06 X yCNewHOoCTU. Tak, yCreLHbIA MyX-
UMHA POCCUSHAMM OMUCHIBAETCA KaK [pPY>KeNoOHbIV
4esnoBeK, KOHKYPEHTOCMOCOOHbINM, olylaowmin cebs
CYaCTIMBbIM, CMOKOMHOrO TEMMNepaMeHTa, B TO e
camoe BpeMsl CTPEMMUTENbHbINI, U3yYaoLLMIA YBEPEH-
HOCTb B cebe 1 CBOMX AEeNCTBUSX, BEAYLLMIA aKTUBHbIN
00pa3 XM13HU, pecrnekTabenbHbIi, 4EMOHCTPUPYHOLLUIA
BM1IaCTb CBOMM NOBEAEHMEM M MaHEpPaMM, NePCMEKTUB-
HbIW, T.e. 06N13AAOWMIA HEKMM MOTEHLMANOM K pa3Bu-
TUI, TMYHOCTHOMY U KapbePHOMY POCTY, LOCTUXEHUAM
B Chepe [esaTenbHOCTU, B KOTOPOM OH 3aHST, Npy 3TOM
ocoboe MecTo B ero CMCTeMe LIEeHHOCTEN 3aHMMaeT
ceMbs [ATioHMHa, 2007]. YcnewHas XeHLwMHa UCKPeH-
Has, GnarononyyHas, NnpuBieKaTenbHas, MOKOpsoLLas,
Cepbe3Has ceMeNHas, XXeHCTBEHHas!, A0CToMHas. OTMe-
TMM, 4TO NpPOdECCUOHANbHbIE KayecTBa YCMeLIHON
YKEHLLMHbI HE aKLEHTUPYHTCS, T. €., AN TOro 4tobbl
CUMTATbCS YCMELIHOM, XXeHLIMHEe HET HeobxoauMocCTu
«COCTOATLCA» NPOMECCHOHANbLHO [TaM e]. JllobonbIT-
HbIM NPEACTABNSETCS KEHCKUM» B3NS4 Ha YCNeLHo-
ro MY>XYMHY. ITO MYXX4MHa, C OLHOM CTOPOHBI, LOCTUra-
IOLLLMI CBOM XXM3HEHHbIE LLIeNH, C APYroi — CMOCOOHbIN
nepeXXuBaTb OT 3TOrO MOJIOXKMUTENIbHbIE 3MOLUMK, T. €.
XWM3HEPaAOCTHbIA M CYACTAMBLIN. MyXUMHbI BUAST
YCMNeLHOro YeoBeka Kak YeioBeka Cepbe3Horo, cTpe-
MSLLEerocs K OOLLEHMIO M MONMYYEHUI0 YOO0BONbCTBMUS,
CnpaBnsoLLerocs ¢ 06blAeHHbIMU TPYLHOCTSMM, BO3-
HUKatoLWMMK B ero pabote [ATioHMHa, 2007]. OT™MeTUM,
YTO BOMpPEKM 3adMKCMPOBAHHbLIM CNOBAPHbIM 3Haye-
HUSIM NTEKCUMYECKOM eAMHMLbI «YCrex», B CO3HaHWU
PYCCKOSI3bIYHbIX TFOBOPSILUMX BO3HUKAKT HECKONbKO
uHble accoumaumm. Obpas ycrnewHoro YenoBeka, T. €.
yenoBeka, fobuBLIerocs ycnexa, obs3atenbHo, cpean
MPOYMX COCTaBASOLMX, COOAEPXKMT aKLLEHT HA IMOLMO-
HalbHOM MHTENNEKTE.

B npowu3BeneHusx pycckoW KnaccuMuyeckomn nure-
paTypbl, B 4acTHOCTM B poMaHe W. A. ToHuaposa
«O6nomoB», npeacTtaBneH obpa3s BecbMa YCMeLHOro
YenoBekKa, Jaxe Mo COBPEMEHHbIM MepKaMm, — AHApest
LWronbua. OH - cyactmBo xeHaT Ha Onbre MnbuH-
CKOM, B UX OTHOLUEHMSX LLapUT rapMOHMS, Y HUX eCTb
netn. Cam oTel, CEMENCTBA — yCMNeLwHbI npeanpuHu-
MaTefb, KOTOPbIM PErynsipHO MOBbILLAET CBOM 3HAHMS,
B TOM YuC/ie Moayyasi NnepefoBOM MHOCTPAHHbIM OMbIT.
B mepy cBomx cun AHppeii LLITonbL, SMOLMOHANBHO U B
OCHOBHOM MaTepuanbHO y4yacTByeT B cyabbe CBOero
Apyra fetcrea O6/10MOBa, KOTOPOrO, B OT/IMYME OT HEro,
HMKAK HeNb3s Ha3BaTb YCMeLHbIM YenoBekoM. bonee
TOro, nocne cMeptu apyra LLtoneL, 6epet ero manonet-
Hero cbiHa AHApes Ha BOCMMTaHWE B CBOKO CeMbHO. Kak
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3TO HM NapafoKcaibHO, CMMMATUM COBPEMEHHWMKOB
M. A. ToHuyapoBa Bcerga 6binm Ha ctopoHe O6n1omMoBa,
LTonbL, NpencTaBnsncs B pyccKOM CUCTEME LLeHHOCT-
HbIX KOOPAMHAT YENI0BEKOM HECKOJ/IbKO OTCTPAHEHHbIM,
LpYruMm, Y4yxuM. Ero nonoxutenbHble Kayectsa npu-
3HaBaNIUCb, HO, BUAMMO, €r0 U3NIULLHSAS KYCMeLHOCTbY
KaK pe3ynbTaT PaLMOHaNbHOIO MbILNEHUS U NOBeae-
HUSI HE HAaXOAMM [LOMKHOIO OTK/MKA HW Y YnTaTenen
XIX-XX BeKoB, HU Y KPUTMKOB. BeposSTHO, 3TO MOXHO
X0T$ Bbl OTYACTM 0OBACHUTL TEM, UTO B 0Opase AHapes
LWTonbua oTcyTcTBYET NH06A 3IMOLMOHANBHOCTL. Ero
[eaTeNbHOCTb He TONbKO B paboTe, HO U B CEMEMHbIX
OTHOLLEHMSX, U B OKasaHuM nomowm Mnbe Mnbuuy
MOTMBMPOBAHA He BHYTPEHHUMU MEPEXMBAHUSMMY,
a NpaKTM4yeckon HeobxoamMocTbto. Tak, Onbra NnbuH-
CKasi 4Jig Hero He NPOCTO XE€Ha, a BepHas, Mynpas,
NOAAEPXMBAOLWAS BO BCEX KM3HEHHbIX CUTYaLMsIX,
COpaTHULA, pa3fensatoLLas ero oTHoLeHWe (BO MHOMOM
NpakTUYeckoe W MparMaTMyecKkoe) K XKM3HM, ceMel-
HOMy 6bITy, BoCcnuTaHuio aeTei. MNomowps O6nomoBy
BbIPAXXAETCS He B COYYBCTBMM U 3IMMATUYHBIX Pa3ro-
BOpPax, Kak MOXHO 0Oblf0 Obl 0XMAATb, @ B KOHKPET-
HOM [eATeNnbHOCTU, UMEKLLEN peanbHbli pe3ynbTar:
LLITonbL, HECMOTPS Ha 3aHATOCTb, HAalLEN BpPeMs noe-
xaTb B O6MIOMOBKY, YBONUA NPEXHEr0 >XYMKOBATOrO
YNPaBNsOLLEro, HaHAN Apyroro, 4o6uncsa Toro, YTobbI
nmeHne OB6NOMOBKA CTaNo NPUHOCUTbL A0X0A4, obecne-
4YMB TakMM 06pa3om Jaxe He camoro O610MOBa, a ero
noapacTaroLero cbiHa. B 1o e camoe Bpems LLTonbL,
couyBcTByeT O610MOBY, HO MO-CBOEMY — MOJYANUBO,
M OaXe XaneeT ero, Ho, BO3MOXHO, He TaK, KaK OXM-
[anu OT Hero YMTaTeNm U KpUTMKK. He cTomT, ogHako,
3abbIBaThb 0 TOM, yTO LLITONBL, XOTS M BEIPOC B PYCCKOM
LlepeBHe, BCE xe no oTLy HeMel, OTHoweHue K LLTonb-
Lly Y COBpPEMEHHBIX YuTaTenen, 0C06EHHO LLKObHUKOB,
B HACTOSILLEE BPEMSI HAYMHAET MEHSTbCS. BO3MOXHO,
3TO BbI3BaHO U3MEHEHWEM OTHOLLIEHMS B POCCUIACKOM
obLiecTBe K BU3HECY U ero NpeacTaBUTeNsM, ero ponu
B XXM3HM 06L1eCcTBa, POPMUPYHOLLEMCS HA NMPOTSKEHUM
nocnegHux 20-30 net nod BAUSAHMEM CUCTEME 3anag-
HbIX LlEHHOCTEN, pa3BUTUEM KOHLEMLMM COLMANbHOM
OTBETCTBEHHOCTM OM3Heca B Mupe. To OTHOLUEHME
K ycnexy, KOTopoe CerofHa Mbl HabnoaaeM y poccuii-
CKMX LUKOMIbHUKOB M MOJIOAEXM, OTHACTU MOBTOPSIET
mMopenb ycnexa Ltonbua.

YCIMEX MNO-AMEPUKAHCKMH

0600LLas [aHHble AHMONA3bIYHBIX TONKOBbIX C/0-
BapeW, MOXHO BbILENUTb TaKME 3HAYEHUS NEKCEMbI
successful — «LOCTUrWNIA XenaeMoro / NonoXuTenb-
HOro pe3ynbTaTa», «A0OUBLUMICA ycnexa B HauyMHa-
HUSAX»; «OOCTUILLIMIA BbICOKOTO MOMOXeHUs (B Owm3-
Hece, NOAUTUKE U Ap.)»; «npuobpeTwunii 6oraTcTeo,
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CNOCOOHBIN “Aenatb AEHbIU™»; «CHUCKABLUMI CNaBy,
M3BECTHOCTb, HArPaAb!»; «BbI3bIBAOLLMI CBOMMM BbICO-
KMMU LOCTUXKEHUSIMU BOCXMLLEHUE Ntoaen»; «bnaro-
MPUSITHbINA, ONAroCKNOHHbIM». Kak M  aHanornyHas
pycckas nekcema, npunaratenbHoe successful B cope-
MEHHOM aHINIMINCKOM §3blKe B KauyecTBe CMHOHWMMOB
umeet cnepywowme: favorable  (6nazonpusmHeil),
profitable (8b1200HbIl, NpubbLIbLHLIL), having good luck
(yoaunussill) effectual (3gppekmusHeili, daroujuli pe3yno-
mam), extraordinary (8sidaroujulics, onepedusLiuli scex),
having succeeded in life unaided (dobuswulics ycnexa
cgoumu cunamu, 6e3 nomowu), T. e. self-made (cdenas-
wuli cebs cam) [3eHkosa, 2019].

B kynbtype CLUA noHsiTve ycnexa cTano He CTonbKo
AMEepUKAHCKOM MeUTOM, CKONbKO HaLMOHaNbHOM Uaeei.
HekoTopble nccnenoBateny Ha3blBAOT aMepPUKAHCKOe
00LLEeCTBO «yCNEXOLEHTPUPOBAHHBIMY, WU KYCMEXo-
OPUEHTUMPOBAHHBIMY», YeMY CMNOCOBCTBOBANM WUCTOPU-
yecKkune, SKOHOMUYECKME U COLMOKYNLTYPHbIE Npeano-
CbI/IKW CTaHOB/IEHUSI aMEPUKAHCKOM Hauuu [3eHKOBa,
2019, c. 168]. B camom obLuem B1ae naean ycnewHoro
yenoBeKa No-aMepuKaHCKM MOXHO OMUCATh Tak — 3TO
YeNoBeK, OCYLLECTBUBLLMIA «aMEPUKAHCKYID MEUTY», T. €.
00nafarowmin BNacTblo Haf, 06CTOSTeNbCTBAMM, NO3U-
TWBHbIM OTHOLUEHUEM K NepeMeHaM, yMeLLUIA LLeHUTb
BPEMS U UM YMpaBNsTb, BOCMOMNb30BABLUMICS TEM, UTO
eMy npefjaraeT aMepuKaHckoe 06LLeCTBO, — paBeH-
CTBOM BO3MOXXHOCTEM U PaBHOMPaBUEM, MPUOPUTETOM
JMYHBIX WHTEPEeCOB HaL O0OLMMMK, HENPUKOCHOBEH-
HOCTbKO YaCTHOWM >XM3HW. DTO YeNoBEK, BOMIOTUBLUMIA
B MOJIHOM Mepe B M3Hb KOHLEMNUMIO «nomoru cebe
CaM», KOHKYpPEHTOCNOCOOHbIM, MOCBATUBLUMIA Cebsi CBO-
604HOMY NpeanpUHUMATENBCTBY, OTKPbITbIA U YECTHBIN,
NPaKTUYHbIN U NParMaTUYHbIN, NATPUOTUYECKM HACTPO-
EHHbIW, pennrnosHbliii [3eHkoBa, 2019].

Takum 06pasoM, B XapaKTepUCTUKE YCMELIHOro
yenoBeKa B aMepUKaHCKOW JIMHIBOKYNLType aKLeH-
TUPYIOTC Mpex[e BCEero AesTeNbHOCTHbIM MpM3HaK
M BbICOKas Harpaaa Kak pe3ynbraT 3TOoM AesTeNbHOCTH
[foHuaposa, 2016].

(deHOMeH ycrexa Mno-aMepuKaHCcku chopmumpo-
Basncs B Havane XX Beka bnarogaps pasBUTMIO TaKo-
ro @GunocodCcKoro HanpaeieHUs, OnpenenuBLIEro
pa3BUTME aMepUKaHCKOro obLLecTBa Ha rofbl Bnepes,
kak nparmatu3m. OfMH U3 ero npencraButenent -
IxoH [lbton — OTOXAECTBASIET YCMex CO CYaCTbeM,
COCTaBNSAWMMU KOTOPOro SBNAKTCA Takue 6Onara,
Kak 340poBbe, 60raTcTBo, YecTb, 4O6pOe UMS, ApYX-
6a, BbicOKas 0bLLecTBEHHAn OLeHKa, 06pa30BaHHOCTb,
YMEPEHHOCTb, CNPaBEANNBOCTb, 4OOPOXENATENBHOCTb.
TakuM 06pa3oMm, yCnewHbIM MOXET CunTaTbh cebs ame-
pvKaHeL, OBNAfEBLUMIA BblllenepeyncieHHbiM. B no-
HUMaHuM A. Macnoy, ycnewHas IMYHOCTb — YENOBEK,
KOTOpbI Y[OBNETBOPUA CBOM MOTPEOHOCTU: PU3MO-
NorMyeckue, COUManbHO-CTaTyCHble, 3CTETUYECKME U
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no3HasatenbHble. Y. [KenMc, Bblaenss crerneHb nep-
BMYHOW WM BTOPUYHOM YAOBNETBOPEHHOCTU YEI0BEKa,
rMaBeHCTBO (M3MON0rMM B NpoLeccax pearMpoBaHus
yenoBeka Ha Te UK UHble CODbITUS, CBA3bIBAET yCrex
C YAOBNETBOPEHHOCTbIO YENOBEKOM HEKMMWU CBOUMM
nevicteuamu. OTMETMM, YTO yCrex paccMaTpuBaeTtcs
KaK COCTOSIHME YeNloBeKa B pe3ynbTaTe HeKOM aesdTeNb-
HOCTW C ero CTOPOHbI.

B XynoXeCcTBEHHOV aMepMKaHCKOM nuTepaTtype
pybexa XIX-XX BekoB 00pa3 ycrmewHoOro 4yesnose-
Ka npeacraeneH, Hanpumep, B poMaHe VY. 1. Xoyannca
«BosBbiweHne Cannaca Jlapema». Ero kapeepa 6us-
HeCMeHa Hayanacb BeCbMa HEOXMAAHHO M CTana npu-
MepOoM TOro, Kak peanM30BbIBAETCS HA MPaKTUKe ame-
pUKaHCKas MeuyTa. B ocHOBe ero 8038bileHUSI NEXUT
€ro Be/IMYeCTBO CyyYal M yaaya — CayyalHo Ha npu-
HafnexalleM eMy y4yactke 3emnu Obinn obHapyxe-
Hbl NPUPOAHbIE 3anacbl HEKOEro MUHepana, KoTopble
6naronaps TpyLonOOUIO, XenaHu fobuTbCa ycnexa
B KM3HMW, NPUPOJHOM XBaTKe MU CMETIMBOCTH, @ TaK-
Xe MoALepXKe BepHOM, MOXET ObITb, AaXe B YeM-TO
6onee nNpakTUYHOM XeHbl, NpuBenu cemenctso Caina-
ca Jlacbema, BbIXOLLLA U3 AepEeBEHCKMX HU30B, K HoraT-
CTBY U, 4TO elle 6onee BaXKHO — MPU3HAHMIO €ro 3aciyr
M NINYHBIX KQYeCTB, — B BbiCLLEEe aMepHKaHCKoe obLue-
ctBo. bonee Toro, koraa y Cainaca /lagpema Bo3HMKaeT
AMNeMMa, Kak NocTynuTb (NoA Yyrpo30i OKasblBaeTcs
nmbo cemeliHbIi BusHec, NMbO ero penyTaums), Ha
ceMenHoM coseTe coBMecTHO(!) npuHMMaeTca pelue-
HME MOXepTBOBAaTb OM3HECOM B MOJb3y COXPaHEHUS
MOpaNbHOrO CMOKOMCTBUS,, BHYTPEHHEN TAapMOHUM,
L06pOro MMeHu, penyTaLmu.

3AKJTIOHYEHUE

TakuM 06pa3oM, MOXXHO FOBOPUTb O KHALMOHANbHBbIX
BapuaHTax» ycrnexa, TeM He MeHee ecTb 06LMe MUpo-
Bble TEHLEHLMU, KOTOpble CErofHs OTYETIMBO MNpo-
CNEXMBAIOTCS U KOTOpble MOXHO PacCMaTpMBaTh Kak
nposineHne rnobanusaumm, B3aMMonpoHUKHOBEHME
O[LHOM KyNbTypbl B LpYryl0 MofL BAusiHWEM BCE 60-
nee v 6onee CTaHOBSALLMXCS TOMOrEHU3UPOBAHHBIMMU
npeLCcTaBNeHMI O HOBbIX peanusx. B nepsyto odepenp
3TO KAaCaeTCsl YNpOYEHUsi MaTepUanbHbIX (BHELIHWUX)
LLeHHOCTel B KayecTBe NEATMOTMBA YeN0BeYeCkoro
ObITUSI, X MPUOPUTETA HAL LEHHOCTSIMU BHYTPEH-
HUMM, KOTOpble SBNAOTCS 6onee pasHOO6pasHbiMU

Culturology

M OTPaXatT AyXOBHble 0COOEHHOCTU pa3BUTUS STHO-
COB Ha NPOTSXKEHUU [ONTOM UCTopuK. B To e camoe
BpPEMSI HeNb3s OTPULATb BaXHOCTb U LLEHHOCTb Ma-
TepUanbHOW COCTaBAAIOLLEN B XXM3HU COBPEMEHHbIX
nofen. B pasHbix KynbTypax MatepuanbHas COCTaB-
NAOWAs OTPaXaeTcs No-pa3sHOMY, HO ee Hanuuve B
KauyecTBe OHOM M3 OCHOBHbIX COCTaBAAKOLLMX yCne-
Xa, KaK BHEWHe20, TaK U BHYMPEHHE20, HENb3s He
npu3Hatb. [10AbITOXMBAA CKa3aHHOE, OTMETUM, YTO
CerofHs ycrnewHbliA YenoBek CaMOCTOSTENbHO Yepes
TPyA, [OCTUraeT MOCTaBNEHHbBIX UM CaMUM Xe Lienen,
OH CcaMopeanusyeTcsi B 06LWecTBe, 3TO CeMeNHbI
YenoBeK C XOPOLWMMU COLMANbHBIMU CBSA3SIMU, UME-
€T He TONIbKO KOJI/IEr, HO U [py3el, LOBONEH CBOEW
Kapbepow, C XOpOoWWM MaTepuanbHbIM [OCTAaTKOM,
4TO MO3BOJNISET eMy oLy aTh cebs BNOMHE CYACTIU-
BbIM YE/IOBEKOM.

Koraa X. boapuisap B kHure «ObuwectBo noTped-
NeHus» paccykaaeT o GpeHoMeHe noTpebnexus, onu-
CblBasi €ro Kak HeoCO3HaHHbIM MpOLLeCC, HanoMUHa-
IOLLMIA, MO CYTU, LLEMHYI NCUXONIOTMUYECKYH peakLmio
[Baudrillard, 1970], n ncnonb3ys MHOrOYMCNEHHbIE
npUMepbl COBPEMEHHOI eMy peanbHOCTH, NOCeL0Ba-
TeNbHO OKa3bIBaET, YTo B XX Beke noTpebneHune, npu-
obpeTas cTaTyc 0coboro uHTepeca Yenoseka, bonblue
He onpeaenseTcs TONbKO CYLLLHOCTbI0 CaMmnx Npuobpe-
TaeMbIX NpeaMeToB U ux HeobxoammocTbo. Onocpe-
[LOBaHHO OH rOBOPMT O TOM, YTO YPOBEHb NOTpebneHus
B nocnefHen Tpet XX Beka OKa3blBaeTCs MepUSioM
ycnewHoro yenoseka. CeroaHs 3ToT Te3uc Gunocoda
HaXxoaMT MOATBEpPXeHue elle B Oonbluei cTeneHu:
XapaKTepUCTUKOM YCMELHOro YenoBeka CTaHOBMUTCS
ero CnocobHoCTb K AEMOHCTPAaTMBHOMY noTpebne-
HUI0 Ha (GOHE BECKOHEYHOTO M TaK XK€ HUKEM U HUYEM
He MOTMBMPOBAHHOIO HapallMBaHUS MPOWM3BOLCTBA,
T. €. NPOM3BOACTBA PaAM CaMOro Npom3BoACTBa. Kak
BAXKHYK XapaKTepPUCTUKY COBPEMEHHOIO MOHUMaHUS
KaTeropum «ycrnex» ciefyer OTMETUTb TO, YTO «HWUUTO
M HUKTO HE MOXEeT HOCWUTb CTaTyC ycnewiHoro, byay-
YM He MPU3HAHHBIM TakOBbIM», HA YTO YKa3blBan elle
M. Pukép B 0fHOM M3 CBOMX paboT O ABOMCTBEHHOM
XapaKTepe MOHSATUSI «NPU3HAHME», MOCKO/bKY COBpe-
MEHHbI YeNoBEK KaK HUKOrAA paHblle OKa3blBaeTCs
MHTerpuposaH B counyMm [Pukép, 2010]. CooTBeTcTBEH-
HO, BONPOC O ero Npu3HaHWM B COLMYME, T. €. NPU3Ha-
HMM ero yCrneLuHbIM, JOCTOMHbIM YBaXKEHUS U CaMOy-
BAXKEHMS, HAXOAMTCS B uncie 6a3oBbix NOTpebHOCTEN
COBpPEMEHHOrO Ye/oBekKa.
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